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a. Mexà Sa ^T(ù\iaXòi tcovxI t$ orpax^ ScaxivSuveóetv oiìxéxi b 145 
It6X(juov. Cinco|jiaxfoc( Sé 7cocoA|ievoi è^ è7ciSpo|i52c xpóic(p x^ Tcpoxépcp 
xk TcoXXà xob^ ^ap^ipou^ ivfxcov. "{jeaav Sé xal Tce^ol éxaxépcod^v, 
oìm ì^ ^xXoTfifa ^uvxsxaYliivoi, àXXà xoH; CinceOaiv é7có|xevoi. xa{ icore p 388 
Béaao^ èv izp&vQ òp|i^ i^ xobg 7ioXe|ji(ou( ^v x(j) Sópocxt 2ain]Si^aoc( 
xpeli; xe x(ì)v ipfoxcov lic7cé(ov Sxxecve xol xob^ dEXXou^ 2^ f uy)]v ixpetpev. 

1-3. Ilpexoiriou - i) P'] irp. xoua. riKc StUTtpac TtTpàSe; twv xst' auTÒv cxt(Ì> 
larepiSv ii p'. &px^ "^^^ (xttc laTOpiac irpoxoniou / &px^ t^C (xtvìc (orop^ac 
«poxoirtou MCtnr &px4 tou P^ tó^ou rilc ?' 2aTop(ac irpoxoinou D irpoxovtou 
xatoap^ttC IffTOpittM ^OT^ixttv Siurtpa fTv K IIp. Kaia. t^c Siurlpac TirpàSoc tSm 
xat' olMh {oToptttM pipX. p' P 4. Ty om. ^v 6. obaav D Iiaav ^vK 
7. Le parole kXkà - lirófAivot om, D 8. t$] ^vK; om, gli altri coda, e le 
edd, Sópaai lomiS^aac jD 9. Sxtiivim D lTpt<|>i D 



DELLE ISTORIE DI PROCOPIO DI CESAREA 

SECONDA TETRADE 

LIBRO SECONDO. 

I. Dopo di ciò i Romani non ardivan più mettersi con tutto 
l' esercito a cimento, ma facendo nuovamente come prima scorrerie 
di cavalleria, per lo più sconfìggevano i barbari ; fanti invero ne 
givan pure dall' una e dall' altra parte, non però schierati in 
battaglia, ma al seguito della cavalleria. Una volta Bessa, al 
primo assalto scagliatosi sui nemici colla lancia, uccise tre cavalieri 
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ociiS'ic 8è KcDvaxavxlvo^ xcò^ OBwou^ èTwtYÓjifivo^ èv Nlpcovo^ TceSfcp 
à(ifl 8eAy]v ò(|/av, hzttS^ x(p Tdi^ei 67cep^a^o|iévou( xob^ èvavi£ou( 
e2Sev, èicofei xàSe. axàSiov (ilya èvxoOd^ ex TcoXatoO ècmv, o5 69] 
ol xf}; TcóXeo)^ |iovo|)iàxoc xà npéxepa ^(ovQ^ovio, noXXà xe iXXa 
o( icàXoi dcvdf(i>TCOi à|ifl xò oxàSiov xoOxo o2xi^|iaxa à8e(|iavxo, xol 5 
àie* oòxoD oxevomobc, (b( xò eixò^, Tcocvxax^dt xoO x^^^ ^^vec 
sTvat. xóxe o5v Kcùvoxavxlvo^, iTcel o5xe uepiéaeaSm xoD xcov rórdt^v 
6|Ji{Xou e^xev o&xe xivSóvou iieyàXou èxxb^ cpeÓYeiv oCó^ xe ^, dbcò 
xG^v rmmyv dbco^i^oc^ Atcovxo^ xob^ 05wou^ nsJ^ò^ ^v oiko^ Ec tiva 
x^v ixefviQ axeva>7c63v 2axy]. SO'ev 8^ ^àXXovxe^ ix xoO iofoXoO^ xob^ io 
mXz^OD^ aoyiyob^ fctxetvov. xol xp^vov |iév xiva ol r6x8-ot poXXó- 
|ieva àvxelx^v. iJXwtl^ov yàp, Ì7ret5àv xàx^o^a x^Sv OOwcdv xà^ ^poc- 
B 146 péxpoc 2mXe(ica xà ^v], x6xXa)a(v xe aùxcov còSevl i^cp icai^oodot 

I. x»vffT«vTiavòc MCD WvVrmfL, H 2. Imi W D 3. Toià«i Wv V 
IotIv MCvK lori D Q^WvV ^ MCDrtnfL, H UÌ^PB 4. irpó- 
Tipa] fFv K irpÓTipov gli altri codi, e le edd. fi^ttv^^ovTO D &XXa om. M C 
DrtnfL, H 5. olxinfA«Ta] L (mar^.; /(li.;, HCiJ.; PB; om. tuUi gli altri 
coda, 7. xtt^aravTtav&c MCDr Wv Vmf 8. [tXirifia] ilxtv va» Herwerden 
oux oloc MCDrmfL 9. fiiravra; t. o&vvouc jiiropipàaac fFvK (òm om. r 
iTt^a^er le Tiv« ^v K IO. 8i Df(corr,) 11 -12. ^Xóf&tvoi D 12. ^Xirw- 
Coì» D 13. ImXtiivti D IwiXtiini WvV 

de' più valenti e gli altri volse in fuga. Costantino che di nuovo 
avea menato gli Unni a sera tarda nel campo di Nerone, vi- 
stosi sopraflfatto dal numero dei nemici, ricorse a tal espediente. 
Trovavasi ivi un grande stadio antico, nel quale un tempo com- 
battevano i gladiatori della città; e gli antichi attorno a quello 
stadio avevan costruito molte e varie abitazioni, donde naturalmente 
avveniva che fossero in quel luogo anguste strade d' ogni dove. 
Allora Costantino non sentendosi in grado di vincere la turba dei 
Goti, né potendo sottrarsi colla fuga al grave pericolo, fatti scender 
di cavallo tutti gli Unni, a piedi con essi si mise in una di quelle 
viuzze; e di là tirando al sicuro contro i nemici, molti ne uccisero. 
I Goti, cosi bersagliati, per un po' di tempo tenner fronte, nella 
speranza che presto le faretre degli Unni rimarrebber vuote di 
freccie e che essi allora senza sforzo attorniatili e legatili, li pò- 
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Maaoorféxac, xo^óxoi |ièv àya^^ol ivre^, è^ TcoXbv Sé &|iiXov ^àXXone^, 
To(e6|ioeti oxeSóv ti éxdbxq) izoXtyloo àvSpò^ ìtcstóyx^ov, fjad'ovxo 
|ièv óràp l^iau àTCoXcùXóre^, f]8ir] Sa xal èiA Sua|jià^ 2óvxo^ i^ou oòx 
5 Sx®^'^ ^ "^ yIvcDVxat è? ^uy^jv Sp|i7]vxo. 8v8ia Si] aòx(!)v icoXXol 
Eiceaov. èma7có(ieva yàp ci ìloKfaarfézoLj licei xo^eóeiv &^ dEpcoia xal y 57 
icqXX^ XP^I^^^^ Spó|i,(|> èTcfoxavtat, oòSév ti ^ov I^ v(oxa ^àXXov- 
xe^ Jxxetvov. oOxci) xe èg Tc&infjv Kcovoxavxlvoc 5>v xoli; OBwot^ è^ 
vóxxa fpie. 
IO Ilepavfou Sa ^^iiépai^ oò noìXxli Coxepov T(ù|jiaf(ùv xial Scà ndhi^ 
Hoùjopta^ etcì xob^ TKlkt^oo<; ii'ppa\iÀyoo Sfeuyov |xèv xoxà xpdcxo^ 
o{ róx8^. 7caXivS((t)^e(i)^ Se Tcepl i^ou Stx7|Ji&^ ex xoO a2f viSfou yeye^ 
vy]|iivY)^, x^v xc^ T(i)|ta&ov ice!^ò( è^ (léy^ xaxooxà^ %if\>^ è^ ^teliv 
Tivoe xoxt&puxa è|iic(ircei, oIk noXXal xoli; ndcXai àvOfc&icoc^ TCpò^ a(xou 

I. ditaavTic y (corr, di pr, m.) aurou rL a^ atTipov D 2. f&aaa- 

^^Tai Dr pdXovTic D 3. rt om. rL ixàorou ^vF 4. W ^w' fièv 

Wv Iwl om. rmf(agg.in marg,) L(id,), H(id.) iq Suapiàc ^vK 5. owti 
^ ó 71 f (marg,), HP 6, ImaircSfAiMot DWv \i,OLotrfitoLK rL f&aaa^iTac 

lin D 7. xpófiivoi m iaov D aÒToù? pw vSra MCDrmfL, H 8. lU r 
xwvaTflWTiavò; MCDrWvVmf U om, rL 9. vrxT« ^ixtv D IO. ir»- 

Xaic r 12. 7^T2rot iràXiM. Stu^tc r 70x601 iràXiv* 8icS(t»c MCmfL, H ira- 

liSiw^t»; DWvV 13. fA.i'ifa D xaTSoràc ^ro'ic pa^riTav (Wc^ D 14. xa- 
Twpux>] ^v K 8i(^pu^a gli altri coda, t le edd, Ixirfirrit D ola] JP'v V olai 
^Jì a//rt coJi. e le edd, 

trebberò menare al proprio accampamento. Poiché però i Mas- 
sageti, arcieri valenti, tirando contro una grande massa, quasi ad 
ogni colpo ferivano qualche nemico, coloro, che vedeansi ridotti 
a men che metà, mentre già il sole volgeva a tramonto, non sa- 
pendo che farsi, si diedero alla fuga ; e molti di essi vi perirono, che 
i Massageti inseguendoli, abili come sono nel saettare anche in 
piena corsa, non meno di pria colpivanli alle terga, e li uccidevano; 
e cosi Costantmo cogli Unni verso notte tomossene in Roma. 
Pochi giorni dopo, avendo Peranio menato alcuni Romani 
fuori della porta Salaria contro i nemici, i Goti fuggiron via a 
tutta possa; ma verso il tramonto tornati subitamente ad affirontarsi, 
uno dei fanti romani nel gran tumulto cadde dentro ad una fossa 



ToX[i:f,oa;, Sxe nou i^T^ TtpaTOireSeuojiivuv iwv iwXE(ifo>v, rfhs i 
^dpoo Tpóit(p fiTtjioOv diHtJAioffeudat otój te fiv, èj«l àvipocotv 
elxev, aùroO EtavuxtEpeóeiv f,wÌY)taaTO. t^ Se irofEvojUvij] i 
TpOTcf/S «5*1* twv pop^ipttìv YeYEvir]n£'/r]5, -WSv tis rirdtov I5 -riiV a 
B 1*7 xa-nupuxa i^nfTrrec. Iv&a B*) i|xcp(i> 1; te 9iXoypooùv»)v xal t 

6uvt]XWti]v òU-^Xotv, ^uvoryoùcn]? aoÌTOÌ>( -rflc àvdtpCT](, xi te inatà IS> 
cscv, -il [Ji^v xaT8Ji:ou5»3név»]v Éxarépti) x^v *atipou otimjpfov cJvai, xad 
xóre 55) it^ya xal i^ofotov i^jfa ipóuv. rÌT8«t [lèv oùv t^ xe tfaw^ è 
p 589 oT(6[ievot xal 6jtèp Tf/S xcm&puxo? 5wt)ió4»3C¥TE5 ÈnuvO-àvovro &tk^ wni 
n»i3 poavEltj. o&ttfl 5è Tolv dvSpofy BeSoyIì^vov, aici)irt]V jiÈv è Ttójtaioc ety.! 
fiTspoc K T^ Twtpf(|J Y^i^fOTB Évirfxo! iyxCTxev iv -ci) y*''°1^''Q "^ 

ot [lèv (ìj; zt)^i<jix -tìSv xiXwv tic «^PX»! diMpp£t|«vTe; toO Fii 
TioceTo&cK -rfiv àvoXx^ wovto, Xap^evoc Sé 6 Tiotiatot iffiv flpéx* 

I.BttToSiixB'i? t'. Htrtutrdtn Kpau-fA D j.Sspfipeu TpÓKi^D i^i 
6. x«Twptx»0 7. 5aviiX3itii^]JFi'r<fluiHifrMo(ir. finnolaj, B Su'-tUléirK 
Su'oXSó'.n MC SbmXsÓ'.ti rmfl. HP 7-8. ««»!■. D 9-10. fxi««4( 
(fv IO, iirn6à«.te D slWvf; om.gJiijIlnfmH.i /eriJ. II. p«>[*i 
rffOfr.; ij.pps'xou Jft'F <iS«i.( 0'v»' 4Mpai«i D 14. iit(pit«T.« Di 
15. tJi* AmXk**] Wv y tua iUA'. fli a/in codi, e h M. lìv P?«x<" O*** 

profonda, come molte gli antichi ne avean fatte colà, cred'io, 
riporvi frumento. Non osava gridare per la prossimità del cain| 
nemico, né riusciva in alcun modo a trarsi fuori dalla fossa, per Q< 
esservi alcuna via di salire; fu quindi costretto a passar colà 
notte. Il giorno appresso volti di nuovo in fuga i barbari, uno ( 
Goti venne a cadere in quella stessa fossa. Ivi la necessità li strìt 
ambedue tn vicendevole cordialità e benevolenza, e diedersi pan 
che l'uno prenderebbe cura della salvezza dell'altro; dopo di e 
tutti e due levarono alte grida. I Goti, attirati a quella voce 
sporto il capo d'in sulla fossa, chiedevano chi mai cosi gridaj 
Stando ai patti, il Romano si tenne in silenzio e l'altro nella 1 
lingua disse che era colà caduto testé, nella fuga, e chiese che 
fosse calala una fune per poter risalire. Coloro prestamente gitt 
giù un capo delle corde, credevano di tirar su il Goto, ma il I 
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elXxexo £v(o, xoioOxov e^TCÒv, ó^, fjv |iàv oòxò^ àva^VQ TZf&zo^^ o&Tcoxe 
xoO éxoe(poD àfieXi^tv xob^ FótS^d^, ?1v 8é ye xòv 7coXé|iiov Ttófltovrat 
l&Avov ivmO&a dvoa, oòSéva Sv odioO TcotoMo Xi^ov. xoOxa eiiccbv 
ivl^. xod aòxbv licei oC FórS^i elSov, id«c6|jia!^6v xe xal à{i7]xocv{f 

5 noXXf elx^vtO} idévra te nop* a&coO xòv Xóyov dbcouaovxe^ iv Seuxépcp 
xbv éxa^jpov ive?Xxov, 8( 8)] oiìxo^ xà xe ^UYxe^iieva a^ai xal xà 8e- 
8eY|iiva icpòg à{i.foxép(ov moxà gfpoae. xal aòxb^ |iàv ^v xotf; éxo^poc^ 
dbocSiv $x^^> '^ ^ T(0|iaTov xoex6)V à7cad5) è^ x^v icóXtv à^f^xav 
2£vae. iicecia 8è Eincel^ |ièv noXXdbci^ éxocxép(i>d«v oò tioXXoI &^ è^ 

O |A^T]V £>7dfi^ovxo, è^ |iovo|iax(av Sé àel xà xf); dy^ov^a^ oiìxotf; 2xeXe&xa b 148 
xal Tcdcaacc Tcofialòi 2v(xa>v. xaOxa {làv S^ S>Òé m] io^ev. 

'OX^Ycp Sa Oaxepov XP^vq) ^{i^oXfj^ èv Népcovo^ Yevofiiwjc neS{(|>, 

I. il ^«r ìis rL JivaPaivi^] fFv F lirtpatvti Dm (corr. -01^ linPaivoi ^/« 

a2(n coii. « 2« edd. 2. ir^pou D Iripou MC &p.tX4aai L (Vorr. ou in u di 

sec, m,) 3. iroiiTv tò Xó^ov (ViV^ rL $. Ixovxo r 6. FtipoM MCrmf 

ole 
X, ff SiUTtpoit D àvttXxov] t coiti., B èts%ikos HP auToO D &xouaavrt; 

atfÌ9i D 6'J, 8t8i-)f(Atva] H^v V 8i8o|iÌMa D SiSo^fx^va ^i altri coda, e 

le edd. 7. iTipoic C, P Iripoia (sic) MCmf (in marg, ÌTipoic^ 8. tòv 

corr.dax&'t W à^iixiv rm/L io. aòrilc D 11. iràaaic] WvV iriaac 

^2t oZ/ri coiti, e le edd, 12. xpóvft>] WvV; otn, gli altri codd, e le edd, 71^0- 

|aIvdc WvV 

mano, afferrata la fune, si fece tirare, dicendo che se egli salisse 
per primo, i Goti non avrebbero certamente lasciato li il loro 
collega; se invece avesser saputo che vi rimaneva soltanto un 
nemico, di lui non avrebber fatto verun caso. E cosi dicendo 
sali su. Quando i Goti lo videro, rimasero stupiti e perplessi. 
Udito però da lui tutto il fatto, tiraron su per secondo il loro 
collega, il quale espose loro l'avvenuto e la parola che s'eran 
data reciprocamente; e andatosene quegli coi suoi, lasciaron che 
il Romano incolume se ne tornasse in città. In seguito spesso 
dall' una e dall' altra parte schieravansi alcuni, non molti, cavalieri 
come per battaglia; ma i conflitti finivan sempre in combatti- 
menti da uomo a uomo, che tutti eran poi vinti dai Romani. 
E cosi andavan le cose. 

Poco appresso, impegnatasi una zuffa nel campo di Nerone, 
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b -nli; fic>MX(f9u Sopu^ipotc còS&xqio;, MooiTaYéi^ T^*% 9* 
vat» dhpSpo; £^i8o|i^{Xovtx tùv nsjjfifuv IKuncv. ìmS^ te isO 
n6pp«i txhom, of pÈv iUoc Tu|ia3bc iidaut iirfpLawov, Xo(»di|iaRic8l 
|i£yo; Ixt ISCùtxn. 5nt{) xanSóvnc e2 Fòrdct mpé^'svtc; tobc Ennuc J 
in* oò^ feoxv. xol 6 (liv i^ |Jioe>u( xi^P^Ì^^ ^ "^ ^^ ctpArasv 
Sifon XTtiyac ini to'^ dEXXou{ {(^ e{ 8& a&fhc tpoK^finm i; TT^ 
fiptiTjvTO. a£oxuvi|iev(X Sa tòùf tv i$ otpdnoxiStp (fjSi) y^ xo^ *pbc 
ec&cfiv xodop&j&at &n6in«xn') ndtXn iivm in' oOi&v l^^tXav. toM 
8è laMnti, Bnep xod npórepov, Eva tE tùv ip^nuv ctito^iva^ i; I 
fu^t/v oùSèv f^oov èrpimvto, t^xf' "^ ^^ X''f° " "^1""''C ^ Sóu&v 
6 Xop9Ì)ucvTi{ noii]aiiuW( dvfaxptjw (livoc. &Uy9 ^ OncfW b 

I. 4i»&{ 0^1' e tUuv ODI. D K«'ÌXi^su(] CIii;;«it, fi mi«U^««c 
l coid. "T* le-[eu< HP xu(ni«fuÌYn[( ff*!' T a. «& Ump»; mf (carr. H 

uè. M.) lutan-pm t,ittt D hif^t ripetuto in D iraifotc (> iifr.m^V 

UT ClifJ r icif] ^11 F Óimp ^li altrì codi t U idi. é. ti««n Wvf 

(>J<i>i>(] »''t> r Vi»* D ìfiuot ^fi olfri (nU. « /< «U. 7. Upari] Wv V; 
om. gli altri coid. e U edd. 9, ùinmiuoi D -aùri] tTlaifoi, A t-swti 

IVvt' it^n gli altri eodd, HP io. n om. D ìkbMW'tk .MCDrfT 
m/fMrr. di ite. m.) 11. x9i>"4"i'( r x»p(rafM>vTn( Wv f Bi) Wv V 

gli altri coid. e U tdà. 



mentre altri badavano ad inseguire altrove pochi cavalieri, 
mante, massageta, distinto fra le lancìe spezzate di Belisario, in- 
siemc con alcuni altri rincorreva settanta uomini dei tiemid. 
Giunti però assai in ìi ne! campo, gli altri Romaui diedero in- 
dietro, solo Chorsamante continui inseguendo. Vistolo i Goti, 
volti i cavalli gli si fecero addosso, ed egli, avanzatosi in mezzo 
a loro, uno ne uccise dei più valorosi e gittossi sugli altrì, i quali 
di nuovo volte le spalle diedersi alla fuga. Vergognatisi però di 
quelli cK'eraa nell' accampamento (che già pensavano di esserne 
veduti), vollero tornar contro dì lui, ma avuta la stessa sone di 
prima e perduto uno dei migliori, non men di prima tornarono a 
fuggire e Chorsamante, inseguititi Uno allo steccato, tomossene poi 
solo. Poco appresso in altro combattimento colpito alla gamba 



\Wv V « j 
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&ot£fiu -rt péXo; 4t|»ijievov. ijcijtax°? I^i^vict ^ipo; Boat? Sf] liti taÓT^ 
Yrfov(J)c t5 Tà»n*^ a-» ivJjp ^pPapo(, oiiic fjVSYxe np^, iW.' f[Ref- 
X*i« Ti); i; TÒ oxéXo; ilfipeM; Tot>{ Fótì^ou? Su tàx""* tfoaodai. i 
^sccc oOv oi TtaXX^ CiTiEpov £v te àpforq) oiv(i>|iivo^, <&3nGp sM)^t, 
(levo; ìkì zdji noXE^fou; ipouXeuaEv ffvxt xed -zffi ig xbv niSx 5^e(!>; 
n'aatrSot ■ Ev te ncytnxvS y£'^\).e.v3i nuX£St, uriXXeoSiaiL npi; BeXis»- 
pfou Icpstoxev ini xò ifiv è'wevrlwv orpaxineBov. oJ 5è xxùt^ sppoupol 
(où Y^P àniTCStv òvSpl tCiv BeXioapiou Sopu^puv àffcTtp e^x^'') xàc xe ■ 
idìXa; Éhisf^av xal 5ictj ^ouXoito àj^xav iivai. xkxiSìvte? te aùibv 
o£ tkXì\iu31, tì [lèv npfÓTa ai>i:6|i«Xov otffot Tivà npoirxtopErK ^ovro, 
Èittl Ss iyxoù Yev6fievo; Toii tó^ou eTxsto» °^ eEBóte; Sort; tiotì el'»), 
XCDpoOaiv ire' oùtèv elxoatv. oilj Bìj eiinEtSs èjKi>aà[iEvos Ì7rfi)jojvt 

I. PilUm ^«r pXrti-Ti «'vf Tdùtn] IfvV; om. MCDrmf, HP 
fc»j*. «Bto B U'.m MCDrmfL, HP 2. ri p.Xo( om. Wt-f 3. Jm-j- 
■w D j-4, liciXjioH r tiriilflim D niciiXjimi Ifvf 4, ■rft sefirascr. 

■M pr. m. in y U f (corr.) axi'XXsc Wv V }. olwfiliac r c>'»[ii'<K £) 

JT 7. mTT.a.fiDB'vJ' m\v&{\Wvy miXif gli aìlri Qvii. e U 

8. tifcwjni» / (corr.) tsutik i) g. «i] Wv V »48i g/i aJtri coU, 
ttom.r ii F(soprascr.rt di pr.m.) 1 1. «ùh'i*u)lih D la. tb- 
(Ctm D ìJotos D 13. joipoÙBi D lìxsoi D iirfXauvii D 



sinistra parvegli che quel dardo s' infiggesse poco addentro nel- 
l'osso; rimasto però per quella ferita parecchi giorni (iiori di 
combattimento, l'animo suo barbarico a ciò mal rassegnandosi, 
minacciò dì vendicarsi al più presto sui Goti del male fattogli alla 
gamba. Non molto dopo sendo migliorato ed avendo, come era 
solito, assai bevuto a pranzo, decise di andar solo contro i nemici e 
, vendicar l'offesa fatta al suo piede. Recatosi alla porta Pindana, 
disse che Belisario lo mandava al campo nemico. Quelle guardie, 
non potendo ricusar fede al valentissimo fra le lande spezzate di 
Belisario, aprirongli le porte e Io lasciarono andare dove volesse. 
Vistolo i nemici, dapprima credetterlo un disenore che venisse a 
loro, ma quando egH appressatosi die di piglio all'arco, non sapendo 
chi mai egli fosse, in venti andarongli contro. Respinti quelh facil- 
mente, egli procedea a passo lento, né al sopravvenire di maggior 

Piocopio. Guerra Colica, U. I 
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ptóijv, tcXeiìvidv te rÌT3ti)V in' aikèv ióvrav o&x lipuyev. «i^ 66 *d^ 

&eu)|iEvoc ^vEsdoc jAsv TÒv ivSpct ùralwrrEuov, &<; 5è Xo^TdcfUcycf 

eIi) ofjTWiJ fyjKOTovto. Epya niv ènc5£t5^Evo; |iey4^ ts «^^ Xiyoj 
noX).oO fi^wt, I; te xixioKitv inneircdwitì); toO lav 7»Xe|i((dv CTipflrreO- J 
(LKio;, itotvà{ àXÌYou -S-piaoug È^étioev, JErcep ÌTWtSJ} BE^ioipi^ tt 
xal 6 T(i)n«f(ov orpa-tóc Ifiaftav, Èv tc^vS-ei ^fiXa ye/i^evoL, *ct 

Tfjj nivxuv iXicIBo; Eni t^ àvS^ómiii 5iaìp&«pefo*)s, (ì)56povw. 



3". EWiXtoc Sé t(5 àn<fì fttptvà^ iponà^ I? TopmuvrjV ix B* 

^Dtvrfou f|xe, xp^jF^t* E/wv fiicEp 1:015 arpa^tiEitai; ^tXsì); &pXc. : 
, Ee£c»; te y-^ì xaTà ri}v 65òv èvTuxóvxE; Tro)i(itót xà xf^("tTÌ te àfi- 
XfùVTiw xal aikòv xTsfvwot, ypifpei Tipi; BeXttiàptov àotpoX^ ot È; 
'P(!i(ii]v T^v nopEÌav TtoiT^ooo&at. i 5è dcvSpa; (lèv bcotòv tSv aò- 
ToO fijiaoTtioTtòv 5oxf[iou5 ÌTtoXe5i|ievo{ p)v Sopu^ipot; Suo nitirat è^ 



Xapnv.i,iK D J. toBtu» mX. (sk) Wv 6. Uhiity D (cOrr.) 7. t] 

JTvr; om. gii aìlri codd. i U edd. pujiarot C 8. rtf tu', ir. ri. 9, To- 
pani-nn] Cf. 1,8), T. II, Ti^XittLi MCDrmfL, H Tapaii(ii»( W Tap»*iion 
vV. PB 10. i P»ot)nÌ! tfv ù^Ui D la. xiiNuffi. D àoipaxi O 
iaipaXtl ff'vJ' elom.D ij.ntfiniD óSiSipii D 14, Ìii (lic) p, 



numero di Goti, retrocedette. 1 Romani vedendo dalle torri 
malgrado la gran turba venutagli addosso, egUvoJea tener fronte, pi 
savane che quell'uomo fosse impazzato, e neppur sapeano cli'eì fosse 
Cliorsaraanic. Dopo aver operato grandi e belle prodezze, attor- 
niato dall' esercito nemico, pagò il fio della spensierata sua temerità. 
Belisario e l'esercito romano, a tal notizia messi in grandissimo lutto, 
piansero quell'uomo come con lui fosse perduta la speranza di tutti. 






II. Verso il solstizio d'estate certo Euthalio giunse da fiìzanzio 
a Terracina portando il denaro dovuto dall'imperatore ai soldati. 
Temendo che se incontrasse per istrada i nemici, questi gli toglies- 
sero il denaro e lui uccidessero, scrisse a Belisario perchè desseglì 
modo dì viaggiare in sicurezza verso Roma. E colui, scelti cento 
dei più valorosi scudieri suoi, insieme a due lancie spezzate, li 
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T«p«xfvT)v otrap «iÌTtìi Ti xP'^it'*^* 5«Ì^S|i(ao[ev. Sójtijotv 6fc àel xoli 
px^^ifo'4 nKpefxETo (ì>c navrl iS atpatfl |iaxeoijj.EV05, Sjho^ 5}j iiJj 

£v&£vSe tfflv noXe[i[(i)v tiié; ?j Tpo^fiiv ^yxojuSf;; Evexa ?] 4XXou órouoOv 

Scettri xe xal Stexóofjf t Ó5 1; [tà/iiv li orpiTeuna, x«l of pàp^ot èv 
mtpaKDteu^ fjoav. 6Xi)v [lèv civ 5E0.r,v jipfofav xatEl^ev i^l xà? n6Xsc( 
xo!>s oTpaTu&Tos- ^; yàp EiiS-iXióv w x«l tob? ^v aOvji i; vóxw 
àf^ioèvi. Ì5 5è ^^i£p«v iJ,éaT]v iEpiTcov ÉxÉXeuE -ri jxp4Teu[ia aìpeloftat, 
xotl oE rótOoi TOÙTÒ TOuto Ijk/ouv, è? TTjV ÓTcepK'lxv oùtìv oKjievot t}]V 
5u[i^X^v cbcotfSioSwt. òXfytp Ss Ooiepov Maprlvov [lÈv xxl BaXEpucvbv 
Ptv ToS; irtojiivot; I5 Nipuvo; iteKov BeXtaipto; Eireii'^e, ^vropiaoEtv 
&« nóXcsTO ÈittaxeD.!t5 xò tfiv iraXejifuiv OTpax6ne5ov. ?x Sé TtuXfSoj r 3. 
ntptucvflc Ì7mÉa^ É^oKoaCouc Ini xi tCiv ^p^puv x^p^nuÉijuna £cTie)Aev. 

I. Tapaitlniiv] e/./-. (0, r. 9. ripitim'. MCDmfL, H Tttpxiav r «?«»«- 
UBI r Tcifa»i'a* B'i/, PB ofictp aÌT«] ìfv V vitif to3 gli altri codd. i U edd. 
5uiii»(iiosiiv] tui»9ii,iaiii ff'r C 5'Jl"«(Jiioai gli altri oid. t U tdd. 2. W om. W 
vV (ÌH V peri in priiu. di figa). j. hait» fJiVJ fF 4, irapiaBai mffcorr.) 
S. oTtUTOinio, MCDrmfL, H «al 8l PijSapoi] (f i^ f e quindi PB noi ii 
fiBXi MCDrmfL, H Jt L fmarg.; 6. 0!.] »'i'f; om. ^H o((ri coAi. 

* ;« <JJ. Biì.-^-. DfTvV 7. SS« .WCDrWvfm/ 9. «Bto om. «'v 
11. Iirt(iifiv DIV 15. ici-nia-iflc lFvrf(morg.), H (id.) ti om.DWvV 
-,à iapa«ii[iaT« Ww V lirstWat D 

mandò a Terracina, perchè lo assistessero nel trasporto del denaro, 
Intanto ei costantemente facea sembiante di voler venire a bat- 
taglia contro i barbari con tutto l'esercito, perchè qualche schiera 
nemica, sia per vettovagliare sia per altra ragione, non avesse ad 
allontanarsi. Il giorno appresso, saputo che Euthatio stava per 
arrivare, dispose e ordinò l'esercito come per battaglia, ed i barbari 
lennersi pronti. Tutta la mattina fece stare i soldati presso le porte, 
sapendo che Euthalio con gli altri arriverebbero la notte. A mez- 
zodì diede ordine che le truppe desinassero, ed i Goti fecero altret- 
tanto, pensando ch'ei volesse rimandare al giorno seguente il com- 
battimento. Poco appresso Belisario mandò Martino e Valeriano 
colle loro schiere al campo di Nerone, con ordine di allarmare 
quanto potessero l'esercito nemico. In pari tempo dalla piccola 
porta Ftnciana fece uscire seicento cavalli contro gli steccati ne- 
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ol; 5^ TpeT; Tfflv oìtcO Sopu^óptov ÌT:é<sTrpsv, 'Apracrfvijv w JEvSpz 
Ilipoijv xatl Boiij^ov MaonarfÉ-niv y^vo? xal KoiydXm 'd^pux. Ma ncXXol 
jiìv otOiors Tffiv èvavritov 4Trf,vtT)oav. XP^^'^ ^ noXbv ■^ ixi^ Xf ^^ 
oùx i^tveTo, liXX' ÈraoOof te 67re)^(I)pouv oXXr^jXo'.c x«l tà^ 5uì)^i( i%t- 
Ttp^t àyx'^i?°"? iKCO'jfiEVOt èq'ixeiTov ^uXÓjievoc I5 toQto o^pte £«• J 

noJAol x«l ipioxot Ineaov iii^ox^poi; 5à àiiÓ te tìJ? i^Xeu; xal tfflv 
XopaxdmàTMv ÈTLfxoupot fjXO^v. (ì)v Sì] àvojiiYvu^évwv tok; (Mcx^t^^vot^ 
Sn [liXXov ò Ti6v&; Eni (ilya ì^peTO. xal ^ xpauYÌ] t^v tz tiÌXiv xol H 
■ci oxpatójTsSa itepAaPoOaa tob; |i9cxo)i£vou; i^éiATjoe. tO-o^ % *Pii>- 
|MCfet ipeifl (boi|jievot Toù^ iMXe|iCous Ixpltjiavxo. iv TOÓtip ■OJ Ipyq» 
KoinfXo; )iéai]v ^v xecpoX^v àxovr'^ nXTjyel; xatl to^ tb Sopdniav 
è(i7win]Y&C Ex'*' iSfdwE. if)( te Tpoiri)^ yevoiiìvt]; Siia xolj nepioOocv 

I. Dopo Sapufj^Di ji lefgf! in r: ^spa^upiiToi ìotiIXiv. st; In WsTiini ■ 
ipTOiaiin» tì S<6pa mpom i^Taeip»* ff'v P a. BgSxi'' P j*a«aTfini'" D 

mutÌX» D flsyTÌXcn L j. KoXlii' MJ(corr. in itarg.) iroini D [tt] x*?°'' 
V. HiT-werdtn {. luina» Dm/Cìuiitiai <Ji »£. fn.J ^uXo>i«ui] fPvT 
PouXii.5fii.oi( gfi ulJri coifd. e Je «iiiJ, 7. inaiipuSii B' il. i^ininoi] WvV 

IjtXflOH D IffXnai gli altri lodd. e le tàà. (P in marg. ha ptri iXinVn-^t farst pcmanAo 
ad Ì\ÌK\'nia\) I }. Bopa-ciou D 14. Ifi.inic'nfù; D ptrSt WvV mpisCn D 

mici, ponendo loro a cipo tre sue lande spezzate, Ìl persiano 
Anasine, il massageta Bucha ed il trace Culila. Molti dei ne- 
mici fecersi loro incontro; non si venne però propriamente alle 
mani per molto tempo, ma all'assalto degli imi gli altri ritiravansi, 
e con falsi attacchi da ambe le parti parca che cosi volesser pas- 
sare la giornata. Alb lunga però, presi da ira reciproca ed impe- 
gnatasi seriamente la zuffa, molti e valenti caddero da ambo le 
parti. Vennero ad ambedue soccorsi dalla cinà e dagli steccati, 
e mescolatisi questi coi combattenti, tanto più crebbe grande ti tra- 
vaglio della pugna; ed il clamore diffondevasi riempiendo la città e 
gli accampamenti, come pur fra ì combattenti. Alfine i Romani, va- 
lorosamente respinti i nemici, li volsero in fuga. In questo com- 
battimento Cutila colpito da una freccia, con quella, rimasugli 6tia 
in mezzo alla testa, andava inseguendo; sgominati Ì nemici, in- 
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i; ■ri]V niXiv à^icpl ^fou 5ia:v la^jXaoE, xpaSottvojUvou ot iv t^ «qwXfl 

toO cbiovrEou, diaria XÌ^ou imXXoO S^tov. èv xoviq) Sé xal 'ApJ^Tjv, 
Tfiv BEXtaoipCou óiEtomarav Eva, tSv -ne Tót&wv to^ótt); [leia?) -rt); 
Te f tvb; xal toO iy&aXjioy wO Se^wQ piXXet. x«l toO [ilv ■ro^EÓfiaw^ \' sa 
f] 4x1; ^XP' *! "^ aOx^™ irtfati) 8cf|X0«v, oò tiévtoi Btecpàvrj, to5 Si 
dTpixTou tÌp XeiTtótievov ÌTrt^^ "^^ "^^ T^pouinip xal inneuoiiivo'j toO 
ctv&pfiwto'j toeleio. 8v SJ] ^v t^ KoimXa fl^tii^vot tv tì«ù(iat[ [leYàXip 
ènowOvTO "PitìjiaTot, Sit Si) EitTOtiovro, oMeiifav ènicrcptxp^v toO xoxoO 

'Ev 5è NÉpuvo; neSùp Tà tfiv pappipwv jipiyjJiOrw xx^v/népwpa ^v. 
et Ts à|i^l BaXtpta\f&v xal MaprTvov, itXy,&Et tkXX*)» noXefifwv [taxi- e 151 
^Gvot, xoptfpfflf [ilv Ècpfcrcavto, lnaox°^ ^^ "^^ EeiviraTa, xal xivSJvou 
i; yÀf» TC dkpfxovTO XP^il**- ''"^ "^^ BEXcadtpio; Bouxotv ixiXeuev 
ÈTMtYfijievov TOlt; pjv ctùxS àxpat^via! auiiwKrt te xal tTmoij ex -ri); 
^u(^Xfì( irtaWjXovras è; NipMvoi nsEfov ìivstt. fjST) Sé ^||V xljs ii^ifo^ 



fi^ioTaiTo f. tìerwirden 
14. firir«4 Wtn/ f(orr. di" ;«. t».J 



■f(corr. di ite. m.) 1. 4p5»» MCDWv 

10. tS* om. ff'i/P' 12. &¥>"<"" ^■"^ 

ij. Tati ili ff'v^ pSxo' B'Tf PoSt»! L 

Ji TsT( Wv 1 J. 5«i*p(ìuU! D itiuJiw D 



sieme coi superstiti, verso il tramonto, entrò nella città colla 
freccia che tentennavaglì su! capo, cosa assai curiosa a vedere. In 
quello stesso conflitto un arciero goto colpì anche Arze, uno degli 
scudieri di Belisario, fra il naso e l'occhio destro, e !a punta del 
(lardo trapassò dietro fin al collo, senza però venir fuori ; talché 
il resto del dardo emergendo dal viso, nel cavalcare che colui 
faceva, andava tentennando, I Romani, al veder costui e Cutila, 
erao presi da gran meraviglia perchè cavalcassero senza punto 
badare a quel male. E tanto avveniva coU. 

Nel campo di Nerone però le cose andavan meglio pei bar- 
bari; le schiere di Valeriano e di Martino, combattendo con 
grande massa di nemici, tenevan fronte valorosamente, ma eran 
molto danneggiate, tanto da trovarsi in grandissimo pericolo. 
Allora Belisario ordinò a Bucha che menasse la sua gente reduce 
dal conflitto, uomini e cavalli in buono stato, al campo di Nerone. 
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Sou xpoiri] T&y poppipcdv èréveto, 2^ i}v bd icXefircov Bodx^ è|i7C6adyy 
2^ x'jxXuocv òixnuadSaut icoXqi&tfv Sipoeiac qpepAnwv iffxero. xod odxbv 
Itoaaaxv 6|ioQ toli; SópoKjtv dbcKvxEC. xo9 8è dépoexoc 6fcoToc|iéyou o^ 
|iàv 2XXai TcXijYod oò ofóSpa iX&icouv, el^ 8è tfiv rótOuiv è^émaSev 5 

èiRTux^ &cXi)^ TÒy vsavCaev, oò x»p£KV yàrvXj oùSè è( dmdéiou x^v- 
Suyov 2Y0uaacv. £|iicpoa9ev Sé dEXXog |ii]p&v oftxoO xòv eò(&vu(ioy vó^ 
p 391 xbv Toórg |iuSva oòx eò^a uvi, dXX' èYxapaif ^^Tlfti ^^^^e. BoXe- 
p'.ovòc Sé xsd HopTlVog xì ico(o6|i6va xanSivce te %d ci èia^epoi^ ic 
OtpcóxE^ ^ xixtaxa ftpe^i^ xe toòg icoXe|i(ouc xod xoO x^"^ '^ 
Bo6xa Zincou d^ifo» Xa^o|iiv(D è( x9]v fcóXcv df(xovTo. vó^ xe iiceYÌvrco 
xod ^ xo% y^grlffMjv^ Eò^iXio^ 4^^. 

I. BouxH P^a^ XTv F Poux? ^' o^' ^<mU. eUidd. 2. t^cYSTO IFff F 

P«X«« ''^v ^ 3- ««^*'» ^vF 4. lict<»ow MCDWv FmfL (carr. in marg.) 
fii^ &ueu D Wv dopaci D 5. cXuvo (jtf^ Dm/ (a^. -u^ ài sec. m.) 9. fbu&v 
Wv V cixapSia «Xiipi D triot IF Ccorr. ib* m. ru.) L lv»x% L (in marg. 
€ i^ altra m. Irofu^ io. rà ireioufuv (Vic^ D xatidé^Tt] IFvF xariiSóv 

Tt f/t aìtri coda, € U edL xai] xai f ro<ii. « U edd. 12. Póx« Dmf (corr.) 
P5x« '^v^ laPo^u\«] [FvF, Maltr., B l«Po|tt%ou MCDmfL,HP lict- 
T^vo^To D 13. (ò^ soprascr. da m. ree. D xp^f*^^ ^ 

Era già verso sera quando i Romani col sopraggiungere del soc- 
corso di Bucha improvvisamente sbaragliarono il nemico ; Bucha 
spingendosi innanzi nell' incalzarlo venne a trovarsi in mezzo a 
dodici nemici armati di lancie, che tutti si fecero a colpirlo. Per 
la resistenza della corazza i più dei colpi non fecergli gran male; 
uno però dei Goti per di dietro colpi quel giovane al disopra 
dell' ascella destra, cogliendo appunto il luogo ove la persona è sco- 
perta in prossimità della spalla, con ferita non mortale invero e 
neppur pericolosa. Per dinanzi un altro, feritolo nella coscia si- 
nistra, gli tagliò il muscolo di quella parte, non per diritto, ma 
obliquamente. Valerìano e Martino accortisi di questo e andati 
in suo soccorso, prestamente volsero in fuga i nemici, e tenendo 
ambedue il cavallo di Bucha pel morso, giunsero in città. Ve- 
nuta la notte, arrivò Euthalio col danaro. 
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'EtoI Sé Sjnxvxe; Iv -cfl nòXti lyivoviti, xGiv Tpau|iaT(i)v éiMfjiXoOvTO. 
'Ap^ou [lèv oìiv TU ptì,o; inb xoH itpooiimou à^Xxeo9ai ^Xófievot of 
EoTpol xpivov ■c!và fjij/(ùXov, oòx Sti toQ 6q!&aX|ioG Ivex£V, 8v BJj oòx b 153 
Sv now aii>Wja£aO«i òiiETiTtJt^ov, ctXX' Stkdj [itj ó|1cV(i)v te xal veupdiv 
Tptr,aecnv, ota noXXà Ivra^O-i laxiv, ivòpoc Ti); fieXtaopfou oMwi ifioxav 
SuKpftefpwoiv. lnEtra Sé tSv ti; iaipùiv, Seix-ctOTO; Svena, SncaB^v 
i; tÌv aùx^va èpefoa; IhuvMveto toO àv&punou ef Xtav dXyofii. toO 
Sé iXYErv (jrfiOKVToj, oùxoOv «Ori; te o(i>Wj(r[i, efne, xctl tìjv S-jiiv oùx 
5v ^Xa^fj^. ToOTaSà fox"?'"*™ TEX(i.a[p6|ievo;, Sit To5 p^Xou; ^ ixl; H 115 
■raO SÉp}uiTo; où T^ppw Òtipiei.. toO [ièv oùv àxpixwu 8oov i^oi èpafvETo 
£xtE(Uì)V fppi'J(E, 5ieXt5)v 5È tSv tvwv Tè oùjia, oQ tiiXtOTa 6 cWjp no- 
X'.jASuvo^ f(V, IvreOftev niv(p oùSevl tìjv àx^cc àcpE!Xxuoe, Tpiaf te 
nfC6)taomN XEiifoiv è^etais xal [lo^av toQ p^oi>; tì]v XetnonivTjv |l)V 

I, Tj»«u;i«iiùv C/ajJ«rt qipaufiiTiBt Mf(c(irT.) oTpaTiujiaTwi DL(corr. 
iumarg.) ìir.fiaeùiiuv D I. M»" C IfffcorrJ ipEÒu D SfflKioSai] 
ff*!! P ifiXii^ai Dmf(corr. tfi'KiiSai} iftXisaai ^li nitri fOiJd. « I< iJiJ. 
a-J, «I iaTfoi om. D J. foxaiai DL 5. uoXJià OW. HF HTaS5i loTi^] 

JFtif lotii om. gli ailri cedd, e U tdd, xii (sic) WvV 6. iiB^iSiipouoi-» 

W (corr^ tS» ik t»« IFv 7. 4X71111 Wv 8. «fi» oùi / -n wn. D 
9. 7*»urja]*n(; If i'^ ti. (jiiji D tùi iviùi JFfF la. iipiilKuoi] ì^iiX- 
•inicoià.tUtid. i^iiXicuatv v. HervreTdtn rpiolSi MCmf(marg. io. Tpioi 
i)L,H TfiahiiD Jj. y.tvwy'] Scaligaro, HPB inlo» («lit 1 (oJJ. 

Rìdotdsi tutti in città, si occuparono dì curar le ferite. I me- 
dici, volendo estrarre il dardo dalla faccia di Arze, esitarono al- 
quanto, non tanto a causa dell'occhio, che non pensavano si po- 
tesse mai salvare, quanto pel timore che lacerando le membrane ed 
i nervi che in gran numero ivi si trovano, cagionasser la morte 
di uno dei più valenti famigliari di Belisario. Ma poi uno dei 
medici, di nome Teoctisto, premendogli il collo per di dietro, gli 
domandò se sentisse molto dolore; e avendo colui risposto che 
si gli doleva; dunque, soggiunse, tu sarai salvo e neppur nella 
vista sarai danneggiato. Questo egli affermava, argomentando 
dal fatto che la punta del dardo fosse penetrata fino a poca di- 
stanza dalla cute. Tagliata adunque la parte del dardo che ri- 
manea fuori, la gìitò via, ed aperto il plesso dei muscoli là dove 
colui più sentiva dolore, di là senza difficoltà estrasse la cuspide 
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oj^tj tpÉpowav. o&Ko te 'Ap^T]? xoxffiv Tiavixnaatv sbucd^c 

5à pucc&TEpov ToQ Sopox^ou Èx Tf); xecpalf/4 «patpe^ivTOS (ÈTtet^K Y*P 
ini tiXeTijtov) £( XEtico^(ifay i^iuoev. £ncl S£ o£ q^Xe^tuE^vciv oiI t^ 
[iVjVifYES ijp^otvxo, (pperlitSt viatf iXoì); où tnXX^ OaxEpov èiù.t(/a/3t, | 
Boùx"*^ |iÉVTOt aùTfxa xt\iecz(xi t» ^óaij Sffotoc ix toO jii^poO £(T/e xal 

5x1 oùx in' EÙ&sfa;, àXX' hfxofodf ivrop.^ Tbv iioGva -^ n).TJY^ lxor}ev. 
fj|i£pat( Y^^^ à7i£&ave xpialv drcspov. 5tà xaOxa jièv cGv Ttnfiabc ti;^ 
vuXTa &X7JV Èxitvijv iv itlv&tt (leYàXcj) ìy^vovio. rótSwv Sk &pfJvof ta IO! 
i TwXXol x«l xciwvTol neyàXot ex tCuv xo'paxuiii-niiv f^xoiovTo. iwil i9«à- 
t (ist^iv YE Tdijiaat, Ènei oùSèv ÈSixei roiihot Sufip'ivai toIJ noXefif«c 
XÓYO" ^'ov "^ TrpOTxpatce, «XV^v ye 5i| Bri oùx èWyot «l»rOv Èv tali; |u(»- 
PoXai; Siecpd^pijaav. Srop xal jtpfrcepov aliTOl; tó»Kv xt ^ov, ci (ti) 

I. ftpE«c Cm xaxSf TI H'v T Ipui.i Wv V td^'i-.t» D i. oUh /> 
le Wv f 3- IkìbIliìy*' ^* '' 4- '"it»5uftiin ff' IwreSupisK D «I 

TtBt] MCDWvF ai T. m/i, HPB 6. pSx" ff'r r 7. tt ff-v C 

•I Ut|>«1 D S. iir' om. O fi lm(xit D tÙ* {i<j£i S )i icXnpS Wv V 

IO. affici ti] W11V T» OM. gH oliri cada, t U tàà. 1: 

ij. fliiij WvV; om. gli altri codi, t le tdd. 
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fornita di tre barbe .icute, appresso alla quale venne fuori la Ta- 
stante parte del dardo. Così Arze rimase esente da ogni male, 
e neppur gli restò traccia della ferita sul volto. Cutiia, essen- 
dogli stato estratto dalla testa Ìl dardo con qualche maggior vio- 
lenza (poiché assai profonJaraente era fitto), cadde in deliquio e 
sopraggìuntagli una infiammazione delle meningi, colto da ire- 
nite, poco dopo mori. Quanto a Bucha, per la grande emor- 
ragia dalla coscia pareva che presto fosse per morire. I medici 
diceano causa di ciò essere che il muscolo non fosse stato tagliato 
dalla ferita per diritto, ma obliquamente. Egli mori tre giorni 
dopo. Perlocchè i Romani pass.nrono tutta quella notte in gran 
lutto ; ed anche dagli steccati dei Goti si udirono grandi gemiti 
e lamenti; di che ì Romani st maravigliavano, non parendo che 
i nemici il giorno innanzi avessero subito alcun grave disastro, 
salvo non pochi di loro uccisi negli scontri} cosa che aveano io 
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x«l i&SXXov, ^vevex^v oò Xfov ye oòtob^ 8ià t))V mXuovdipcdTClav Siroi- 
po(^. ÌYV(!)adT) (iévtoi xQ óarepofa óg dSvSpo^ Sox(|iOi)^ i^ xà |iiXeom 
ToO iv NépcDvoc iceS{()) crcpoetOTcéSou FótSoc iSfi^voav, oO^ &)] 6 Bo6xoec 
Iv tQ TCpcbrg b^^ Exxecvev. lyévovxo Sa xal SXkoLi oùk d^óXoYoi 
5 ^ufi^oXal, dEoicep |Jioi ^uYYpi^'^ ^ '^ àvocyxalòv SSo^ev elvoi. . Tdéaa^ p 393 
(livia é&'Ì>tovia xal éircà èv x^e xfl 7coXtopx(qt 5^V7]v£x^ y*^^^> 
xal 8Ó0 &)] SXkaii óotàxo^, af |ioi èv xo!!; 5iaad« Xóyo^ eZpi^aovxoc. 
TÓxe &)] 5 X8 x^l^v IXtfft xal xò Seóxepov ixo^ èxeXeóxa x^ 7coXé|Kp 
t^^ Sv npox6nto^ ^véYpacj^ev. 

IO /. ^HSt) Sé x9}c ^eptv^c xporc^jg &p^a|&£vi()^ Xi|iic xe ófioO xal 
Xa|iòc xo!^ iv xf TcóXei èTcéiceoe. xal xo% oxpoxu&xatc {iàv aTxo^ ixi 
2Xc(icexo, dEXXo Sa xG^v èmxy]Se((i>v odSèv, To>|Aa(ouc Sa xob^ àXXouc 8 
xe oìxoq èiceXeXo^Tcet xal 6 Xi|iò( dbcpc^d^ ^v x^ Xoi|j.^ èic(e^ev. c&v 

I. aoTou; Wv V 1-2. fiuTdcfaSav D Iràpa^tv fFv F 3. Pouxàv J^v K 
4. ipfiiQ D 5. (up.Pouloa D o&Ti fAoi fTt/F TrSoai J^t; T 6. iirrà 

xal i^^xo^ra JFF 7. SiciaStv J^v F tlpihatTai JTv 8. tò om. D 

9, auvc')ppQu|>ci» D IO. Xoi|AÒc DW(corr,) 11. Xip.òc DfT oTtoc [aìv ÌVv 
o^TO? ftiv F 13. /ff marg.: yp. Sirail^cv A/C 

non minore e forse anche in maggior grado già prima subito 
senza molto commuoversene, visto il grande numero loro. Ma 
si venne a sapere il giorno appresso che i Goti lamentavano la 
perdita di uomini valorosissimi di quei che erano nel campo di 
Nerone, uccisi da Bucha nel primo assalto. Ebbero anche luogo 
altre scaramucce di minor momento, che non panni necessario 
stare a descrivere. I combattimenti avvenuti in questo assedio 
furon in tutto sessantasette, oltre ai due ultimi di cui parlerò in 
appresso. Era allora la fine dell' inverno, e compievasi il secondo 
anno di questa guerra, di cui Procopio scrisse la storia. 

ni. Si era già al principio del solstizio d' estate quando la 
£une e la peste vennero insieme sulla città* Pei soldati non rima- 
neva del necessario niente altro che finimento; gli altri Romani 
mancavano anche di questo e la fame e la peste gravemente li 
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5»j of réxflot afad6|ieva jiixxi |ièv 8taxtv8uve6ecv icpòg xot); TOXqifaoc 
oflxiTi iJ»eXov, è<p6Xaoaov 8è Srooc a4xo% |i7]8èv xoO XaiwO etoxo|i{- 
Cotxo. èotòv 8è è; TÓSe 680x0; 6x8'«*> ^ l*'®'^ Aerrfvijc xe xod- 
'Ainrfa; 680O, ó4;tjX(5) è; «yov, xupn&jwccrf xe tei luXetoxov 4vexop^v». 
B 155 xoóxw .5»j xè èxexù èv x^PV St^xovxt T(&ii7]€ oxoKa; iceyrijKovm 5 
5i>|ipdaXrcóv xc dXX^av xol x9)V èvovxfov 68òv St'èWyou xpéittoftov. 
6 Y*P I|Awpoadev y(&fa^ Xax^v xijv èv Se^i? xYjvtxoOm x«P«^ W*- 
|ievo; xà ed(&vu|ia. TcdcXtv 8è ^wtóvxe xal x<<>P^ '^ mpoxépocv ino- 
Xap^ x6 XotTcòv StoxéxptoSov, xal ire' oftxoO x<«^ "^^ |irw6> 
èx6p<o|ia 5i>|ipa(vct x6 ex xffiv Jx®^^ TwptpàXXeofta. xo6xtt)V 8è xà i 
xàxtt) xupxf&jioxa o£ pàp§apoc Xf*a; xe xal mìkip cppàSovxcg (ppoupbu 
xe ax^|ia ice7co(Y]vxai xàvxoOSa oòx ''joaov Ij è; éicxaxtoxtXfouc èvoxpo^/ 
xoTceSeuaàiuvot ^uXaxijv efxov xoO [irptéxt xobg «oXeji(ou; è; 'rijv «6Xtv 

2. o6x Iti D ^ tou C 2-3. JaxofiiCoiTO fFv F tlaxofiiCorro D (corr, -oitoJ 
3. I<m fii MCDmf, HP (in tnarg. lorò^; tk D l« tódt om. WvV 8uo] 
JTv F, 5 «u« m W« MCDfL, HP 4. &if»*« '^v ^ w+«^^ ^ S- X«ip« ^ 
fiii'xovTtc tnf ^iixo^x% MC, H fiit'xovxtc D orafitouc fl^ (icorrj 6. ?u|i- 

pàXXtrai Tt JTt; T ^uf&^XXt toSts D 7. XaP<S»v D Mt^tàH D 8. (u- 
iftórrt] 5«^óvTt fFv V ^uviivTcc D 5«^tó^Ttc ^Ji a//n coJi. e U edd. 8-9. &iro- 
Xa^óvn] ff^v V àiroX«Po\Ttc ^K oi/n coda, e U edd, 9. «touuxpioSo^] J^v F 
StaxixpioSrw D 2iaxtxpÌ9Swv ^it altri codd, e le edd, xh fur. D io. t5 Ix 
WV icipiPaXXtdSai] fTv F irtptP«XXtaSflu MCmf(corr. di su, m. -pdXt-J 
irtpiP«Xtas«i DL, HPB 12. Tt om, IVvV ^ om, WvV U ùm, D 

travagliavano. I Goti, accortisi di ciò, non volean più cimentarsi 
a combattere coi nemici, solo badando che ad essi non perve- 
nisse nulla di fuori. Due acquedotti esistono tuttora fra la via 
Latina e TAppia, alti assai, e per lunga estensione sollevati su 
fornici. Questi due acquedotti, in un luogo distante da Roma 
cinquanta stadii vengono ad incontrarsi, e quindi volgonsi in senso 
contrario, talché quello che prima andava a destra, di là in poi 
va a sinistra; riuniti poi nuovamente e ripreso il pristino loro 
posto, di nuovo tornano a separarsi. Perlocchè avviene che lo 
spazio interposto abbia per difesa gli acquedotti circostanti. I 
barbari stipando con pietre e luto i fornici inferiori di quelli, 
diedero al luogo la forma di castello, e postovi un presidio di 
non meno che settemila uomini, faceanvi guardia perchè i nemici 



f 
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•a tOv ijtt-n^Sefttìv èoKì^eaiha. tòte SJj Tii^utfou; izSaa (lÈv àXitl; 
àrfc^Q iiaXeXotnÉi, ii&ax SÉ iSéa: xixx&G nEpieun/jxet. Eco; (Uv oiW 

xuv j^p^iiimiv èmftujifa; toE; ìnrtotc te ò^GÙjievoi «ti dtiXoui ÈiféX- 
wsvxej iv tot; ).7]Ioi; ifiyovxo vóxitop ■cìjs nóXera^ oiì ^axpèi^ ino^v, 
titivevilj Ts TOt>( iaxiytiK; xai tcìì; fiOTOt;, oO; aikol ÈcpelXxov, Ivri- 
difiEvu, 1; tJ]v nóX'.v Xavfl-ivovnc toù; noXe|i{ou( inò^i^ov xpil|.ii^wv 
te fiCY^*^^ Titì[ia£o)v ioli; eijSok'jiwjiv ìtoKSovto. ot (ìÉvtoc dtXXoi 
^srivxc; TKilv ìtcì^mv, otai iioXXal à(i^ xe xi npoÌTte'^ xal toO iiEpt- 
^Xou IvTÒs '([vGYvxi. potivT] yòp YÌ^ 't'i'v Tiu[ia{iov oOte xel[iCivoc 
Sp^ o&tE èc 4W.0V èiK^Efrac xaip6v, àXX' àv&eT te del xal téOtjXev 
et; idcrcx ibv xp^°v. àcp* o& Sij xal Enntxpop^ì*' ivrotO^ xob( tto- 
Xiofxou|i£vouc tET^xilxe. xivèc 5è xal è^ fjticóvtiiv tfiv év TfijiiQ ftvij- ^ ^'t 

I. àt«a=D] ìfv V à-i"a* ffi a»ri codi, t U tid. i«f.ii<mÌKi< DWvV 
TÌ« WvV j. i] MCDWvVmf; om. HPB S«(ialii D liioXpl- 

TOToi DWvV 4. TBÌ(] ff'f f; dm. g/i a(iri coda, t h tdd. 4x»"f"''*' ^ 

6. TlV<B^TÌ( Ti] WW V KBi TlfHS^TK gW flWr) Codd. C U tdd. 6--}. ilSifllVSl 

ff** V 7. it tflv] ff'p F U T« Tii^ g(.' allri coda, t U eia. 7-8. xpflf 4t»* 
ti] ff ti f Kdl xpot*^'"* £'' "'''^ '^^''' ' '' ^- B- ^>>'t^>*BI tft 9. 09- 

TiMf MCDmf (coir, di :i(. m.) 10. Pa-ni^ii'. D 10-11. «Stt-aSTi] B 

oUi - «Mi i mJj., hp 1 1. ÌÌ.-U,- Tiià Wv y à,cii<;i»i d u. ìs Wv v 

ti,t om. WvV ij. «i Tfiv (5 »' U Ti3t >ii lE t/r 



Qulh più introducessero in città di vettovaglie. Allora i Romani, 
venuta lor meno ogni buona speranza, furono immersi in ogni 
sorta di mali. Finché il frumento andò maturando, i più arditi dei 
soldati, spinti dall' amor del danaro, saliti sui cavalli e traendone 
altri seco, recavansi di notte non lungi dalla città nei campi di grano. 
Tagliate le spighe e caricatele sui cavalli che avean menati seco, 
di nascosto dei nemici le portavano alla città e per molto danaro 
le vendevano ai più ricchi Romani. Gli altri vivevano di certe 
piante che numerose trovansi presso al suburbio e dentro le mura; 
poiché r erba sul suolo di Roma non vien m.ii meno né in in- 
verno né in altra stagione, ma fiorisce e vegeta cosuntemente ; 
end' è che colà gli assediati avean di che pascere i cavalli. Ta- 
luni, delle cami del muli che morivano in Roma facendo sai- 
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axivKov SX^JStrxui ico(o6|i6voi àiceSCSovro Xàdfo. èjcel 8è a^cov tà Xi^ 
odxéxi dyjL xal à^ ia|iòv xoxfiyv inoviec TfiO|iaIbi iffxovro, BtXxoi- 
pcóv xe TcepiioxavTO xol fiixD l^^^ Scoxpfveodm icpò^ xot^c icoXqifouc 
'^vdepiaCov, Ta>|ia((OV oòSiva t9)c ^^5)g £76oXi{<|ttodat òitwrfb^XN(3^ 

H 3i6 xod a&t(j^ &7copou|iévq> xb xol; TcopoOoc xol X{av àx^^l^V '^^ ^^ ^ 5 
Si^u iXe^ xivec xotàSe aOò TcpoaSexofirivouc iffJBb^ i\ icapoOa», 6 
« axpaxv]Y^, xoxéXa^ '^'>l9 ^^'^ nSv i^N xoòvoevxfov xà x9)c iXnfSoc 
« àxpé^ipce. xexuxTpcóxec Y^ ^ icpóxepov iv èiadu|i(f moxìotvjiìcv» 
a xxvOv ég x})v icopoOaov ^cpopàv f}xo|iev, xol mpiéaxvpiev i^|ii9v ilj 

V 6i « icpoXa^oOoa 86^a xò xaXfi)^ x9}c ^iXéio^ 7CpO|i7)Mac èfCtoOoi, iKW K 
« dlvocà xe o5aa xol xaxfi)v x6^v iiey^aTCdv órcódtatc. df'o(> S)) 2^ x68e 
(( àvdcyxifjg df^riie^ Saxe èv x^ Tcapóvxi Sxi ^là^eoftoci xal npòc xob^ 
a^^àpou^ òrdfCeodtti xexoX|ii^|Jitv. xpd auYYy(&|i.T) |ièv «i icpòc 
« BeXiaàptov S-poauvóiie^. y^^^P Y^ ^ ^^^ dbcopoOoa x£>v 

I . àXdvra Wv V àXdvT«€ Af CD mf(soprascr. \) L àXXdvtac HP 2. tl- 
XIV D ifffiiòv xoxéSv] Wv V fii^' xaxòv fit altri coda, t le edd. 3. i^^i^] 
fTi; F J'* i^àx^ gli altri coda, e le edd, 4. pwfiiaiov MCmfL f%»ikaXot D 

àiroXctirtoSat fFt; 6. rotadc D npootxofiiivouc XTi; F 9. %»«»fMv D 

V5v] fl^vF V*« ^*' ^'''' ^<wW. e h edd. io. tò] JTvF t? hK 

ite 

oi/ri coiiL e le edd, irpop,uSiìa( D 11. uiroStotv D 12. Srii "^^^ M 

Irti TU CDmf (in marg. Iv. Iti tò) L, H 14. PtXiffdpiwc m PtXioo^Sc / 
7*p] MCDWvVmf: om. le edd, 

siccie, di nascosto le vendevano. Quando poi non vi fu più 
frumento da mietere e tutti i Romani trovaronsi in un vespaio 
di guai, circuiron Belisario onde obbligarlo ad una batuglia 
decisiva coi nemici, promettendogli che niuno dei Romani man* 
cherebbe alla pugna. Stando egli perplesso ed in grande affli- 
:pone per le circostanze, alcuni del popolo parlarongli cosi : e La 
«fortuna che ci tocca, o capitano, non è quella che aspettavamo, 
« ma è riuscita del tutto contraria alle nostre speranze; poiché, dopo 
« aver ottenuto già prima quanto da noi si desiderava, siam caduti 
« ora in quesu sciagura: quella idea che ci dominò facendoci no- 
ci bilmente agognare il provvido governo dell' imperatore, appare 
« ora stoltizia e causa di grandissima calamità. Perlocchè siam 
« ridotti a tal necessità che anche al presente osiamo far da bravi 
« e prendere le armi contro i barbari. Siaci perdonato se ci mo- 
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« ivcrpiafbiv alj/6veoSat. àm/XsXo'^ip^ 5È àrrèp -rijoSe ■fljiffiv t^ 
« npoTCEtEfof ^ "^X^* itivTuv Y^p eExóni); àvtapinxco; 5oxeì (tvca 
<> |i7)Xuvó(ievo; m; oOx E'j fepo[tiyoL; b ^ia;. xà [lèv o5v ^n^ntaòrat 
a -^(ilv 6pSs &fj7TCPU&ev. àf^ol jièv oOxoi xal X'^'P'' ^Viraw» ùrmniTTOjnts 
e wd; tav noXe^i^v x^P^- J^^Xt; Ss aGrrj tOv óy*^* ànoxixXeiTKU 
n «ivutìv oijx [a|iEV i^ 6TOy SJj /póvou. 'Pii)iia£(ov Se 0Ì ji£v Ipt] i 
o xcMa^ T& jt7]5à Yti >ip'JicT£aiVat stXTjpwoàjievoi, oE jcEpióvre? 51 ^[lefg, 
« <^ fiv ouXXVjpStiv ElitwtAEV Snavra xà Setvà, ^uvwcàx&at toìc ofrto) 
n x«[ièvoi; eùx^&a. TtivTa Y^p t&i? ìvtuyx^^'^''' ^ ^'1^! f'' 
u xflBwi; ^opr/ti Set'xvuotv, Jv&a -ce àv cpafvjjTat [letà 1^5 Ttòv $W,(ov 
« ÈiUpxetai Xi'(iH]i, x«l ^vàxou; JÈrcavro;, nX^v toO nap' «òroO 
« repootóvTO^, jcpò? fj5o\^5 cEvat Tot; àv&p(!)Ttoi5 IpYiJ^eTai. I105 xof- 
B vov tti (li] xcxp(ÌT)]xev ^[lav xò xaxiv, Sòj fj^h ilnÈp VjiQv aòx4&v 

t. lì ùirlp TfiaSi ìipùi] il t:j*S» fnm. {iiclf tSoìO ^""^ i' rfiwi &iNp t. 
V- f'> o'''^' ^OiJt'- < '< tàà. 2. iiiiaipaTBTM} S JLiiapurant i C0iU., ^P 

•[«oi Som' WvV 5. jin xiiéiiiasi D 4. ùirgm'TrTb'Kii fCv {. x'?"'* 

firv V S it<H<( (fv V 6. Sun] (Tt f «t cix s'' '^''■' «"" coU. i k edd. 
7. t(ut( Si oi wipiDiTi! Jfr y IO. ?9p>iT4] /fv I' tpapuTi'o ^(i aitri cchÌìÌ. 

« I< wU. 8.i«-.u8i D Hi!] K't' I'; om. jK a/lri co<li. « il! «di 11. l:is»n] 
MCDyvPBi;" iSSn Reg. ^ (iiiiirf.;, H (ìij rt! l. PB 12. icpooióiTi»!] 

Kf«i£rtn WvV irpoowiTBt gii aJ(ri (odd. e le edd. 15. Iti] WvV; om. 
gii aiiri codd. t h edd. 

s Striamo ardid con Belisario, che il veatre mancante del neces- 
« sario non conosce vergogna; e la nostra svemurii valga a scusarci 
di tal nostra licenza, che il più orribile dei mali è il prolungarsi 
di una vita insopponabile. Quel che a noi accade tu già ben 
a Io vedi. Tutti questi campi e il territorio tuno sono in mano 
« dd nemici. A questa città, da tempo che oramai non sappiamo 
« quanto sia, è preclusa ogni commodità. Dei Romani già una 
<■ parte giace mona, senza neppur la sorte della sepoltura; e noi che 
« rimaniamo vìvi, per dire in una parola tuno il nostro male, ago- 
« gniamo a trovarci insieme con quelli che cosi giacciono morti ; 
fl poiché la fame, a chi ne tocchi, fa parer sopportabili tutti gli 
u altri mali, e quand'essa si mostri, tutti si dimenticano, e gli uo- 
ft mini trovan piacevole ogni altra morte fuor che quella da essa 
«prodotta. Finché dunque il male non ci abbia sopraffatti, per- 
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(ìveXÉo9«L -rijv àydivtov, l^ f,s ^([itv ^ iteptelvit -tóv itoX6(ifwv ì) 
iiTfflv 5i>3XEpG)v à7t>]XX4x'^' Eu|ip/(CTex«t. oli; jièv y^p ^.n/Sa (to>- 
« rrjpiats -^ jiéW-ijois tpipet, noXi}] Svoix iv éItj itpoTEpT|OOHJiv Ì; x/v- 
« Suvov t6v 6itìp xffiv BXwv xaìHoTcroihu. ot? 5à rg PpaSutfjtt Stwxo- 
a Xiirrepo; 6 «yiIiv yivetat, tò xal Tcpò; òXCyov àva^iXXea&at XF*'^^ : 
« t^5 Tcapa'Jiixa npoTwrcioc [lejiTaiTepov n , 'Punatoi (lev TwoOia 
sIrov. EeXiiràpto; 5È àfieCpetoi ì[>5e « 'AXX' ^iiot^s "5:1 Xtav npoa- 
« 5e-(0|jivq) tà itap' ujióiv ^ey^vi^wi nivw, ix^^i^xe 5è raepà Só^utv 
a oùSév, iy^ Y*P '^■^ itàXac Òfjjiov 5ti irpóY[ia à^uXÓTaiàv èon, 
« xa'. oO-re Ti icapóvToc cpépstv jtÉ^iwiev o'nt xà [iiXXorca npo^XeuE- 
M afl«t, iXX' ifycipÉrv ^lèv eùiKTw? àe'. toI< àji>]-/;ivo^, SwKpdtfpe- 
« a-9«i 5È àvEmuxénru)^ Wctwtm (ìÌvov, lycl) névto; oòx àv tote 
« 5tà -rijv u(j*T^pav òXtYwpiav oùte OjiS( àmXhfu\Li ix&v ■{£ etvai o&te 



j. [ulTìo^ MCDmf(eon.) S.t .ti] JFt'F; om. 

(in nwrf. ,■, fU'i) D 7. fliXiadpis; irpit fi*fiaiouc:" ilV D 7-8. irposBi- 
X8p'«u tVvy 8. fe(*5y MCDmf, P ii^ì.jiitoi f (inarg.) irap«5ó5an 

& 
MCDmf 7mfiÌii,7iIFvy 9. itéioi olia H-'k f iSPouWtatof D Jiftiu- 
XBrciToi rrc e ì<mi m/ io. «lìti - oùti] fi oùSi - Mt j caiU., HÌ> 

1 ). )i[AiWpo'. D oSti - 96T1] B oMi - cuSl 1 «dd., HP ijti>i»ai (lA D 



a. &inlXd£aai D 
gli altri codd. t It eid. 



<t metti che prendiamo per noi medesimi a lottare, talché rìusciamo 
no a vincere i nemici o a portine alle nostre sventure. Poiché 
ala dove 1' indugio é cagion di speranza, stoltezza sarebbe frecto- 
« losamente mettere al cimento ogni cosa; ma là dove l'indugiare 
« accresce la difficolti delh lotta, riprovevole sarebbe ii rimettere 
« anche per poco tempo il pronto impeto del momento ». Tanto 
dissero i Romani; Belisario rispose cosi: «Io invece tutto quanto 
voi faceste, già ben me l'aspettavo e niente avvenne per me im- 
« pensato; che da tempo io so quanto scoasigHato sia il popolo, 
n quanto incapace di accommodarsj al presente, di provvedere al 
« futuro, buono soltanto a intraprendere leggermente l' impossibile, 
« a spensieratamente ruinarsi. Io però non mi lascerò indurre dalla 
o vostra dappocaggine a mandar voi in rovina ed insiem con voi 
«gl'interessi dell'imperatore; poiché la guerra non prospera per 
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ce 6|iTv xà ^acX&o^ ^vScacpO«{pac|ic 7cpdéY|iaia. TcóXeiio^ yàp odx è^ p 395 
«àXoY^oTou O7coi)8fj( xaropd^Oadvci fiXel^ dXX' eò^X(a xe xal Tcpo- b 158 
«liTjd^fa x^ xG^v xocpG^v del oxadii(i)|jievo^ ^otd^v. ó|jielg [lèv o5v 
« icerretkcv oiófievoi xòv Iva ^óXead'e òicèp àTcàvicov dvocppiicxeTi/ x6^v, 
5 « è|iol 8è oò oóvT)d^ aCpeia^i Tcpò xoO ^(jupépoD xò ^vxo|iov. eTxa 
«obv i^Ty feicaYY^^^^ '^^^ iioXe|i(oi( 8tà tidéx7)c 2évai, 7c6xe xo^ 
« (teXéxoc xoO 7CoXé|iou iieicoiif]|jiévoi; f) icolb^ xà xoca&ra èx|ia^v xoIq 
« 8«Xot5 odx oKev 6xt oò x^^^ ^P^ '^€ hionzslga^ ii ixdcxT] ; oò8è 
« a&xi( aa i|i|&eXexdtv 6 TcoXé|iio^ iv xol; àyCto Tcocpéxexot. vOv |ièv 
IO « o5v x9]v icpod-ufiCocv ó|ifi^v Ayaiiai xol airffv&yjùy e2{il xopocx^ x^aSe. 
«(b( Sé ó|i7v xoOxa oòx e^ xotpòv Yéyove xal '^luH; (leXX'/joet Tcpo- 
« |&T}d«I xp(<)|iteO^ lycb 8T]X(tK7a). axpàxeu|ia "^iilv àpid^ioO xpelcraov ix 
« icioT]^ Y^ id^ao^ pocatXeb^ Ì7C8|i(|;6 xal oxóXo^, &ao( oò icclncoxe 
« T(i)|iafo(g ^véory), xi^ xe Ka|iicocvia^ ixx9)v xal xóXicou xoO 'lovfou 
7 

I. au^dio^Stipaifit ff^vV 2, oirou8i(c] fFt; F -riSc aic^ìi altri coda, 

# 2^ eia, 2-3. «po^uviSia D 3. 9TQt3fiiou|Aiifoc ^«»ir%v D 4. irirtuciv D 

pouXtoSat DWvV àvapiirrti^ D àvappiTrrtiv WvV 5. ou^xofiio^ D fF 

V r 6. tira-pytXXtaSai D fTv V 7. «oiof« fFv F 7-8. Jx|AaSóvTtc 

oirXoic ^v F 8. & oux ofót %»ptTv &xpi Wv V tifiti D dia «tipac Af C 

Dm/ 8-9. oWè aoTÓ« - irapt'xtTat om. ^v F IO. o5v om. fFv V x^ 

|Aà^ «po5. fFvF II. ptXVjfftì m (corr.) (xtXin<nt MCDìVvV 13. iirif*- 
<^n D icómrt D 

« fretta inconsiderata, ma per assennatezza e preveggenza, tenendo 
« conto del momento opportuno. Voi volete giocar tutto su di 
« un dado solo ; io, invece, non ho per costume tenermi allo sbri- 
« gativo piuttostochè al profittevole. Ecco che voi promettete di 
«venir meco a combattere i nemici; e quando mai vi esercitaste 
« voi nella milizia ? o chi è che edotto dall' uso delle armi non 
« sappia come la battaglia non si faccia per esperimento ì E il ne- 
« mico stesso non istà U perchè tu possa addestrarti alla pugna. 
«Invero la vostra alacrità io l'ammiro, e di questo vostro sub- 
« buglio io vi perdono ; ma ben vi mostrerò che voi ciò fate in 
« mal punto e che provvido è il nostro indugiare. L' imperatore 
« ci mandò un esercito numerosissimo, raccolto da ogni paese, ed 
« una flotta ^qual mai non la riunirono i Romani, la quale copre 
« la più gran parte del littorale della Campania e del golfo Ionico. 
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« xà icXeiTra xoXfiircec. ìHJÌ'x^bn xe '^pepQv ^ loSot tdIj; èmxijMòi; 

«tà xfi^ poEp^àpoiv cnparc6ice8a yuaetBrf&aov^zi^ iXoYtadÉ|ii)v oOv 1^ Tt^v 
« ixefvctfy iGacpoua£oev xbv t9}c ^u|i^X5)g }/JÙ1sn dbcoMoAot xoopbVy xad 
« S^v 1)^ àa^fcàzl xò xoO icoXi|iou loopt^eoftoi xpdnog, )) oicouSQ iXo- 5 

« oùdTuoL xe fj^ouot xod |&^ nepottxépto (ieXXifjoouotVy lyd) icpov c^ ow ». 

V 6s if* To&nx( |iiv T(0|ia(ttyv xbv 8f)(iOV laepaAopoAvac BeXcodcpcoc 

B 159 àmatbi/^/ono, npox&mov SI, Bg xàSe ^uvéYpoR|iev, aài6ca ig NdbcoXiv 
bciXeuev 2évaa. filj|it] y^ xi^ icepd^eXXev &c aipàxeufia IvnoAOa i 
^aaùjàì^ icé|ju|iete. xa( o( èicioxcXXe voOc xe 8x1 icXs&tdqbc ofxou èfiicXil^ 
aoaSoa xod oxpaxulkag dYEljpai daucruxi^^ Saoug èv x)^ mepòyxt ix Bi>- 



I. (6^ D (u|Airaat WvV 2-3. £« parole xai irl^n^ci - xaTax«*oovTtc 

' m D hggonsi dopo &vS* &v (t;. r. ^, noia). 3. xarox^aotTac D narax^ 

«aifTtc XTt; K iXo^tad^Anv 0^] ÌFv V &^S* &v xat ÌX07. ^ olfrt codid. $ U 
eòi. 7. TI om, D «atTtpa D {uX^vauot^ MCWvVmf (corr.) fuXiii- 
oouat D 8. ipofaSpaouvot^ MCDWmf (corr, m marg.), P 9. 5w^^7P«+« 
JPv IO. «tpi^'y'yiiXii» D irtpiTTTfri^r» JFv F 11. «^f&t|>tic (xtVJ m «^ 
f'tu^ D {irtvTtXXtY I^SffTt (sic) W ÌKivnXkM v (soprascr, tv di pr. m,) lid- 
rrtXXii» Vmf 13. I^ttpou D 

«Tra pochi giorni giungeranno a noi con ogni vettovaglia 
./ «a toglierci dalle strettezze ed a sotterrare il campo barbarico 

«sotto un nembo di dardi. Ho quindi creduto opportuno rì- 

« mandare la battaglia a quando essi qui siano, facendo che la 

« guerra riesca sicuramente vittoriosa, piuttosto che con audacia 

/ « inconsulta e frettolosa compromettere la salvezza di tutti. Che 

«poi essi giungano tosto, né indugino più oltre, sarà mio pen- 
« siero » . 

IIIL Incoraggiato con queste parole il popolo romano, Be- 
lisario lo congedò e diede ordine a Procopio, autore di questa 
storia, di recarsi tosto a Napoli, poiché correva voce che T impe- 
ratore avrebbe colà spedito un esercito. A lui ingiunse di ca- 
ricar di frumento quante più navi potesse e di raccogliere colà 
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^ocvifou Ijxeiv Tex6xi7xeV| f) finnov fuXoocfJ^ Evsxa f) iXXoo òrouoOv h 317 
èvTOcO^ XsXe!(pdm, o!bt)( S)] tcoXXoI)^ èg xà KoiìtcocvIo^ X^' fjXTjxóst 
lévoeu Tivà^ Sé xal tG^v tocurg 7poup(&v à^éoOm, f^civ xs ^v ocàxo% 
xbv aìxov Tcopaxofi^^ovra è( 'Oaxfav Sxi x^x^) '^ Tcofiofcov èic(v6iov. 
5 xal 6 |ièv ^v x(p MouvSfXqc xq) Sopufópq) xol òX^yot^ EincsOai Sta p 30 
ic6X7)c, f) UouXou xoO inoaxòXoì) ìwiSt^u^ iaxi, vóxxcop 8c5}Xde, Xa^v 
xò xé^ icoXe|iia)v oxpoxÓTCfiSov, Sicep JYXtoxa 65oO xf)^ 'À7nc{o6( à^ó- 
Xaaaev. Ì7C8i5i^ xs è^ Tc&iìyjv oE £|i(pl MouvStXov èTCocyi^vxs^ à^pXydm 
fjS^ npoxÓTccov 1^ Ka|i7cav(ocv oòSevl àvxux^vxa x3v ^^dcpcov àrufjX' 
IO ycXXov, y&xxxop yàp o&7coxe xob^ 7coXe|i(ou( i^co xoO oxpaxonéSou tco- 
peóeadoi, eòéXiciSe^ (lev YeYéwjVxai dlTcocvxe^, BeXcaàpio^ Sa d-opoi^oc^ 
fjjSrri èicevóei xàSe* xGW Eincécov icoXXob^ 1^ xà TcXTjafov è^éice|j^(|>6V S^^- 
pcófiocxa, èmaxetXo^, fjv xive^ xG^v 7CoXe|i((i>v xauxiQ ìStoacv, è<f ' Sf xà 

I. TtTUXiQ^ Tal ìf^v V oÙTOuou^ MCD 2. XiXttfSai fF Kapiiravtac] 
Fr, /{#f. Ih xa^icoL^U CWvmf, P xà cxauiravioc D 4. icapaxofAt(ovTi 

MCDWvVmJ (corr. in tnarg.) L (corr,), HP il per i; D le òotimiv oSi 
TÒ f oaaiwv Jwtvmov Wv V 6. ian] /fi; V; om, gli altri coda, t U edd, 

7. àirta« DWvV 7-8. iipuXaatv JFv F 8. fxoov8^Xoi D à(pi^Sai fFv V 
9. t^TuxóvTt MCDmfL 9-10. àirin'ntXov CDWvVm io. t^oM f (corr,) 
IO- II. Uvai C^er iropiuto^atj MCDmf il. icdvTt; fFv T 12. I^tirifwrtv 

ÌFvV 13. rmc ow. frvr Tff Taónj ^v F T»at D 

tutti i soldati nel momento giuntivi da Bizanzio oppure rimastivi 
sia per custodire i loro cavalli sia per altra ragione qualsivoglia, 
secondo avea udito che molti ne andassero pei paesi della Cam- 
pania; togliesse anche di là una parte della guarnigione, e venisse 
via con quelli al più presto, recando il frumento ad Ostia, che 
è lo scalo di Roma. Egli insieme con Mundila, lancia spezzata, 
ed alcuni pochi cavalli, usci di notte dalla porta che reca il nome 
di Paolo apostolo, inosservato dall'accampamento nemico che 
tenea guardia in vicinanza della via Appia. Tornato Mundila 
a Roma colla notizia che Procopio era giunto nella Campania 
senza incontrarsi con alcuno dei barbari, poiché di notte mai i 
nemici non si allontanavan dal campo, tutti ripresero speranza e 
Belisario incoraggiato escogitò questo espediente: mandò molta 
cavalleria alle prossime fortificazioni con ordine che se qualche 

Paocono, Gwerra Gotica, II. 2* 
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imvfptta, ìq xi oTpaxiTceSa i(7xo|Ji{acovxai, Svdcv oàrzol; è7cexSpo|d^ 
xe xal èvéSpo^ novxoxóSt xG)v x^Se ytù^iav del icoiou|Jiévou( (i^ im- 
xpéTcetv, àXXà tcovxc aftévet àrcefpyetv, Stwo^ ^ xe róXt^ èXooaóvcDC i) 
B 160 Tcpdxepov Tj iTcopfqc Toé^otxo xal of pàppapot iioXtopxeToS«t (lacXXov ij 
oàxol 7coXtopxe!V T(i>|jLa£oug Só^etov. Mapxlvov |ièv xal Tpaì^xvòv ^v 5 
XiWot^ èc Tapoxfvmjv ixéXeuaev févat. oC^ 5Jj xal 'Avxw\<vav xJjv 
Yuvabca ^^véTceji^'ev, èvxetXàjJievo^ S^ t» NeàTcoXtv aikJjv oxéXXeaflm 
9>v èWyot^ "^^i 'wtl xóxtjv ex xoO ào^paXoO^ xJjv o^un ^|ipT]ao|iivy]v 
xapaSoxelV. Màyvov xe xal 2iv9o6t)v xòv Sopucpópov TcevxoxooCouc 
|iàXioxa èTcayoiJiévouc èg Tepoupcov xò 9po6ptov EiceiJ^e, oxaSfoug xeo- io 
aapàxcATca xal éxoxòv Taiinij^ M^oy. kq jiévxa xò *AXpavfi)v 7CÓXta|ia, 
oxoKou^ |ièv xoaotixou^ ii^xo^j èv 8è x^ 'Aiwrfy 68(ji xe^iievov, upó- 

I. io]cof4.^90VTai fFvF 2. Ivifipac J^v K 5. ^tatLain^ f (in marg.) 

ftiv o5'* J^v K rpoiavò'» fT 6. x"^io« ^ ^iXiou? fitcj fFv F Tapopti- 

vnv] Tapaxtvvav ff^v Tapoxtva^ ^it a//ri co(2J. e U edd, ixtXcui^ fF IxtXtuac^ 
da IxiXiufv V (corr. di pr. m.) 7. vtdviroXi^ V 8. rux^i Z) 9. 8i 

/»^ T* fFt; V oiv^rouoi (v soprascr. di pr, m.) V awSooai^ Af CD Wvmf (in 

mar^. 9tvOouii»j, H t5v dopu^ópuv J^i; K twv Sopu^ópo^ m/ fcorr. it sec, m,) 
10. TÌPtptv MCDmf (in marg, TiPwpJ Z, («fj, H ripoupiv fFv K rt^up Reg. 
{irt^^C*^ ^ 10-12. L^ parole TiooapdxovTOi - araStou; om. W li. &1- 

favò'» Dv 12. àicty fFv F 



schiera di nemici colà si recasse per introdurre vettovaglie nel- 
r accampamento, a ciò si opponessero facendo costantemente 
scorrerie ed assalti da ogni parte di quei luoghi, e lo impedissero 
a tutta possa, perchè men dì prima la città fosse oppressa da 
penuria ed ai barbari paresse di essere piuttosto assediati, che 
assediare. Ordinò inoltre a Martino ed a Traiano di recarsi con 
mille uomini a Terracina. Con essi mandò pure la sua moglie 
Antonina, ingiungendole di andare con alcuni pochi a Napoli e 
starsene colà in sicurezza, aspettando la sorte che loro tocche- 
rebbe. Magno e la lancia spezzata Sintue con un cinquecento 
uomini spedi al castello Tiburtino, distante da Roma centoqua- 
ranta stadL Già prima aveva egli mandato Gontarì con alcuni 
Bruii alla piccola città di Albano, situata sulla via Appia ad al- 
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Piaaà{ievoi è^Xoaov èvdivSe oò icoXX(j^ Oorepov. 

'EoTi Sé TIC ved)^ IlaóXou toO ìicogtóXou, T(lb|iif]( toO Tcepc^Xou 
xfaaopac xal Séxa axaSou^ £tc£x^v* ^ ^^ icoxqib^ oòròv Tcopoppel 
5 Tf^pc^. lvxat>9a òxóp(i>|Jia |ièv oòSa|i5) èoit, crcoà 5é xt^ 2xpc è( xbv 
vràv Sc/jxouaa ex Tf}^ icóXeco^, iXXot xe noXXal o2KoSo(ji(at £{19' oàiòv 
oSaot odx eòé^ov luocoOcrt xòv x^pov. Saxc 5é xt^ xal aSc!)^ Tcpò^ 
xaOxa M) xà fepà xoli Fóxdot^, è^ oòSéxepov yoOv xoTv àicoaxóXav 
vecbv icopà icàvxa xbv xoO 7coXé|iou xoipòv £x^ '^^ ^^ aòx(&v Yéy^^^y 
IO dXXà icdévxa x^e xolg fepeOoiv, "jÌTcep e2({)^i, è^oacoOodm ^[ipé^ypcev. 
èv xoóxt)) Sé x$ X^V BaXeptavòv, xob^ O&wou^ dEnovxog àn^cY^Y^^^^ 
Xap£xtt)|ia iiepl xoO TepépiSo^ xf)v 5x^^ IxéXeue 7coie!a^i, Stcco^ Sv 
oeòxoli; xe iSeéoxepov ol fincoi xpécpavxo xal ol Fóx^ (liiXXov £xi b 161 
àvoEoxéXXoivxo xoO xorc' è^ouoCav &( ànxDxàxcD xG^v oxpaxorcéSaw xfòv 

I. Wn 01». fFv F 7ptvStpiv Wv V oc 81% D 4. naapiaxaifitxa W 

Ttffaapf axaf^txa t/F irapapi? D 6. &[Af' auTÒ^] fFt/F &ir' aOròv ^Jt aJ^ri coJi. 
« U edd. 7. woiouaai WvV xèv tò>» x**po^ ^ xalo8à« W 8. oW 

Irtpov (hV^ IFf/K IO. Upcufft CDm (u|APtpv)xt fFt; 11. ^aXXtptavòv 

WvV Jira^aióvTa D 12. ^apdxo^ua D irapà too WvV 14. àv«- 

oT^XetvTO JF àiroTdT» MCDtnf, P 



trettand stadi di distanza; i quali non molto dopo furono vio- 
lentemente scacciati di là dai Goti. 

Distante dalle mura di Roma quattordici stadi v' ha un certo 
tempio di Paolo apostolo, presso al quale scorre il Tevere. Colà 
non trovasi alcuna fortificazione, ma un portico che dalla città 
va fino al tempio, e molti altri edifizi ivi presso rendono il luogo 
di non facile attacco; oltreché i Goti hanno certa riverenza per 
questi templi, talché essi durante tutto il tempo della guerra non 
fecero alcun male né air uno né all' altro dei templi degli Apo- 
stoli, ma i sacerdoti di quelli poteron pratticare tutti i riti sacri 
secondo il costume. Ordinò Belisario a Valeriano che menati 
colà tutti gli Unni, facesse uno steccato presso la riva del Te- 
vere, aflSnché con minor difficoltà potessero pascere i loro cavalli, 
ed i Goti tanto minor facoltà potessero avere di allontanarsi dai 
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o^eripcùv Uvou 6 &è xorcà loCha èico^et. ènetSi^ te oC 05wa IvroDOa 
èorpoexoTueSeóaavxo, o5icep 6 orpaxvjY^ IvrciXXcto, te ^ icóXev dici^ 

V 63 Xouye. taSxa |i^v o5v BeXtoipco^ StoncenpaYiiivog i^xo^e, {ì^tj^ 
|i&v oòx àpjtaVj ex 5à toO xely^oiK à|ióveadm icpofi>u|ioó{icvoc, f^ xt^ 

P 397 t&od«v Itc' ainifi yaxoofrffptù'^ hi. xal aTcov |ji£vxot tio\ xoQ Ta>- 
|ia(a)v Si^ou izafd)(fBxo. MocptT^ Sé xol Tpo^vòc ^leX^^ivre^ vòxxup 
'^ tG)V TCoXe|Ji{(i)V 9Tpat6neSa, èTcecS)) èv Tapoac{\nQ èy^vovro, 'Avtcùvfvoev 
|iàv l( Koiiicttvfav ^v bìlyoiQ ttalv l7ce|i4^9 ^^^^ ^ '^ toòrg ix^ 
pdb|jLaTa xoxocXa^ivte^, Evdev xs 6p|ju&|i(voi, xal xi( fefóSoug ix xsO 
ai^iSfou fcoio6|uvoi, x^v Féxdtov xcò^ xà ixdvq icepuóvxo^ X^''^ 
iviaxeXXov. Màyvo^ Sa xal Sivdoòr)^ xoO xe fpoupfou Saa xaxent^ 
iroc&xet Iv ^ocx^r àv(pxoSG|iVJaavxo XP^V ^ èiieiB)] àv x$ àofoXcT 
tf évovxo, i^ |iftXXov èXóicouv xob^ 7CoXe|ji/ouc, dExe oàx^ov xò haxE^- 
Xta|ia o&K dbco6«v &v oiixvà xe xoxadiovxe^, xal x^ ànpoaSox':^ 

;. oSvot D 2, Ì9TpaT0inStuffaT0 D ìvitsXito MCDtnf 2-3. àinn- 
Xau^i^ D 4. -nWvV 5. Itt' aÒT$] »"t; V, P (marg.) &V aOrfl MCD 
mf, HPB Totq fFv V t5v ^/i a/In <;0(/<i. e le edd. 7. Tapaxwv^ »^i; T 

8. xoL^xn (sic) D 10. Toòc i; rà ^vT iriptoVac MCDtnf (corr^ ài 

sec, tn.) L x^P^> irepióvrac If v F L^ paroU i^ófiouc Ix (V. 9^ - tSv ']pÓTd«it 
^0^0 TTipióvTac ripcU D 11. àvtaTiXov D II-I2, »aTairiirr«0X(i fiTti F 

12. &9^aXv{ D 

\ loro accampamenti. Colui cosi fece ; e dopo che gli Unni colà 

si furono accampati, secondo gli ordini del capitano, tomossene 
alla città. Disposto che ebbe tutto ciò, Belisario si tenne queto 
senza provocare la pugna, pronto però a difendersi dalle mura 
se mai alcuno dal di fuori venisse ad assalire. Intanto ad alcuni 
d^l popolo romano forni frumento. Martino e Traiano, passati 
di notte ai di là del campo nemico e giunti a Terracina, spedi* 
rono Antonina con alcuni pochi nella Campania, ed essi, occupati 
i forti di quel luogo, da quelli irrompendo con subitanei assalti, 
tennero in soggezione i Goti che aggira vansi per quei paesi. 
Magno e Sintue, prestamente ricostruite le parti del castello Ti- 
burtino ch'erano in rovina e postisi al sicuro, sempre più mo- 
i lestavano i nemici da quel forte non molto discosto, facendo 

spesse ed improvvise sortite che spaventavano costantemente i 
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kxTÙipaovxi^ àA ti(ov ^ap^àpcov xob^ xà è7CiTf|S£ca 7cocpaic£|i7covxac, S(0( 
Stv&oÙT)^ tv |iàxTl ^ '^^^ 86paxt izhfftl^ t})v Se^tàv x^^P* '^^ xe veópcov 
oJ àrcoxoTcévTOV àic6|iaxo( xò XotTc6v Yéy®^* ^ 05wot Sé xò axpo- 
xÓTctóov fcv yecxSvcov, ffiorop |jloi ìp^biri^ lunovrwiéya oòx èXàacwi) xoxà 
5 xoì)C róxO^u^ feiwiouv, ffioxt xal aòxol x^ Xt|i$ èméCovxo ^87), oùxlxi 
offaiv dSc^oc o5<7Y)^ xàg xpo^à^ fiaiiep xò icpóxepov eic7KO|i(^ea8^. xal b 163 
Xot|iòc Sé oòxol^ Ì7Uiicea(bv uoXXoli^ Siécpdsipe, xal (liXiaxa èv x$ 
axpocxoTcéScp, Sicep aòxol^ àyxoO x^g 'Aincfa^ 6S0O Ooxaxcv, Sxm&p [lot 
icpoSs&fjXioxoc, Y^®^ Sxuxe. xal oòxwv òWyot fevftévSg &aot oò h 218 
IO 5ct9d-àpy]aav è^ xiXXa x^xpayo&^axa Ó7cex(!)p7]aav. xaòxò Sa xoOxo xal 
05wot iwcdóvxe^ i^ T(i>|it)v èo^flov. xaOxa (tèv o5v èyévexo xgSe. 
IIpoxóiuoc Sé, licei èv Ka|iiiav{qc èyévexo, oxpaxu&xag xe oòx ^^^^^ 
)) icevxoxoofou^ èvxaOd« f^yeipe, )cal ve(ì^v tcoXó xe XP^V^ ^"^^^ à|i7cXif]- 

1. lx9rXT9ffo^»T(c] fVv V àicXióoaovTec D ifXTrXijaoovTtc gli altri coda, e 
U edd. iirtnó^ta D 9rapairi{Ji7rOTac f^ 2. 9Ì^8ou!Sic ^t/ aiv^SouStc F 

''fXTjy^C D 3. ToXocicòv CMmf rè o»if. D ']ft«]fovtv D 4. Ù9irtp p.ot 

ilfC/ Ippfoti D 5. Xoi{i^ MC(corr,) Dmf(corr, in marg. da tn. ree) 

6. iaxop.iCiodat Wv F 7. Xtp.èc Wv V aurtìc Af »i/ (corr. di su, m,) 

itniainaiiH WvV 8uf:siipiv D c^Srttpt WvV 8. auTOÒc W^vT àir^ac 

fFvT 9. ^•^©'«àc Itux«v D io. I« ti t. WvV ii. itoriXSov MCD 
WvVmf J-ywiTO fFvF 12. xotf&Travtta D ^aaov JTv F 13. ^711- 

pi^ D iroXXò D 

barbari intenti alla spedizione delle vettovaglie, finché Sintue, in 
certo scontro ferito di lancia alla mano destra ed avutone i nervi 
recisi, rimase poi sempre impotente alla guerra. Non minor 
danno ricevettero i Goti dagli Unni che, come io dissi, eransi 
accampati dappresso a loro, talché anch' essi eran già travagliati 
dalia fame, non avendo più, come prima, facilità d' importar vet- 
tovaglie. Molti anche ne uccideva la peste da cui era invaso so- 
pratutto l'accampamento che, come già accennai, per ultimo essi 
aveano posto in vicinanza della via Appia. Quei pochi di loro 
che rimaser vivi ritiraronsi negli altri steccati. Gli Unni, che la 
stessa cosa ebbero a patire, ritiraronsi in Roma. Tanto avveniva 
colà. Procopio, giunto che fu nella Campania, ivi raccolse non 
meno di cinquecento soldati e mise in pronto gran numero di 
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oà|uvoc èv Tcopoeoxeu'JÌ elx^* icapi}v Sé o( xal 'Àvxoyvfvoc oò tcoXX^^ 
Ooiepov xod ToO oxóXou i^ ^v oòx^ à7C8|ieXelxo. 

TÓTt )cal xò Spoc 6 Bé^io^ è|ii>xi^aaTo |ièv, oò (livroi 'Jjpeó^oio, 
xofxot Y^ ^ ^^ èTcfSo^o^ dbc' oàxoO èyeYÓvei &xt èpeó^rcot. Sto 8)) 
xal xol; èmx(i>p^oc( &)vé^ è^ 5éo^ \d'fa è|i7ce7rccDxévai. x& Sé Bpoc 5 
toOto NeoncòXea)^ (làv é^o|i/^xovxa aroSfot^ Siéxet, Texpa|i|i.évov aòxfi 
Tcpò^ ^pfiv £ve|iov, àTCÓTOfiov Sé àxexvfi^ ioti, xà xdcico |ièv à|i9i- 
Xocpè^ x6xXq), xà &7cepd«v Sé )cpT)|ivG)Sé( xe )cal Setv(&( à^oxov. iv 
Sé x^ xoO Be^ou óicepPoX'Q oin^aiov xoxà iiéaov {iàXioxa ^db fof- 
vexai, ffiaxe eZxà^eiv ocàxò ^XP^ ^ "^^ loxoxa xoO Spoug Sii^cv. nuà i 
TcOp àvxa5dia òpSv icàpeaxiv, 4Jv xi^ àicepxóicxeiv xoX|ii^eie, xal jfbvtf 
|ièv x$ SXk(f 1^ 7 Xò^ èf ' éocuxfjv axpé^ot, Tcpdéyiiaxa oòSevl nape- 
XO|iévT) x£&v xaórg àvdf(t)7ca)v, èicecSàv Sé xxótcov xtvà liuxTjdfi^ ^1^7^ 
B 163 xò Spo^ dbpif, xive(i)( (léy^ '^^ XP^I^ ^ icoXX^ Ooxepov ex xoD èitl 

I. àvTu^ia ^ 3. lp.T)xu9aT0 C ^^lu^aro Al Tipptu^aTO Cmf (corr, di 

su, m.) 4. alt' aÙTOu] D Wv V iic' aùroS gli altri coda, t le old, ipt^iTai ÌF 
IppiuEerai MCmf (corr, di sec, m.) 6. l\iip\ (sic) WvV auT^c Braun 

8. 8è oTrepSiv If v F &PaTov] ^v F à-yptov ^/i altri codd. e le edd, 9. tou 
Piou [T xaso (He) D IO. aÙT5 »"v T k xà] Wv V xal le rà ^K attn 

coài. e le edd. 11. iràpiori D 12. iaìir^ f (tnarg.) Tpé^iTow MCDWvV 
mfL ,H 12-13. «*p«XOf"'^o»c M CD mf (corr. in marg, -^oij 1 3 . p.T)»ud,af 
MCDmf Jx<pip« D J^<peper;rvr 14. à<p|f W^vF &<pi^ AfCDm/, P 

navi cariche di firumento. Non molto dopo lo raggiunse anche 
Antonina e con lui tosto si diede ad occuparsi della flotta. 

In quel tempo il Vesuvio prese a mugghiare, senza però en- 
trare in eruzione, quantunque tutto facesse credere che ciò fa- 
rebbe, perlochè le genti del paese vennero in grande timore. 
Questo monte è distante da Napoli settanta stadi e situato a 
settentrione di essa; è molto arduo; nella parte inferiore coperto 
di vegetazione tutt' intomo ; di sopra è dirupato assai e mal prat- 
ticabile. Sulla vetta del Vesuvio, quasi nel mezzo, vedesi una 
spelonca profonda da parere che si estenda fino alle radici del 
monte; là dentro chi ardisca sporgere il capo può veder del 
fuoco, e di tempo in tempo una fiamma si svolge, senza dar 
molestia alcuna alle genti del paese. Ma dopo che il monte ha 
emesso un rumore simile ad un muggito per lo più suol poco 
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rìktXaxoy d^rpi. yjxì f[^ |iiv uva &S^ tò xaxòv xoOto ^(^ovia Xà^, 
xoChov S}] TÒv iv9*p(07cov oòSe|JU^ |i7)xoev^ ^uxKread'af èoxtv, ?jv Sa oix(at^ 
Tioiv èmicéaa, TrfTTCOuat xal ocàtal x^ xff; xóveco^ TcXi^t àxd^evai. p 398 
ivéiiou Sé axXif]poO, Sv o&xo) tóx'Q) àmTceaóvxo^, dviévai |Jiàv aòxìjv 
5 ^|i^vei è^ 6^05 H^Y^j ^ |iT)xÌTt àvdfcimcp ópaxJjv y(vea8«t, cpépeaftai 
Sé 8inj 5v oòtJ tò icveO|ia èitó^popov eTr], k\i.nÌTuzzty xe eE; yfjv, ^ 6^ 
éxacrdbco xi/fX^^^ o5aa. xa{ Tcote |iiv q>aatv èv Bi)J^avT{()) èicecne- 
aoDa«v oDxco^ èxid^J^ai xob^ xaóxiQ àvd-pc&icou^ Soie iiavSif]{iel è^ èxeCvou 
8)] xol l^ TÓSe ToO xp^vou XtxaTc èviauo^oi^ è^iXàoxead^c xòv ^òv 
IO iYVCoaov, ìq Tp^noXiv Sé xf}^ AipÓT]^ XP^^V éxépcp I(i7ce7cxa)xévai. xal 
npóxepov |jièv èvtaux<ov éxaxòv ^ xal TcXetóvcov xòv |iux7f8iiòv xoOxóv 
qpooot yevéodtti, &axepov Sé xal icoXX^) Sxi d^aov ^|xpf}vai. xoOxo 
liivToi à7aaxupcaà(ievoi Xérfauoiy, Sxi Si] èTceiSàv x$ Be^cp xaóxrjv 
Ipcó^aoSm x)]V xóviv ^^y], eàOnijveTV àvdrpcY] x)]V èxe(viQ x^^^^P^ 

il^flw ìFv V 6. Jici^epo^ D tiri] Wv V H D Tot gli altri codd. e le edd, 
U V 7. ^aoiv UCmf ^aai D 9. rè ptr l^ WvV io. XuPituc D 

II. i^itauTÒY D xai om. D p.iixudp.uv Af C (xy)xu:S(xò^ Dmf 12. fao{ Dm/ 
12-13. Le parole ^tv^a:»» - fuvrot om. D 14. Ippiu^aodat MCmf(corr. 

di su, m,) MH'nH Dmf (corr, di sec, m.) sùSti^^wv MCDmf(corr. in marg,) 
14- 1 (p. ^2). tIìv ixthi} X^?^^ xapTTOic &ira9tv] fFt; F toùc xapiroù; t:%v Ixti^i^ 

appresso scagliar fuori gran quantità di cenere, che se per mala 
ventura alcun viandante ne fosse colto, non v' ha possibilità al- 
cuna cb'ei rimanga vivo; se poi venga a cadere sulle case, ca- 
dono anch' esse travolte dalla massa delle ceneri ; quando avviene 
che le spiri contro un forte vento, sollevasi quella a grande al- 
tezza a perdita di vista e trasportata là dove la spinge il vento, 
vien poi a cadere sulla terra, a grandissima distanza. Dicesi 
che una volta andasse a cadere a Bizanzio, con tale spavento 
di quella gente che da quel tempo in poi furonvi istituite annue 
preghiere per placare V ira divina, e che anche in altro tempo 
ne venisse a cadere a Tripoli in Africa. Dicesi pure che tal mug- 
gito prima avvenisse ogni cento o più anni, e più tardi si pro- 
ducesse anche più frequentemente. V ha chi afferma che quando 
il Vesuvio abbia eruttato di queste ceneri, quella regione non 
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xopTCoT; jbcaatv. àfjp 8è Xsmòxaxb^ ìav, xol Tcpbg ÓYstov Cxoevò^ Tce- 
9U)C(f)( èv T(j) &pec xoàxq) nàvKOV {làXiara. i^ xo&co à|jiXet xobc 98*6^ 
àXóvTo^ ex xGW àvco&ev xp^^cov 2octpol icé|iTCouai. xi |&èv o5v de|ifl 
T$ Be^'()> xaÙTQ TCY) Sx^i. 

. V 64 e. 'Ev to6t(}) Sé xal SXko axpàteO|ia àx BiJ^oerdoo xotiTcXeuaev, 
'Iaa6p(i)v |ièv è^ xòv N8a7c6Xe()0^ Xi|ilva xpiox^Xia, 6v IlaOXo; xal 
Kóv(dv if)Yo5vxo, l^ ApooOvxa 8è Op^xe^ EmceTi; òxxoxóacot, &v 'Icodcvwjc 
I B 164 4}px^ ^ BiToXiovoO xoO icp(i>if)v xexupocwrpcóxog àSeXcpiSoO^y xal ^v 

oeòxo% Sxepoi axpoxcGytoci ex xaxoXÓYOu (thcixoO x^^^ ^v iXXoi xe 
xal 'AXéSovSpó^ xe xal Mapxévxto^ ^PX®^- ^'^YX*^ ^ ^^ ^ Zi^vwv 
^ xpioxoa^oc^ [TCTceOaiv è^ T(i)(i7)V Sia xe 2!a|iv{ou xal AocdvrfQ 6S0D 
I àf(xó(tevo(. èicel Sa xal 'Icixìwtj^ ^v xol; iXXoc^ iicaoiv i^ Ka(&- 

icovfov {jXd-ev, i|ià^ac icoXXà^ àx KaXa^<5v Sx^ à^plf^vxo odxolc 
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^pa^ Airsaav ^/t altri coda,, H t.x. xarà t.ì.x**^* P^ Scaìig, 2. SpY) MDmf 
eie fF 4. Tw] JF'v V; om, gli altri coda, eleedd. 5. &XXo^ D 7. KoSitv] 
^1/ K xcSvu^» ^/t altri coda, e le edd. ApuoDvTa] tutti i codd,, P dSpo^ra Seal ig, 
f(marg.), HP (marg,) B oxTaxc»9ioi D 8. ^^x^h] IV v V ^p5«v ^/« àitri codd. 
eie edd. 9. ìirinxiXtoi D 10. àXXi5av8poc fT ^px« WvV 11. (icirtSoi D 
8ià Ttlc ^t; K T^c &jA^iou MCD mf(in marg, la. 9ajA^»i9u) 12. tu per 'I«»d^»viic v 
&iraoi D 13. PaXappwY W(corr,)vV fc^tfAi-yw^^TO aòroTc] fFv K iwtp.i- 

TP»oi>»To Toic D àvip-yv^'f^ fo*? i?"^* ^^^^ codd, e le edd. 



possa a meno di esser molto ferace. L'aria su quel monte è quanto 
mai sottile e buona per la salute; ed invero i medici da tempo 
antico mandan colà i malati di tisi. E tanto sia detto del Vesuvio. 

V. Intanto approdarono altre truppe da Bizanzio; nel porto 
di Napoli tremila Isauri comandati da Paolo e Conone» in Otranto 
ottocento cavalli traci comandati da Giovanni, figlio di una sorella 
di quel Vitaliano che avea tentato usurpar il trono, e con essi miUe 
altri soldati della cavalleria di leva comandati da Alessandro, da 
Marcenzio e da altri. Già era anche arrivato a Roma pel Sannio 
e per la via Latina con trecento cavalli Zenone. Giunto che 
fu con tutti gli altri Giovanni nella Campania, avendo seco molti 
carri raccolti in Calabria, si unirono con essi i cinquecento che, 
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luvzoaoiaioi fjd^cqilvoi ix Ku\ircecAùiQy ffioicftp (iot e!fii/)Tat« d&toi 
l&iv 6SÒV ix^vxe^ x))v TCopoXfov ^ tuli à^iU^pai {caoev iv v^ Ix^y^^i 
f^ xt inovn^aiQ icoX£iiiov a^platj x&cXov té xtva Hai x^xpcoubyL^m^ 

5 àfifl IldeOXAv xt xal Kóvoiva TcXeN xaxà xà^o^ ilciXeuoV, )tdl af^aiv 
ei( '0(7x(av ^|ilfac xò Tcdiioebov iTcfvetov, alxov |ièv txovòv iv xdtH; 
JttAgottg lv&é|jisvoc, tà^ vaO< 6è iniaa^ oò crfxou |iivov i|i7d7]a(&|uya, 
àXXà xal òCvou xal x^v àyayxa&dv aTcivxtov. xal oàxol {lèv xob^ à|jifi p 399 
MopxTvév xe xal T^^ovbv ^vtò è^ xi ini Tapax(Vy)^ x^^ fc6pil)de(V 
to xal ^ 00X0% èvWv8t Kvat • ycYovdxé^ 5è 4yX^^^^^ IjiaS^v (b; èXfYqi 
icpóxepov i( T({>|i7]V |Aexàice|iirco( àv6xtS>pY)aav. BeXtaàpco^ Sé xobc 
d|i^ xòv 'Icoàwyjv TC^livai (la^v xal Sefaa^ (i^ ocpSc ot 7coXé|iiot 
icXi^c TCoXX^ &7cavxi^aavtec Siaqpd€(p(i)9iv èico(et xàSe. 7c6Xif]v x)]v 

I. m^Taxófftot {idpoiof&£^»oi] ìFv V iri^Taxoatoic T)dpoi9pi^9ic ^li altri coda, e 
U tdd. 2, ciasY ^t; T &^ ^ D 3. àira^n^att D 4. iroiii9d{*t^»oi] fFv V 
irom^afU^ouc ^/t ai/n ^oif/. e U edd, toò< U] Wv V rote Si f/t altri coda, t 
le edd, 5. Kóvttva] Wv V xuv»va gli altri codd, e le edd. 6. <c Gort^a» fFv 

le iitiflw (,\ o<rrtta^» tif marf. di m. r^.^ F (n>ft{*$ai fFt; Vtnf imnott D im- 
^^•no^ IFv V 7. i^dtfAt^ot] W^v V lv5i|At%otc f/i a//n fO(U. e le edd, tàc 

om. Wv V 8è] ^v T ti gli altri codd. e le edd, J.uirXtioà^iw] WvF fy^ 
irXuffOfa^otc gli altri codd, e le edd, 8. toic &,iAfi MCDWv Vmf (in marg, 

Toòc-J 9. Tt] WvV; otn, gli altri codd. e le edd, TpaWÒ^ tnf(corr, in 

fnarg,) roppaxivuc Wv Tappoucmtic V 11. fttTa7r^p.irti D 

come abbiam detto, erano stati messi assieme nella Campania. 
Questi, facendo cammino lungo la spiaggia, traevan seco i carri 
proponendosi, se mai s'incontrassero col nemico, di farsene tutto 
attorno una specie di steccato e da quello tener fronte agli as- 
salitori; ed ordinarono a Paolo e Conone di navigare presta*» 
mente e raggiungerli ad Ostia, scalo di Roma, avendo essi tz-* 
ricato sui carri assai frumento e riempite le navi tutte, non solo 
di firumento, ma anche di vino e d'ogni altra vettovaglia. Cre- 
devano che s* incontrerebbero con Martino e Traiano presso Ter- 
radna e con quelli avrebbero quindi proceduto. Giunti però 
dappresso, seppero che poco prima coloro, richiamati a Roma, 
erano partiti. Belisario, informato dell'avanzarsi di Giovanni e 
temendo che i nemici andandogli contro in gran massa, lo sò« 

Piocono, Guerra Gotica, IL 3 
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TEXùxi'jxe, XfStov o2xoSo|i{at^ ainò^ xax' àpx^ 'wOBe xoO TcoXénou àné- 
B 165 Tpo^v, fioTcep |ioi Iv To% S(iicpoad«v Xéyo^ ^PP^^? ^^^^ ^ H*^ 
ivd^vSe ol 7coXé|uoi eònexó^^ Ix^oaiv f) pià^eoS^i i^ xtva im^X^ è; 
H ai9 t})V róXtv TzoiEÌà9ui. xal are' oòroO 5^poX9)v oùSeji/ov èv Toórig y^- 5 
Yovévai ^(t^^xev, oOS' iv xt o{ ^^01 Screadoi oféai 7coXé|uov 
àvftévSe ÓTcìiwrceuov. xocótt]^ Tf)^ TcùXifj^ vixxcop xijv o{xoSo|i(oev TcepceXcbv, 
oòSevl T(ov nàvKOv 7Cpo6cpy)(iévov^ xò TcXelbxov xoO otpoctoD èvmOd« 
i^^lta^ev. £(ta te i^|Ji^ Sia tcóXt)^ IIiy^uov^ TpotGxvóv xe xol 
AioyévYiv ^v [TCTceOot x^^C bceii^^ev, oO^ Si] iv xe xo!^ y(ajpoauii)[kaai i< 
^XXeiv èKiXeuae xal, Ì7ceiSàv ci èvovxfoi èie' aòxob^ Icooi, feÓYecv xe 
f^axa a2Sou(jivoug xal \iiy(jpi è^ xòv Tcepf^ov dbceXaóveiv Spó|i(p. 
xtvà^ Sé xal xoc6x7]c èvxò^ x5j^ TCuXfSo^ Eornjaev. o{ (lèv oi!iv i(i^ 

1. 9Xa|XTivtav MCDmf ol 8^ D 2. xaTopx&C ^v F 3. [m toTc] 
/"(lit 5fC. fff J; Of». L ipinSTi D 4. Ix»«i D ìm^ayikh'] DWv V lirt^X^v 
gli aììri codd. e le edd. 5. (u^PouX^^ D 6 ou6' &^ ti] ÌFvV o&8t n ^i 
altri codd, e le edd, ocpiai^ D 7. àvuxTup (sic^v 9. in']fYts^9c MCD 
mf iru^xiaviìc Wv K Tpatvèv mf(corr,) io. xftp>^^>>c^i jD ii. Ixi- 

Xtuaev D 12. fi^xpO ^^ ^ f^XP^C gli altri codd, e le edd, irtpt^Xov D 

àiroXau^ttv MCD 13. laxTiat D 

praflPacessero, prese questa misura: la porta Flaminia, presso alla 
quale i nemici avean posto accampamento, aveva egli al prin- 
cipio di questa guerra, siccome io dissi nel libro antecedente, 
fatto ostruire con una muratura di pietre, affinchè per di là i 
nemici facilmente non potessero irrompere, né operar qualche 
sorpresa contro la città. Pertanto colà mai non avea avuto 
luogo alcun combattimento, né i barbari avean sospetto che da 
quella parte avrebber che far col nemico. Fatta demolire di 
notte la muratura di quella porta, senza dar di ciò avviso a 
nessuno, dispose colà la più gran parte dell'esercito. Al far del 
giorno mandò Traiano e Diogene con mille cavalli per la porta 
Pinciana con ordine di tirare contro gli steccati, e tosto che i 
nemici venisser loro contro, mettersi in fuga senza vergogna, ed 
a corsa ritirarsi fin presso alle mura. Alcuni uomini anche 
pose egli dietro quella porta. Traiano adunque coi suoi, se- 
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TpoCxvbv, xaMTcep <7qp{aiv iTcéoreXXe BeXcadcpio^, xob^ ^^poug f)pé- 
St^ov, xal aiiTol)^ o£ Fóidot ex Tricvrcov àYetpó(ievoi t(ov xoepax(i>(iàxa)v 
f)|ji6voyTo. à|ifótepo: te 6^ t^x^^^^^ ^^ "^^^ '^ 7c6Xe(0( icepf^Xov 
•jeaov, o£ |ièv frct ^ùycuat Só^ov Twpéxovxe?, o£ 5è Sw&xetv xob^ wo- 
5 Xe|i(oi>^ o{ó|ievoi. Be)aaàpcoc 5è, èneiS^ làxicTia xob^ hMvdooQ è^ x^v 
Sico^cv xaStaxofiévou^ efSe, tcùXyjv xe x)]v OXa|icv(ocv àvofyvuot xal x6 
axpàxeuf&a éid xch^ ^pipou^ oò icpoaSex^t^^^^ àj^rpv^. gv Sa x<&v 
r6x8<ov crxpaxiTaSov Twcpà x))v xoùxtq 65òv IxÙYXovev 6v. xa£ xi^ 
oòxoD S|iicpoad«v 4}v axevox(i)p(a xp7)|iV(óS7]c xe xal Seivd>c i^xo^. 
IO ivxoO&a x6^v xt^ ^pip(ov xe&(i)paxia(jivo^ xe xal qù^ckzo^ iairfoc^ zò 
fpuayj iiceiS^ eTSe npdCòvza^ xob^ 7coXe|x(oug, Tcpoxep^o^ eEon^xei xal 
x6l>c éxofpoo? èxàXei xe xal t})v oxevoxa>p(av &>|i9uXàcFaetv fj^ox). b 166 
MouvSQo^ Sé fdtiaa^ aòxóv xe Sxxeive xal xG)V iXXcov ^^ipcov oOSéva 

I. Tpawòv mf (corr,) 1-2. Tjpi5Ti?[ov ^ 3. Tjp.uoì»To D iwpiPwXov D 
4. Uaa^ WvV 6. (pXa^Dvia^ MCDmf 7. cnrpaTÓTrifiov WvV 7-8. iv 
8i Ty -yÓTStìv orparoTrlSy ^v K 8. iroipà] Jf^v V iwpi g/j a//rì coiiJ. e 

i^ ^. »v Wv V 9. iirpoaOiv / xptp«8tjc D IO. iadl-^av e5] Wv V 

lu ic à-^pulva / (marg.) L (id.), H (id.) PB àc à^S^^a (7)1». %l) gli altri coda, 
12. ÌTtpouc D xai T^v] ^t/F «ai irporepov tiSti -n^v MCDmf, HPB OTt- 
^»ox«*ptaN tw"'9w^«ffff*»>'] WvV ffTiNOx. xaT«XaPiN (uaipuX. MCDmf «t, xa- 
ToXaPtt^ xai (ufi^. HPB (u^^uXàaet D 13. fiouvSttXac D ^ouv6i////Xa( ^ 

Ixrit^tY D 

condo r ordine di Belisario, prese a provocare i barbari, ed i Goti 
accorrendo da tutti gli steccati diedersi a ribattere. Gli uni e 
gli altri ben presto pervennero alle mura della città; quelli, fa- 
cendo le viste di mettersi in fuga, questi pensando inseguire i 
temici che fuggivano. Belisario, appena vide gli avversari in- 
tenti ali* inseguimento, fatta aprire la porta Flaminia spinse l'eser- 
cito contro i barbari, che non se T aspettavano. Presso quella 
strada trovavasi un accampamento goto ; e di contro ad esso era 
un passo angusto dirupato e di accesso difficilissimo. Uno dei 
barbari, coperto di corazza ed assai prestante di corporatura, 
tosto che vide avanzarsi i nemici colà, andowi a stare per 
primo chiamando a sé gli altri ed esortandoli a difender seco 
quel passo angusto. Mundila però giunto a tempo lo uccise, e 
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V 65 1^ xoOtov StcXfelv xòv oxcvtiwiòv &>vex<&pil^6V' 6teXd4vxc€ o5v, où8ev6(; 
ofbcv dvxtoxoToOvxo^, i( te TÒ nkrplov x^^^(^ bcovro xal oòxoO 
v,m iCbXl^oo àTCOTcetpoKjàjJievot oòx l(sy(p^ èX$Tv Ìox6't' xoO x^K^oc^ 
|iato(, xofi^ oò noXXfi^v èvxoOdw 2YxaTaXeXei|i|iév(i>v ^oppàpcov. 4) te 
yàp Tàcppo^ ic |A^Y* '^ Pi^oog òpc&puxxo XP^ '^ X^ ^ èvftév5e 5 
dfi^pYixo, 2( x))v àv^ò^ del ivTidi|ievo( |io!jpav è^ ^^ te f^xo xal 
ivrl Te^x^^ iY^vexo, xoli; xe oxóXopi TCepieoxaupom) ÓTcepfuG)^ ò^éat 

p 400 xe X(av xal auxvolj; o5aiv. ol^ Si] AopaoOvxe^ o[ ^dippapoi xa()xep^ 
xobc icoXe|iiou( ^6vovxo. el^ 8è xCi)V BeXiaapfou ÓTcoamaxé^v, 'Axu- 
XlVo^ &vo|jia, Spaoxi^io^ àv))p èv xo% |iàXujxa, X({>pou Xapó(ievoc Itctcou, k 
lv&év5e ^v x^ tTHCC)) 2^ tii<70v xò x^^P^^I^ fJXoxo, noi xivo^ x£óv 
ivovxtcov aàxoO Exxeive. icepioxdévxcov S^ acòxòv auxvà xe àxovxiC6vxci)v 
xfiyv 2vayx(a)v 6 (iiàv &ncoc tcXt]ycIc Eiceorev, aòxò^ 5à icopà Só^ Sii 

Vv (aggiunto in marg, di sec. m, in v) 3. ìXuh (sic) D 5. pddovc] 

CWvVmf f^(k:soi MD, HPB «pwpuxTofTvF òp»'<uxTo D xp«i^*] '^ 
V V; om. gii altri coda, e le cdd. 7. Totxou Wv V iripiiaraupoTo D 9. iifAu- 
va^TO fFv IO. x«*pou MCmf (corr. in marg,) x^P^^ -0 Xupou om. ^vT 

1 1. ^XXaro MCDtnf (corr. in marg,) 12. (xtiiviv D aùrwv ìFv V 13. ira- 
po8^av MCmf irapaSoto D 13-I Cp- 57 j- Siapiaov ^v F 

non lasciò che alcun altro dei barbari più venisse in quel passo. 
Cosi niuno loro opponendosi, passaron di là giungendo al pros- 
simo accampamento, ed alcuni per un poco tentaron di pren- 
derlo, senza però riuscire, causa la forte struttura dello steccato, 
quantunque non molti barbari colà rimanessero. Poiché la fossa 
era di molto profonda e la terra da quella cavata, disposta 
tutt' attorno internamente, si levava in alto da formar come un 
muro; ed era all' ingiro guarnito di fitti ed acutissimi pali. Fa- 
cendosi riparo di questi, i barbari gagliardamente teneano in- 
dietro i nemici. Uno però degli scudieri di Belisario, di nome 
Aquilino, uomo di grande energia, aflPerrata la briglia del ca- 
vallo con quello spiccò un salto in mezzo allo steccato e colà 
uccise alcuni dei nemici. Fatdglisi questi attorno e saettandolo 
forte, il cavallo cadde trafitto, egli però inopinatamente riusci a 
fuggire di mezzo ai nemici, ed a piedi insieme coi compagni 
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(ilooiv xG)V 7roXg|Ji(a)V hd^^t. n^ò^ 8è ^bv X0I4 éia(pot{ ini TUÓXa^ 
ncYxiovàg ^t. Sii xe Sidbxovta^ toI>^ ^p^ipoug xaxocXa^óvxe^ xoxà 
vt&Tou piXXovTE^ Ixxeivav. Sicep 8^ o£ àiif l Tpa'ìavòv xonSóvie^, èrccpe- 
PoT)^7jx6xcov o^ot xal xcov Taung èv iwcpooxeu'J xa^aK&xwv Emcécov, ènl 
Toò^ St'ixovxo^ S(>6|iq) è^cipouv. xóxe SJj o£ Tditì^t xoxaaxpaTyjyT]- 
divzB^ xe xol x£i)V icoXe|Ji{(i>v èv (t£aq) ex xoO àicpoaSoxi^xou à7iecX7]|i- 
(livoi, oòSevl x6a(t()) èxxe£vovxo. noXò^ xe oòxfòv yéyove ^óvo^ xal 
Ò'XI'XOL xofuSf} è^ xà oxpaxÓTreSa Sté(puY®v jióXt?, oJ xe XoittoI irepl itótot b 167 
xol; y^apoa/uhyLOUJi Sefaavxe; aòxoO cppa^à(i£VOc xò Xomòv Siievov, aOxixa 
Si) |AàXa èiciévoK a^ot xob; T(0|ia{ou; oZ6(ievoc. èv xouxcp x^ Ipyq) 
x^ xt^ §appàp(i)v Tpaubcvòv pJ:XXei è; xò TcpóacoTiov, òcpd^iioO (lèv 
xoO Se^oO Ivep0«v, òX^yc)) 8è xfj; ^vò^ ìtcc^v. xal a(S7]po; (lèv £7^0^ 
èvx^ XE èirirpfj xol Tcovràicoaiv dxpavi)^ yéyove, xafirep iieyoXTjV xe 
t}]V àx^ Ix^ov yjxl (ioxpàv xofiiSf), xoO 8è ^Xou^ xò Xeiic6|tevov è^ 

I. ÌTatpoi«] WvV Scaligero irspoic ^/t ai/n co(W. ^ /^ «Ji. 2. irt-y- 

Ita^à^ MCDmf 'KM^xtasài Wv V r%]WvV Bi gli altri codd. e-ie edd. xarà] 
WvV xoì xKTà ^/t a2/rt co(W. « 2^ edd, 3. rpoivo^ mf (corr. in warg,) 

7. ^t^ovev D 9. aÙT^c D ToXocTrèv MCDm io. Iwaiijot D II. rpat- 
Nòv MCDmf 12. Svtp:siv] ^v F &vu:stv ^/f a//n cofW. e U edd. Le pa- 
role sXi-yy - &iro5ei» om, Wv ^tivèc D 13. iravràiraat D {xc^pàXTic ^v 
14. le corr. tic D 

rìtìrossi alla porta Pin ciana; trovati i barbari tuttavia intenti ad 
inseguire, saettandoli da tergo, ne facevano strage. Visto ciò 
Traiano coi suoi, aiutato anche dalla cavallerìa che colà tene- 
vasi pronta, di corsa mossero contro gli inseguitori, I Goti al- 
lora sopraffatti da tale strategema e inaspettatamente messi in 
mezzo dai nemici, vennero trucidati alla rinfusa. Grande strage 
se ne fece, e ben pochi riuscirono a mala pena a scampare, ri- 
fugiandosi negli accampamenti. Gli altri, temendo che presto i 
Romani verrebbero all' attacco dei loro steccati, tenevansi in quelli 
racchiusi. In questo combattimento un barbaro colpi Traiano alla 
faccia, al di sotto dell' occhio destro, poco discosto dal naso, e 
il ferro tutto intiero si spinse dentro disparendo affatto, quan- 
tunque grande ed assai lunga fosse la cuspide; il resto del dardo, 
senza che alcuno lo toccasse, cadde da sé a terra. Forse, a mio 
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t))v y^ oòSevò^ piaaa|iévou tò9bq iTceoe, 8oxe7 f&p |ioi oòSè ixrfoìk&Q 
i^ aÒTÒv 6 GF{87)p6g Kq èprjpel^diai. Tpal^v^ (livxot ofo^Tjai^ xoikou 
oò8e|i{a èyévero, àXX' oòSév ti ^oaov xxs^veov te )cal Scc&xiov xob^ icoXe- 
(i/ou^ 8il(iecve. 7cé|i7rc(p 5è Sorepov èvcoux^p aÒT6|iaxov èv x^ icpoa(i>ic(p 
icpoì!ixov TÒ xoO aiSi^pou dbcpov I9ÌVT]. xp^TOV Sé xoOxo Ixoq Hi ob xoexà 5 
ppoc^b Tcpóeiaiv S^o) &e{. iidòd^o^ o5v èaxi tcoXX^ &axepov XP^^ ^^ 
YeTi^oread-oi 1^ dbcl^ ^|i7cAaa. i|i7c6Sco( Sé x$ dvd^pcSmcp oòSa|i5} y^Y^^* 
xoOxa |ièy Si] o^mo^ Eoxev. 

$ . OC S& pip^ot eòdòc {lèv dTceYCvcooxóv xe xòv TcóXefiov xol 
Sicci)^ èvSivSe ic^oe)(iùfrffjiù(jiy èv ^uX'Q ef^ov, Ttpóg xe xoO Xoc|ioO xal io 
H aao x<&v 7coXe|Ji{(i)V Siefdioep|iivoi, ii byifox}^ xe fJSy] Ix (JiuptàSayv icepcecm)- 
xdxe^ 7CoXXd)v, oòx 4jxcaxa S& )cal x$ Xi|i^ àrcié^ovxo x^ {lèv Xóyq) 

2. òffttUTÒ^ D ^ptipnoTo MCDmf (in marg, Ipinpstoro) Ipiiptvro WvV 
Tpaca^òv ^ (Vorr. ia -ò^ v T rpatvu M m/ (corr. di su, m.) 4. BU- 

[Aitvtv D ir^irruxt St D aOrófAaro^] fFt^ T a&rofAàxttC gli altri coda» e le edd, 
5. irpo&x«>>^ ^vT Ti />^ 8è fFv r 6. Trpóiiai D 1^» &it] WvV t quindi 
PB JvSov &it ^/t fl//rt co(fJ., H 8v8oSev &. Maltret. txt per lori »^v F 
XpÓY«(>] Wv V; om. gli altri codd. e le edd» 7. •yi-ye^^JoSat IVv 'x«7t^»////»oi 
P" (u^iraaav D i|xir3...T$ (VtcJ D •yé-yovei» D IO. &vax«»p^otto >»] ^v V 
&vax»piÓ90U9iv ^/t oi/r» coi(2. e le edd. X////tfiou Af XijAotf CD 11-12. irt- 
puoTYix^Tu» WvV 12. iirtt^ovTo] fFv F iTitCóaivoi g^Jt altri codd, e 

U edd. 

credere, perchè il ferro non era con quello assai saldamente com- 
messo. Traiano però non vi fece alcuna attenzione e seguitò non 
meno di prima ad uccidere e ad inseguire i nemici. Cinque anni 
dopo spontaneamente cominciò ad emergere sulla faccia T estre- 
mità del ferro; ed ormai sono tre anni dacché seguita a venirne 
fuori un poco. V è da credere che fra molto tempo esca fuori 
la cuspide intiera; a colui però mai ciò non diede alcuna noia. 
E tanto sia di ciò. 

VI. Presto i barbari presero a disperare della guerra e tener 
consiglio circa il partirsene, decimati com' erano e ridotti da molte 
mirìadi a pochi dalla peste e dai nemici, travagliati inoltre dalla 
fame, e piuttosto assediati dagli avversari che assedianti, senza 
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jtsXtopxoOvte;, If^tfi 8è noXtopx&Jjievct Tcpò^ -rìiv Ivavrfoìv )ial nàvruv 
dbtoxExXEcqilvoi ■n&v ivayxafuv. licei 5è xal OTpaxeu)w; Iwpov èX&ttv 
TOl{ iraXEfifotj xaxà yìjv ie xal MXodoav fex Bu^avifou inuftovto, 
eòx Ìf^°'* ÌTJYXavev Sv, àXX' 5oov -^ x^g fp^iiii]! ^ouoia tioieIv l<yy;w, *°' 
5 xaitoppto&tjxire; tòv xCvSuvov -rip àva^wp^joiv èv ^ouJ.-^ iTtoioOwo. 
Ènen'jKcv cOv irpio^ij ?; 'Pwh.t,v xal 'Pcoiiatov cEvSpa iv rÌTfl«i; 86- 
xt(wv TpiTOV «ùtìv, B; napà EeXicaptov èXffùjv EXéJe ToióBe o 'SJ^ [lèv 
n oHU-dp/Ai -^lifiv è; xò ^uficpÉpov là xoO TicX^jicu xexóipTjxsv È^eTcEdtaTOC 
« ^(ùv txamoi ii alrrfjv fjxiov xfiv ÈvSivSe SuoxiXuv ttjv Ttstipav, tÌ 
n Y^p $v xt5 Ixartépwv ipvrj&Elrj -cffiv orpaTonéSuv, fiv ye oùSexipoic 
« Iv i^ata «fa&ai 5u|in£TniDX£V ; 6; 5è sc^vÌtuiv lailv dvSpwv 
n ÀTcÉpavià T£ TaXamrupETv ^uXeo^i, ^ovetxfo; Ivexa t7;( aÙTfxa, 
a xot Xijotv -[Gv ÈvoxXouvttóv )i»j5en£«v eipefv, oilBel; Sv, otn«(, TOiixó 



a. .'«p. 
OBI. B't/F 



IWit' 



itit..,^t\iii6.-fUt (ite) D ;9>ìE( D 8. aii' ìti>i( 

9. «tura D IO. -[i] WvV; om. gli altri (odd. 



tUtii. i^' ìH^ìk MCDWvVmf, P 11. li iivoi?] »'v F * Ì-,voi« 

jfli altri coJd. t U edà. autun'nniKii ^v V Se ii MCDmf (in marg, a ù( Si 
/. 5efl/.iiJ, HL i«ii D iJ. TaXaiitopi" D eiiii%t-c«i MCDmf (corr. in 
marg.) ij. loBto'i CD iJ-M- o'f*»', lói -[i ol» S'ita ìvóutoi, à»itiinj 

ff"!- r 14. i«.tjn;] i.Tiinfli B T«ÌlTa] ff» f bÙtì gli aJln coitó. < U edd. 

modo di vettovagliarsi. Quando poi ebbero udito che un altro 
esercito giungeva da Bizanzio ai nemici per terra e per mare, non 
cosi piccolo come era veramente, ma quanto la fama colla solita sua 
licenza lo faceva, spaventati dal periglio deliberarono di ritirarsi. 
Mandarono quindi a Roma parlamentari Romeo, uomo stimato 
fra i Goti, con due altri; il quale giunto dinanzi a Belisario parlò 
così: o Che questa guena non sia riuscita giovevole ad alcuno di 
«iDOi, lo sa bene ognuno che abbia sperimentato i guai da essa 
« prodotti; e chi mai v' ha nell' uno o nell' altro campo che voglia 
• negare ciò che niuno di noi ignorar potrebbe ? né, credo, alcuno 
« che folle non sia, vorrebbe disconoscere essere stoltezza per la 
« rivalità del momento volersi travagliar senza fine e senza mai 
■ trovare uno scampo alle molestie. Che se cosi sta, ai capi delle 
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« |iéva)V aomjpfav 7cpotiad«i, &XXà xi te Kxoia xà te ^(i^opa oò 
« atp{aiv aiholi |i.óvov, àXXà xal xoD; aq>fi)V àvovr^oc^ éXéoO^, o&no te 
«'riiv StàXuatv t©v Tcopóvxwv noteia^at SuoxóXcov. xò |ièv yàp xfiiv 
« |xexp{(t)v èf^eadai TCiSat x^s^o% SfSaxn Tcópov, x/o Sé qpeXovetxq) xb 
« |i7)Sèv 9tepa(v£(i8«( x^ Seóvxcov au|Ji7c£^pincev. i^|ie% |iàv o5v xoxo- 
« oxpof9}^ Tcépc xoOSs ^uXeiKjà|xevot xoO icoXéiiou xà l^^opa ixoxipoc^ 
« 7cpoxtiv6(ievoc, èv ol^ xi xal xC5v Stxafcov èXaaaoOa^i o{6|ji^^, Tcop' 
« ójjid^ fjxoixev. 5irc(o^ 8à )cal 6{ji£% (i)] ^iXovecxCqc xivl icpò^ fj^ XP^ 
B 169 « |jievot &>v6ta9*efpea8w (idtXXov ?) xà &>vo(aovxa ójiIV (tòfzo% SXéaS«t 
« Poi)XeijOTf)aS«. Tcpocr/jXei 5è ji^j S^vex^r ^^oet xob^ Xóyoo^ iiifoté- 
« poi)^ Tcoietjdat, àXX' 67coXa(i^ivovxa^ ex xoO icopouxfxa, f/v xi |i^ 
« 27ciX7)Se(a)( etpfja^t Soxf. o&ri) y^ éxoxépot^ e2p7)xlvai xe && 

2. aurviptac D Stxaia xai rà (up.(popa Wv V (u{*f upa D 3. p.ÓYOtc D 
3-4. Tè xai i^H MDfm, P 4. òuoxiXwc D 5. 8i8»ffi] ^vF 8i4oa3rai 

MCDmf (in tnarg. ÒìÒotoli), H (id.) òiòorau PB ^iXovitx»^ D 7. ictpt 

MCDWv Vmf(corr. di su. m.) to5 / (di sec. m, Tou«t; 9. uj*ac] CWvV 
4}{aSc ^/t a/<ri co(f(f. ^ /e ^^. i) yìxo;a(v (itVj D ^{Atic MDmf (corr, in tnarg.) 
(piXovixta D IO. (uv8ia(pSr(tpi9:sai] Wv V 6taf:st(p. gjii altri coda, t U edd. 

II. (unixii ^ina«] Braun. Cf. Thucid. V, S$. ^wt-pfeipinoii K (uvt'fx**- 
pYiatt ^v (ùv iyx>'P^^' i^^ oltri codd, e U edd. li- 12. àpi^oTtpidY MDmf 
(corr. in tnarg,), H (id.) ij. doxit V (corr, di pr. tn.) 

« due parti si addice di non fare spreco per loro ambizione della 
« salute dei sottoposti, ma di prendere quel partito che più giusto 
« sia e più giovevole, non per essi soltanto, ma anche per gli av- 
« versari ; e per tal modo porre un termine alle presenti calamità, 
« poiché r attenersi a modestia procaccia la soluzione di ogni dif- 
a ficoltà, mentre T ambizione per sua natura trattiene dall' effettuar 
a quanto si dovrebbe. Ordunque a voi veniamo, proponendovi 
« quanto per ambedue si convenga, nell' intento di finir questa 
«guerra, anche con qualche sacrifizio de' nostri diritti. Fate 
«r anche voi di non gareggiar con noi d' amor proprio, e di non 
« prendere un partito piuttosto rovinoso per ambedue che giove- 
« vole ai vostri interessi. Sarà bene che, senza far discorsi alla di- 
ce stesa, si discuta, entrando a parlare tosto che sembri siasi detto 
« alcunché di men giusto. Cosi da ambedue le parti si dirà conci- 
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« PfK^éoi 8<jx CT^oi xati voOv è^rt xol tì Kovwt Tonpax^vac ^(i- 
o pffltxaa ». ài;expfvaio Be^Ladcpco; « O&cu) [làv, &n(a( cp^iè, npo'iévoi 
« t6v 6tà3.0YOv oùSlv MtìXùoei, 6raD? 5è eipi^vaZi te xal Bfxa:a Ttpbg 
«àiiAv X^Y^ito». opiikc o5v rirBiDv oE npÉopei? eCnov « 'HStxTjxatE 
« ^JKÌ;, ivSpe; Tuficttot, Ini ^oue te xal ^ujijiàxou? fivws &TcXa où 
o8éov àpi^wm. ÈpoOjiev 5è finep xal ii|iGv Hxmay otótie9« 5uv6- 
« it£<rTao%i. ^iT^^ot yàp où pfa 'Ptojwifoug dKpeXónevoi Y^i^ '^^ 'I*™* 
viloi IxTfjoavTO, àXX' 'OSóeotpój noie tòv trjxtwpiTOpai wt&eXiìiv Ig 
« TUpan^Sa: T^iv TijSe noXirafov jieTa^tìiv dye.. Zi'jvwv 5à Téte Tfjj 
a iuiac xpstTtuv xxl -«[itupETv y.ìv -zip ^[i^^aL^EUxón ^uXÌ|ìevO{ xol 
« xoO Tijpiwou T^/vSe Ti)v xiupsev ÌXeu&EpoQv, 'OSoàxpou 5è xoiaXiijw tìjv 
a 8(ìva|itv oùx oTó; te fiiv, ^EuSépt^ov àvoTtE^dci tòv ^[ifflv Spj^ovra, 
o xofT^Ep oMv te xal Bu^iÌvt;ov TToXcopxEtv [UXXovxcc, KOTScXOaot ^ÈV 

I. ^s](tiD; D itutpsx'""] '^^ '' tntpajS»''Bi CDmf irtt:i)9x^°" -W, 
b oU. 2. JiTtxpiiaTo] /^f F iicospitaTo D kv. tvt gli altri codd. i le edd. 

j. »x»4] Ì( / (in morKj, /f Cii.; «ijitivi'a ^r f ^. ^3» L Dopo U-jn-n 
Uggeri ht D: xal alt npìa^i; aSsit sui ^ótSuii i irpiaft*'< ■l'ic» J- iSi ^v] 
w e TrSs CDnt/ (in marg. -[fl< tS^) ^S* t%t. gli altri eodd. e le tdd. 8. a6- 
TBif dcupa D 9. ilx" O IO. li !V ^u|i.pi^a(i<XiuftOa! D ^ufipi^ulitixsTi 

f(in marg^ L uni] (ftiT ii»tì git o/lri codd. e U edd. 11. tAiÌi ti*i] 

Wv y T^t ii j/i altri codd. t U edd. 13. KataJ.Bo«i] xiTaliioai B'v K *■%- 
TaUoit iiBTaXumi gli' altri codd. e le edd. 

BsaineDte quanto si ha nell'animo e si fard ciò che si deve». 
Belisario rispose: a Niente impedisce che il colloquio proceda io 
s quel modo che dite. Fate però di parlare per la pace e per la 
« giustizia ». Allora cosi ripresero i parlamentari goti : « Aveste 
«torto, o Romani, quando senza ragione prendeste le armi contro 
«di noi, amici ed alleati vostri. Giovi rammentare quanto cre- 
« diamo ben sappia ognuno di voi. I Goti vennero in possesso 
d dell' Italia senza toglierla violentemente ai Romani, ma Odoacre 
« uà tempo, tolto di mezzo l'imperatore, prese il governo di questo 
a paese, cambiandolo in tirannide; Zenone, imperatore allora 
« d' Oriente, votea vendicare il suo collega d' impero e liberare 
«il paese dal tiranno, ma non essendo in grado dì abbattere il 
« potere di Odoacre, persuase il nostro principe Teodorico, il 
aquale già si apprestava ad assediare anche Bizanzio, a cessar 
Pmxxma, Guerra Gotica, IL }* 
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Xipcev IJBi), xdd iwtpbiAc te «od Tcupafdav f^TOvàc dconoc, 'OB&oe- 

te xdd r6r9oii( xò Xocicòy x(»ieIV òp8A( yuA hauaduK, o&iw tdCvuv 
ngpgJlapivcg^ t))v xfic 'IxaXfoEg ^Ipx^ Toóg te vópou^ xdd noXcxefaev 5 
8ceocddl|ieda xfiv itémmt pepoBOiAeuxótuv oàSevòg ^^ckkv, xad BeuSe- 
p^XOu |iiv 1) dOULou friDuoGv &a8e§K|iévou tb r6td«0v xpdnog v6|ic^ 
tb lOEpiiGacy o68el( oàx fcv Ypi|i|ia0cy, oàx dbfpoBBpbi èotu tà 6è t1)s 
e2( deòv còqeprfoc te xdd iJotboì o&a» TcDfiafoic i^ xò àxft!^ 
lqpuXi^aE|iev, fiore ItOEXcMtQv |i6v x^ 86^ oò8d( odx &càv oàx io 
ixoóotog 2c 't^i^ '^ ^l'^^P^ fircé^zXev, Fóxdcdv 8è |iexapepXii|iévttiv 
iiaoipoqp^ xi^ o68oe|i£^ y^T^'^^ ^^ 1^^ ^ ^ Toopatm (epa xi|i^ 
icop' ^fUdv x1)s à^taikoù xexb](ypuEy. oò yàp obSel^ d; xi xovmov 
« xoEtSDqpuyàv icd^noxe icpb( oòSevbc àvApcbmov pe^CoBoxat, àXXà lud 

I. T^v «p^ om. D a&TOÒc ^ aftr^ fFvF 2. xai ^rniia it «arpóoóc 
MI. fFvF x^7»^w CDmfL, H 3. o&too^twX©^ MCDWvVmf, HP 
4. ToXofir^ MCDmf 6. «óisorai D 7. ovrovoSv MCDmf(corr,inmarg.) 
tSh per tA D 8. &']ppafov {«n D tìIc om. D 11. &xouoiov D ffut-rtpa^ 
MCDmf (corr. in marg.), P luxi^U WvV U\WvV xt ^ àUH coàd. e 
U edd, 12. fi^ow^ D KoU ffc^ fa D 13. tic S -nfCm marg.) L 

« dalla inimicizia contro di lui, memore degli onori ricevutine 
« colla nomina a patrizio ed a console romano, a vendicare la of- 
« fesa fatta da Odoacre ad Augustolo, ed a prendere il possesso 
« d' allora in poi giusto e legittimo di questo paese per sé e per 
« i suoi. Per tal modo acquistatoci il dominio dell' Italia noi, non 
« meno di alcun altro di quanti mai vi regnarono, ne conservanmio 
« le leggi e la forma di governo, né v' ha legge alcuna scritta o 
« non scritta di Teodorico o di alcun altro successor suo nel regno 
« dei Goti. Le cose poi dei Romani concementi la religione e la 
« fede unto accuratamente noi rispettammo, che né alcun Italiano 
« fino a questo giorno mai volontariamente o suo malgrado cambiò 
« di religione, né a quanti Goti ne cambiarono mai attenzione non 
« si fece. Anche i templi dei Romani furono da noi altamente ri- 
« spettati ; che mai niuno che in quelli si rifugiasse soffirl violenza 
« alcuna da chicchessia. Inoltre tutte le nugistrature civili furon 
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« icdboec xàc xfjg mkirxLa^ ^^ ^'^ol {ièv SioYeYivocrcv Sxovxec? FórSoc 
« Sé adtfi>v (jiexiaxev oòSe^c. fj TcopeXdt&v ti^ ^/Jt/^ èXrfxé'^} ^ |i'^ 
« (ircà ToO àXT]fto5c ^Ti/ e2p9Jadai òFypct. icpoadefv] 8' £v xi( (&( xal 
« TÒ T&v ÓTcdcTtov à^&i>(ia rétO^ ^vex^i^pouv T(i)|ia{oi( Tcpò^ xoO t(&v 
« &^v pootX&Dc i^ gxoaxov Sxoc xo|jt{^eadai. ó(iel<; Sé, xo6x(ov xaoutusv 
« Svxuyv, 'ItaXCo^ (làv oò icpoaeicoieIi7&e, xaxou|jivy){ ónò t(&v 'OSoà- 
« xpou ^^àpciw, xabwp oò Si' òX^you, àXX' i^ Séxa ivcouiob^ xà Seivà 
« ipyoaaijivou, vOv Sé xob^ Sixalcog oeàxJjv xexTVjpiévouc, oòSév ó|iTi/ 
« icpooiJxoVy pM^vs^. oàfM^ èvieO0«v %irv èxmSà)v foxaad«, tà te 
«ó|AÌxepa adx(&v Ex^^^^ ^ ^^ XYjcaàiievoi xexuxil)xaxe)). xol 6 
BeXtaàpio^ « ^H |ièv imòayi&jiQ óijUov ^pocx^a xe eZp9}ad«i xal {jixpca 
« icpoOXeyev, 1^ Sé ^fjpiQ [lonipà te xal oò nóppo) àXo^ovefo^ ó(jiTv ftfovt. 
« BeuSépcxov Sé poaiXebc Zi^v 'OSoixp(p 7CoXe(ii^ovTa Sice|ju|>ev, oòx 
€kp* i^ IxaXfa^ oòròg xf]v j^px^ ^X^9 '^ Y^ ^ ^ TÒpowov xi>- 

2. iropiX»^vTi« «jfiatc D Xt^^TM ^v r 4. ol Tè P tSv] Wv V; 

om. gli aUri codi, e le edd. (uvi^x^pouv D 5. ik ^f/ (xaaroc D toó- 

Twv om. MCDmfL 6. irpoaiiroiitosou D 8. ilp^aopivou WvV f)f«Tv 

Af CD ^v Vmf 9. PiéCiaSai D ^t; Vm (corr.) faTaoSat F Ccorr. di pr, m.) 
IO- II. xai i BfXiadifioc] ^t; F & ^tV. Sfu ^/t ai/n coid. ^ le edd. 11. ti 

^«r Tt D 12. irpo^Xi^i D fifontn D 13. SiuSipixou ^àp P. ^vF 

14. Ixotn WvV tx^iH D Tupowtoc MCDmf 

« da essi tenute, né mai con essi le tenne alcun Goto. Venga pure 
«innanzi a confutarci, se alcuno pensa che quanto noi diciamo 
« non sia secondo verità. Arrogi che anche i Goti permisero ai 
« Romani di ricever per ogni anno la nomina dei consoli dall' im- 
« peratore d' Oriente. E nondimeno, stando cosi le cose, voi che 
« non rivendicaste Y Italia malmenata dai barbari di Odoacre e non 
« per picciol tempo ma per dieci anni, ora, senza alcun diritto, volete 
« scacciarne a forza i suoi legittimi possessori. Ordunque toglietevi 
« ormai di qui, portandovi ciò eh' è vostro e pò che avete pre- 
« dato » . E Belisario : « Dopo aver promesso di parlar brevemente 
« e con moderazione, il vostro discorso è riuscito lungo e poco men 
« che arrogante. Teoderico fu mandato da Zenone imperatore a 
t combattere Odoacre, non già perchè egli divenisse signore d'Italia; 
« che invero importava forse all' imperatore di sostituire un tiranno 
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« piwou SutXXioueiv pxoìXét ^jieXev ; àW." fc?' ^i IXeu&épa tè xoi ^ 
«oiXeI xot/jXOO? ÈOTiw. 4 5È ti TOfl t6v -cilpawov b6 5«(&é(ievo( 
« dÌYVWH«rlvT|] t; TiXXa oùx iv |ieTp(oi( Ixp^axo. àroEtSóvat yip t^ 
« xupftji T^ Yfjv où5ot(i^ l-(Vù. trfiiai Sé SyuYe tóv ts ptswifuvov xai 8( 
<c 5v ti TOO T^Xo? éxouoftui [lì] ÌTto5t&!> IJTOV Ye e^^»'- ^T^ (*^^ ^ S 
B x'i>pav -rìjv pcKJtXéit*; éxépq) kj) o4x 5v 7tapaBo[T]v. ei 6É xw 4Xioo 
a TuxErv po-JXea&e, Xiytiv àtpfijtit ». ot Bè pippopot « 'Qc [ifev liXtjftll 
« Ttivta ■^(iTv eTpijTOi oùSè àjiav -rtva XìXij^tv. %£?; 5s bmiK ^Jxwro 
« cpcXovetxeìV S65m|«v, xal StxeXto;, xoaai'iwji te t6 (ì^y^^ ""- tototó- 
n TI]; lAv nXoOxov g5oi]5, ójirv l^iatóiiefta, ^ Sì] Èxtb; Ai^l7)v 6[i«c IQ 
« sbtpaX^>( xexri]oftat où Syvatóv n . x«l 6 BeXtoóf to; « Kal ^.jiEÌ; 5fe 
o rórdw; Bperravfav BXtjv oi/yx'''P°'¥^'' ^X*'^» t*^^'* t* ™¥* "^^ 

I. IjiiXXi'. M (Tv Tm/ 1. I* n>(te Af j. f h WvY 4. si- 

JBftJi D K om. D 5. liM&Ì5 TÌi aiti» Jxrà* ^i iliai. ii« M(Vi pw t«J 
CUm ft. wrr. ^0/ 6- ^e" />"■ "1' Wv V .6it»ii ti» 4' Wv V 7. P««- 

8, iJfiN D a* 6iru( om. Tv V 9, <fiXoiixtT« !ó£on«i D lo. iiioùi L 

II. wiTilBSai CD où om. WvF »«i 4 Bt)., (rm, ,W fin «nari;, i fltJuod- 
pMOCfW.JDw/ K«i]«'f^; om.iìialtricodd.isUidd. la-iirtow MCD 
ff'vrw/finmarj. lirteitU, HfùJ-J Pfi ■«■''"' -Oi Pp.Ta«B>. (fv F \t.if 
(m principio ài riga) v *ì.t.i (sic) W 5uiX»P' ^^ f 1*"'^' '*'*' *' "ì 
Wv V Ti jJi aXwi codJ, t U tàà. 

« ad ua altro ? ma si piuttosto perchè libera ridivenisse ed all' im- 
«peratore addetta. Egli invece, riuscito nell' impresa contro tt 
o tiranno, si mostrò nel resto assai ingrato, ricusando dì rendere 
a questo paese al suo signore. A mio credere colui che prende 
«a violenza e colui che quanto spetta al vicino di buon grado 
« non restituisce, stanno alla pari. Quanto a me, mai non sarò per 
«dare ad altri chicchessia un paese che spetta al!' imperatore. Se 
però voi avete altro da chiedermi, vi concedo di dirmelo 0. E 
i barbari: u Che quanto abbiam detto sia vero, niun di voi non 
« lo vede. Pur tuttavia, per non parer disposti a litigio, noi vi ce- 
« diamo la Sicilia che fc cosi grande e tanto ricca, senza la quale 
« non vi sarebbe possibile tener sicuramente il possesso dell'AJrica a . 
E Belisario: « E noi permettiamo ai Goti di tenere tutta la Bre- 
ttagna, assai più grande della Sicilia e già in antico soggetta ai 
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• S^iov i> . pippopot o OòxoOv, ^^v Tt xal icepl Ka|i7TOvta; ijiTv ìj Nsac- 
a niXeiof aàT*i5 £!imtfiev, oùn 5v Bl^atoìk ; » BeXioapto; « M7]San?). 

■ a où fip Iqiev xùpioc tì paoiXlù)^ 7rpÌYfi«T« &!!tx:?|0ao5m oOx Sti] ■• 403 
naùrqì pta'jXo^évq) ècrrivn, pip^poi «OùS' iP|V ^^pTitiata {n^ri (pépeiv b t7J 
o ^crXeT èif' BxaoTov fro; f^tia; «uro!;? tiEujiev ; a BeXisif io; « Oiì 
8f^. où Y^P dcXXo-j Tou f||u^ aùroxpiTOpe; ?) wors trti Mxnjit^vii) 
«lipuXó^M tJ)V X'^poN lì. pip^poi « 3>ipE 5ij, oTÉXXeo&ac -^^14; usEpi 

I « psjùia ^fff&ftt. xal npò; ixeivou Tà; ^iW|Xa; nepl Tóiv ftXwv 
« i»::?,oao&at. 5eE S xal tkxtAv ttva épt'Ce'jfl^i XP^^ '"'^' ^^ "P°" 
oo^xet tà aipKTiraSa I5 ixExeip'.av nstpfoxcw&at n. BeXioipioc 
K 'Etna ■ Y'véa9« mOxa. où y«P noie ijilv eìpii]VK&: ^uXEijo|iévot; 

ì.^fP.om.M(himarg.*.ai «ÙSitJ Cfirf.J DWvVvij ^.H'i.-n'niM Si- 
\T9ì!tCDiyvVmJ,HP ÌÈì.«,.om.M(i<imarg.%atÌ<)C(ìiì.)DirvFmf Mni. 
un. M(stgno di licurm) C(id.)DWv VmfL j. ai<-«JiB. IP (con.) ««> f*r oùs 
B'vr 6. PouiMojii^u P Jori CD m gife."»- .Wf" «ari', oìj CfW.; Dff 
V fmj 7. ùfiif Af CD ff'u Km/ Bilio. om. M fin marg. StJ C fid J D H'i> f 
Pd/ 8. lì fll^ /i«r Jifuìi B'ii f auTo»pÌTupit D »iJTO»pÌTu? IFvC 9. SapP. 
OM. M(ÌHmarg.ay COà.) DfPi-Fmf i'j.ì(lFvr io. <iu-[x»?« P 4»ii- 
«B fer Sufx- ^'' l' f«>i''su] »'!' K ixitiof ì;(ì allri codd. 1 U eàd. 12. i«t][. 
fu sopraiCT. di pr. m.) j-[(ixiip(a> MCDmf (cerr, dì sic. tn.) it-x^x^ifìai Wv 
BiXio. om. M (ma icrilto in marg.) C(id.) Wv VmJ In D i scritto in reno. 



Romani, essendo giusto rendere la pariglia a coloro che primi 
« bedano benefizio o favore n. t barbari: « Dunque se noi fa- 
ti cessinto parola della Campania e di Napoli scesso, voi non lo 
« ammenereste ? >i Belisario : u Giammai, poiché non abbiamo noi 
« facoltà di disporre delie cose dell' imperatore, se non dietro la 
«volontà sua». I barbari: «Neppure se noi ci obbligassimo a 
« pagare all' imperatore una data somma annualmente ? » Belisario : 
n No certo, poiché non per altro abbiamo pieni poteri se non 
• per serbare il paese al suo possessore n, I barbari : « Orsù con- 
ti cedi almeno che noi ci rechiamo dall' imperatore, e con iui ci 

1 accordiamo circa ogni cosa. Converrà anche definire un tempo 
ti determinato durante Ìl quale siavi tregua fra ì due eserciti ». 
Belisario : o Sia pure, cosi si farà, che ai vostri propositi pacifici 
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« l(iicoS<bv ovfpcyiOB^ ». ToaoOm eiicóvxe^ SceXóOujoàv te ix xGW Xóytov 
ixàtepoi xocl o( icpéopetc x^v rórdtov è^ xb oféxepov axpat6ice8ov 
intx&^rfjx^. 'fl\ii^aii 8è xal; è7RYevo|iivaei( ouxvà icap' àXXi^jXou^ 
fax^&VTe^ xà xe à|jif l xf bcexeipCqe Scexf^vxo xal Siccoc 8)) iid xoóx^ 
x£i)V xtvocg èmai^|iù»v éxàxepa àXXi^oi^ fev 6iiil^p(0V Xóycp icoepéxcovmi. 5 

S. 'Ev j^ Sé xa5xa èicpàaaexo x^, 2v xo*jxf|> 5 xe x^ 'looópcov 
oxóXo^ x^ Tcoiiabov Xi|jivi Tcpoaioxe xol o( à|if l xbv l(o£vyv]v le 
'Oax(av ^X^w, xal xé5v |ièv iwXe|A{(OV oòSel^ o&xe xoxofpouotv o&xe 
axpoexo7ceSeuo|iivo(( 2|inó5cov a^aiv iy^^^^ oàxoli;. Stcco^ Sé iv x(p 
ào^poXeT Scoevuxxepe6eiv dol xe Aaiv l^ àmSpo|i9}c icpò^ x^ tvoevx&ov, io 
of xe laaupoi xtfappov ^0«^ iyX^^'^ '^^ Xi|JÌvoe òpó^ovxec fuXocxàc 
ix tujfVtpoKffi à&\ iicaoOvxo xod o( ^v xC^ 'IcoivyQ xa!g i|iàSatc fpo^^ 
|Uvoi xb oxpaxÒTceSov "^ouxCov à)(a^. faceiSi^ xe vb^ iiceYÌvexo, BeXi- 

I. lpirt8Àv ^v 3. rate] MCDWvVmf; om, U eid, litt<]fivofavouc 

^vF 4. lxxtx»pioi fFt/F l<]fxixi(p(a MCDmf(corr,) JiiTteovto fF 

5. Iirtd^pwv D ixàripoc MCDmf 6piqpou ^i/F irapixwvrai] WvV 
irotp^X^vTO Dm/ irotp/axovto ^/j fl//n C0(2Ì. « U edd, 7. t5v ^^r t$ ^v 

8. oaTtiav fFt; V xaTdpouotv D xaraip. o68i IV v V 9. lpiródio( ^v V 

la irp&(] ^t; r t9< irp&< ^/t a2/n coiJ. e le eid. 12. xoU 6 (sic) Wv 

13. Tt] WvV U TI MCDmf, HP «à B 

« mai non farò impedimento ». Detto ciò gli uni e gli altri poser 
fine al colloquio e i parlamentari goti ritiraronsi nel loro accam- 
pamento. Nei giorni susseguenti spesso ritrovaronsi a convegno 
prendendo gli accordi circa la tregua e circa lo scambio fra loro 
di personaggi ragguardevoli, come ostaggi per quella* 

VII. Mentre questo avveniva colà, la flotta degli Isaurì ap- 
prodò nel porto di Roma e Giovanni colla sua truppa giunse ad 
Ostia, né alcun dei nemici si oppose sia al loro approdo, sia al 
loro accamparsi. Onde poter passar la notte al sicuro da un as- 
salto dei nemici, gli Isauri scavarono una fossa profonda in pros- 
simità del porto, facendo costante guardia per turno, e le truppe 
di Giovanni, circondatesi come da una siepe di carri, si tennero 
nell' accampamento. Giunta la notte, Belisario recossi ad Ostia 
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9Jif(&s h 'Oorioiv ^v fmtcOoiv ixoTòv ^X*e xal ■ci te ^yii'iew:*"''^™ b 17} 
tv T^ ^uji^oX^ vi te ^\jr^'KEl\i.z-jaL atfiai te ital róx&ot; cÈJobv xal Tà 
àXXa itopaftapoijv»;, -tó te ^poptfa itÉiinetv IxéXeue xal ^v itpofruiify 
èj 'P(ójiT]v ìlvai. &TOi>; Y«pt Etpr], dvsu «vS'lvou ^ 55bs lorai èy^ 
5 npov^oto. aÙTÒf jièv oiiv 5p&pou ^&io? è; t*jv ttÓXiv djrf|Xauvev, 
*AvT(i)v(va 5È ^v TOl; liépxouaiv i!|ia ^[lipa tOv (popriùjv -riiv ratpaxo- 
[uSìjv àv pouX'j) knwetTO, èSixet 5è ■("'^Eiviv te xal SeivGj; sEnopOT tò 
TcpS^fia sfvat. oX te yip ^ìe; cùx Etc àv-rei/ov, àXX' ^[xiSvTJtes iStow- 
■az Ixkvto, ^v Sé oòòè cWvSuvov 0Tev/|V Ttva 65òv ^v tctls itió^ais 

IO ncpeOes&ac, xal toO tcoto^oO tòi^ ^^'{ dv^Xxeiv, xa^^Ep 16 TcxXatòv 

cld^CTTo, stSóvccTs f^. ^ [lèv yàp ^Bòi ^ toO KoratioO iv àptorepà, p 404 
SoREp (iw iv T0l5 È[inpoo^v Xófae Ipp/jflT], npt; twv noXE[ifiuv ly:p- 
|iivrj 'Po»(K((as TT]vtitaOTa (ìn6p&Jxo( ^, ^ 5à airoO Ini S'iTepa, tax 
•(E itap' 5x^v, tÌTctpTjxos TOcvraTMcoi TuyX^''^' o'^ct. 5cò Sfj to'j; 

15 Xi(L^u; vijffiv t6v (lEi^óvojv dbioXE^iiiEvoi, aaviot te oùtoIi^ ófJrtjXali; 

I. tffnia» H'uC tufiirunoxÓTa D 2. tertoi D J. ixiXdjn D 

(ufMCfBSu^iav D J. pasiu; D 6, ^(upTiinv / fcorr.J 7, T« cm. Wf C 

8. titin C fifi* s-<flTi( D 11. Il stcondo *i opg. in C da m. r«. h 

ifuntià iìotIi fiiej ^i^ ^ il. iffiiii D IJ. aa<tÌTD D i^xH-aXi D 



con cento cavalli, e incoraggiati coloro narrando la battaglia av- 
venuta e l'accordo effettuato fra essi e i Goti, ordinò che man- 
dassero il carico e si recassero sollecitamente a Roma, a Quanto 
a provvedere », soggiunse, v che la strada sia sicura da pericoli, 
a penserò io ». Egli poi all'alba tornossene alla città, ed appena 
fatto giorno, Antonina tenne consiglio coi capi circa il trasporto 
dei caricbi. Pareva questa cosa assai difficile e quasi imprattica- 
bile, poiché i buoi non reggevan più e giacevano tutti mezzo 
morti, oltreché ncppur era senza pericolo andare coi carri per 
una via stretta, e neppur al modo di prim-i era possibile tirar le 
alzaie pel fiume, giacché la strada a sinistra di quello, siccome 
già dissi nel libro antecedente, sendo occupata dai nemici, non 
era allora pralticabile pei Romani, e quella eh' è dall'altra pane 
del fiume, lungo la riva, non è punto calcata. Perdo sciolte te 
lancie dai maggiori vascelU e circondatele di alte tavole affinché 



48 PROCOPIO DI CESAREA 

XEdvnci, xogi&xoEC te.xfld va6mc tacypaottv xorit X6^ ixdKTioii. t£àv 

V68 te fOpifMv iv OEÙt^ Sos 81) fépttv dd ts ^oocv èv9é|isvoi, Scà xoO 

H sss Tc^épcSoc àc T(ó|it]v icycO|&a Hjpf^^jacyrs^ offotv ènfqpopofv kvoeudXXovio^ 

«ai ToO orponoO |iipoc h Se^tf xoO icora|ioO icapepepoi]M^. èU- 

1C0VIO 8à tfiv 'looApctfV oux^Q^c tàc voeOc fuXdBOoovttcc. xfld tofvuv 

B 174 iy8« |iàv icoT0E|iò( fet, icAvip o&Sevl inXeoy, dpsfievoi xi tOv X£|&P(0V 

bxb* i Sa 6 ^oO( £X£oaó(fevoc clg ^Sbv tcXaxslacv iféproo, ivioOda 

intl xi fmla xf icve6|ionx oò8oB|&f) ivi](yfeliD, ipéooovxig xs xol xàv 

^oOv pcoC^I^LCVOi icàvov of vaOnoa od fiixptov e^x^* ^ ^ P^^PP^V^ ^ 

xolf; oxpoexoicéSocc xadif)|icva i|iicó&a y^vicrSat xo^ mkmdouQ fjxcoxa 

4}fteXov, fj xaxiopp(D5ypi6Tec xòv x£v8iivov, 1) odx iv icoxs xaùvq Tt»- 

(loCouc ioxo|iC|^cadaf u xGW ivorpco&yy oififievot, ce!x(f te où Jyfrfou dQCy 

1-2. PdUovTot ^t; r 2. lotPc^oaat D iLÓpi D Ixd^roo] fFv V, 

P (marg.) ixd^y ^/t àUri coda., HB yòi om. IVvV 4. *Pt»fiiit «vi3|Aa] 

fFi; r ^. ^SriXov &^a<]fiiv. xoi 8il^ ^t àUri codi, e U edd. tvaurtXovre MC 
tnf, HP ivauTtXo^ Tt D 5-6. iXti«0YTe vT 6. fuXdffoovroc mh. IFvF 
^7. ìmI Totvu^ l^sa] X. T. iróvy I. MCDmf, H »al -coiwt om. IFvF, PJB 
ftoiToi «òt iróvy Scalig, 7. it fiiv iif pit om. ^v F «orop^ d(K .W 

it «OTofut 9h CDmf Dopo iroT. iev» cfrtajiiMl^ supplirsi ha to9 etelK. Ql 
/, 2^ (j^. iSS, i) IpirXtoY D iroXt|iuftv per Xi^fi^s D m (marg,) 8. tU om. 

WvV 9. Iiri Tà MCDmJ 

i naviganti non fossero colpiti dai nemici, vi posero sopra arcieri 
e marinari in proporzione di dascima, e adagiatovi il carico se- 
condo che ne potessero portare, colto il momento del vento £1- 
vorevole presero a navigare pel Tevere verso Roma, mentre una 
parte dell' esercito a destra del fiume prestava loro aiuto e buon 
numero di Isauri lasciavano a custodia delle navi. Spiegate le 
vele delle lancie procedevano senza difficoltà là dove il fiume cor- 
reva diritto, ma nelle sinuosità di esso ove allargasi il suo letto, ivi 
le vele non rìceveano alcun impulso dal vento e i marinari, dovendo 
remigare contro corrente, sostenevano non piccola fatica. I barbari 
standosene negli accampamenti, non curavansi di opporre impedi- 
mento ai nemici, sia che fossero intimoriti, sia che credessero che mai 
per tal via non potrebbero portarsi in Ronu vettovaglie, oltreché 
pensassero non convenir loro per cosa di lieve momento fiaccare 
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8taxcoX6€tv xljv t9]c hjty&jpla^ DjdSoLy {)v (moay(éoti BeXtaipco^ èxpoc- 
xb^KKXO d;^6|ifopov o^oiv eTvoet '^o6|i6voc. T&t^ (livxa, 5aoc iv Ilópxq» 
Ijoav, èv xp$ &l loopoicXiovmc xob^ 7CoXe|j/ou^ ^(&|ieva oò8a|i9) I^tctovxo, 
iXXi tsdif]fc6x8C bcà^Tjvxo t)]v oòxGv iwoiav. èicd Sé xpóncp x^ obt^ 
^ icoXXix(( dvocicXeóoone^ Sicovia xax' fe^ouo(av ia6KO(ibavTo xà qpoprfo, 
ci |i&v vaOtoet obv mlS; vocuoiv ivex(S)pv)oav xorà x&x^ (^ Y^ ^ 
tò Ho^ iji^l Tpoicàc X^l*^v*€ ^)7 "^^ ^ XotTiòv cnpixeuiia 1^ T6- 
jitjv eb9)X^, lA^iv YC Wj 8xt UoOXo^ èv 'Ocrrfqt 5>v tóv 'laoùpcav xialv 
i(iave. 
IO Hexà 8à àXXilJXoc^ lid xQ {xex^cp^? 6|ii^pou^ ESoaocv, Z/jvcova |iàv 
TQ)|AOtBx, rirdtx 5è OòXfov, odx dhpovf} dEvSpo, 2(p' ^ 8)) èv xptal (jltjoI 
|iT)Se|icqc i^ àXki^oxK bfdSff xfrlpcmoa^ ItOQ o& Ttph^vz ex Bu^ovxfou 
ircoevil^xovxec y^^^ '^ pooiX&o^ ^YY^^^^^^^* ^ ^ '^^ ^ àSexfoec 

I. l-paxiipiac MCDmf (corr, di sec, m.) ixxixiipiac Wv V PiXiaapiou 
IFv V 2. &Supi9«i»pov D 4. T^v a&rSv] ^t; T t. twv ^»{a«(«»v a&r. ^/ì 

oJIrt coiL e U edd. Iinvoiat v. Herwerden lini di rip^/^ M 5. loju- 
l^wairro HP 6. vauTaic fF S^v J^v T vau<rJ D 7. to3 Irouc MCD 

Wv VmfCin marg. toT Ito?;, H tò 8' Itoc L 8. i<rf|Xet F 5<ttiì^ ìVv V 
Ttoi D 9. Ip4ivit D IO. àXXiqXoiv D l^xtxttpta MCDmf (corr,) Ixxt- 
X«cpia ^v r II. 81^] ITtr T; om. ^i aUri codd. e le edd, 12. fiiStfuS IF 
I^Mdw D xP^awvTai ITi; V (corr, t» da da tn. ree,) 13. à^lf*^^^^^ ^^ ^ 
TtY«< IFi/F xai] WvV; om, gli altri codd. e le edd, 

la speranza di tregua, per la quale Belisario avea dato la sua pa- 
rola. E cosi 1 Goti quanti si trovavano in Porto, vedendo i ne- 
mici continuamente sotto gli occhi loro andar per nave, non U 
toccavano ma stavansi queti, maravigliando del pensamento di 
coloro. Dopoché per tal guisa con più spedizioni tutti i carichi 
ebber trasportati a loro talento, i marinari colle navi afirettaronsi 
a tornar via (poiché già Tanno volgeva al solstizio d' inverno) 
ed il resto dell' esercito ritirossi in Roma, eccetto Paolo che rimase 
in Ostia con alcuni Isauri. 

Poscia scambiaronsi gli ostaggi per la tregua, i Romani 
dando Zenone e i Goti Ulia, uomo di qualche nobiltà, col patto 
che durante tre mesi non vi sard>be attacco da alcuna delle due 
parti, fintanto che gU ambasciatori, tornati da Bizanzio, riferissero 

Pftooono, Gwrra Goiiea, II. 4 
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d liepoi ii XDbc àvocyxfouc àidep^cdac, xoOc -n^ko^ oòSév xt ^ov 
ànoSoOil^aea&tn i^ xò atp£^ Sdvoc. x^dv |iàv o&v pop^ipow ot icpéapeic 
T(0|JLac(ciiv luepoeicqiicAvxuv è^ BuJ^àvxtov jjeoov, TX^y^p 8à, 6 x^jg *Av- 
twvfvTjc r^Ppb^ 5>v JinceOotv oftx fiX^Yo; fec Aipùijc *€ Tójìtjv ^JXa<. 
rótda xe, òC xò iv IIópvp fpoópcov eTxov, èmXeXatcixuv orpdtc x£iv 5 
à^otrpuoim i^icovco oòxò OòcTfftSo^ Y^l» xa^ ^ 'A oxpai6nESov 
|iexdbce|iicxa ^Ow. IloeOXoc 8è oòxò ^v xoTg laa6potc i( 'Oarfa^ 
xotaXo^ Eaxev. alua 8à |idéX(axa xo&xoc^ xoli poppipot^ x(5v Inx* 
TrjjSdtav x9)g ómoftCa/^ tfhcyto doXoovoxpxcoOvxe^ T(0|Aalbc, xof u 
o&xol^; fcoxo|ii^eadai xffiv i^oepudta^ db ^uYX<ii>poCWxec. 8iò S)] xol k 
icóXiv fcmd^oacrfacv, Xóyou icoXXdO d^, EevxouxéXXac 6vo|ia, xfih^ 
èmxyjSefcov otcov^^ovis^, ótuò xòv oàxbv xp^vov è^lXtiwv. fero 8è 1^ 
nòXtq (icyìXt] xal iwXuàvdpùwwg, à^ '^ T(&|ìtj€ «pòc fancÉpocv tv T06- 
oxocc xei|iivy), oxocKou; aàx9)c òySoi^xovxa xol Scoxoofoic iicéxouoa. 

I. uicdip^M^i] ^v r &irtff(«»vTflu gii a//rf ^oii. e le edd. 3. IXStTcpic 

MCDVmffin marg. ÌXiixt^i^), H IX«i-y<pK ^ tìMftftQ v lX«tx«pic lf«f. 
4. ik L iXSfiv D 5. TÒ Iv nópry] ^t/ r Iv T? iwpTf TÒ ^1 oftn coAi. 

e le edd. ImXtXotiróvTMv D 6. I^Xtirót rt aiirò lourrfjfidec Wv V tic fFt/ 

7. p«Tairtfi.iroi D jonioc ^v F 8. 6iq toic ITv F 9. àiroptiot? D 

xaiTot ^er xat rt IF1; 11. iroXoS ^ xivrounIUc MCDWvVmfL, H 

il volere dell'imperatore; che se pur da una parte si iniziasse 
alcuna offesa contro T altra, non per questo meno sarebbero quelli 
resi alla loro gente. Condotti adunque dai Romani, gli amba- 
sciatori barbari partirono per Bizanzio. Ildiger, genero di Anto- 
nina, giunse a Roma con assai cavalleria. I Goti, che stavano 
al castello di Porto, venute lor meno le vettovaglie, per volere 
di Vitige lo abbandonarono e, richiamati, vennero al campo; la 
piazza fu occupata da Paolo, che da Ostia vi menò gli Isauri. 
Causa di questa deficienza di vettovaglie per i barbari furono i 
Romani che tal dominio avean preso sul mare da non permet- 
tere che nulla ad essi pervenisse del necessario; per la qual ra- 
gione in quello stesso tempo, pur mancando di vettovaglie, ab- 
bandonarono essi anche la considerevole città marittima di Cen- 
tumcellae. É questa città grande e popolosa, situata in Toscana 
ad occidente di Roma, a distanza di dugento ottanta stadi 
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xoel OBMfé Ta>|iocCOc xaxaXa^ivxs^ In iifiXXov ini \ìiya Siivà|jiea)c 4^^, 
iicel xol xb 'AX^oeW&v ic6Xia|ia Saxov, T(&iit]c icpò^ àvCoxovra IjXcov 
xs{|ievov, àvax8X(i)pipcóx(ov évdivSe Scà xbv oòxòv Xóyov xyjvtxoeOra x&v 
7CoXe|i£(ov. icoevtax^d^v 8è fjSì) xuxX(oaà|Jtevoi xob^ ^^ipoug 2v |iéa(p 
5 £fXOV. 8cò S)] riid^ StoXóeiv xe tà ^irpc8f|ieva xa{ xi è^ Tcofiofou^ xo- 
xoupY^TV ffipY^ov. ici|i(|Mevtec o5v Tcopà BeXcoàpiov Tcpéa^et^ '})Six5}aOat 
9fdE( Iv (ncov5a% Efooocv. Oòit^y^ Y^ FótOodc xob^ èv nipx(p |jie- B 176 
XDnceiM|ia|iivou xori tiva XP^^ naOX6v xs xal 'laoeópou^ xò xo&cyj^ 
fpoópiov Xóycp oòSevl xaxoXapóvroc Sx^^* xoeòxò Sé xoOxo àyjji xt 
IO 'AX^on^ xol EevxouxéXXoi^ 85)^v x^ Xóycp '{jxt(ì)vxo, fjrcefXouv xe, i^ 
|i)] xoOxa a^atv Ì7Co8c54^, oòx èmxpé(];eiv. BeXiaàpco^ Sé ^v y^Xorn 
aàxoi)( dbceicéiJ^axo, Tcapaicéxaa|ia (lèv elvai xoóxyjv 8)) x))v aZx^aev 
eiràv, ày^^^ ^^ oòSéva Sxou 8)) gvexa xà x^^ xoDxoe F&x&ot ixX^ 
icoiev. xol xb Xoiicbv àico]^ xivl è^ àXXV^Xou^ èxp^&vxo. Eiceixa Sa 

I. a(>TOÌ D 2. iróXi laxo^ D 4. iroVtptttv] ^t/ V l^avrutv fti ol/n 
ccmU. e U edà, iravraxódiv] ^1; V ^wfiatoi di iravT. f/i altri coda, e le edd. 
W] IFv V; otn, B ti gli altri codd,, HP 6. Jp^wv Dm f'I in rasura) 

JM 

f(corr) ^8tx«toSai J^Fv T 7. oOirri'YtJo; IV v V 9. raSro 8è v IO. xiv- 
TOuXXaic M Cmf (corr.) xivroS xiXatc fF xivrouxtXaic v V xtvrouXat^ £ 
II. &iro8c8óvai MCDmfL diroSidóvai /f iirtTpi|ii MCDtnfL iicirpi^i^ A* 
TtXXitTi D 12. tauruv] fTt; T; otn, gli altri codd, e le edd. UX per H D 
13-14. IkXtmu'» WvV 

Quella occupando, i Romani tanto più accrebbero la loro forza, 
poiché avendo già preso la piccola città di Albano ad oriente di 
Roma, lasciata dai nemici per la stessa ragione, tenevano ormai 
in mezzo i barbari, circondandoli da ogni dove. Perciò i Goti 
ardevano di rompere i patti e far qualche cattivo tiro ai Romani. 
Mandarono ambasciatori a Belisario, dicendo essere stato fatto 
loro torto nella tregua, dacché Vìtige avendo per certo bisogno 
richiamati i Goti da Porto, Paolo e gli Isauri senza alcuna ra- 
gione avean quel castello occupato e tenevanlo. Lo stesso la- 
mentavano circa Albano e Centumcellae, minacciando che non 
si rassegnerebbero se quelli a loro non restituisse; ma Belisario 
li rimandò deridendoli, dicendo loro essere quella querela un pre- 
testo, poiché ninno ignorava per qual ragione i Goti avessero la- 
sciati quei luoghL Ne rimase una reciproca diffidenza. Poscia 



$2 PROGOPIO DI CESAREA 

Tt (mcioec Ig x^^ T(i)|at]c (jiaxpàv tcou iico^v 7C6p(éice|i(|^ xol Bc- 
xseXcovoO tòv dSeXcpiSoOv 'I(oàwv)v IxiXeue ^v xol; ém>|i£vocc bnceOatv, 
&ictQ»coa(o(g o5atVy defifl icóXiv 'AX^ 5(axet|ji^eiv, àv IIixtjvoI;; xst|ii- 
vy|V ' xa{ o( xG)v xe BxXepiav({^ éno|iéva)v TSTpaxoafouc (uyiici|i4^v, &v 
Aa(UO(vb( 6 BoeXsptocvoO iSeX^SoOg ^X^9 ^ '^^ oòioO 6TCacnctaT)&v 
&xxomoo{ou; iv8pa(, StoDfepóvxcog àya^obc xà icoXi|ua. ole S)] Sopufó- 
pouc Suo, SoutSv X6 xal 'Apiy^Vi Ì7ciaty)ae, xol oeòtobg |iàv Icddcwg 
iicsodai, Sin) £v othòc à^v]Y^^9 ixéXeue, t4^ 8è 'Icodewg iid)YT<^^9 
bog |ièv xà SuYxei|JL€va o^at (puXdtxrovmc 6pqL xobc icoXeiiTouc, i^oux^ 

H SS) liivciV) Stov Sé TÌiv èxex^^p^^ atiyvoli XeXóoOoi OT]|ia£v{}, icocetV xoxòc 
TÌ5t' icoevd |Aàv x^^ oxpoex^ di^pvco xe xal à^ kiaSpOfil^c xav»3«N x)|v 

B 177 IlcxqyfiW X^^^^P^9 dbmvià xe i^ icepuóvxa xà ixfi^vQ x^iàfla lud oinoìQ 

2. inpuirtfi.<|riY MDmf mpiiinum ITt; F 2-3. pcTaXtavAt MCDmf 

L»H ). W4^>ov MCDm/L, H hnrtSm D 4. ici7xv»et« AfCDiii/, H 
«uniate P «ixmic ITvF «iTxtavoic Rig. 5. toh xt IFi;F ^oOLtota^Mt 

D (carr,) PaXtpta^iY IFv K Tpta«o«ioK ÌVv V 6. ^tt D 7. oO« ^v F 
a. «oD^ra^ IFvK Pt^iì» D Mvyi> WvV 9. <inÌ77tXt fFi; F la xtts 
JFvK &pf IFvr II. e2 w fFvF i»*ixii?i« fTvF l-pMx- AfCD 

»/ ^coiT^ «VTotc] Wv V «p^ aM»> ^/i oJ^i c(mU. e 2^ «U. n^MOv^] IFt; V 
(tte4«ni I>I ^u|*Patvi m \i}f!^axn^ gli altri codd, eleedd. 12. (Uh] fFv V; 
otm. ^ altri codd. $UtdL &f ^^ D 1 3. «7»i> MCDmf (carr^ «i-puaTiì^ 

BeUstrìo visto che Roma abbondava di soldati^ mandò parecchia 
cavallerìa attorno pei paesi distanti da Roma ed ordinò a Gio- 
vanni» figUo della sorella di Vitaliano, di svernare coi suoi otto- 
cento cavalli presso la dttà di Alba, situau nel Piceno ; insieme 
con questi mandò quattrocento della schiera di Valeriano, co- 
mandati da Damiano, figlio della sorella di Valeriano, ed otto- 
cento de* suoi scudieri, uomini di gran valore in guerra. A o^ 
di questi pose SuU ed Abigi, ingiungendo loro di seguire Gio- 
vanni ovunque li menasse, ed a Giovanni ordinò che si tenesse 
queto finché vedesse i nemici stare ai patti; quando però ei gli 
accennasse aver quelli rotto la tregua» &cesse cosà: con tutta la 
truppa repentinamente e di corsa percorresse tutto il territorio 
piceno, invadendo un dopo Y altro tutti quei paesi sema lasciarsi 
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Tcpò x^ f^|it7}c iToSrjiiOOvm. xoeÓTy]^ y^ ox^Sóv ti ìtcìot)^ xff; x&^ 
dh^Spoc |ièv oòSofi^) àicoXeXelìpdm, icivnov èicl TópiTjv <&; cpafverai orpoc- 
X6uaa[tévci>v, icalSo^ Sé xal yuvahco^ x&v 7CoXe|A{a)v xal xfrfi^xa tcov- 
Tocx^ eTvoK. k^ocv5pa7coS((^eiv o&v xal X^jU^eod^ci xà èv icoalv dbcoevxa p 406 
5 qpuXo60oó|uvov (jii^ 7C0TS Ta)|i^(ov Tivl tG)v Tooìrg 4»x7)|jiv(i>v Xu|Jii^V7]Tau 
)^v Sé IH) x^^^P ^^X% ^vSpo^ xe xal òx^pcofia, «b^ xò ebiò^, Sxovu, 
it&aiQ oòxoO Savdc|iei àTcOTceipàaaoO^c. xal ti [làv iXelV S6vy)xai, i^ xà 
icpóoto Uvoi, xoD icpàyiioTOC Sé oE, Sv o6x(o xó^oi, ivxtaxocxoOvxo^, ómsr 
Xodvtiv Sicfaco, fj oòxoO (liveiv. icpoDÓvxt y^ ^^ ^ xoOxo S)) xb 
IO àrjfò^fù^iia xocxà vc&xou àrcoXiTcóvxc xfvSovo^ icoXb^ èrcl TcXelbxov Eoxoi, 
licei oOtcox' &(jióyeiv eÒTcexG)^ qpfacv S^ouoiv, f^v nou fevoxXoTVxo icpò^ 
xfòv èvocvx&dv * x}]v Sé Xe(av ^uXàaaeiv dlTcaaav, Stc'jdc ^v a&x))v òpd^ 
xal Sixafa)^ 1^ oxpaxià Siavé|jioixo. eTxa ^v yéXcim xal xoOxo liceTntv 
« Ob Y^ Sfxaiov 69' éxéptov (làv xob^ %yfff[^a/i lUfHf iieyàXq) àicóX- 

2. oc ffltiviTai] )^i/ T; om. gli altri codd, e le edd, 4. mai D $. Le 
parole rivi - ^xTifi./v«»v M9t. Wv 6, ^x^P**^*] ^^ Gxup»(AaT« gli altri codd. 

e le edd. 7. ^v /)«f ti ^t; T 8. to3 -yàp fTt; ol] Wv V; om, gli 

aUri codd, e le edd, 10. àiroXiiirovn v V àiroXiiirom^ i^ xivfiuvov iroX- 

XoT« ITt/F li. «^ioiv i6iriT»c ^v F Ivo^Xcuvrac fFv T 12. X«av D 

13. fi] ^t; V; om, gli altri codd. e le edd. 14- 1 (p, $4), Le parole Oò- 

éYcva99at son riferite presso Sui da s, v. xìi^pViv &iroX.uio9ai Wv &iró>.u9Srai D 

precedere dalla fama. Poiché in tutu quella regione non eran 
rimasti quasi punto uomini, andati come pare tutti in guerra 
contro Roma, ma dappertutto trovavansi figli e donne ed averi 
dei nemici ; prendesse prigioni adunque e facesse bottino di quanto 
gli capitasse, badando bene però a non mai danneggiare alcun 
Romano colà dimorante. Se mai poi si avvenisse in un luogo 
ove fossero per avventura uomini e fortezza, ne tentasse la presa 
con ogni forza ; se riuscisse a prenderlo, procedesse oltre; se poi 
awenissegli di trovar resistenza, retrocedesse oppure si fermasse 
C(^; poiché procedere innanzi, lasciandosi alle spalle un tal luogo 
fortificato, sarebbe cosa assai pericolosa, non potendo cosi aver 
&cilità di difesa, se mai fosser molestati dai nemici. Tenesse 
inoltre in serbo tutto quanto il bottino, da esser poi diviso equa- 
mente fira tutto r esercito. E qui, sorridendo, soggiungeva : 
« Poiché non é giusto che gli uni a grande fatica si occupino di 
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TOaaOxa |iàv èmoretXa^ BeXeaàpcoc Icoàwyjv ^v x^^ otpaxe6|iaii 

Ttcò Sé xbv obxbv xp^vov 5 xe HeStoXàvayv (epeb^ Adcxioc xol tf^ 
TCoXctfòv 2v8pec S&a|ioi 2^ T(f>{iY]v àfixófievoi BeXiaoepfou èSeovto (ppou- 5 
pob( ò>/y^^ ^7^^ ^ici|M|;aei. ocòrol y^ (xovol li)(\j^ovxo eTvoi, oò 
B 178 HeSióXavov |ììvy]V, àXXà xal Aiyoup^ &Xy]v ic6v(p oòSevl rfrc^oiv xt dbco- 
axfjaoi xal pooiXeT dvaot&aoaOot. aSxy] Sa "^ ic6Xi( ^|))ciaxac |iàv èv 
AcYOÓpot^, jjioT] 1COU |AÌXcoxa TapévvT}^ xs TcóXeco^ xal 'AXicecov xd^v 
iv ràXXciw 6p^oic xei|i£vy). ixoxépcodev y^ ^ aàx?]V SxxcS) '^itep&v io 
6Sò( àvSpl edC(&v<p èoxl, Tcpc&xT) Sé TcóXecnv xfòv éoTcepbiyv fjiexà y^ 
T(&|i7)V (leyé^t i^e xal TcoXuovd^amfa xol xf dEXX'g eòSoiiiOvCf èxóyx^ 
vtv o&oa. xal adxoTg BeXtaàpio^ 6icoax&|ievoc àmxcXfj x)]v Sérpiv 
Tcail^cv xoxel^ev odxoO xìjv xoO x^^vo^ Apov. 

I. raXaiiropìa D Mvoottai W(corr,) 2. lirtiartiXac ^ Mdbtvn fP 

6. fff wii> D (upir^|ai (VfVJ Vv 7. MidtóXotiie'»] ^v T, P (tnarg.) faòio- 
Xàtouc m (corr. -avo^ fudióVava ^/t a//rt codd. e le eia, pivot P (tnarg.) 
Xippiav D 8. 4Mc<rrai] WvV, P (tnarg,) ^xi?to ^K fl/tri <:<mW, « 2« aU. 

13. a^ToTc om. D lirtTiXtT D tì% Umvis ìvvnXii Wv V 

« distruggere i calabroni, ed altri senza alcun travaglio si godano 
« il miele » . Con tali ordini mandò Belisario Giovanni e le sue 
truppe. 

Circa Io stesso tempo il vescovo di Milano Dazio con altri 
distinti cittadini recaronsi a Roma a pregare Belisario perchè man- 
dasse con loro un piccolo presidio, aflfermando dì essere al caso 
di staccare dai Goti ed assicurare all' imperatore senza alcuno 
sforzo, non soltanto Milano, ma tutta quanta la Liguria. Questa 
città è situata nella Liguria circa a mezzo fra la città di Ravenna 
e il confine della Gallia sulle Alpi, poiché dall'una parte e dal* 
l'altra vi sono otto giorni di cammino d'uomo aitante, e per 
grandezza, per numero di popolazione, per ogni bene era quella 
dopo Roma la prima città d'Occidente. Belisario promise loro 
di effettuare quanto chiedevano, e rimase a svernare colà. 
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ff. ToeOxa [làv 8)] &Si in] eTxe. li^ Sé x6xy]( 6 ^fi^vog fiSivev 
i^ Ila T(i)|ia(ou^ èTcel xà 7CpdéY(ioem e5 xe xal xoeXG)^ o^acv lic^Tcpo- 
a9«v icpol&vxa é(&poc, xox^ te xepocwuvocc xivl xaOxa è^^ouaa, Spiv i^ 
oòSqiia^ a{x£ac Xóyou i^fog iicevóec BeXujapfcp xe xal Ecovaxavifvq), f) 
5 bnoc tt ifu xal è( 5 xi ixeXedxTjaev, èp(ì)v Spxo|iai. IlpeafSio^ 4jv 
xi(, àv))p T(0|Aa!bg, ^T]iiévoc {ièv ini To(^vvt)(, &v 8è odx à/fotvffi, 
o&xoc 6 IlpeofSio^ Sxi S)] Fix^^ icpoaxexpouxà^ 4jv, ^(xa Oò^xiyc^ 
èicl Tó|iV]v oxpaxeóeiv S|ieXXe, ^v b'Xtfoi^ xial xG)V o&cex65v bel xuvt]- p 407 
Y^aiov S9}^ x$ X6Yq> axeXXó|ievo( fcóyei, ouxe xcp xfjv ^ouXf)V xcivco- 
10 oà|uvo( oOxe xi x&v xP^V'^éxcov ^v aàx$ ^X^^» ^^^ y^ ^ ^ ^f^Sia 
860 oàxòg i^epev, tbv xcb xouXed) XP^4^ '^ 'woXki^ xal Xcdoi^ £vx(|iOi( 
xexaXXcoiao|iiv(i) 2xuxéxy]v. xal èiceiS)] £v ISicoXtxfcp lYévovxo, i^ ve(!)v 
uva I^ xoO icepi^Xou xaxéXixrev. 8 8)] Ecovaxavxlvo^ àxoóaog (èxuy- v 70 
Xove fà/p ìxi ivxoe5da 8taxpi^v Sx^ '^^ '^^^ óicoomaxG^v Mo^ev- b 179 

I. TW^kOL f (corr.) fUv o3t m ^o3v canceU.) «Ixiv D &8ì)v«t D 3. xt- 
pav^Svou CDmf 4. »«»v9TavTtavcS MCDWvVmf 5. n] WvV; om, 
gli diri coda, t U edd, ItpTi D i<pu corr. ia ttpn fF ^ %ai l< i^t; F 6. ;Uv 
om. D ft^a^ik D 7. irpiatdioc {v xk &^i^p oti D {v om. MCD WvVmf 
e^iTTi^tc WvV 8. IpfXXit D 9-ia o&ti-o6ti] B o65i-oi>8à f £OÌJ., 
HP IO. aòxt^ MCDWvVmf (corr.) 12. xai xaXwmotJvM D £iroXi- 
Tif] MCDWvVmf amXixlf le edd. lenirò ^v F 13. x^vorav-navòc 

MCDWvVmfL,H 

Vili. Cosi andavan le cose. La fortuna invidiosa però, già 
dolente che tutto procedesse bene ed egregiamente pei Romani, 
volle mescer loro un qualche male e, per una causa da nulla, fece 
sorger discordia fra Belisario e Costantino. Come questa na- 
scesse e come si terminasse verrò ora a dire. V'era un tal Pre- 
sidio, romano non oscuro, domiciliato in Ravenna; questo Pre- 
sidio, essendosi messo in urto coi Goti quando Vitige si appre- 
' stava alla spedizione contro Roma, sotto pretesto di caccia con 
alcuni pochi famigliari se ne fuggi, senza conmiunicare ad alcuno 
la sua intenzione e senza prender seco alcun avere, eccetto due 
pugnali che aveano il fodero adomo di molto oro e di pietre pre- 
ziose. Giunti che furono a Spoleto, egli andò a stare in un 
tempio fuori della cinta. Udito ciò, Costantino che trovavasi 
ancora colà, mandò Massenziolo, uno dei suoi scudieri, e senza 
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rfoXov jiÌ[1'{k(? £[L<;pw dfcpxipelTOt Wy"? o^Sev! xù àxtvibta. Twpiaì,Yt/c 

BEXtoiptov mfXXeTxi, o^ Sjj oiìx eE; {toxpìv xal KuvocxyrTvo; d^xm. 
fj5i) yàp 6 -tfùv r^rfttDv oipa-rt; oix 4to9cv eEvoet ^ÉXXero, lu^ 

aiùMc^ 6 npeoiòici? Ijievsv • lu; 5* tì te Tdìjia^ttìv xa&unfprspcc etSe 
xal r6z\hiv npia^ii ratpà poatXsx ctoXÉvrxs, xaMncp |ioi ì|ijtpaid«v 
e!pT]T(«, BeXtoo[p[(p ai>)^và npw:(ttv t/jv tc àStxfccv Air^yYeXXE «ef o( t4 
Situaci ^&eN ^i^Cou. 6 5è KiavnanCvtf TioXXà ftàv «irò;, noXXi 
5è &' ixÉp(i)v )U|i^tievo;, Ttopt^vei Spyou -tt liSfxo'i xal 56Eìj; a£ax^ io 
àTOcXXiaoea9m. òXXà y^ Kiovoxavtrws (^Xf*!^ Y*P '^ TCvéo9«t 
xaxO;) ■m'jq te Xóyw; ist ìptT/^tkGiv SiExpoÙEio xal Tbv fj^ixi^fiévov 
Iró&attje. BsX'.(jo£plqt 5é Jtow, rurop àv t^ iyopS fix*^^"!'» tvti>xùv 
6 npeofSco; to!) te x^'^'^^ ''^'^ Xmmi IXdt^io xal |iIy°: A*a^o6l* 

I. &xiiibc( MCDmJL, H 2. Eu^m«oiian D I-{. nifi ^ilisxfiwv 

f»0 mf(<:orr.) %. otAXito. ri>«« M ■«'.btb*ii«'44 MCDWvVmfL, H 
6. «loiirt D 7. itipl mf (corr.) |ioi] ^ii ('; om. gli altri coid. 1 It eii. 

8. ìitìÌtiiXXi] MCD(-iy}ifvynif(in marg. iiri-ji;, P imiTjiUi i, HB 

9. >i»...iB*T.«-.f MCDtVvVmJL. H IO. M om. m/ fjofrajcr. in /J 
I(i1»"D u. àiraXlioioSai JT -,4? om, Wr K ».«ro»Ti«>òi jHCDWf C 
L, H XP»* H't; ipi» V 11. xa«i( Wv C ij. ÌT.iSati'. D 

alcuna ragione gli fece togliere i due pugnali. Addoloralo per 
tal fatto, colui andossene tosto a Roma presso Belisario, là dove 
poco tempo dopo giunse anche Costantino, poiché già si annun- 
ziava non lontano l' esercito dei Goti. Fintanto che le cose dei 
Romani erano in turbamento ed in pericolo, Presidio si tenne 
in silenzio; quando però vide Ì Romani avere il disopra e man- 
dati all' imper.itore gli ambasciatori goti, siccome io già narrai, 
rccitosi da Belisario più d'una volta, gli riferì il torto ricevuto, 
chiedendogli giustizia. Quegli molto rimproverando Costantino 
direttamente e per mezzo degli altri lo csonò a purgarsi del 
brutto operato e del cattivo nome cbe gliene veniva. Ma Co- 
stantino (che mala sorte toccargli dovea) eludeva ridendo quei 
discorsi e l'uomo offeso metteva in ridicolo. Presidio un di in- 
contratosi in Belisario a cavallo pel Foro, preso il cavallo per la 
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^dcpouc ;puYd)v Ìxìt»); ig ai>TOÌ)g StotTo, oE Se à^XiuvTat ^qc &a« Sv 
tiJXT) Èv xepalv ìjt'^v. imXACiv 5è itEptEOT>jxÌTwv àvA^rcuv xaì toO i 
Xo^voQ g)v ira;X'5 xtle'jóvTtDv (ieS^so&oi, où jtpixEpov àcff/«, nplv 

; fijj «àtqi ón^oxero BE^coapto; xi 5'?^Sca SióoEty, tj o5v litrrcpafff i 
Kwvmavtlvóv « xal twv stpxivrtov noXXobc È5 oiw'oxov Tivà ^"Y'wt- 
)Ìoac BeXiaap:^; iv TUcXaxftj) liìiv jièv rQ npoiEpaii^ ^jiTUTrciuxónuv 
&7i£{iv>;as, napi[|V£i 6è 61}'^ y^^ '^^'^ XP'^^'J "^^^S cbuvixas iicoSiBivai. 
6 K oùx ispT] 5ÓKJE'.v' ^8tov Y^p Sv aùioìi^ li tò TtpiptSog D5(i)p èn- 

> ^JdXoc f} 11^ IlpEacS{q) StSo^Y]. du^ te fjÒv] £)^Ì[xevo£ BeXia^io; 
éicuv&óvGTO eÌ oùx otaTO KuvotavxIVo; Jtpòs aùioO 4p)(£a&at. xal 
aSnbi sk (làv £7,XfE ot &[i.(iX^n JEtcxvtx nEf<7Eadw ' ^uXo|Uvi|> fà^ 

1. i!t«/w li TsOra MCDmf(in marg. ti «.tJr» 5eaIifiiro;i, H U- 
YMoi O ^nXi'ui] H'v y ^aiX>w( ^f olfri codi, eli iM. 2. lì: 7 o[ 
U 4T''''fci««<] ff'vF VXbtiì T14 MCm/L, H à^ailiiiTat tk D V"1™ 
PB ). xipoi D kvSiiiiiroi] (fr f tSv SuSp. fli al/M irodd. e It idd. 

4. Eui Olici i)4ijicu<i «ai Xi^oitu» {US. MCDmfL, H ìfixi D ;. S^aii D 

&«ì<ì<iiii V. Hirwerdtn if] ff'v f^ r^i gii altri codd. t k tU. ùot.- 
f«is] Wff ioTipain* gli allri codd. t le di, 6. nuinoioi-tiavì» MCDvV 

mfL, H iiu*<FT«vT«o« ir tk Wv oìximcou (iic) W 8. ica7,!j-.ai D 

9. J^ni D ii( Tsù W i( Toù fF TÒ 5Sup WvY 9-10. ijipiiXili B'f K 
jl. J«r.Sd«To fjicj y it«.BTa-.Ti«'.Ò4 MCDWvVmfL, H 12. irii3.- 

i3m ff'vr 



brìglia, a gran grida chiedeva se questo volessero le leggi degli 
imperatori, che quando uno fuggendo dai barbari venisse a loro 
come supplichevole, violentemente gli togliessero quanto sì tro- 
vava in mano. Fattagìisi molta gente anorno e con minaccia 
ingiungendogli di lasciare la briglia, dò non volle fare se non 
quando Belisario gli ebbe promesso la restituzione dei pugnali. Il 
giorno appresso Belisario chiamato a sé Costantino con molti altri 
duci in una stanza del palazzo, e ricordato quel che il giorno innanzi 
era avvenuto, esortò colui a rendere finalmente que* pugnali. Ma 
quegli disse che non li renderebbe; piuttosto li avrebbe gettati 
nel Tevere anziché darli a Presidio. Belisario, già incollerito, 
chiese a Costantino se non credesse di essere a lui sottoposto. 
Quegli convenne che in ogni altra cosa a lui ubbidirebbe, tale 

P«ocopiQ, Gunra Gotica, li. 4 
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toDin flooiXet ervaL ■ tiSe {lÉvrot, 8 èv tO irapóvn ImtiTTCì, oò (i^totcg 

6 BeJ.uiifMo^ eTnev « abXX' iva tìv obv ÓTi«nit(TT*;v Mo^EvrfoXov, 6c oot 

iiJÌJtep aòxoO ^f* Ivifiz Xaftóv». iXlà KiDvuxocvttvog TeftW^e^frot 
nopauxixa oif^evo; SpSoat ti ji^yo, npfv -a «òti? Tti&a, èpoiXtro. 
Siò 5}) li Si^^tov elXKEV, Brop ot npò^ t0 |itj{M^ à;:£xpi{ixTo. 4^w» 
TE oÒTÒ ÈTcl -rfjv BeXtoapiou YotTrfpct àosv. ò 6è xaxanXa-f^l* 6nfo» 
Te àitiim] xal Béooa J^p; noy ion^xiii Ttept7d,ixxele Siosfnìyet* Irftjai. n 
KwvotovtIVos [lèv O'jv, txi z(p Outiffi l^iwv, ètc^el xoxiSóvtbc S 'IX- 
5(-rep te xott BaXEptavfe? xò icoto^vfiv fe jilv t?;; 8s§^, & £è -rt); 
hifoi aùroO X^'P''! Xa^|i£vo; ònfao) dfcv&eO.MV. èv to'Itiji 5è eE<TcX^ 

2. Bpjm MCDmf(eorT.) viti {«pufgpoic f^v z-;. ■wHitaiTttnit MC 
DWvVmfL, H J. 4ire«««5«i D -[i] ff't'F; obi. fh* atìri troJJ. t k 

tàà. 6. X»Pi* h^x" '*''' ^^ *k.v<.T«tT.ay4{ MCDP'i' VmfL. H 7. Spi- 
ani IVv ifiaii V ipiiom MDZ. t^ào»» Ctn/, H flpdlnM'' HottehtX 
wdaoi] Wf e 7:a3<"v gK aìtrì coÌd. e U tdi. 8 i»Miipi(*aTet i) 9. lin 
D(corr.) Ssìv W (eorr. ài m. ree.) io. Iax««^ D fv^u^" ^(cvrr. di 

m. TIC.) 11. Kb.idtaiTis'.ìc MCDfftirm/Z., H tÌ'< 3u^it D Ìn^>] 

Wt/f iitii] gli altri codd. e le tdi. 11-12. JlpSap iV tk-fiiif v iXoi- 

^(ptat xal O ti-i;. Hit ÌTÌpa( aÌTOv] WvV ifA ìpianpic D «ìtoO Hlc 
Mpac g/i a/(ri codi, e U edd. 13. l^afipaióju-isf WvV 

essendo la volontà deli' imperatore, quello però che presente- 
mente a lui comandava mai non avrebbe fatto. Allora Belisario 
ordina si facessero entrare le sue guardie. « Perchè mi truci- 
dìno? n disse Costantino. « Non già n, disse Belisario, u ma 
o perchè costringano il tuo scudiere Massenziolo, che per te tolse 
a forza i pugnali, a rendere a colui ciò che violentemente gli 
« prese u. Costantino perà pensando che ormai sarebbe ucciso 
volle, prima che ciò avvenisse, fare qualcosa dì grave ; sguainata 
quindi la daga che pcndcaglì al fianco, dì repente la volse contro 
il ventre di Belisario. Colui, atterrito, indietreggiò ed abbracciato 
Bessa che stavaglì vicino, si ritr.isse; Costantino bollente .incora 
di sdegno faceaglisi sopra. Ildigcr però e Valcriano, visto il suo 
atto, presolo l' uno per la destra l'altro per la sinistra, ritìraroiilo 
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ftóvte? d 5opu96po[, oQ; Vt\ ÌXfy^p npÓTepov IxìXeoe BcXtaàptoc, Kuv- 
ot([vt(vou te xi S^i^Siov ^v pf^ jioU,'^ Ix x^'P^S aTpouot. xal aòtóv b i8i 
noXX^ ftopii^q) ipTtiaavTEc oòSIv [ilv Sx*P' ^ '^* nopouifxa eipyA- 
oxvTO, nopòvxM^ «ESoónevot to'js ip^ovra?, rf[iat, È; o!x7]tia Sé iXXo 
JbKrfaYévTE;, BeXttjoepfou xeXtóoavxo;, xpówp ttvl IJTcepov Ixtecvav. 
toOto BEXcaspTcì) [lóvov elpYOwrai oOx ^'°^ ^pyov %a>. fj3«u? toO oùtoO 

dXXi Y^ ^^ ^T^ep Èpp^jdii], K(i)y(mcvriv(p Ysvéo&at xaxA{. 

*'. rótSo'. Tt rà TraU.^ 6(7ttpov È; T(!i[nr]5 t6v TOpi^oXov xa- v 71 
xo»pY*^ Ì^Xov. jwel npara jìév -nvo? I5 t&v èx^^^'i'^ ^^ vixtojp 
xaflf^xow, &N aùtol tò EjSwp xax' iipx*( wjSe toO TtoX^fiou ii-^,p7]vxo. 
oE 8à Xù^v» Te x«l ^So; èv X^P^^"' £x°^™! iTMnEtpfiJvio tìjs U t^jV 

I-I. »«.>.9to«iHùù AfCDH'vfm/ 2. Wi« (Ji-:; B* itolXJI W «IpoSoi 

V. tìtrwtritn «ÌtJ» fikj D j. Sopipu D •' r$ ira?.] Wv? toith- 

P«i>t[«i ,WC tÌ irap, gli alfri iroiU. t U tdà, 6. iIp-fioTii ^itas WvV 

(u%« ilp7««<i^ D 7. tTTiioil'. D »' iroixil D Jr il( W «li] JTt» r 

V. BtTweràtn; om. gli altri coda, e U tàà. 8. lip] WvV; om. gli 

àHri CoU. t U tdd. Iffiìii\ D ■unar>'.Ti«5 MCDB'i/Fw/L, ff io. I« 

t1* ixnii WvV ri. S. ITt; T niTapxftt MCDmf 12. sa^w fi>0 D 

indietro. Intanto entrate le guardie che poco prima Belisario 
aveva fatto chiamare, a gran forza tolser dì mano a Costantino 
la daga ed afierratolo con gran turauho, pel momento non fe- 
cergii alcun male, per rispetto, come Ìo credo, dei duci presenti, 
ma penatolo in altra stanza per ordine di BeUsarìo poco dopo Io 
ticcisero. Questo fu il solo atto truce commesso da Belisario, 
del tutto fijori della sua natura; poiché con ogni altro si mostrò 
sempre mitissimo. Ma, come abbiam detto, mala sorte doveva 
toccare a Costantino. 

Vnil. Non molto dopo, i Goti vollero tentar qualche tiro 
contro le mura di Roma. Dapprima fecero entrare alcuni uomini 
in uno degli acquedotti, dai quali avean deviate le acque al prin- 
cipio di questa guerra; e coloro recando in mano lucerne e torcìe 
tentarono di penetrare in città per quella via. Se non che nel 
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TvSXiv ìv&év5e eEoi5ou. Ituxe 5é xtva 5HÓpux« "^il |iaxpiv TliYictavfJì 

xb iriJp xoTtSùìv toI; ^[icpuXiooouoiv ì^atoev ■ oE 5k X'jxsv aòroO Jia- 
piivxa iSeiv Ecppanotv, tw'jt^ YÒp x^jv y?|v ffix ÙTtep^x^tv ■rìjv loO Jx^'^ 
ob(o5oiifav ^vÉpKivE, nupl 51 eExi^coS^t toÌi; toO Xùxou i^p&aX|it«( j 
(T)ovTO, Tfflv (lÈv oOv ^pipwv 6oo[ toO b^ticG àjKJceipioatVTO, feitE:5}j 
èv [lÉoig roiXe: È-f^vovro, ìv&« Wj dvoBóc Ttj ^v bt itaXcKCiì ifi oòxó 
jwu ti TOtXàxiov cpépoiwa, oixoSoiif? -ctvl tvToGtì^ IvÉtuxov o&re npioto 
Uvat TÒ XoluAv 5wTX'"P'"^''Ti °'^''^ "^ àva^ioet ib TtapiiLXV xp'j^'^' 

igi TaÙTYjv 6è TÌjv olitoSojifav BeXiaiipio; npoftij&cf» tivl xan' ipx*5 "rtloBs io 
Ti}; noXwpxio; KEnofi^mc, fiowp |i« Iv vì% Etinp'^'afVev X^y^^ 5e&^ 

409 XtiyBK. X(&ov o3v iva ^foxbv Ìv&^v6e tKpEXóvtec è:;[c(i) xe ivaorpéjptiv 
eùfrù; lYvcoaay xal Jtapà Tbv OOftiYtv ÌTiayrjXOVX£( lòv XfS«v Èv5eixv0- 
{«VOI nivxoi iic^YY*''^"- '"'* * H^^ "'^ "^JS intpouX?!? à|ia -ral; Tór^wv 

2. Ix«^ B'v y ^iW«»v D J. airi'. IFv V 4- '¥«"«•' »'f f 'i' 
Te3 B' j. Eu»«Pa«i, D 7. *■• JF 8. «laTwt f(cOrr.) 8-9. oùtì- 
.ùii] B oGil - eijl I foilif., HP 8. itpÓT«] tf*!/ C ì( «póo» ^Ji aBn' ceJd. 
fiU D)eUtdà. 9.ou-jx«p, 'fi' oiS'IriivaB. B' ti ^«- ri! fv la it|)e- 
UnSia D wt«M4( iiCDWmf 11. Ppaxi Tu ij. <ri?l MCDmf 

(corr.) ellTTii» (fvT t4< )ii3(.] S w- « liaei MCDri/Cm/, HP 
14. àirrTiiXoijieiJiW. iirfifjfXXoi I( udi TÌom. JFvC fSTasnv -[érBìK B' 

fornice di quell' acquedotto, non lontano dalla pona Pinciana 
tcovavasi un buco, attraverso al quale una delle guardie avendo 
scorto il fuoco dei lami, ne avverti i compagni; ma quelli dis- 
sero aver egli visto un lupo che coli passava; dacché in quel 
luogo il muro dell' acquedotto non era più alto del terreno, e 
ritenevano che gL occhi del lupo paresser ftioeo. Quei barbari 
adunque che teniaron la via dell'acquedotto, giunti nel mezzo 
delta città là dove trovavasi da antico tempo certa saliu che 
mena appunto al palazzo, sconiraronsi in certa costruzione che 
non permetteva loro né di procedere più innanzi né di salir 
su. Questa costruzione per preveggenza al principio di questo 
assedio l'avea fatta fare Belisario, siccome io nel libro antece- 
dente riferii. Toiia quindi di là una piccola pietra tosto si de- 
cisero a retrocedere, e tornati a Vitige mostrarongli la pietra ri- 
ferendogli ogni cosa. Colui tenne consiglio coi maggiorenti Goti 
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vfjv ^xov, [nvr^t^iiv TJJ4 toO A'jxou óno-liia; èv otpfoiv atÌTOìe ijiotoOvro 
ij àacpaff. ènei Sfe 6 Xóyo; iteptcpepifievo; È( BEXinàptov ^X&ev, o5 
nzpfpYcoC S arpamjY^ ti npótYH« Jpwvaev, àXX' d(v5p«; te atWxx Tffiv 
iv i^ CTvp3CT0;iiS(t> Soxf)iuy ^ìjv AtoyévEt t$ 55pu^p<(> i; xòv fcx^^^ 
xat&^ xai 5tepE'//:/^a')9'a(i fiitavta ^ijv iuoXX<^ tì^ec ixÉXEuasv. oE 
Sfe ti Xù^va Tùv noXsiiiwv xal tSv SiSwv Boa fitEppu^^jXEi itxvxaxì toO 
ÒXS'WJ EJJpov, Mtl "rtjv oix«on(«v, fj 6 Xf&og npò; tÙiv FótSiov àffr^- 
pijTO, xaiavEvcTjxfites BeXtaapdp diri^yY^^''^' ^'^ ^^i *'^ "^ '^^ 
I 6X"^^ ^'' l^Y'^'Q ?yXaxil ioxe JWtl oE Tóidot ctfoWnsvoi TOtinjC 5ij 

'EiutTO! 8è xa; iy. xoO È|icpavoQ5 lyoBov xaià xoù Tiepi^Xou ^|ìtix»- h h, 
W5VT0 of ^ip^xfoc. T7)pfjoavT£{ oSv xbv ToO àpfoTou xaipiv JtXfjiaxàs 
Tt xod itìJp fcTiiCYÓ(iEvoi, fjxcirca t&v Tiakt\Ui3}v TtpooSEx^tiivoiV, ènl 



I 



Psu\A (T (t)r« D i-i, iriyftav^Y MCDmfl, H 

2. fi.-'ia.-n D osti pf^ ToS ^v tngioOiT ft^V 4. &iÌp>iotc 

5. Ti" wn. H'i/ aio-[iiiii MCmf Sioiiitìtu 

D iiillliptvviiaaa'sai C 7. JcoT«xe5 fFvF 9. ^■ 

/(corr. di Ite. w.J. 11. irtipac D 



1. i,i 



circa l'agguato, e 1 Romani die suvan di guardia presso la porta 
Pinciana il di seguente rammentavan ira di loro il sospetto con- 
cepito circa il lupo. Messa in giro tal voce e giunta a Belisario, 
non la ui3Ì il capitano senza farvi attenzione, ma fece tosto en- 
Dare nell' acquedotto degli uomini iira i migliori dell'esercito in- 
àeme a Diogene lancia spezzata, con ordine di investigar pre- 
stamente ogni cosa. Coloro trovarono le lucerne dei nemici e 
per ogni dove nell'acquedotto le sgocciolature delle torcie; ed 
osservata la costruzione là dove dai Goti era stau tolta la pietra, 
ne riferirono a Belisario; perciò questi mise una guardia con- 
siderevole all'acquedotto, ed ì Goti accortisi di questo si astennero 
da quel tL-ntativo. 

Poscia i barbari macchinarono un assalto all' aperto contro 
le mura; scelsero il momento del pranzo, e recando scale e faci, 
mentre meno 1 nemici se l'aspettavano, marciarono contro la 
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«Ept/|0£tv, dÌTe 06 noXXfiv otpceTuurfiv ivrotOftot XettpS-lvtuv. frcjye 81 
'D.5ÌYCP TfjvtwtOxa ^w to!ì èTVi\LÌvoiq ^uXoncijv l^wv ■ Ixocttoi yif ^^ 
B 183 nepiTpoTril; È4 "rìjv cppoupàv Ère-càx^to- ^itel ojv eESe Tcpoaióvxot;- oùx 
èv zi^i Tot»? noX8|!/ou;, àTrfjVrrjcé tè où ^jvxexccf^ivoi^ È? itopàTo^v, s 
àXXà SEjv jioXX^ àxoo^ita EoOai, xal Ttìji nat' aÙTÙv où5evl nivq» Tpe-J^i- 
Hevoì ExTEtvE, xpauyfj; SI iieyìXt); xal Tapax?j5 ctvà ttjv itiXtv, (&( 
Tò EÌxòc, •{f(ZYri^ivi]i Tii)[iafof te d)? tixt'^T* ratvraxóos tcO TOpt^óXou 
5uvÉpp£ov xaì o£ pip^apot SjrpaxTOt Ì5 tòt istpactiTceSsE oùx l; jiaxpiv 
èxwp'pav. Oifttyi? 6fe ccM't; è? liKfk-uXSjv toO nepipiXou xaìKototo. IO 
xol ^v yóp ti; aùtw ÈJtifiaxwti-n] ^.iXtffra [i.o!pa, -J toO Ti^ipiSoc -^ 
5x&v] ÈotIv, fcjwl wirg ol itiXcet 'Pu|Mcfot ftapooOite; toO OSarro? t$ 
&Xup(^t^^' "tò teix°i ànT][ieX7]|i£v{i)4 iSsffiocvro, ^x^ '^ "^ **' róp^wv 



peùiTic W 1. aipiimit ff' tTiix""* D j. Mif op fP iXttf ip / (VorrJ 

4. mpirpoiroi Z) ilSiv D 5. iwjjtnwv D mviiTOif. D 6. 5lt IT 

9, $vn^ia¥''0 pippapsui/ffOff.) tnpaKTi mf(corr.) io. ei»ÌTif i( m fcorrj 
oùÌTTifi W «vii «Sai( W ImSoXiv (fu li. aùiii D «icirj.Kx«cÌ"i] ''' 
fmjiBiiTaTOt MCDmfL, H JitiiAaxos H fin nòta) PB II-li. it /-fl- 

ToU tmfiaiwTdiìi - uinTet t^ uni. tVv i f . B'BiiaiTo C C Pp»x'' '* ^ 

mipio* DWvyf(eorr. in marg.) 

pona Pindana, sperando di prender d' assalto la città, dacché 
pochi erano i soldati rimasti colà. Ivi però tn quel momento 
trovavasi a guardia (ufficio che ciascuno esercitava per turno) 
Ildiger coi suoi; visto ch'egli ebbe i nemici farsi avanti sen- 
z'ordine, andò ad atfrontarti, venendo essi, non schierati in 
battaglia, ma assai alla rinfusa; e senza difficoltà quanti gli ven- 
nero contro volse in fuga o trucidò. Levatosi, come accade, 
gran clamore e tumulto per la città, i Romani prestamente d'o- 
gni parte accorsero alle mura, e poco dopo i barbari senza aver 
nulla concluso tornaronsene agli accampamenti. Vitige però di 
nuovo volle tornare all' attacco delle mura. V era infatti una 
pane di queste assai facilmente espugnabile presso la riva del 
Tevere; poiché ivi gli antichi Romani, confidando nella difesa 
dell' acqua, avevano costruito il muro negligentemente, facendolo 
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«Kv. Olisi Y*P o"^^ ti tpjXaxT/jpcov Xiyou S^iov ÈvraOflw ■ce-ràx'tMV 
e^■ge^ 56o o5v 'Pu^iJifoo; àfnyl tiv Ilitpou toO ànrOTtóXou vediv ifixT)- 
(uvouc xp/iiicKJtv òvctnEiStt olvou ioxèv IxovToc napi Toli; btefrj; 9poo- 
fo^ Uvou TKpl Xuj^vwv àfiu;, vjxI aùxoJ^ xhv oEvov T^ònq) Siti) Srj tfic- 
Xofpoauv>)v fcvSetxvuiilvou; x'^^^'^^'^- ^-™ ?J^ aOxor{ nóppu iffiv v 71 
vwxtSv x«**jiiÉvo'jc ntslv, lxi<rr»j) ie ic -rìjv x'IXtxa ÙTwomxòv iti^oXelv 
tpjif[ucxov, ìlrap oq^oLv «Oti; ÈSeSwxst. àxitoui 5è Xài^pa iv t^ iilpit 
5x&Ti ^v nopouxeirg ir5ti]oi[ievo{ s^x^^i <^f! ^^ "^^^ ^ppàpwv ttvij, p+'q 

Èv6s -tòv TKxajiìv Bwe^vovMt; -rijv èrcftìtatv vj) rapt^óXii) Ttoiipaa^i. 
tó te aTpxi£U|ta È5 toOto -^Tafu^ev 6Xov, Stbo? ^TOtoa xorà xpixo? b 184 
:^ jtóXtj óXijiT). TOi-otìv Sé o&tti) ^oyxEttiévitfv acpiot, TOti/ livSpofi' àiepos 
TOlv OùnfYWt È; «t4rr]v Wj jKtpeoxsoooftÉvoiv -riìv óiroupYfav (où y'^ 
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I. i»<Td<ragit D fiti (sic) W ^lo 

wji MCDmf(corr.) ìxiÌmiu Wti 5. &<p3( D 
^io^psouvii MCDmf (corr. -m) ^iXmffoouiiK J 



«iXìnCt 



fTvf' 1-2. ipi- 

y. 7. «ini. ff'vr 

V 13. «if D frroi- 






13. ttXsìi D «ùiu W 5t] ff-v f; DM, £Ji flftri cuiU. e U idi. 
14. Ìi5T-t(-];iÌi W buttiY'ii Fv itapBOXiuoiafifiiit (Fu V 



basso ed affano sprovvisto di torri; sperava egli che di là più 
facilmente avrebbe presa la città, tanto più che ivi neppur tro- 
vavasi un presidio di qualche momento; indusse quindi con da- 
naro due Romani che abitavano nei pressi del tempio dì Pietro 
apostolo, a recarsi sul far della sera con un otre di vino presso 
le guardie di quel luogo, e sotto specie dì benevolenza offrir ad 
esse il vino; rimaner quindi a bere con quelle fino a notte inol- 
trata, ponendo nel bicchiere di ciascuno una droga sonnifera che 
egli diede loro. Di nascosto intanto sull'altra sponda egli teneva 
preparate delle barche, colle quali alcuni barbari, tosto che le guardie 
fossero addormentate, ad un certo cenno passerebbero il fiume con 
delle scale, per assalire quindi le mura. A tal uopo tenne in 
pronto I' intiero esercito, perchè la città potesse essere a forza 
presa. Così avendo esso disposto le cose uno dei due uomini 
che Vitige avea preparati per tal ministero (poiché non era de- 
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ESe: "PiDfiat^ui; ToiJxq) x^ Tórfitov orpaxonéSi)) àXSvai) oòrenà'fYtJ'-wi 
èX3tI>v BeXtoap(t|) te iSraevia cppi^et «ti tòv IiEpov ivSei'xvuotv. 5; 6() 
a£xt!^ét^vo( è? (p<ò? xe fiitavia fjveYxev &aa 5p*v IjuXXe xal tì (p4p- 
(ucxov ineSefxvuev. 5Tcep Oiir-YtC aòt*]') ÈSeBóixet. xal oùroO Bc^toapto; 
T^ TE ^Iva x»l là fiw XtD^,oi[ievc<; 1; -tòv noXe(i£u)v tó x'f^""^"^ 5 
6v(|) &x°^C^^^''^ EnE)i'^E. VLOLÌ ìLxvZivxEZ aÙT&y oE ^ppopoc £p«ioav tb; 
6 &e6i; oòx È(fii] a^v xà ^uXEtjjiaia 6B(j> livaa, xal Bt' ccijxi oix dtv 

<■, 'Ev 4* 6à xxOx« ÈYévexo, Èv TOiiXf|i BsXcoàpio? YP*4'*S ''?'? 
'IwdcwTjV ìpY^** IxéXeuEV 5x^^- é Sé ^v tol? 5iox'^f°'! ETiraiJat io 
T^v IIa»]vfflv xif)pixv Ttepu'ov xà Iv noolv ÈXiffHJeto jiàvia, lutìS^ xe 
xal Yovalxoc xwv noXe[i(tov Èv ìvSpaitóStdv notouijisvoj Xirftf. OùU&eiv 
18, tbv OùnfYtSoe ftsTov, ^v r6Td«)v npotip ómcvxdgstvnc v^Xt vix^a( 

I, fumaioli Wv r3v Wu a. ^iXiaipisf in (cerr.) 4. «iitrqic 

Ffr r a&T9!r] H'i/ r «ati'* g;j allri eùdd. 1 U tU. 6. In^fiiv D 7. tS* 

«f»-. Dmf (corr.) S.'kItì'.H' a.' «STav Ki/ 9. J7ÌitTs »'u f Ì7fw.Te 

MCmf, P ì-[ii3VT> i3 IO. if%ttìsai per ijioSni iy!" Ìuo^i'-WK fl 11. m- 

X11ÙV Ff'ti r miiigiiSv Aj «lY^iaiSi CD mfxiniSf ni/ icixiÌYHt f m^iAv 
xùpai H' «piiiin x"*?" ^^ '*' •4Ut*° ^'''' ^ 'J- sfinTi-iiSet JJ'vf 
Ixdi-Bi DÌVv 

stìnato che Roma fosse presa da quell' esercito goto) spontanea- 
mente recatosi da Beiisario rivelogli ogni cosa, denunziando anche 
il compagno. Quest'altro, sottoposto a tortura, tutto quanto era 
per fare mise in luce e mostrò anche la droga che Vitige avevagU' 
dato. Belisario, fatto a costui mozzare il naso e le orecchie, lo 
mandò a cavallo su di un asino al campo nemico. Al vederlo ì 
barbari riconobbero che Iddio non permetteva che le loro intenzioni 
avesser successo, e che quindi mai non avrebbero presa la cittì 

X. Mentre questo avveniva, Belisario scrisse a Giovanni di 
mettersi alt' opera. Colui coi suoi duemila cavalli percorrendo 
il Piceno prese a far bottino di quanto trovava, ed a menare 
schiave le figlie e le mogli dei nemici. Scontratosi con Ulitco, 
zio di Vitige, che veniigli contro, lo vitise ed uccise lui e quasi 
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aojtóv TE x-refvet x«l navra ax^Sòv tiv -riov TCoXentuv orpaióv. 5ti S)) 
xal ffiSei; ot £TiX|ia Iti ij x^fp"'^ livxt.. Ireel oiv ckpJjwvro ès AS^tnov 
TD^;v, rirdwv |i£v èvTaOSw cppoupiv oùx ò^ii/peiuv twk ìjia^Ev eJvat, 
^EXXii); 5k è^upiv TE Yjxl ivàXuypsv xaTeviijoe t6 x*^°^' '**' ^' «i*TOu 
5 icpooeSpE^Ecv ^Iv oùSxiif) f^XEv, àXX' ànoXXccYEk ^"^^ tj^x^otcc Ti(>£md b 185 
fJXouvE. toOtò Si xoOto xaì Oùp^tvov àjtcpl nóXtv tnorEi, 1; te 'ApE^ivov 
'P<d(ia/(i)y aùTòv kraeYO[iév(tìv Èo^^XanvEv, i^itEp jitS^ ■^[ilpo; 65^ Ta^Sv- 
VTji Scf^E'- 0' l^Èv o-jv ^pp^pot, 6(J0t cppoupiv IvxoQ&a elxov, ùrto-jjfiy 
Ì5 Tuiixtouj T&i>; oixi'jTopa^ «oXX^ XP'^1^^°^ ÌJtEi5Jj Ttpoi'Évai t6 erpi- 
co TEU)u: to5to èitó&ovTi), iin6X'''P¥'^^ '^ ''*^ 5piii(() ìivre^ év 'PaflÉwifl 
ijfivovw, oOtti) 5= 'IwiwTjj 'Apf^ttvov ìoxe iKiXE^tiuiv [ppoupiv Brao-S«v 
Iv xe AO^f^ip xal Oùppfvq) inoXiniìw, oùx &ti tùiv BEXtaopEou ÈvxoXfflv 
ic Xyj8i]v f,X9«y, 0Ù5È ft-pioEi dtXoYtoTtp èxi|ievo;, licei ^v t^ Spaotrjpf^ p «n 
TÒ 5uv£TÌv eIxev, iXXi Xsytoinsvo^, &Tcep ifivtxo, ihq ì)v Tór^i ml^iov- 

1. «Ttivtn D a. «>t om. »'i' T el ora. D imi «J &?ì>ito IVv 

hai ai àfiiT» F 3. ii*«Siiv MCDWvVmf 4. oiuji* JFf f 5, irp»- 
«aipiuit D iXXk Wv y Im: W hX\a.ii% D &7coiXLa-[ii; U'siiit li\ fPv V 

(li aI(W coda, t U tàà. 7. Ì7ra-[»-];ofi.>'(iiH f g. ireXX:( ff* 11. 'Apii*!'»»!] 

vV ij>pi,tin8» JF kfi^y\yf gli altri codd. e le tdd. i j. óXi^iuru Wv 

tuiia la schiera nemica, per lo che niuno più osò venir con lui 
alle inaRÌ. Giunti che furono alla città di Osimo, seppe che ivi 
trovavasi un presidio di poco momento invero, ma scorse il 
luogo essere assai fone e non espugnabile; quindi non volle trat- 
leaeisì ad assediarlo, ma toltosi di là, prestamente procedette oltre. 
Altrettaato et fece per la città di Urbino, e istigato d;ii Romani 
recossi a Rimini distante una giornata di cammino da Ravenna. 
I barbari che eran colà di presidio, non fidandosi punto dei Ro- 
mani che ivi abitavano, udito ch'ebbero che queste truppe si 
avanzavano, se ne partirono e di corsa ritiraronsi in Ravenna. 
Cosi Giovanni occupò Rimini, lasciandosi addietro un presìdio 
nemico in Osimo ed in Urbino. Non gii ch'egli avesse dimen- 
tichi gli ordini di Belisario, né si abbandonasse ad inconsiderata 
temerità, dacché era uomo tanto assennato quanto energico, ma 
calcolava, come infatti avvenne, che i Goti quando sapessero 
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H Ji6 Tf|V év 'P(ó[i,iQ SloX'joowjc npoceSpstov, àtupl t*^ X'^'P TOJTq) SK'aatvts;. 
xal iw^É f£ '^S óXtjS-o'j; Só^j. IimiStj -j-àp O0f-n-[^; w xal 6 róx^wv 
OTpoiTòi 'Afy'juvov ix^^^ '^^ «ÙToO ^wsyoav, 1; Zé% ^yx àfop'. 
Ta^Éwia l[MreTTOi)xÌTS5 dEXXo xe òiMXoYto4|UVo[ tòw nivxtuv oùSèv, $ 

[iÉi;a TI xJio; Ix ToO Ipyou ■wjtou 'Itoiw)]; Eo^E, Sia^T]TO; xal tò 
npóxepov Sv. xoX^-^i^ te Yàp f(V xol aOroupYi; èv toÌc niXioxst, E5 
■re Toù; x'.v5Ìvoi>{ foxvo;, Sfaixiv xe (3xJ.i]p2V xal ■wXatiHUpfxv Tivà i; 
(ifil el/e ^pipou friouoOv Jj orpaTUÓTOu oOSiv ^ov. 6 |ièv o'5v 'lo^w»); IO 
. «ióo5£ Tt; ^v. MaT3OToO'/9« Sa, -^ toO OOiTrYtSo? -jt^^i Seiv(ò; 1^ àvBp'. 
ix^o^ivri, Bri 5^j oJ ^la xò £5 àpx*)! È5 xoftTjv f,X&ev, èTcetSì] tìjv 
'lus&vYfjt ès 'ApCfiivov fjxeiv ÈTridtTO, «ept/apJ^ tc àrexwSC Y^Y^* 



V>3 , 






ni] 0'f F S-jxwTB Jxi gii" oWri iroiU. t k tdd. fafU-'n D 
. irpoI(i>ia« W 3. e4ÌTTi-ri< H'v K Tt m«( i] iVv V «al j;Ii atri eodd. t 
U tdd. 4. TI arpatit MCDmfL, H 'Kfi^nif] WvV ififmv*' i^ii allri 
«odi. t U cdd, {jiii« £io( IVv V % . fa^-n ifi.vficnxi-!it D 6. (Ssuwpiv] B 
lASuups'. ( codd., HP *»i om. Wv C fMfno Ji kc. in JfuJ 7. ti] Wv V; 
om. fJi o/(ri coU. «UiÀà. i r«i'iM 0't (sxn (F tÌJ (Tu F; om. fW aliW 
codii. e It tàà. 8. n om. WvV 9. TaXaiicopisi D io. Kjy DW 

g&Ji'.i: Iff F bMI D, oÙ.] ff'fJ'; om. g(( oXui codd. t U tdd. 11. «t] 

If 1. 1'; om. gli altri codd. 1 U tài. pi.iXs.ffoi'.s» U CD H'f Vm/L , H (*.. 
Ta»ogiSa P i«uTTÌ7t*o( Wv F IJ. ol om. D ij. 'AfijiHS*] fv ftfpi- 

luvtt ff àpifiLiiig-i ^/t nitri (odJ. e I« uU. mptx'p'c J? Y'f*'' '^ 

trovarsi 1' armata romana cosi presso a Ravenna, temendo per quel 
luogo, avrebbero tolto l'assedio da Roma. Ed egli colse nel 
vero, perchè quando Vìiigc e l'esercito del Goti ebbero udito che 
Rimini era da lui occupata, venuti in gran timore per Ravenna, 
senza preoccuparsi dt altro, immediatamente apprestaronsi a par- 
tire, secondo che or ora io narrerò, E Giovanni, già prima 
rinomato, fecesi molto onore per tal suo operare; poiché era 
egli uomo ardito e dei più intraprendenti; non mai esitante di- 
nanzi ai peliceli, né meno di un barbaro o dì un soldato qua- 
lunque avvezzo ad un vivere duro e strapazzato. Tale era Gio- 
vanni. Matasunta moglie di Viiige, crucciata gravemente contro 
U marito perchè già a lui sposata per forza, udito che Giovanni 



■dt 
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xaà tdyi^aaa icop' oc&xòv Xàd^ y&\ijoo xe xal TCpoSoofo^ népi 2^ Xóyou^ 

KolL ol [lèv icifiicovtec àel xpó^a x(by SXkio^ xaDxa Eicpaooov. 
rirOoc Sa ènti xà xe &|jifl 'Ap((uvov ifiad-ov xal £iia ^{iTiocyxa xà 
5 dvorpcalix ofdt^ iiceXeXoiiiet, i x£ x£i)v xptfi)V |X7]WDv xp^o^ à^^v i^, 
xi]v àvax<&py}0(v èicocoOvxo, xofTcep outui) xi xG)v icpéa§e(i)v Evexa tcetcu- 
0|jiévK. xoO |iàv o5v ixou^ i|if l xpoicà^ èopivà^ 'Jjv, t{ì Sé icoXiopx^ 
ivtauxóc xt èxéxpnrco xal npò^ aòxo) i^|iipoci àwéa, Sxe oE róxd^i 
Sjcoona of(&v xi x^^P^^I^^^^ xauaavxe^, &\ia i^{iipqc 6SoO elxovxo. 
IO T(i)|iaBK Sa 96ÓY0vca( 6p6>vx8g xoi>( èvavxfou^ èv àrcópcp e^xov fi xò 
nopòv ^V^ovxai. xG^v xe yà^ bncéaw xò icXfJ^ oò TcopeTvac X7)vixa(>xa 
^uvé^vev, £XXcdv Skkq nv) 2axaX|iivti)v^ Soiuep (loi ijjiTcpoad^v e!pY)xac, 
a&xof xe d^tótiax^^ ^^P^ xoaoOxov 7cX9)dog 7coXe|Ji{a)v oùx Sovxo eTvat. 
dbcovxoc (iévroi Tce^oó^ xe xal ETCTcéo^ BeXiadcpio; SicXiae. xal iicel 

I. «ì>t5 D 2. JXSiv D 4. 6è] PB ti i cotW., H 'Ap^aivov] fFv T 
àptun^ov |fi altri coda, e U edd. lupuiravrac Wv 4-5. o^Sc rè infxyitoiXaL 
Wv V 5. xp^vovc ^v 7. To3 - tTouc] i codd., H tò - froc H (in 

marg.) PB 8. WpiicTo D aM vV 9. 565 MCDmf (in marg. i8oty 
L(id,), HP IO. &irópptt mf (corr.) 11. oò ^àp «Nai ^vT 12. |u- 
vlpouvt D «XXiq irou fFf/ hWii irou T 13. ti om. WvV oux om. fF 
vF 14. ó«Xiatv D 

era venuto a Rimini, molto se ne rallegrò e mandò segretamente 
a lui un messo a trattare di nozze e di tradimento. 

Coloro per via di occulti messaggi andavano facendo tali 
trattative. I Goti, udito che ebbero i fatti di Rimini mentre ogni 
vettovaglia mancava loro e già il termine dei tre mesi scadeva, 
mossero alla partenza, quantunque degli ambasciatori nulla ancora 
sapessero. L' anno volgeva all' equinozio di primavera, e l' assedio 
avea durato un anno e nove giorni, quando i Goti dato fuoco a 
tatti i loro steccati, sul far del giorno si misero in via. I Ro- 
mani vedendo i nemici fuggire stavan perplessi, non sapendo che 
faisi, poiché allora la massima parte della cavallerìa era assente, 
mandata un po' qua un po' là secondo io già dissi, né essi sen- 
tivano in grado di affrontare una tal massa di nemici. Belisario 
però mise in armi tutti, fanti e cavalli, ed appena ebbe veduto 
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tOv 7m)>e|i(ti)v uitèp ft^m Sta^ivioc tÌjv fi^iiptc/ etSev, i|fjYe Sii 
IltYxucvfi^ tc'jXi^; ti OTpitcojiK, f, te jiix'] ^* X^'P^ YÉyove twv Ttpo- 

■tót; iw>.£jt£oo; ixFi!rta|iÉv(ov, itoXXol ixoitépiuv èv t^ iipdrrg gujipoXf, 
B 187 IjTeaov fnecm 51 ài FÒT&ot tpocitónEvot [ilya te xa! òrapfuàs (ryfoxv j 

aùiBl; ti itóflrj; èitofouv. auto; yàp ExaoTro; t*)v yiiyiipstv Sut^ve'.v 
P413 ìjKeiye.vi icpwxo;. iKp' où 5i] i; orevox'^'v noXXt,v icp(x6tievot t4 
y^aXenÓTOTa licoaxov- ^p6; te y*P wp'òv «ùrfiiv xal -rtBv itoXejifwv 
èineJvovTO. TtoXXol Ss jwtì rf,; yeiplpa^ ècp' £x!ÌTepa è^Émircov I; t6v T'- 
Pepiv xal oàroTi; &J1X015 xatoSuinEvoi IftvTjoxov. oOtid ys tis-^; idiforouf IO 
àna^óvre; oi Xomol tof; npiwpov Ssa^Sat ^uvéiit^av. Ao^ytvo; iì 
^axupo; x«l Mouv5iXa5, oE BeXtascpiou Sofu^ipot, SwttpEpÓvTùìc èv tbpjto 
T^ lià^^ ■fipfoTEuoav, àXXà Mo-jvSfXaj jilv x^TTopot pop^ipot; xa** lx«- 
tjtov is X^'P^'S èXd(bv ExTEcvi T£ dtirovroi x«l aùii; ioiufhj. Atrf(ìvQi 

], xaTBpiaj CDrnf npciiipSf D 4. ì^htkìiÌvbi Wv y fyijL^'M D 

5. fi! om. D 6. ■moin W lif iKarcti rìptU ÌV 7, iitiftio W «U W 
8. ti] MCDWv VL, B 7« w/, HP 9. a* »«1 - Ki«.w«i] Wv V !i rii( 
1- It. 1," it. gli diri Cùid. t U tàà- •!( W 10. !a,im« W t»] »'f r 
ai 71 D li gH atri coàd. e U idd. li. &U^tt (sic) D «issisi IVv Vmf 
II. f«ui3«Xa( D ij. ^i>ijiiXa< D TtT«po[ O «Tpaoi \fCWvVmf(coTT.)L 
14. )iou77Ì'«n D 

che più di una metà dei nemici avea passalo il ponte, fece uscire 
l'esercito dalla porta Pinciana, e ne segui una battaglia non in- 
feriore ad alcun' altra antecedente. Da principio i barbari tenncr 
fronte fortemente, e molti caddero nel primo scontro da ambo le 
parti. Poscia però i Goti sbaragliati, da sé stessi procacdaronsì 
grave e solenne strage, perchè ciascuno sforzandosi a passar per 
primo il ponte, vennero a tate stretta da subirne il più gran 
danno, rimanendo uccìsi da loro stessi e dai nemici. Molli an- 
che caddero da ambe le parti del ponte nel Tevere e, sommersi 
colle armi in dosso, morirono. Così perduta la maggior parte, i 
rimanenti raggiunser quelli che già prima erano passati. L'Isauro 
Longino e Mundila, lancie spezzate di Belisario, molto per prodeiia 
sì distinsero in quella battaglia. Mundila, venuto alìe mani con 
quattro barbati, un dopo l'altro lì uccise e rimase salvo. Lea- 
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8è tfic xGyv noXqifcov xpoicf}^ alwbiazo^ y&fo^ aòxoD ETceat icoXbv 
oE&coO icód-ov t$ T<i)(ia{a)v oxpaxoTcéScp àTcoXcTK&v. 

us'. Où£xiYt( |iàv o(W atpai^^ t$ xaxaXo{7C(|> ini Ta^éwrjc Icbv 
xG^ X^^'P^ ^ òxup(&|iaxa icXiFjdti fpoupG>v èxpax6vaxo, 2v EXoua{(p 
5 i&iv tf T060XC1IV icóXei x^o^ '^ ivSpa^ xal Sj^qvvx Fi^iiepa àico- 
Xiiàiyvy Ev Te Oòp^^evi^ tooo6xou^, ole Si) àp^ovia 'AX^Xav ivSpa 
rAtdov iiciaTyjae. xal OòXiY^aoXov 2v xQ TouSép^ &v xexpaxoa{oic 
xorciXiicev. iv 8à 8^ ncxif)v(&v rfj x<^ Texpaxoofou^ (iàv 2^ Iléxpov 
tb fpoópcov elotaev, oE xoel icpóxepov xa6TQ ^tjvxo, 6v Aò^iAcp 8è, {) 
IO meofiyv litY^onr) iCóv èxefvg tc6Xe(S>v èorc, rdtdou^ xe dptoxtvSvjv au- 

vedtYinévouc xexpoouoxcXfou^ xaxéXiice xal ipx^Trzcc iq Srfoc^ Spooxil^piov b 188 

I, ToTc ^er t5I« V livtatv ^ ifriai (v soprascr, di m. r^J v icoXh^t 
(k soprascr. di m. recentissima) W 2. «ùtou MCDWvVmf t5] WvV 
XW9 gli altri codd, e le edd, àiroXìiruv D 3. oOiTTt^ic fPt; T orparf ] fT 
V V; om, gli altri codd, e le edd, ^«^vtic D 4. UpaTiivaTo Z) 5. toutmv 
p^ Tou<ni«»Y MCmfL, H tout^ D 6. ouppt^vTw fF 7. ^ót^mv ^ 

Mrmaa^ D «iriarTiat (ViV^ fF àirtarfivt v ouXn^taaXov fFz/ o6XD^iqaaXov F 
T«0 8<pa Z) 8. xartX^Xiirtv D wt^xnvSv Af D ^v Fm/ (corr.) iw^xi^Sv C 
«i^iriS H (corr, in marg,) mxvvtt^ P tf[ Of^f. P livtTpav Z) 9. irpórtpot 

IFv F fxot^To (WcJ ^v ^xoi^fTo F io. àpiariSti^ fv soprascr, di pr. m,) V 
k^iofht^^ MCDmfL, HP lo-ii. SiiiXt-ypivouc Z) luvtiXi^pivou; fFv F 
II. xarlXiirtY D 



gìno però» che fu principale autore della fuga dei nemici, cadde 
coli, lasciando grande rimpianto dì sé nell'esercito romano. 

XL Vitige recatosi a Ravenna con quel che rimaneva del- 
l' esercito, le piazze forti di quei luoghi raflForzò con presidi!, la- 
sciando a Chiusi, città di Toscana, mille uomini sotto il comando 
di Gibimero ed altrettanti in Orvieto con a capo il goto Albila. 
Lasciò anche a Todi Uligisalo con quattrocento uomini. «Nel 
Piceno lasciò nel castello di Petra i quattrocento uomini di pre- 
sidio che gii prima vi stavano. In Osimo però, che è la mag- 
gior citti di quei luoghi, ne lasciò quattromila della migliore scelta, 
comandati da un assai valoroso uomo, di nome Visando, in Ur- 
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Oò(aavSov Svoiia, ^v xe Hóppqc iiay^tXlao^ h Oòp^v(p rfj tcóXei. Eort 
8è xal £XXa (ppoùpia S6o, Ka£av)và xe xal Hovisfépexpov. (&v 5)] 
éxatépq) cppoupàv oòx ^aov {) xoxà icevtoocoafou^ àvSpé5v xaxeoD^oaxo. 
axrcb^ Sé t$ dEXX(p oxporc^ tò9b 'Apc|i(vou ó^ icoXcopxi^v èxci^c. 
èxfrjfxocve 8è BeXiaopco^ èTceiS)] xdcxcoia Fixd^ xijv icoXiopx(av S(éXuaav, 5 
'IXSfyepà xe xal HapxlVcv ^v EinceOoi x^^ 7ci(i^a^, if ' (|^ 81' èxifo^ 
bÒcXi S'diaaov 26vxe( ^fMaiùot, xob^ noXe|i/oi>g è^ 'Àf(|iivov d^ixiiJieva, 

V 74 xol of{aiv èrcéoxeXXev 'I<oàwv]v (lèv xal xob^ &v oòx^) iizamoQ èvdévSe 
àSanmax9}aat ó( x^xt^xo, icoXXoi)^ 81 àvx' adx£&v Ixavob^ {làXiaxa ig 
x92( icóXecoc x)]v ^Xocx^ xoxooxi^ooodac, ex fpoup^ ifeXo|iévouc, 8 io 

H 337 8i] icpò( xóXiccp x^) 'lovicp èoxlv, 'Ayx&v Bvo|Aa, 8uo^ '^|&épaiv 68òv 
' Api|i/vou 8iéxov. ÌJSt] y^ «iìxò o& icoXX€) Tcpóxepov xaxecXil]feiy Eóviova 

P 413 ^6v xe 'Iaa6p(i)v xal Op^oU&v axpocxe6|taxi oòx òX^YCp 7cé|i<pa(. ^ict^e 

I. ouiattMTO Z) OOcoavdpov P rf (Aup^ MCDmfL, H {tiipa fF ti to 

{i^pa 1/ Tt TÓ |AÓp7 r* oOptvtt D 2. jcai oi^ ti »ai (aóvtdc fipdvnic A/C 
Z) (ti^oL) m/Cf tpsuTDC^ L, H x«9ivd Tt xal (Mvrt^ptTpa fFv ^ 5. &v ixartp^ 
^v r irtvTaxoaittv fVvV 4. 'Apipkivou] ^v F &p(|AiÌYOu ^i fl//W coiU. « h edtL 
5. ìtu^x^^*^ ^ ^^ OM- ^ di x«i ^v ^ 6. ixai-ftp MCDmfL x«^i«^ 
fT fcoiT.; 6i* ^er ài Wv V 7. sa-rrov Wv V *Apipiwo^] fTz/ F àpi|*iiv«^ 
^2i tfZfn coi(2. <; U edd. &f ixópkcvov fFt; 8. of tot Z) MvrtXtv DfT «^ Z) 
&ivaMTac om. D 9. l^avavTffaai] fFv V, Braun i^avaa'TRvttY ^/t altri coda, 
e ìe idd, kW aòrS W |xdXXi<rr« IFv 11. Wviw D &X»wv ^^coir.^ 

12. 'Apt|Atvou] Wv V &pt{«.i^vou ^2f oifn coda, e U edd. xaTtiXit^srtt da xatiiX. D 
KóvMva] fFi/F xwvo^a f/i a//rt fOÌ(2. e U edd. 13. aTpxTiu|A«Ta (Wf^ W 

bino duemila con Morra. Vi sono inoltre due castelli. Cesena 
e Monteferetro. In ciascuno di questi pose un presidio non mi- 
nore di cinquecento uomini, ed egli col resto dell' esercito marciò 
direttamente su Rimini per porvi l'assedio. Belisario, tostochè i 
Goti ebber levato l'assedio, avea mandati Ildiger e Martino con 
mille cavalli, perchè andando per altra via arrivassero a Rimini 
prima dei nemici, con ordine che facessero uscir di là Giovanni 
con tutti i suoi al più presto, e vi sostituissero in loro vece molti 
uomini capaci di custodir la città, togliendoli da un castello di 
nonie Ancona, che trovasi sul golfo Ionico a due giorni di cam- 
mino da Rimini ; poiché non molto prima avevalo egli occupato, 
mandandovi Conone con non piccol nerbo di Isauri e dì Traci. 
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Y^p, 'jy Toljof TE xa! ]i£vffi àpyiévmN oòx à^^o^^r'^i' otpfot napóvruv 
*Ap([iiwy Èxowiv, oOjwte aÙToH; Ìq itoXiopx^ov rér^tav xijv 5'jva(i,[v 
xanaoT^aetiftai, àXX' ÓTOp:56vTas ìteI Tapivwj; aùxfxa tivat, fjV xe 
'Af(|itvov noXcopxEtv iìtàVitiuoi, xol; xe ne^oì; zi Ikitì^Zuoì è; nXefto 
■ 5 twà xpfivov àpji^'jeiv ■ xal il)? EtkieI; Sicx^Xwi léwS^v ^jv t^ì iXX»)) 
OTparrip EAvt£5 izdiXi te xoxà, <&; xò eÌxì;, xob? TcoXsjtfoug IpYaaovxai 
xatì ^cv èz "^i npooESpefo^ aOxob; xJjv StàXuatv ^vEXàjcjai. TOWt-jXD t 
(ilv Yv<iit*l] BeXra^to; toI; i[icpl Mceprtvóv te xaì 'IXSi'yepk xaiVta 
èirfjYYeisv, oJ Bè S-.à <&XainvÌ3!5 65oO ttopEuótiEvoi Xfav te xob; ^ap- 
10 ^ifOu; npOTEpTioovxs; ^Ecjotv. (St£ Y^f iv TCoXX;}) é^uXt;» oE rixdflt 
o^^cAtf^TEpoi iitopS'JovTo, xal TtEptóSoi; ^iva-pià^ovxo [laxpx^ xtoi j^pfjoSot 
xStv t6 4varfx5[[(ov x^ ànopf^L xal Tffiv èv <I>X3ititv!a 65(f» òxupti)|tàx(Dv 
^1 <[j«oxo( i&iXovTÉg a-fx""* "'l ^^') ^* «ùtTOv of w)XÉ|uot, &ntEp 

^f . 1. K, (t, «ai i-pyo^tti fVv V à^is'leiai Wv V itBfé*T6C Wv f 1. *Afi- 
(uw] Ift-r àpi(*<i«»g/i altri coda, e It idi. ix»0' DWv «ùrils IV vV 
j. i«j.8é»Ti( Wv y h TI jr* y 4. 'Apl(i.i*iiil Wi' f àpinflvoi g;i a((rt" 
«Jd. ( le edd. ti] Wi' r,- om. gli diri codd. t le. cdd. 5. àpxiaii D 

aiazAinc Wv y 6. IpiitoiTai L 8. «ai om. Ì3 9. IhiìyyiXh] t 

tedd., HF iirìrf^iVkn B ^.XsartiiifiSaS (sic) W ipJ.Bjiii'.iof MCDmfL, H 
II. x«WTfi«> D Aia-Y«iit(»iTS D XP»!'»!"] CDWf f ("tioÌ) ; om. gli altri 
codd. e U cdJ. II. «ai ifl 4ir. !Vv fì-^-j-win MCD WvVmjL, H 

ieat W li. ISiXo-rJ! D ilvai H'v F «ili »'v T 



sperava egli che quando Riminì fosse tenuu solo da fanti con 
cafri di non gran nome, mai le forze dei Goti non sarebbersi 
poste ad assediarli, ma non facendone caso sarebber andate di- 
rettamente su Ravenna. Se poi quelli volessero assediare Rimint, 
le vettovaglie per fanti avrebbero bastato più lungamente. Giun- 
gendo poi dal di fiiori duemila cavalli colle altre truppe, molto 
danno avrebber certamente fatto ai nemici e più facilmente li 
avrebbero spinti a toglier l'assedio. Con tal pensiero Belisario 
diede quegli ordini ad Ildiger ed a Martino. Coloro incammina- 
tisi per la via Flaminia precedettero di molto i barbari, poiché 
per la gran turba i Goti andavan più lenti ed eran costretti a far 
luoghi giri, cosi per la penuria delle vettovaglie come perchè non 
voleano troppo accostarsi ai luoghi fortificati della via Flaminia, 
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[lot Siirepoo&cv ScS^Xiiyncc, Napvfav t! xal SnoXif/ROv xa^ Ilepuolav 
etXov. 

|AEvoi jctpEpyov, àrcsireipioavTO toO Tairn 'fpoopSou. xoOxo 5è òx^P*'^'^ 
oùx div&pMJiot iTEXTrjvavro, àXXì toO x*^^" ^I ifdaii è^Opev 6Sis J 
Y^cp èoTiv ès àyccv xpi)nv<ó&r]S. wijti]; Se -ri); 65oQ èv Se^ii |jièv nOTK]i6( 
■Ri oiiSevl è«^TÒ5 òSiTTjtt toO fofì xitetocv, iv àpLcrxEpx 5i oò noXX$ 
4nod«v Tiixpci àvixet àitÓTojj^; xe xkI OJ^ou; I; lèocv Siì^xouoa, (5<jxe 
Tot; xi-OD oOai cpacvófiEva JEvd-powcoi, o! èv t^ ì^xpit, 4v ofiro) TÙxoi, 
Éarfjxodtv, Spvrot toÌ; o^t^xpOTàxo^ tcO [ieYÌ9w>4 TÉpt e^xil^ovrai. io 
iipoiivn Si Si^o5o5 oòSejtfa xò niXattv ^v. XViYOiwx y^P 'h n^^P* 
Ì5 aùtóv Tio'j [liXtoTa toO noTa|toO lèv ^Ov St:f|XEi, Bcipooty T0I5 TaiVpfl 
teOotv oOSc|iEav napexot^^V)]. Stiipuxa to(vuv èviaOJa o[ niAoi ^ivd'pw- 
TCM èpYCtoàfievoc, twXCSo! xv X^^P^V ^«"^^ neitofjjvxai. ^ppcl^ovte; 6è 

1, aiu»Xir(« «CDff'vKm/t, H ittp.iri.'. MCDmfL.H «.«oia. 
ff'fwrr.; j.SJtS B' (.ftiiXsi D ^. ti Sx«P-,'^« CDB'm S- '^•^j» ^ 

6. ìoriv] WvJ'; OBI. gli a)lri £o<W. « i« dJJ. 7. tt,( B'fwn-.J B« D (torrj 
«ÌT)i«v D 8. S7c«5it i (-corr.J Ix" H' Bii-auo»-. D 9, ol Wv K 

10, b«a»n wf iorittimi fr toTo-"' DCtn mflrg. .■- «r{J fiwjiOTiiteit Wai' 
ToO om. 0^1; itipi CD -wpiK «sviai IT itipiiixKovToi vF 11. xi p^r Si 
B'ì' r t ). burnì] fVv V oSiTrt ^(( flWri" coda, t k tdd. sMifiia D 

dei quali, come già sopra Ìo esposi, Marni e Spoleto e Perugia 
eran tenuti dai nemici. 

Le truppe romane, avvenutesi nel castello di Petra, fenna- 
ronsi a tentarne la presa. Quel forte non è di fabbrica umana, 
ma lo creò la natura del luogo; poiché la via, assai scoscesa, ha 
a destra un fiume che per la forza della corrente niuno può pas- 
sare; a sinistra poco distante sollevasi una rupe a picco, di tale 
altezza che gli uomini che per avventura si trovassero in cima 
parrebbero non più grandi di piccolissimi uccellini a quei che si tro- 
vano abbasso. Anticamente non v' era pel viandante alcun pas- 
saggio, poiché la rupe estendevasi colta sua estremiti fino all'alveo 
stesso del fiume senza lasciar tramite a chi di là ne andasse. Gli 
antichi quindi, pratticatovi un foro, fecero cosi in quel posto una pic- 
cola porta ; otturata poscia la più gran parte dell' altro accesso, solo 
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ÌÀÌ.eXf^i, tppffjpióv -re aùroyus; àiKipyiaavzQ xal TTéxpav a'Jrò Xi^tiì 
T^ e!x6xt èK^iXEoav. oC o5v à[).if\ MaptCvóv le xal IX^i'y^P^ np&ra 
(L&y è( iCiv TcuXfSoiv Tf]v ìt^p^v [ia^ó)iEvo( xe xccl tioXXà piXXoytE^ 
cùSày ^jvuTOv, xa(7cep fjiuavx o^dE; ànuvojiivtov Ttòv TxtlTin pxp^ipuv, 
liana 5è Scà toO x^fivióSou; xcttinEofhev t^v divoSov pc2adc[iEvoc vjxxòl 
xcpufiijv l[*oi5 ipaXXov IvftévSe zcòq róifl^u^. oi 5è eI; Tà^ oExto; 

lnst ■ttùv JwXetifwv oùSevb? Ijzmjfyiveiv o!o£ te f^aav toI; xftv XtiKuv 
^sXall;, iittviouv tàSa, X[i:f||iaia fiEY^Xa ix toD oxotiìXoj noio'jfievot 
noXXoC ft' Sfia àfrcOvrE; aixà iTtl xij oExt'a; (jTa8Ti(u|i£Vot ipptTrcouv. 
T* S Sto] àv r^c oixoSojita? xal xaii ^pax^ TcpcKjrriin&vTa ']joi'jol, 
xxtèmÉ xe fxavfii; fiTravx» xal xoù; pappipcn>{ è; ^ifa v. Béoc xaSion]. 
iài 6J] x^t^ "^ ^ róxdot TOìi Ext lijiipl xijv nuWSa oila(v fiipeyov f 



I. Til< ow. L Si")o»<» B' ii'iuMvP' 2. iitrpidoH'.to W (con. di 

m. ri€^ iitHp-jàBOtT* K j. 5rp«T8i frr 5. fiiurroii 0'vl' 7. JiiSow 
B'r r ÌPbXov DlVvV I( Wi. r oitiis: D 8. Ìo.XS. B'v C 9. iirl 



lasciando anche colà uni piccola porta, vennero cosi a formare 
un castello naturale cbe con parola appropriata chiamarono 
B Petra ». Martino adunque e Ildiger, dapprima attaccata una 
delle porte, per quanti colpi tirassero non riuscirono a nulla, quan- 
tunque i barbari che ivi erano non facessero alcuna resistenza; 
ma poscia, sforzatisi alla salita sul di dietro della rupe scoscesa, di 
lassù tiravano pietre contro i Goti; ma coloro, rifugiatisi nelle case 
di corsa e con gran tumulto, si tennero in quelle. Allora i Ro- 
mani, non potendo più cogliere col gitto delle pietre alcun ne- 
mico, presero questo espediente: staccati grossi pezzi della roc- 
cia, ed in molti assieme quelli spingendo, prese di mira le case, 
faceanli su quelle cadere. Quei massi, tostochè, cadendo, ne toc- 
cassero anche una piccola parte, Tedifizio tutto fortemente scuote- 
vano e grande spavento mettevano nei barbari. Per lo che i Goti 
I tendendo le mani a coloro che trovavanst tuttora presso la piccola 

Piocorio, Guerra Gotica, lì S* 
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xal fjv Tfij cppoupfq) trf4; oùroù? i^&Xoy^ì' ratpéSooov, èy' ft xoxfiiv 
cliKt&tli (iKVdKit, paotXiw? te SùOXoL xal RtXvsxpioti ìi.xvi,xaix bra^. 
ital aOxCiv 'D,5(Yep Te xaE MapT?«c toù? (ilv j^XeCurou? dtvaCTtif,'3avTE4 
ini x^ h-Q xal òt*"^? 5^'' cówli Iffov, èXt^ou? SI Ttvaj ^ wl{ nsciof 
Te xal fwoti^ly aÙToCi eTotaav. IXinovro 5é Ttv« xal 'Po)}«c(ii)v 9foupiv. j 
èvd'évSe le *( 'AYXtùva iXWvree xal jioXXo!); Ì7taYaYÓ[«voi twv ixfil 
imJ^Civ È5 'Apf^tvov TpiTatot dicpCxovTO, t/jV Te BeXioopfou yviujwjv irc:^- 
B 191 yeXXov, 'I(!)4vvTjc Ss oOts ai>i6s IjMa&ai f,&eXE xal Aa^uavòv 9" 
ToE; TETpaxw3tot( xaTElxev. oE Ss toI>s tie^oI»? aÙTOO ànoXinóvre? xxrl 
Tà^t^S Èv&ivSe ^ùv Toi{ BeXtdapiO'j Sopucpópa; Te xal uTOtamoTOi^ io 
àve/cópTjaav. 

V 7j t^, Kal (OWxtYtc oùx I4 [laxpàv tocvtI tc]) orpaT*^ È; 'Apijitvov 
■^ftev, o5 Si) ÈvaTp«TOT:£6Ei>aàfi£vot iicoXiópxouv. aùrfxa te irtpyov 

£óXtvov ToO Ti;? tiìXew? TcepipòXou xafhjTtéprepov mmrf/iy^v» Tpo^*!; 

I. nspiiugiKi D ]. EXIi^ifTai xal D 4-$. msili tì D j. ilsfui 

ffv V ilaaai m fit soprascr. di tee. m.) tXiiiroiTS ffv V 6. h^iSi tM 
aY>ùta fjie; JT Jitiiv^ «"v V 7. "Apifutet] B't/ C èpiiijwv gH altri codi 
« le di. 7-8. iin'ntX» MCDWmL 8. iairinti D 9. lanV D 

II. oiiiTTi-p( (re r 'ApiiAiisi corw jo^ra. ij. ^lat Cmf 14. «3 «Et JT 

portarsi arresero insieme col castello a patio di rimanere incolumi 
e di assoggettarsi al servizio dell' imperatore sotto il coni.indo di 
Belisario, Ildiger e Manino ne tolsero di lA la più gran parte, 
prendendoli secoloro alla pari, alcuni pochi lasdandovene coi 
figli e le mogli. Lasciaronvi pure qualche presidio di Romani, 
e quindi recatisi ad Ancona e tolti seco molti dei fanti che ivi 
erano, nel terzo giorno giunsero a Riniiui, dando ivi contezza 
de! volere di Belisario. Giovanni però non volle seguirli, e trat- 
tenne pur Damiano coi suoi quattrocento uomini. Coloro allora, 
lasciati coli i fanti, prestamente partironsene colle lancìe spez- 
zate e gli scudieri di Belisario. 

XII. Vitige non molto dopo giunse pure a Rimini con tutto 
l'esercito, ove accampatisi si posero all'assedio. Costruita tosto 
una torre di legno più alta delle mura della città e posta su quai- 
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ai>tol5 ISc^v e!v«!. Bthbì 8è (ii) niflwatv Sirep aù-uot; icpò toO -rij? 
'Pwt")( nept^Xou Suvtjvé-^&t] mx^Xv, où Sii tCìv ^fflv tòv jrjpyov ^y^i 
dìi' ocàroi ÉvSov xpuTrtóiievoi l-^lXxov, xXljia^ Bé ^v uc toO iràpYOu 

ednrctbf l[ieXXev, ÈXjtfSa ìx°'*^^i "^i IwiSiv tÌ)^hjto tòv n'jpyov x^ 
ncptpóX^ ipsEuowtv, ìv&ìv6e nivtj) où5evI (ìjiopf,ooywn xotà tì; toO 
Tsfxou; én^^et;. o5tu yàp aùroE; ^ toO T^pyou liitep^oX^j ElpYoraro. 
£ti£i5Ì) Tofvuv toO TteptftiXou d^yx'^"^ '^ ^^^ ''^ I^IX*^ TauT]] ly^ 
vovTo, Tore (làv -^oux^ l|iavov, iiuel xal ^weaxóta^ev ^i], ffuXaxo? 
!è dtjiipl Tòv mjpyov xaTaim]oà}Aevot i)ùX£o«vto Stwvts;, fvstWuiiai 
c65' 6xtoOv JoEo&ai o^ptoiv èv v(^> lyavtei. oùSl yàp oXl u SXKo 
i|»ii8cov, oiiSè titppos Iv liéotp 6x1 [i>] Pp^xel* navraTcaoiv éTuyx^'^vsv 
oOooc. 0! is Tiù^loi ^y Sfei noXXù à^ ^[i^pa tQ Èrao^JCTQ ànoXoiì- 

1. TiaiMfmi CWvV TiTopm D a. HTt ow. Wv f ), |b«xS)i D 

*i& Tfr< IT 4. xXi^a^ Vmf ;. laa^ai m/ & I.uiUiof IFtì r tSi 

W(torT.) 7. ii«p«otvT«.] »'v»' Ì«ipiiaa«Tti< gJi flJlri toii. e U tdi. wO 
MI. D 8. aÌTOÙ« ff f e dnp^XA] Wv V iripi^sXil ^ii olfrt codi, ehedd. 
9. fir. J li-. tF 9-10. iiMito Wv f' IO. TÓTt] IVv V afiTst gli altri 

todi. tU tdd. (iJi or». D iu.^x'ii-i D ti. {^iTÌopa D 11. Iti 

{^[■Étttt W ij. ijiiriiiiov D Ti^pM Wvf 14. oÙ9« wn, m/ o5««i W 
ti MlXS C i.m\-kt<,tf.iHitt Wv V 

ITO ruote, k portarono a quella pane delle mura che parve loro 
più facilmenEe espugnabile. Affinchè perù loro non accadesse 
quanto già dinanzi alle mura di Roma, la lorre non fecero ti- 
rare dai buoi, ma dentro quella nascosti, da sé stessi la tirarono. 
Dentro alla torre trovavasi una scala assai larga, per la quale fa- 
cilmente la turba dei barbari avrebbe potuto salire, sperando che 
appena avessero appressato la torre alle mura, senza difficoltà 
da quella avrebber potuto scendere fin sui merli; poiché tanto 
era superiore l' altezza che avean dato alla torre. Giunti che 
furono adunque con quella macchina in prossimità del muro, si 
tenner per allora queti (che facevasi già notte) e poste delle guardie 
anomo alla torre, tuni si misero a riposare, non pensando che 
potesse sorgere alcun ostacolo, non essendovi impedimento di sorta 
e neppur di mezzo altro che una assai piccola fossa, I Romani 
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jisvoc IvuxT^pEuoav. 'I(i)3wrj; 5é oGxe àjt5Yvo!j5 npò^ liv xÌvSijvcv 
! cGte x(j) 5Éet ^vwpax&el; èjrev6et tàSe. toùs [xèv SXXou; tv toì* 
tpuXaxTfjptoic àimXiTttbv, cbItI^ 5à S^J^ w^ 'laarjpoc; StxiXXo? xs xal 
■ SDX Srca TOtaOra ipYccva lyépo'joiv, àwpl flSv vuxtfflv, oùSsvl -ttìiv iti-f- 
■KDv npa£[pT]|iévov, S^w ToO rceptfióXou Yev6[ievo5 ixéXsue otawr^ -rìjv 5 
xàcppov ÒpOoaEiv, 0! 5è xa-nì laDia tiwtouv, xòv xoOv, ÈvTicp Èv- 
tì-ÉvSe àv^ipoùvro, ijvl ìHbepsi t^; tiippou 1; ti itpòs Tiji xefxci È4 
àel SvuftlvTe{, 5? 5ij aOtoI; ÈvtaOfta arni mixcu èy^veio, X«ftóvxes 
Se ini tAeTotov Tri); JW^Efiious xaStuSovrais ^aftEfiv te xai EÌJpoui; 
Ejco'jc^ l-/ùuaa.v xà^pov 5i'ÌX(y°'J iKTtofTjvxoc, 06 5}] nóXt<rta tmjwtx'ó- io 
Taxi; TE 6 Jcept^oXo; ^v xal itpoa^iXkti'i ?jv Tfj )Wix«v^ 0! ^ip^poi 
IjìeXXov. ot 5è iwX^toc tióppùi tit) xfiv vuxxfflv «ioSifievw x«0 Twtco- 
^ivou Eni TOÌJ^ èpjooovia^ ipoVj&ouv Spójiq), xal 'Iwàwjj; ^Ew w5; 
loccupoi;, iia{ ^ xi e^upl tQ x^nppq) (b( Sfiora eI^ev, èvib; toO icsp(> 

I. !■.««>. D •0<» fnO (fv ). 8«iili( r™/ iiniXit D- 4. 4Mi« 

Ifv V €. òf ÙMn If ipi^mi'. D Tè* ):o5-] IPv I^ »ai t- %. gli «Uri coiM. 
« le tdd. 6-7. JvaivBi] Wv r iisiii gii a/iri coìM. t ìe tii. 7. 3«ii?« W V 
a«H>0 1/ 7-8. iole H' 8. hTlSl^TK] Wt» y It:1S.o«< jli ttJlri «dJ. t 

h edd. iiTaSaa «iToIt Wv f i»:! Toixew om. D (-[.-.ito (fu C 9. ri 
^(f 8à WvV IO. T*i TÓifpM B^v f ii.jiJix^^O 13. mpi'p»! D 

ireu per ITTI O^v F ij, ÌpiÌiiooiTii« D 14. iireiti ift (mi:J Jf 

passaron la notte in grande ambascia, pensando che il di vegnente 
sarebbero perduti. Giovanni però, senza disperarsi dinanzi al 
pericolo, né lasciarsi sopraffare da! timore, trovò questo espe- 
diente. Lasciati gli altri alla guardia, egli cogli Isaurì muniti 
di zappe e di altri simili ordigni, a notte profonda, senza pre- 
venire alcuno, uscito dalle mura, ordinò di scavare in silenzio 
una fossa. Eseguirono coloro gli ordini e quanta terra ca- 
vavano gittavan dall'altra pane della fossa presso al muro, fa- 
cendosene cosi come una parete. Senza che punto se ne ac- 
corgessero ì nemici addormentati, in poco tempo fecero una 
fossa profonda ed assai larga là dove piii espugnabile era la cima 
e i barbari 1' avrebbero attaccata colla macchina. A notte inol- 
trata i nemici, accortisi della cosa, dì corsa fecersi addosso agli 
scavatori. Giovarmi cogli Isaurì, essendo ormai ia tossa in ot- 
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^óXw (y^vcto. Oò{tiyi<; Se dE(ut ffiip^ vi xt lOTtfocf^vx xonxwif.asc 
sol &nepscXi-^(x^ To!; ^ncssOm SicxP^psm (lÈv -nùv 7jXzwi)-/ tivii;) 
oùSfcv 5è fjoaov fnzyeiv f4]v |»|)^xv})v r/ ono-jSf ^<^ ixéÀcue foxfXiw 

«reXXcv, ^npsosov 7;pc^[ua t^ nàcTQ, xoiiup tCiv èvx/tfuv xopTefN&ranai 
£x toO W)^ou{ àfiuv&|iiv(iiv. c<E Sé tjàxsXa, È^ineotfvro; oiffot xcO 
nòp^cu, ^apuvc{ievoc, <ì>; -co sbi^, ùrcE^cbpouv xxrct). 5i& fi^ oE ^ippacpot 

if(i^ffTl, 'PMjialM. SetdovxE? tóv [lìj vuxTÒ? iniYevcjiivTj! ìiccSEX&ivtt? 
^ noX£|iiot t})v )ii])^(>:v)jv xa6ati>atv, tjdaa «>c)]v oQ^; kftìXTWV. t/Ksp 
Itoàwf}; lUdXuE» Suv:^[ t^ icfco^ iv onouS^ ^^^ ^°'^ ^ orponuirtsD; 

I. oiÌTTfji( Wf V 2. iripioX^iio«4 Wti (' iitxpiiraiTa D J. ìiti- 

JV m/ (cerr.) t^x» ùiXdii* D faxiXXwt DWV a^axtiXmt (lic) V 
4. #i««i» (f'vK J, vmp WvV eOitri7i( Wur j-ò. ioTtljLti MC 

mf, P ImUi D iinnlJ' fjicj l' T iTttimXi'. JF 7. fanaxoi K'f F 

9. iwiw* D BT^« D f«iH' IO. liriJÌ8».T« Cffrto^awTKjv»'™/, P 
«nioavnc D 11*1] WvV; om. gli aftri (oJd. r Ì< eiJ. il. tpis» D 

{iri'jrKio^'iiK ^v r 12. Mauawoi DfFv i). iwIlù» D iuigifiiì' v 

rimo asserto, ritìraronsi dentro le mura, Fano giorno, Vitige, visto 
quanto crasi operato e molto rincrescendogliene, alcuni delle guardie 
mise a morte; e volendo pumondimeno ad ogni costo far avan- 
zare la macchina, ordinò che nella fossa si gittasser al più presto 
molte fascine e sì facesse cosi passarvi sopra la torre. Coloro 
assai volenterosamente eseguirono quest'ordine dì Vitige, ben- 
ché i nemici dalle mura facesser forte opposizione. Se non 
che le fascine, venuta lor sopra la torre, com' è naturale, cede- 
vano, abbassandosi sotto il peso. Così i barbari non poteano 
più inoltrarsi colla macchina, anche perchè la declività era accre- 
sciuia Id dove i Romani aveano, come già dissi, accumulata la 
terra. Temendo quindi che i nemici, fatta una sortita di notte, 
desser fiioco alla macchina, di nuovo quella ritirarono indietro. 
Giovanni, deciso ad impedire ciò ad ogni costo, fatti armare Ì 
soldati e chiamatili a raccolta, rivolse loro questa esortazione: 



PROCOPIO DI CESAREA 

l^&nkun •nal ^fvaXiaaì dhwtvxa; toweOta nopweie'JoaW « 'AvSpn, 
« ot; xooSe toO wv&jvou $)V %ilv ixétsanv, el Tiii ififfiv itp6( ^55v/|V 
« Uni puàvoj TG xal Tob; otxoi cino>.EXEi[t|iiyoi>; fSeiv, jif] tn' SXktp 
II Tfj» xexTTjjiÈvo^ tìiv xoutmv IXrfSa fj èv xal; x^P^l tal; airoO yvtìrao. 
« fjvixa [ùv yòp BtXtuipto; -f]!!*? ti è5 'ipx'j! Eow^Xe, TCoXXffiv ^|ià5 liitf; 5 
« « vai lpo>4 è; Ttjv ToO Epyou Ttp&ftu|iiav ivTfj'JV. otres y^ *" TH 
« T^ napoXfx jwXiopxi^M^oEoStw urai)TCxe'JO|iev, oiJTw Sij d«Xaaaox^ 
« TOÙvxw/ 'P(u[iai[iiv, oOre toooì>iov fj[«ùv nepcó-ìcoSw tòv ^tenXÌKi>; 
/ 76 « oTp«TÒiv uTOT6m]atv dEv ti;, x^^ ^^ ttmtov ww ftkv f J1.S5 eÌ; 
f eOxoXnfotv flpjia litfSeiSf? le Tf^ è^ xìjv TKiXcreiotv eùvofw^ x«ì xft ex io 
«■«i>v irfiliviiyv Èa6}i£vov xi£o( ij reóvra; (ìv8^n;ou;. vQv 5è olVw 
« ncptEfvai '?i|ia;, fin |ii] 5tà Tfj( eòtffttx^*?! °f*^ '^ imv, indncrpUc 
<t ic oùx SXXou tou f) xoO ^^ocodvu ^[i£( aòtoìi; IveKS xoOtov óno* 
« 9Tf]voK lòv xfvSuvov. SoTS ct (i£v Tioiv '^Qv lipBxl}; it (inxnoccSjftm 

I. I^^XiMi D nid«« jr« f' 1. rtinira* ÌF((ott. H m. tu.) fHTtsii* 
mf(corr.) ). P«^« D inoXil<.«r.<.u« (Vf (corr.) 4. ^ipirti. D 

j. iiiiSi] Wi' C; OBI. gli altri coàd. e U eia. 7. iirewTtUBp'' Wv V vm- 

«Ttui«(ii'< D 7-8. SaXaooospmoù'.TOs ZJ 8. I( w toBoùioi Ifp 9. 1< 
DWvV IO. ìpjA» D TI T*'. D K>l ti D I}. IXXeu Tsum f D 

Trànu D r4. smu /Ff 

< Se mai, o mìei compagni di cimento, ad alcuno di voi sta a 
« cuore dì vivere e riveder quelli che lasciò nella sua casa, pensi 
x che non altrove che nelle mani sue eì tiene la speranza dì 
tutto ciò. Da principio, quando noi spedi Belisario, molte erano 
« le speranze e le vaghezKC che ci spingevano all'impresa volen- 
terosi. Poiché, né pensavamo che saremmo assediati tn terra 
« marittima, tanta essendo la potenza dei Romani in mare, ni 
o alcuno avrebbe mai supposto che cosi piccioi caso facesse di 
« noi l'esercito imperiale. Stimolavaci inoltre allora all'artlfre il 
«dar prova del nostro buon volere pel governo, e la gloria che 
e le pugne ci procaccìerebbcro presso tutti gli uomini. Ora però 
neppur mantenerci in vita ci è dato, se non pel nostro valore, 
V e non per altro che per la vita nostra stessa ci è d" uopo affron- 
« tare questo cimento. Talchi; se alcuni di voi ambbcano gloria, 
n essi haa modo ora, se alni mai, di acquistarsi fama di prodi ; ed 
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àvSi^t^ •fsvéafhti. xri&vra; y^ e&xXecov oOx oE tCiv >aia5ee(rtlp<tìv 

B xpxTì^avTE;, àXX' 01 5v tJ) jrapoKJXE'jj) IXaooounEvot tìp t)jc iC'^x'iS ""^'^ 

o Tò c;h£X(iocc itiXcarac e!vat §uWoet, Ine! Snavte; hi xtìJ fcjtl TtXEfutov, 
n c^ TÌ itpiYftaia liti ^upoO ixjifìi, (ì>o;tep %Tv TovOv, rarttvtoti, (tóvqi 
a Sv T$ tfòv xivSùvttfv tinepcppoveEv S-.oa^^O'.vro n . TOoaOia (lèv 'Iwàv- 
v*)( efwliv i^VJY^v iitl tobi noXE|ifou; ti ^zpixeu^a, èXiyo^; Ttvòc È{ 
tic èj»X5et5 iTcoXmióv. àvSpe^ws Sé oiVwlt; 6yitna|i{v(i>v -rffiv noXe- 

10 [i&av fiyove xacpiepà I; dEyav ^ [i^X"']- '"'' ""^^^ ^^'^ ^JpY°^ t*'^'< "" " "» 
xeà &^ T?;( ^t^£px{ i; "^^ ofiiepov o£ ^àp^opoi atpsnine&ov èvr^xelv 
faxtwatv. TojoijTOu^ jiévxoi Tò nX5)&o( ÒTcé^oXXov -riSv Iv o^foi V-^rff' 
[iMv, ffloTE oìixiTt TE[xo(«[X£[v tìj Xotitóv ÉyvdKJov, òXX' 4jtoYv6vxe( 
ff3^% EfiEVOv, Xili^ji iKE^o^rÉvou; j;p«Jxii)p^|aE[v aiHoI<; toÌ); itoXejifoot 

15 xapzSoxoOvre;. Xfov y<^ xùxob; tSTucvxa fJSr] t& IniT/^Seut IriEXEXoficEc, 
imi oOx sOpov &8tv «^ Si^px^u^ èoxo)if(Tovxott, 



I. leifoti D 1. Elione; D 



kfiTipà D ti. ^h T«l( IT 

UXt D [4. icpoaxupiimi fF 



iKflii D H P (in marg.) ipiio- 
5. ÌTsX}ioì{ W naXiora 5MI oni, ffvV 
utti m 9. biB^irx W 10, ^f-joii* 

47r»pa)uv DWvV ij. tn(|*«xi^ B' 



invero gloriosi fannosi, non già i vincitori dei più deboli, ma co- 
o loro che inferiori ncU' apparato vincano per grandezza di animo. 

Quanti più fone sentano l'amor della vita, più si gioveranDO del- 
ti l'esser coraggiosi, poiché per lo più tutti quelli, le cose dei quali, 
» come ora le nostre, stanno sul filo d' un rasoio, solo nel disprezzo 
■ dei pericoli trovan la loro salute ». Detto ciò, Giovanni fece 
uscire le truppe contro i nemici, lasciando alcuni pochi sui merli. 

1 nemici virilmente tenendo lor fronte, fone si impegnò la bat- 
taglia. A stento e solo sul far della sera i barbari riuscirono a 
portar la torre nel loro campo. Tal quantità però essi perdettero 
dei migliori loro guerrieri, che decisero di non più dare assalto alle 
mura, ma scoraggiati rimaser colà nelt' aspettativa che i netnìci op- 
pressi dalla fame si arrendessero. Infatti già eran ridotti a grande 
scarsità di vettovaglie, non trovando modo di introdurne a sufficienza. 
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fjxouoi x'Wou? ìneji^ev 'locpjpou^ te xal Opàxo?, ■/ffetro 5è tùiv 
'ItjaiiptDV 'Evvi]S, xffiv 5è Spxxfiiv IlaoXo;, Mouv5(Xok tc ^naajtv fcfet- 
(rrf,X6t. xal aÙTÒ; ''jpxev ò/i'yous "ctvà^ tì&v BeXEsccpfou unaaroattKv 
IX<"v, ^vfjv 5è «ÙToic xal ^iSéXco?, 85 Ifeyivei. Tfj; otùXfJt fnopxof- J 
ix MeSioXdtvou y^P ^Hf^liEVOt èitin]5ef(i)c TO'jiq) ISo^e xa orpatSi 
Ineo&M, fitE 5ijva[iiv Ttva èv AiyDiipoii ì^itN. TzXeùaxnez oSv ex 
195 xoO 'Pu)(iaf(ov Xt[i£vcis Tevcua npoola^t-v, ?, To-jo^'a^ jjÌ"/ ìotiv èaxiTT], 
nopiirXou 5k xaXS; FaXXwv te vaÌ loratvffiv xeTToi. Iv&a 5^ t&^ t« 
vaO; inciXtToivTES xal iZlp n5peu4(«vot npàsio èx''^"''' ™^ XÉ(i.pout IO 
tGv Wjfiiv Év Tali à\i&^xii èvd-i^^va., Bjeu); 2v IliSov tòv irOT«[ibv 
SiKpatvouot [lY^SÈv acp-'oiv àjiKÓ5tov eIt), oOtcd yoOv toO ncT^jioO tijv 
Sti^ooiv éiioi:/,oavTo. Irai Bè tÌv IlàSov Sta^ivre; i; Tai^viv nóXiv 

1. Ìi»iT= IVvy j. Mi Jf M( l'F s. <f,atx,>i WvV 6. iw- 
iiiS«io( .WDm/ 7. Xiioùp« W TcXióoavTM Dm/ 8. ìa«»ùf AlCor/ 

L, H iwiiigu O &irp9nax°'' O tsuskiSì D Isti D 9. ira^t icXoù JF 
Kijii «su MCDmJL. H K«X5t rilXu»] Maltr. xii ipx*' ^t l""^"» -WC 
D ("YdWiu'.J m/ fid, in marg.) L, H fiWvi ri (om. r«x5(J »' »«Xw* 
loa\«i i-r e/, ritsiil. /, jtì. it, itiiSd' MCmf(m marg. «««J L, 

iJfii.; ipaùSo, O 12. ih<n D IJ. «aa« D «[ii.«*S. MCmJL. H 

Tanto accadeva coti. Belisario a quelli che eran venuti a lui 
da Milano mandò mille uomini fra Isauri e Traci; gli Isaurì cran 
comandati da Enne, i Trac! da Paolo. A capo di tutti stava Mun- 
dila, il quale aveva pure a' suoi ordini alcuni pocKi scudieri di 
Belisario. A questi erasi unito FidelJo, già prefetto del pretorio; 
poiché, oriundo com' era di Milano, per 1" influenza eh' egli avea fra 
i Liguri parvcgli opportuno porsi al seguito dì quell' esercito. Par- 
titisi quindi dal porto di Roma approdarono a Genova, la quale 
trovasi all' ultimo confine della Toscana, ottima stazione a na- 
vigar per la Gallia e la Spagna. Lasciate coU le navi, proce- 
dettero per terra, dopo aver posto le lancie di quelle su carri per 
scansare ostacoli al passaggio del Po. E cosi infatti operarono 
il passaggio di quel fiume. Giunti che furono, passato il Po, 
alia città di Ticino, i Goti fanisi lor contro vcnncr con essi alle 
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■mtXU -CE xatl fipum», iirel -cffiv x("il''*™)v tà Tt[ii(f)Taxa ^ipPopa 
Snaviec, oì itóro tùxTjVio, èv TixT]v(p na-uafl-ifiEvot, Ste 4v X'^^V 
bf^jfiù^ ioxupbv ix''^^' cppoupxv ivraOfra XÌtfa\i i^la» iXtnovro. 
j (i^TjC o3v uoprapci; y^^E'^^! ivfxoiv TcD(iaEot, xal lob^ Ivavriou; 
tpB]*i[ievoi 5té(p9ttpa:v te ^ufyah^ xal -057 TtiXtv Iv t^ Su&^ei É).Etv 
nof' lìlfov fjXOflv. [lóXis Y^ èitid^ìvai tì; tz^iìjxi; ol ^ip^opa tax^aocv, 
hf*ti\LÌvaiv (Tfi'ji, Tóiv tioXejiÌùjv. 'pMjiaftuv 8s Wcw iTwXoKtvfivxwv 
•ti^iXtoc yj^'it^^ E; tiva Tfiiv ixefv^ veCiv OoraTOS S)iew£. tuxtI Sé 
tfrt èxXioavTÓg o£ toQ J-rncou Eneoe. xal «Itóv xanSóvres oE rói&o:, 
énsl ToO TtEpi^Xou j^YX""* èTtSTTTd'nte:, Ijce^eXiWvre; Exteivìv te xol p * 
SXr&óv ys TCÙ4 TtoXetifo-j;, oO 5)] &Tcepov MouvòtXo; te xal 'Puniatoi 
cc!o9^Evo( ^^aù^m. Évdev « S( MeSióXowv icóXtv à^fxovro xal b ii 

I. si om- WvV 1. ilei D T«(ii<:TOTa W 3. 7r.Y«n™ MCDmf 

nsiii£ ITi/r 4. IUiw«« MCDmfL.HP j. xp«T.?a( /) 6. «li^i-i D 
7. iinSaMi D 8. o?iaf. D àimXauvóiTu» MCmJ (cott.) L àimXau- 

•HÙiTvi O 9. ftiiiXisi Wv y Le parole tSì - «lùi om. D ikiiim m firdrr.J 
•«il /fin marg.) Reg. ttù^ P Eptivi-i D lO. «laiioaiTti D ol om. 

WvV 12. Y« om. WvV (ieuiaViXo( 2) ij. imaX»'. D Ut'i tow 

mani. Molti eran quelli e de' più valorosi, dacché lutti quanti i 
barbari cbe coli abitavano avendo depositati in Ticino i loro 
averi più preziosi, per esser quella una piazza assai ben fortifi- 
cala, avean lasciato coli un presidio considerevole. Impegnatasi 
forte la pugna, vinsero i Romani che volli in fuga i nemici assai 
ne trucidarono, ed inseguendo i barbari, per poco non presero la 
città; poiché quelli, incalzati dai nemici, a stento riuscirono a 
chiudere le porte. Net ritirarsi dei Romani, Fidelio rimase per 
altìmo, trattenendosi a pregare in uno dei templi che colà si 
trovavano. Per caso avvenne che mancato il piede al cavallo eì 
cadde, e i Goti sconcio, poiché era caduto in prossimità delle 
mura, usciti fiiori gli furon sopra e l'uccisero senza che i nemici se 
ne avvedessero. Di che crucciaronsi Mundila e i Romani, quando 
più tardi se ne accorsero; e recaronsi di li a Milano impadro- 
nendosi senza combattimento di quella e del resto della Liguria. 

l'IKKono, Gaora Galica, 11. b 
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S[i«&e, orpaieu^z xe itoXO xaxà xi^o; xal OiijMtfixv àp^ovia, tòv 
«àxoo ii5e^cpt5ofJv, !iie|1!Jk. xal SeuSfpepro; Si oE, 6 ^pórffON ipxIT^i 
4v5pa< fiupfou? Seij&évx: É; ^uji[iax£av àrócrcetXev, où S'pdPfYWv ocinffiv, 
iXXà BoupYOuv^Ltuviov, toO (iJj Boxelv à5ixelv tà paocXiws ■Rpi.y^.ana. 5 
oE Y^p BoupY&uvI^fwve; È&eXouaiof tb xal aOTOvó|i.f|) pw^^Q. oH 0e'j5i- 
■ P^(i> «Xeuovxt iitaxo'jovTEs 5f;*ev x^ji Xó^'i' Ì^t^XXovtù, o[; 5*) o£ 
rótSot àva[ttxfrévws È; te MeStóXavov 'Pwfictfwv fpcwrca npooSexo- 
(jìwdv i^xovTo xai ivoTpatorreSewajievoi èTOXtÓpxow. TatOrg yrXiv 

xav àvKYxofwv Tfj iKOfi*. Olì |i^v o05à TO'J iKpifSiXou xf;V !puXaxt(V 
of tixpax'.(j>xai eEx^v, IjisI 6 MouvSfXa; niXei; té xmaXa^ùJV Ixux^t 
Boat MeSioXàvGu iyX""* oioat ix^P'^f^'^ ^'X"^' BÉpyojióv xe x«l 
EC))iov xal NofUÉfcv xal iSXX' £xxa itoXfo^iaxK, xal cppoupàc navacj^ódt 



(«uJipojiTK W tiii W Blem D fpii-ticui W 4. imam^ti H-'mf(corr.) 
fpd-jxvi JF ;. ^u|)-[su!^iovii>v D Poup^sul^iuiuv L ^aujs'Ysuiiltóiuo WvV 

ti P<io- 4!'"«>v »'f r 6. Poup-jou'.Cw.K MClVvVmJl, HP poupiau- 

i;iovi{ D 6-7. :tiuÌi9oupTu Df(corr.) traòi^ifcu WvV S. (i<aioXàivi D 
li. imptia D li. tlUw ytif it«Xi! H' ij itip7«fwv MCD^vV 

mf, P(corr. in marg.) 14. »=>oi D ■.upafTit D «PopiM tf"!/ C Sx- 

iMtS C ("t? ih rajuraj SXX» flrtii ff*v iXXa Ìtt» f ÌX\it<i m ÌX\i ti D 

Informato di ciò, Vitige prestamente spedi un esercito comandato 
da Uraia figlio di una sua sorella. Dietro sua richiesta Teodi- 
berto, re dei Franchi, maadogli pure come ausiliari diecimila 
uomini. Burgundi perù, non Franchi, per non parere di far tono 
all' imperatore ; poiché i Burgundi facean te viste di esser venuti 
spontaneamente e per volontà loro, non già obbedendo ad un 
comando di Teodiberto. Unitisi a questi, i Goti, mentre i Ro- 
mani men se l'aspettavano, giunsero a Milano ed accampatisi 
poservi l'assedio. Cosi i Romani non ebber modo di provve- 
dersi dì vettovaglie e subito cominciarono a sofiiHre per la scar- 
sità del vitto. E neppure v'cran soldati per far guardia alle mura, 
poiché Mundila avea occupale tutte le citti fortificale in prossi- 
mità di Milano, Bergamo e Como e Novara e taluni altri ca- 
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Mg^jLìv^) È^ivE, xatl ^ì)v oàT'J' 'EwT]? TE xal ITaOXo;, iTitcs Mr(K^ 
o£ tJJ; n6XE(i>; oEx'fjTOpE; tu nepcTpoiri); cUl riiv cpuXaxfjv st^ov. t4 
jièv elv Iv AiYotJpoi^ ècpÉpero x^Se ■ xal 6 xeijìòjv iXrfft, wcl TpfTov 

(}•'. BeX'.tràpLoj 8È ififfl ©Epivàt "cponà? èn( is OOt-nYiv xal tò 
rixiVi)v mpoTérceSov ^(St, ÒX^you? [i^v Ttvas fppoup*; Svexx kv 'P(i>[ji^ e 
ànaXiTOòv, T0ÌJ5 K àXXouc ?jv aml^ Snavro? Ìtoct^^evo;. Jil]i|a; té 
■nva^ È5 TouMpov te xal KXoiJciov ^apatuiifiata èTT^fyEiXE jwteETÌt«i, 
oE; 5^ t-^eaM tE £[iEXXe xal ^p.TO^iopxi^aEiv tob; x^^e ^p^ipou;. 
cf 6è, Èitel npootóvxsi tòv orpaxòv IjutSov, oùx ÒTtooriviE; tòv xfvBuvov 
npéo^iC te nofrà BeXiaàptov Srain^av xal napaStlxjetv fejioXiy^? OT^ 
T« ee&ts'j; xctl TtóXtv ixcoépav ónÉo^ovro, èep' w x«x&v dna^eE; [ìe^vuoe. 

a. luBioXi*»!* iJ lùint v e 4. Xiioùpi* ^ }. 1°' D <nm'7pai|n D 
é. 3i\tiA( D sììtti^ii f^v f' 7- juiTsi fpaupit D fpoupic ff f>iixii 
8. bOt^I MCDWvVmJL 9. laueipt» MCDmf(in mar?. tou«-JL,H 

«Ì«oi" »' «lniiiui l- r ijri-it.i).. D iirK7-r«)J '*'" '' '"■ *« '*'^' " 

««r M ff ^* iceXicfftiioii D 11. iirl D Ì|Aa«(i D 12. itapiSuoti W 

Stelli, ed avea dappertutto posti presidi considerevoli, rimanendo 
egli a Milano con trecento uomini al più e con lui Enne e Paolo. 
Talché erano i cittadini costretti a fare per turno la guardia. A 
questo ne erano le cose in Liguria. E l'inverno era alla fine 
ed il terzo anno compievasi di questa guerra di cui Procopio scrisse 
U storia. 

XIII. Belisario, verso il solstizio d' estate, mosse contro 
Vttige e l'esercito dei Goti, lasciando alcuni pochi a guardia 
di Roma e tutti quanti gli altri menando seco. Spedile alcune 
schiere a Todi ed a Chiusi, ordinò che formassero gli steccati, 
che egli poi verrebbe appresso e con essi assedierebhe i barbari 
in quei luoghi. Questi però all'udire che l'esercito si appres- 
sava, senza affrontare il cimento, spediron pariamentari a Be- 
lisario offrendo di arrendersi con ambedue le città, a patto di 
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> [lèv SjwvTa^ ivftévSe avaTrf,aa( énl SixeXi'o; te xsrt Neait4J,£w; ÈTafi-JjEv, 
i Iv 5È KXcuofq) >al Touòipx qjpoopiv xaT0Km]oà|ievO5 itpaoM ^s tò 
oxpàTEutia, iv TO'JT(]i 5s OùfitYt; oTpotxtiv $?J.T]v xaì 4p/_ovx« Oùixtfiov 
è? A&^t|iov it£|i(|«oig Tot; Ixetvn;] TiiSrjt; liiéXeuEV àva;|i[YVua&at, x:tl ^jv j 
«Oto^ ini TCÌts iv 'A-pifivi TO)Xe|i!ous Mvros ijtojieiftiaaoSwi toO wjtq 
^oupfo'j. 6 5= 'Ajx&rv oOto; ncrpct ti's ìotcv èyY''""°5' ^T' °^ ''^^ 
■rfjv irpotTYJYOpfav elXiicpe Toróiijv à-pijlbvi yàp ÌJtl jtXefa-cov èjitpe^j; 
iaxiv. acTc^xei Se tnoSfoo^ òy5&/|Xovt« toXkoc niXioxot Aù^'tit^- ^ 
^ £rmv Ènfveiov, vai xtt (tèv toC cppoupfou òy;(ifta\ix ènì Tdzpcti xfit io 
èyfavicu Iv lìotpaXeT JtelTat, xi 5é exit; diiKtvia &Ìxo6i}iy,|ia'wc, xaijKp 
Bvta noXXà, ix naXoitoO dref^io^a ^v. Kóv(dv Se, 8; t^j toO xii)p(ou 
(puXax^ èipetor/jxei, iTsetSii Tàrtara lotis àji^l tiv Otiixtnov fjxouosv 
fcriLivoH -ce xal ^5t| imt oòx dtnod-Ev e(vsu, fTi^Set^iv nsnofijnu diXcYC(7C0U 

I. Gì £1 D iJTasut fiic; ;F ). xXDOLy ^v ^ 4. tv om. fTv C 

eiitTii'i WvV j. «ùSflfioi D 7. «ori D 8, illudi D IO. ion» 

om, SV Ifrfiiw (f' (wiiiiio* vK «i«Ìpio(4a D il. tfiMtitu f (cctt. in 

marg.) àY«««oi. D iv rnn. IVv V So?<i).a!i{ Wi/ &afì f ii /i«r 81 W 
11. ^v H- Ks'-o.»] Wvr Kiivui gli fliJri cadd. i U <tdd. n. Ìm4* rr 



aver salva la vita, E giunto eh' ei fu, eflfettuaron la loro pro- 
messa. Colui tolse via di là rutti i Goti mandandoli in Sicilia ed 
a Napoli, e posto un presidio a Chiusi ed a Todi, procedette oltre 
coir esercito. Vitige intanto spedi ad Osimo un altro esercito 
sotto il comando di Vacimo, con ordine di unirsi ai Goti che coli 
irovavansi, e con queLi marciar contro i nemici che erano Ìd 
Ancona, tentando la presa dì quella fortezza. Questa Ancona è 
una roccia fana ad angolo; dal che le venne questa denomina- 
zione, essendo assai simile ad un gomito. È dist.inte un ottanta 
stadi da Osimo di cui è la rada. La fortezza situata sulla rocca 
angolare, sta al sicuro; gU edifizi tutti però situati al dì fuori, che 
pure molti sono, rimaser sempre sprovvisti di mura. Cooone 
che presiedeva alla guarnigione della piazza, tosto che ebbe udito 
che Vacimo veniva e neppur era lontano, diede prova di molti 
inconsideratezza, come colui che, parendogli dì poco momento 
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Tv6|i,7](. Tuopà fpaOXov yàp ■^yi^oinevoi tó te cppoiipiov xal toùe toO i 
li (lèv ^x'V'^l^ s^*^ navriTtoat uvfcuziunibv l^rj^av, iEnovrac S 

; ^ofttùzv tiva -rfjv ^ìXixyyk Twcijoifisvos, àXJ.' (Sots xi^v ùreiipewiv &X7]V 
&>nef ts xuv()YÌo[Ov repL^Éa&ai. orjtsp ènaòìi toùj itoXsjifous nXif|fì«t 
iroiX^ CraperfpovTo; e!6ov, trtpi'J^avw^ tà vffiia ìkì xò cppoóptov eWHjj 
Espir/ov. ìto&.w^vts; te oE ^pftepot nXEi'oTou; [lèv aùtfiiv, 5<toi oOx 
fep&otsav èvtò; wO TtepipiXou YE^^tJ^'' aùroO Ixieivov, xXCjioxas 5à 

( tql TKlyt!. ÈpEfaavTEj, tfjS àv65ou ànEnEtpioayro. Ttvè( Sé tà; àxròi 
ToO f(Kiup^ oixfo; Exaiov. 'P(D|iaroi Si, ò£ xal itp^tEpov xò ^po'jptov 
$xouv, TOl? nopoOfftv èxTO7tXT]Y|iÉvoi, Tip^er/axitvavce; xf/v ituWSa, 
XÓo{up OÒSevl ^pE^Y^"*? ™^C OTpaxHiiTatt èSÉ);ovto. ènEl 5è to!)? ^p- 



xopi f aùXsv] Il 



icapt ipailXgij fiiVJ fF mpi (f. gli altri codd. e U eid, 
j. éxàiiaia D (corr.) SiwivtK ff' 4. nt'-w it It] 1' «( i{ F Ews 

Ìw( it fT ùc em. ali altri codd. 1 U edd. Jiihsi 
bKifttai Wìj V 

8. ti] fi' t' lì gli altri Qaià. i U tdi. TrX^ctToiK W 
-f(iM»M 0'^ lìoiéiai f" fuirt'oiÙTsD fB/(Mrr,J IO. Si 

td; WvF ll.olxia WvV ~ ' 

^t Oic) W 14-1 (p. 86). 



6. 7[ipiP»XXi'oaai MCDmJ(corr.) «ipipiXJnoaai Wi' T 
!è gii fl((fi eoJJ. i ' " 



iiapóDuoi Wv r 5u-"'i 



conservare incolume il castello ed ì suoi abitatori coi soldati, la- 
sciò le fonificazioni affatto desene di truppe e fatte tutte queste 
uscire a cinque stadi di distanza, le ordinò come in battaglia, non 
però a ranghi profondi, ma in modo da circondare tutto Ìl pie del 
monte, come si fa per la caccia, Costoro, tosto che videro i 
nemici di tanto ad essi superiori in numero, volte ie terga su- 
bito fuggironsene al castello. I harbari inseguendoli, la maggior 
parte di quelli che non eran riusciti a ritirarsi dentro la cìnta 
colà trucidarono, ed appoggiate delle scale alle mura, tentarono 
di Salire. Altri andavan bruciando le case poste fuori del castello. 
I Romani che già da tempo abitavano il castello, colpiti da quel 
che accadeva, apena la posterula accolsero i soldati che fuggivano 
in gran disordine. Quando poi videro Ì barbari incalzare dap- 
presso i fuggiaschi, temendo che irrompessero, chiusa presta- 
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XdKit Sefoovxe;. xà? jièv jrjXfSoti; xax4 Tàyo^ iJtl{^£vw, ex 51 Tfflv 
7'* ìtzìXHiiìv ^)(ou( xad^vTE;, £XXou{ ^ Tivof xotl Kòvtovz oik&v ònìX- 

èWy^v fjXftov ti ìffO'jpwv xaii y^im<; IXetv, eì iifj JEvSpE; 50o, ipi-ot 
&au^4o[a iv6Etxvj[ievo[, f|&j] oiltcX Ini vx% irciX^eot YevGjjÉ«u5 à^T^ 5 
6j3ivto, Ù)v ó [Uv BeXi'jap^ou Sopwpópoi ^v ex OpfioK, CttXtnoOv 
TOÙvo|ix, é 5È BjtXEpiotvoQ, BouXyoì>5oO, MaoooY^^ T^^°?- toùtw yàp 

109 Tfi dEvSpE TÓX^ piv TlVt XaX!tTlEKXElJXÌxe ÒX^YV TtpÓlEpOV Ì5 tftv 'AY't'i'V* 

ÈTu)^ÌTi)v. iv 5è Tf!) nów]) TOui(() To'j? Avtóvtos T55; ^tpeatv d{iuv6|iEvoi 
Tfe (làv cppoóptov irapà Só^ov loiiwav, cpjtoI 5è f|(f.5v*JtE5 xaì t6 ofii^tx lO 
xpeoop-pj^Évre; BXov Ivftóvòe ànexoji/a^Tjaav. tiixe BeXtoxpftf) Nopofj^ 
5bv noXXfj orpotiS Ix Buìjcwrfou ijxeiv xxl Iv Iltx'ijvo!; elvoi ^ÉX>*to- 
ng 6 5è Napofjc o&roc eivoOxoi (isv ^ xal ■riòv ^oiXtxAv x(»l)i^'^«>v t»- 
(ifo;, dEXXia; % i^ xol (lAXXov f| xox' e&voOx^ Spaurr^ptoc, mpx* 

1. mix»! «'vP J. iniT«3*.TM (Ff r K»v«M«] »'pr >ù»fai fJt 

fltoi «lU. t U eid. aOra» fl''v P 2-}. ìvìIkwti!] Wv V kyftyufzvi 

gli allH toU. e k tii. S- «iMit toù( n t.T( IFrK M am. MCDm 

f (in marg. iiiirtt Io. iirij t , H (id.) 6. oÙXi.aoùl B'r f 7. tJ ó«f.« D 
Situa ffv y ^«u^ul-[guta3 fiti:^ f^c V luiaat*'"' ^ ^- umticXiu- 

■9Ttc ^ le H* IFi' 9. &7«n D 10. «a^g^Bf Cf»/ il-i). £< 

^arofj E^ irsiaft - ì Eà Nspvile om. W 11. KoXXfi (topraur. ntXf,) D f,»n D 
«i-pniverf MCDmf IJ, fl- (f 

mente la postenila, calaron giù dai merli delie funi, e cosi, ti- 
randoli su, salvarono Conone stesso con alcuni .lìiri. I barbari 
però dando la scalata, per poco non presero a forza il castello, 
se due uomini operando prodigi non li avessero valorosamente 
ricacciati, mentre già erano giunti sui merli. Un dì questi era 
un Trace, lancia spezzata di Belisario, di nome Ulimun ; l'altro 
un Massageta, lancia spezzata di Valerìano, di nome Bulgudu. 
Questi due pei* caso eran poco prima approdati ad Ancona, e 
colle spade affrontando i nemici che salivano, contro ogni aspet- 
tazione salvarono in quel conflino il castello; essi perà furon 
ponati via di là semimorti, col corpo tutto crivellato. Allora fu 
annunziato a Belisario che Narsete con molte truppe era venuto 
da Bizanzio e trovavasi nel Piceno. Questo Narsctc era un 
eunuco, prefetto del tesoro imperiale, uomo del resto sveglio 
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v&zea Sé oijtìp nevxaxtoxiiwt eritovTo, ùv diXXoi Te xaxà 5u|niop£«5 
■^oOvio X3tl 'loyoxivo; é x&v 'IXXuptffiv otparcriY^ =**' Notpfff); S'^Epof, 
i^ 'Apjievfwv Tav n^poKi; xan^wiwv a'jrijioXot i; tà 'Pwjioiwv -fj^ 
npirspov P>v 'Apaxftì) xàÒeXcpfT) f^xuv, 8; èX^YV IfiTtpoo&ev ^v Ixipif 
oxpar^ ratfà BEXtaiptQv èXWiv Etuxev. etnovro Bi o£ xal wO 'EpouXtuv 
ifrvous Sca^CXut (liXtoTO, fiv O0io«v56c te xal 'AJ.ou})& xal 4>avi9u( 

**". Ofnvei 5à àvS^'iraov eblv "EpouXot xal &d«v 'P(i>{ia{o[; è; 
S<j)iftax^ xaTÌaTT]Oav èpfiiv Ipxotiot, ónèp |ièv 'lorpov nma^bv fcx 
■o mXotoO ^«owv noXiiv Ttva votii^ovre; itefiv B|nXov, o-Ìì 5i] xal dtv9p<i>- 
TOov fhiaiati EXioxea^ 5atov aÙToi; i56xet etvat. v6[ioit òè TtoXXoI; 
où «tri ToÙTÌ Torj àvifpwiwov ètépot; èxpfivxo. oOte yòtp Y>5P=''''WW[v 
oòie voaoOocv aùtoC; ^oxe^eiv t^v, óXX' ènetSiv tt; oùtQv ^ y^P? ^ 

I. mijx(iopi«( Wv e E»fiiiiaxi«( fief. /f'" "larf.) j, nipos; D 4. ipa- 
TÌ«H vV ipariuii (T t?itT>c|) AfCm ipatiy D/ t4ìi)i<pv om. JFv F 
S- -a- L ìfiùXXii-. Wv V 6. Jiinilia D sùioavTÓt D ìÌojW Wv f 

f ««Miat W ^a»i5«( t' F 8. tioi D ìpeuMoi Wr F 9. Euu.ji.aX'»"'"- 

«maat fiiV; B' pii] WvV; am. gli allri codi, e h c4à. lo. SiJv ijU" 

l«i fiie; O 12. Taut4 MCDVvm reT{ ày3pwir«, ftipoif] fVvV tett 

ìXXm &>iapw««i< gli altri codi, t le tdd. ^npinsusi D 

e più energico di quanto da un eunuco può aspettarsi. Con lui 
venivano cinquemila soldati distribuiti io compagnie, con a capi, 
fra gli altri, Giustino, capitano degli [IÌÌri, ed un altro Narsete 
che dati' Armenia soggetta ai Persiani gii disertando, era passato 
ai Romani col fratello Aratio, il quale non molto prima erasi 
con altro esercito recato presso Belisario. A lui si unirono anche 
UB duemila Eruli comandati da Visando, Alueth e Fanoieo. 



XIIII. Qual gente siano gli Eruli e come venissero ad al- 
learsi coi Romani, mi faccio ora a dire. Abitavano essi già al 
dì là del Danubio anticamente adorando una gran turba di dei, 
a placare i quali credeano lecito anche offrir loro vittime umane. 
Molte costumanze aveano essi diverse da quelle delle altre genti; 
poìchi presso di loro non era permesso di vivere né ai vecchi 
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i^ acvS-pImiov aùtiv itpovi^siv. oE 6È &jXa tioXXì I5 |]ÌY« ■« ^''•^ 

tOv ■nva 'Epo'jXtóv, àXXóiptov [i^vroi, tjv ^itp^Sffp TOip' aOiAv Ijieitnov. 
^YYEvì) Y^P aÙTijj T&v lyovÉa efvou où fté|iij. iiceiSàv & «ùr^Ij 6 j 
TOO '^■(yE-nHt; ipovet»^ iTKtvfjet, ^JtinavTa ixaiov «ììt(x« tà ^jXoc, ex 
Tùiv èoxitiuv ip^^^Evot. Tiaucra|xév>j( te aùzol; Tffi fX-y^bi ^uXXi^ovTEf 
x4 i/Tzi t6 TOxpautfxa x^ y?( S^P'-tiCTOv. 'EpoiXou 5È dbSpii; teXei/t/,- 
aavTo; ènivaYxe? r^ y'J^'"*^ àpsTf^S [ieTa:toiou[iévT] xal xXéo; aiti] 
I&eXo'Joi[j Xefnecjifai Ppi/w (iva4'*l'-^^^ Twtpi t&v toO àvSpò; Titpov ro 
oùn ef; {loxpòv tt-WiOxstv. où Ttoio&ri] te ioHzol nEpieiariflLti xb Xo^nòv 
i&ò^ff TE £Ìvat xal TOlc to5 àvSpò? ^uyyEvIat npooxExpouxivoi. toioó- 
tot? jiÈv èxP"'^'™ "EpouXoL ti ratXseiiv 76(1015. 
I HpotJìyTOt Sé xpóvou &uvà|iet te xol mXuoEvd^ximfa tdsv nepicfxtov 

iMoaim )f y xsSioTa-iTic (sic) D naairrSiiit fTi' «aSuTivtfs fw soprascr. 
di su. m.) V ùiripM^ D 4. lpiiùX%ui< Wv V Ìif isiu D (if ii£iu Wv V 
aiiS» D 7. Traiwaiii'ioK ^U l' «Oii[( D M, tÌ itdpourijta om. ICl/ V 

Ill«pU1tT01 O ipOUXXvu Wv V 9. -[«'"'"■ii ^ TI pT«1t01(Ufw'l01 W 

«ìt?] fl aÙTf i irodd., H? 10. limoa»! WvY ti. fiBupà» »' ut- 

jiiiornKiii) lì.t'iiiiti D (TOT; un e al W au7i««(ri tr K ij. IpwXl»i ^f C 

né ai malati; quando alcun di loro si facesse vecchio o cadesse 
malato avea egli obbligo di pregare i parenti suoi di toglierlo 
al più presto d' infra i vivi; e coloro, messa assieme un' alta ca- 
tasta di legna e adagiato l'uomo in cima a quella, mandavangli 
un altro Erulo, d'altra famiglia però, con un pugnale; poiché 
non era lecito che 1' uccisore fosse un parente. Tornato ad essi 
l'uccisore del loro parente, davan fuoco a tutta la legna, comin- 
ciando da basso. Spenta poi la fiamma, raccolte le ossa, subito 
le sotterravano. Alla mone però di un Erulo, la moglie che vo- 
lesse distinguersi per virtù e lasciare un bel nome, doveva poco 
dopo morire appendendosi presso la tomba del marito; se questo 
non facesse, rimaneva per sempre disonorata ed in odio ai parenti 
del marito. Tali erano anticamente le costumanze degli Eruli. 
Coli' andar del tempo divenuti per potenza e per numero su- 
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^JipSo; TE Xptffttavob? Svto^ xal (EXX' iiTa ibvt] ÒKijuaa, otpftnv i; 
iiKiYMYT^v fò^'j nenoÌYjvTot, oùx eEStonÉvov x6 icpSyjia to5to to^ èxeCvQ 

(Uvm 'AvoariOTo? T(i)|ia£(i)v -rìjv poctiefav raLpéia^Ev, oùx iymxtz 
"EpouXoc Ècp' oOaxtva:^ ivftptóraov ib Xomòv EXfroiev, )Wrta8^[ieva xà v 79 
Sid», '^oux^ Eiitvov, xP^''^^ ■^ aÙTOù; ÈvcctutìSv Tptfiv èv xoyJrQ S^j tQ 
eip/,v5 ÌTpfp»J. xal «ùtoI I; àyccv à/dijiEvot 'Po5oOX^ov dvéSiiv tryfflv b joi 
IO ttv ^£[i6va èxixt^ov, ipoiTGìvih; ts iel ii:ap' aùrtv [laXflaxiv te xal 
fuvoaxóST) ìxiXouv, àXXois té itotv obiiv èpeoxeXoOvTE; bvó^oai, 
xéa[iq) oi5evl ÈXeiSopoflvro. ToSoOX^ó; te t^v B^iv ti); fpnaza. ^éfuov 
ha. Aa-ffopipSocj otl^v dStxoOvto»; torpi'CÉtwEv, oDre uva otpiotv à[ucp- 

(«W. e k «H. }. 4X)i« li D SXX« ff' SUa ^( K ìmnooue fjic; Wt- T 

4, à»r«i«i>n] WvV ÌKa^cii^» gJi altri codi, e k edd. fópo'» (sic) D 6. fii» 
per }u»ioi Wi-f 7. IjsuXXoi ^vV àiftpciitouf fTj/ f rnljnici» CWvm 
ffeurr.) 8. «Tautiv D -ril ani. D 9. ^sSsoBXifsi H'i' T ivaiJm B'i/ 
IO. ri dopo ?ort. om. Wf 1 1. 7uiar*a H'v f Wttiou fsiVJ W «4t£^ fF 

iisfiata B' 12. p«!oei3X<fO! WvV paifoÙXBs! .Wwi poifotiJoi J'fcorr, -oùHm 

« ■■ mdr^. ^eSouX^atJ IJ. Aonspipiii] XaiopópBac ffi' F XonipàpBat gli 
altri codi, t U idd. loTpiTrunai D 13-1 fyi, 90> outi - eùti] S oMà- 

«ilN I coid., HP 



perìori a tutti i barbari circonvicini, quelli attaccando, facilmente 
vìncevano e violentemente depredavano. Finalmente resersi sog- 
getti e tributari i Longobardi, già divenuti cristiani, e taluni altri 
popoli; non perchè cosi fare fosse costumanza dei b,irbari di quella 
parte, ma a ciò spinti dalla cupidigia e dalla arroganza. Quando 
però Anastasio divenne imperatore dei Komaai,gli Eruli non avendo 
più altri ormai da aggredire, deposte le armi, si tenner tranquilli 
e in questa pace durarono per tre anni ; molto malcontenti però, 
con gran licenza insolenrivano contro Rodolfo, loro re, e conti- 
nuamente a lui andando cliiamavanlo molle ed effeminato, e 
senza riguardo alcuno con altri siffatti nomi deridendolo, lo in- 
sultavano. Rodolfo, impaziente di tale contumelia, intraprese una 
spedizione contro ì Longobardi che niun torto aveangli fatto, 
Piccono, Guerra Cotica, H. 6* 
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xàSa bttvrpiùv o&ie XOatv Ttvi t&v ^rfM.tp.ivbiv oxe'{»4ncv05r flW.4 
niXsjiov ImcpÉpojv a.hixv oùx ly^ovta. 57«p ÈTieiB?j AafY^^^'P^ '^t 
iXa^ov, TrijuJiovTe; napà liv 'PoSoOAtpov àveiiuv^ivovro xal tJjv oì-nxy 

i^OUV EÌTtEÌV, f;f S^ gVEXa 'EpOuXot Iv 67lAo!( È7t' «ÙTOl; loiEV, 6(10- 

XoyoOvte;, eE |iiv ti àiKoxEpTfjXoot toO «pópou, òXX' oòifxa (liXa Eùv j 
^sr(&\ifì «'Ìtò àitorioEtv • £Ì 5^ (lÉfi^ovrcK [lÉtpcov oy^ai Trti/it^ct tòv 
cpóp&v, àXXà jiEf^M Tcorf|Oe:v aÙTÒv, oO [itjtioxe AaYyopópÒat ixvTjpol 
EaovTKt. TaOxa |ilv to!); Jtpio^ic npoteivojilvou; ^ àiwiX'Q 6 To- 
SoùXtpag àKCir^]i-\ii\)£\oq TiipdtKo ìjXauvev. oE Se xal aiJd^s np£a^i{ 
i-cipou? ratp' aùxiv TcefXanes icepl irTw ocJTav itoXXà XtreepeOvre^ IO 
ixiteijov. o&tu) & xstl t&v SEtrrfpwv dwiaXXccyÉvtow ipito: Tipéapet^ 
TWtp' oùTòv fjxovtec Ineìnov *EpoijXoi>; miXefiov ànp^pioidiov tw)5«(iii)( 

2. AaTcjj pappai] laioPàpìai ^t' V X(itP*P'" i'' "''" ^'"'''' ' '^ *^ 
&H9A OH' ì. piiStm\f>i AvimivaaiiTi: J^v f 4. al; 34 f t> T Ip«uXXoi 
H^v V iru" alTsti] (Vv V ìif aSTok i/i diri coda, t U M. le..*] v Y :<.«- Jf 
U'iai gii aiiri (odJ, < U cÀà. 4-5. ijieXsioùiTKJ Wv V «onoJieY'''^^"' S'' '•'''''' 
eodii. t le idi. j. m ptr ti Z) tsìI ipépeu] fVv V t^c ilo^spSt jli altri eodd. 
fiio^upat D; f U tdd. 6. nuTÙ ff'i' ;' aÙTv» D «(riaiv »' 7. Aa-pjg- 

Pipisi] m/ iaiopipS». f^v V ^=^^lpipJ^. gii' aifri codd. « fc niii. 8. i..«- 
tfftat prr iacytm Keg. f (marg.) imili! (f S-g, p8SocuX|S4 Wi'/' io. icfic 
per mf WvV airSi or. D t«i «OtCv] ffi'T, Hotichtl «&t«i om. 
MCDmf (in marg. XtiiNi ta. aiÌTav), if tSi om. PB 12. sùcù. D 

àniiEsi/W C tximuv Jtf D AmHnìf ipoùXlioK Ifv V 

non accusandoli di alcuna mancanza, né togliendo a pretesto al- 
cuna violazione dei patti, ma dichiarando guerra senza alcuna 
ragione. Udito ciò i Longobardi spcdiron messi a Rodolfo a 
pregarlo perchè dicesse per qual ragione gli Eruli muovesser loro 
guerra, promettendo che, se mai fosse per averli essi defraudati 
di qualche pane del tributo, subito con grande usura l'avrebbero 
pagata; se poi si dolessero perchè in troppo modica misura fosse 
stato quello fissato, non avrebbero i Longobardi punto esitato ad 
accrescerlo. I messi che tali cose proponevano, Rodolfo con 
minacce mandò via e procedette oltre. Nuovamente coloro man- 
darono a lui altri messi, molto insistendo colle stesse preghiere. 
Rimandati egualmente anche questi secondi, vennero una terza 
volta a lui altri messi, dicendo che senza motivo gli Eruli non 
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oijCutv hxwptàf^. fjv fàp èxetvot YV(!)[ii(] ■mia.'jv^ èi:' aùrol)? Eiocrt, xotl 
ccùtnl oiix ixo^toi, àXX' ót^ yAXioTa fjVaYxawjiivot, àvTtTd^ovrat TOÌ5 

Twpjimiv !x|ii; iróirn tJ àv&ptumov Suvijiet ivtf^ou^ fertoi ■ ai>p5v te b h 

(tijtTj^ tè nlpo;. ci [lèv xaOxa elttov, 5eS(aaeo&a[ lautT) toù^ Èmóvroj 
o!5ti£vot. 'EpouXot 2è, ùreMiEtXàfievot iGv nivruv otlSàv, Aot^YO^p- 
5at; lYvtiwav i; x^fp^i i^^*'- '^v{xa 5à àmpórepo: Sfx"^ '"I àWiVjXwv 
èYÉ-zovio, tiv jilv &Tt£p8«v Ao^o^a^v iipa ^é^;ve (AeXofvrg iwl 
IO vKptì^ I; Sy«v jtoxefa xaXtÌ7tTSa^t, ùitìp 51 to!>s 'EpoiXou? «Ì9p(av 
ùicEp^puO; slvai, 0E5 S-tj xEX|n]p[wj|iEvos Etxooev 5v tic Èitl tffi iKpfflv 
noyffpq) ^5 tV ^poXijv 'EpoiXou; levai, où yiip ti wjtou icDtpixepov 
pfiEp^ifa; TÉpo^ e!; I^^v -xadvjvx^ivaii otóv te sCvot. oà [lÉvrot p 4: 

I. «5 ptr tir' D j.oSirtf] Wv f , Gr 0^1*0, B i i«ip MCDmf (corr. 
lii **f. m. ù( itlpj »; jirip W oS iwi? P 4-6. Le paroU ti iIrìc - "It f "X"' 
OT». »* 7. IpouXXsi IFtì *^ 7-8. A»TjijpapÌ«i(] X5i70pij8.{ O la^oPip- 
iai« Wv V XoTiepipSjtt gli altri codd. i le idd. 8. UUa W 9. A«no- 
0apt£i] ln-^fiipSui H'v r Xof-fti^iipiùf gli altri codd. t U edd. t>i4 (sic) mf 
(corr.) 10. l^] i codd., H »«1 « PB i fìiWtMi MCWvVmf alspio Z) 

li. Oyy D II. «»«py] 1 codd,, P TWYTipi; Hfl ^U[i.9»U^*l D lp8ÙX>*Ut 

MWvmf((orr.) 13. ù D »aSi»Ti(u«w fiic; (frr 

avessero a far loro la guerra, poiché se coloro con tal consiglio 
movesser conerò di essi, essi pure non per loro volontà, ma co- 
strettivi, andrebber contro agli aggressori, chiamato Dio in testi- 
mone, ad un cenno del quale anche im minimo vapore può 
resistere ad ogni forza umana; Egli certamente, guardando alle 
cause della guerra, deciderebbe sull'esito della battaglia per am- 
bedue le parti. Tanto disser coloro, pensando cosi intimorire gli 
aggressori. Gli Eruli però, senza punto sconfortarsi, decisero di 
venire alle mani coi Longobardi. Quando trovaronsi in faccia 
gli uni degli altri avvenne die 1' aria al di sopra dei Longobardi 
si copri di una nube nera e densa assai, mentre sul capo degli 
Eruli era affatto sereno. Traendo augurio da ciò, taluno avrebbe 
coogeituraio che a lor danno git EruH andassero al conflìno, 
poiché pei barbari all' impegnarsi della pugna niun portento po- 
trebbe offi-irsi più tristo di questo. Gli Eruli però neppure a 
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oùSè xoórqj 'EpouXw TipcoET/ov xòv voOv, àXXà navxànoiiiv iippov^or^ 
cotte; TtoX).*^ tff) xaxcuppovr^ani èitl toù^ noXe|iÌoy; èy_(&pouv, nXrIjdEt 
òjifXou TÒ xoO tiqXì[lo\} 0Tad-(Ui)[i£vot n£ptx;. End Sé ^ ^X^ ^^ X^P^ 
yèycivt, Sv^jCntouot [lèv t&v 'Epo6Xo)v noXXoi, dvTjoxet 5è xal "Po- 
800X905 aùTOj, oT TE fiXXot TtàvTEj lysìiyouotv iva xpiTO^, oOSe|ui; J 
«Xxfj5 jiEiiVTjpivM. xaì -riuv noXepiCwv oipiaiv èrcifureiiivoiv ol [lèv 
TtXetTcot oOtoa Ineoov, iXfyoi 6É Tive; SiB^KÓì^aciv. 

A[6 $}[ ivStaTpi^Etv ij&eoi toì^ TKtxp^oLj oùxl-n er/ov, àXX' èvd^v5e 

ÌJ ixTÒj 'laTpOU TCOTOCIiOO iuXl, ^JV te JtOKol xal fTiVUU^ JtepilóvtC^. IO 

èjttl Sé àiptv.wto ic x*^?*^" ^ S*J 'Poyol xò icoXcuiv (ìixijvro, ò; t(7i 

'13 FóxlhDv orpaiffi ivafiix^v^ES ^i 'IxoXfav èx'^Pl''*^T èvroOfla LSp-Joacvto. 

iXk' iix\ xlp Xt^^ fniÉ^ovxo, (ixe èv x***?? ^P^it^V) ivdiv^ oà noXXAì 

(Joiepov è^avaaxàvTE;, dEyxtQxà imi xf}; ri]TUi/S(i}v x^*?^ (i^xovTO. 

I. toBt» D Ipoullo. MCDWvmf(coTr. di uc. m.) j. ft jiixi * " ^ 

4. lp'.i\\-ai WvV Ksl om. ff'vC 4-S. poeesÙXipot ^p f ;, il « ff' 

Iti r itanpaiet MCDWvrnf 6. oifiui D Iinair«(Uiuii vV (mtt.) 

7. itXoioTi. ('«VJ W 10. «TÌ4 MCDm/i, H hrsrtW'i.r T««u H' 

il 

irouaì D icipiìin: K' 11-12. Lt paroU &fÌK«vis - rÓT^vi «Tfa| in riuum 
iim,rie.ÌV ii.»l ptr^ ff^vV inecto D di t£* ff' l). ).i»^^ MCccrr.; 
Y»p«] Wv V x*»?'* ;'' 1""' ^oàà. e U iàd. 14. Ynm'iwi B^s' T 



quello fecero attenzione, ma ponendo tutto in non ale con molto 
orgoglioso disprezzo mardaron contro i nemici, calcolando l'esito 
della guerra secondo la massa delle truppe. Senonchè, irape- 
gnaiasi la battaglia, molti degli Eruli rimaservi moni, e vì mori 
pure lo stesso Rodolfo, e tutti gli altri si volsero a fuga precipi- 
tosa, affatto immemori d'ogni coraggio. Inseguiti dai nemici, la 
più gran parte colà rimase uccìsa e solo alcuni pochi si salvarono. 
Ne avvenne che non potessero più rimanere nelle patrie sedi, 
e usciti tosto di là andassero anomo coi tigli e colle mogli, 
inoltrandosi per tutta quella regione che si estende al di U del 
Danubio. Giunti che furono nel paese già abitato dai Ruglii, i 
quali unitisi all'esercito dei Goti eran passati in Italia, colà si 
stabilirono; scudo però quella regione incolta, non molto dopo, 
travagliati dalla fame, emigraroa di U e giunsero presso al paese 



GUERRA GOTICA, LIB. II. 



9Ì 



xaì TipoooÌ3wo{ a^ai ^VEX'i>po'JV etvai. ìntizoL 51 fjp^ovio é? aÌTi'as 
ciò5e{i[3( ivioicc i; oùroù; EpYst èvSefxvuo&at. Yuvafid; te y^P ^^t^- 
^ovra xaì poOs te xal SXXa xP^Jt^*^ ^ipno^ov, wel àSiw'a; oi5' firtoOv 
5 ÙraXefnovTC, xat! TcXeutffivtEc iSfxwv xsipfijv i; auto?); ';p/ov. inep 
"EpouJ.01 (pÉpeiv li XoiTcòv od/ o"^ "re Svw; loxpov te Tic-tapiòv 5ia- 
flaivouot x«Ì to!^ èxefv:]) 'Pii)!!»?^^ Ttpoaowerv tywaxv, 'Avaoiaoiau 
■rip' oótoxpiTOpi ipx^v lyiovxoi. Sorap aÙTOÙ; toW,^ ^iXo^poouvQ 
Se^^vo; Ì5p'JEa&at aùttìì elane, XP^'"t* ^^ ^"^ itoXX'ti EwTEpov npoo- 
10 xexpoixaKiiv oOrfl ol pip^opot o'jtoi, àvi«a Ep^a IpYaaijisvot Tobj V » 
la&VQ 'PwjWtfouj. 8:0 6Ì5 aTpÌTeo|ia è;r' aùtts!;; inE(i4'£- vixVjCJoevTES 
Si tfl [lixTi 'PctLstot nk&itrcoìx; [lÈv Èxwivav, iv i^oiJofa 5i tioXX^ 
S'JUJcaevxac Stotp&etpat YET^vaoiv. àX\' eEj ExeTefov -cfiv oTpaTTjyfiv of 
xotóXqiik/c oijtSv YeY''''^''^S iSlovro Sioawaoa&'aC -ce aÙTOÌ*^ xal ^'JJJ-- 



I. TJittÌH B'v f owftat IV oluTcf i. Ui'iac fd iC-prascr. di pr. m.) Y 
hmiCioBni W 3. irpeoiiiiow( MCDm itfownous W S«i«iK«pom D 6i'i- 

/wr Spxoi. ff-i/f 6. JpsuXXoi MCDWvVm torpoi Jf 7. «Ù5 WvV 

^)iAÌau< fVvV 8. Toù tA'' avTSKpàTs^o; W (t9ii) v V 9.\>tvt.^&liafK D 

9. iipùotoi / (murjj, H (ii.) P (id,) EdpunSsi Z. lo-ii. reTt - pufinioii MC 
DmJ(coTr,)L II. Iicifii|ii* fF la. «\iiarouc ff i j. Bi«if3i'pap (n'cj ff' 
iiaf SKpiZisi D Ti* rtfltt■n^i■' Wv V 14. ti om. D 

dei Gepidi. Dapprima i Gepidi perniìsero a costoro, che venian 
supplichevoli, di prender dimora ed esser loro vicini ; ma poscia 
cominciarono senza ragione alcuna a commettere soprusi contro 
di essi, violando te donne e facendo rapina dei buoi e degli altri 
averi, finché non rimanendo loro altra iniquità da commettere, 
finalmente presero a fare ad essi aperta guerra. Gli Ertili, inca- 
paci ormai di ciò sopportare, si decisero a passare il Danubio e a 
farsi vidni dei Romani che ivi stavano, mentre era imperatore 
Anastasio, il quale accoltili molto benignamente permise loro dì 
subilirsì colA. Non molto dopo però, offeso da questi barbari che 
avevano indegnamente trattati i Romani di quel paese, mandò un 
esercito contro dì loro. I Romani riusciti vincitori, gran parte 
ne uccisero e avrebbero potuto anche esterminarli tutti, ma i su- 
perstiti venuti a supplicare Ì capitani, pregarono di aver salva la 



94 PROCOPIO DI CESAREA 

^i-X°^ ■'^ "*' ^odiXéù); ÓTTTjpÉTas iò Xotttiv I^Ew. toOpì tt [laftivw 
■còv 'AvoiTTiac&v fjpEiras, xal àn' «ùtoìj Xetcp8T',v(K [lÉv xwtv 'Epo'jXwv 
5uv4^, «1 [livxoi oOts 5unt"tX°'- Tii)iia{ot5 -fey^viivicK oOte ti eEpY^ 
aavTO aùTobs ày*^^- 

'Enel 8È 'louijxivwtvè; tijv pooiXcIav lEspàXape, /""f? t* ^Y"**1i 5 
xal iXX«5 xfrfjHoKKv aiiioùs Suprjoàfievo^, ètotpf^eoS^i te toìvwXóìs 
Td^uae xal Xpiottocvtfjj ^evéaSm Sicavioi Ènsioe. Stdirep r))v Stoitov 
in', tò :^|upoytepov new^óvTe; tiÌ; Xpwniovwv vijio!; ÌTtl nXEfawv 
npoaxwpstv l-fvwaav, xasl 'Pii)[ict(on x«à -ri! ^^ax^v-bt tì TtoXXà èjil 
r xobi; TtoXetifw^ ^uvtiooovTai. Iti (tévioi «Oroii; eisiv àmurot xal io 
TtXeove^E? Ix^l**^'* P^iCe^'S'at toù^ T;£Xa( tv cntoiwfi Ix^^'^i '^ ¥^ 
povTO; ixOtoìì xhffiYfiv TOO £pYou, x«l (i!^ei{ oùx 60(05 TeX^Oatv, xail 
dlXXci)v te xxl dvSpuv xal Swuv, xxC eioi novTjp^Txtoc dbS-ptitnuv (ibdtvniiv 

2. Tipioniv D \Ti<f3fi-.5n f XìiifaSiai D ìpo«).Xoc. Wv Vmj (corr.) 
j. £«St D otti-sST.] fl eOai-ottSi j caia., HP 5-4. Ì?7Ì»«»t» D 

4. oAnìiil Wv y ii( «ir. D «t oÙt. «Jì altri codd. e h idd. 5. itaptlaSi'. D 
6. lanù MCDmf hvifiUa^ai ti] V'i^f irufi» U-jieSdi ti MCDmf 
Jriipti» )ji. Ti L, B .it iTBipio'. P(marg.} 8. imi ri H" l«i iti. fl' 
IO. loi pir h, Wv aiTÌSf ff"» lifll D li. I^wm D 11. Til45« D 

liyitr TiXeBoH WvV ii-ij, »! S«»n rt] fFvV 4XX« « g/i altri iodi. 
tUedd. 15. iv«.] Jfvf, S W»>- .MCDm/i, HP lioi AiCD/ 

vita e di accettarli per soci in guerra al servigio dell' impeniore. 
Riferito ciò ad Anastasio, egli diede la sua approvazione, e 
quindi rimaser salvi una parte degli Eruli; Ì quali però mai non 
si associarono ai Romani in guerra, ni; per essi fecero alcuncKfr 
di buono. 

Quando poi Giustiniano assunse l'impero, fatto loro dono di un 
ottimo territorio e di altri averi, riuscì ad amicarseli totalmente 
e li persuase a farsi cristiani. Mutata quindi a più miti costumi 
la vita, adattaronsi notevolmente alla legge cristiana; e spesso 
come soci si uniscono ai Komani nelle guerre contro ì nemici. 
Pur tuttavia sono ad essi inlidi; e la cupidigia di possedere li 
rende spesso aggressori dei vicini, cosa che per essi non è ver- 
gognosa; sono anche dediti a turpi congiungimenti, quali di uo- 
mini e asini, ed è gente la più sceLerata che vi sia, quanto mai 
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ivum)v5ot 'Pii)(iato[; 5ié|iEiviv, ficncep jiot iv toì^ EliJupooStv X^yot! Y^" 
Ypcncrat ■ ot 8è Xotirol (Jnavxe; ànéavrpim è? aE-rfo; TOiSaSe. 'EpouXot 
Ti TOO Tp&iiou )h)pi©5£? TE xsti jj.«vtffi5e5 èvBec^inEVot è; ttv aùrSv ^^a 

5 (^ 6è o&TOj àvijp 'Oj-fìiv 6voiwi) é^aTKvaia»^ x&v JJvitpdraov in' oùSsiicSc 
aiifa^ Ixteivav, iXXo oiSlv ItieveyxÓ'/te; tj Zv. àpaiiXeuxM tò Xomòv 
PciXovwt eb/oi. xcoiot xal Ttpóxepov Cvo^a jiàv oùtoS; 6 paaiXebs 
et/ev, iSuiJTou Bè 6«ijo0v oùSiv tl o^eSòv ÈtpipeTo tcXéov, iXXà xal 
5uY**^^^' »ùx(^ inavTES xal oocito; Efvat ■f,?;'ouv, xal òviSi^v Sotes 

O ^'jXoito !( rJTÒv SJ^i^ev. à^uvb-vzuizepo!. y*? ^J àoraSTiriTÓTEpoi 
'Epo^tóv elolv ivS^otTiwv oìSìve;. toO SI xaxoO otpt'oiv è^Eip^oo^iévou b h 
|i£T^{ieX£y fjBi]. l^«axov y^p ivap^of te xal dorpa^Y^TOC pwteóetv 
oè/ oW le Elvat - noXXà foQv arfioi pouXeuoajiévot; iiieivov t^ iravrl 

I. Sii[oXlw[««i Wfr aSrav] WvV; om. gli altii coid. e U tdd. 
2. hriniii D 1-3. li-ipi+iToi MCDWvFmfL. H }. (p<ii>).Xe< .WC 

WmJ(eorr.) 4. tsB om. 7J SìipiSitt n] IV v V t« Snji. g/i ai/ri i-(i(Jd. « 

b «^. sItì'» D ;. nv fF sStoi: Ìi'<ii^oxii< Wv V W D 6. i\- 

Hev X) Ìitw,fjK5-.fi MCDmf spuoiltuTO'. D 8. ÌS.Ìtsu (ifcj B' "liiaTOu 
MCDmf ÌToe3< »' 9. lut.aa.rjSa. MCDm L (corr.). P Sutìooi D 

iSioù. D i^iSfli ff't.i 10. 4fui3it»Tipsi]^CD.N/ iou^ftiTiiTi^n B'uC 
IfuoTÙTipet U iid, II. ipoiiXlu» MCDWVmj((Orr.) oùW«(] ffi' f 

(àJi Ti«t ("H altri coda, t h tdd. 11. pumùii» MCDmf i). o^iow D 

perduta. Più tardi solo alcuni pochi rimasero associati ai Ro- 
mani, come io già scrissi nei libri antecedenti; tutti gli altri al- 
loQtanaronsi per la ragione seguente. Gli Eruli, volgendo la 
lor bestiale e furiosa natura contro Ì! !oro re (chiamavasi costui 
Ocbon), improvvisamente senza alcuna ragione lo uccisero, niun 
altro motivo producendo se non che non voleano aver più re. 
Invero già anche prima il re presso di loro, benché portasse que- 
s[o titolo, non valeva quasi nulla più di un privato qualunque. 
Tutti poteano sedersi accanto a lui, essere suoi compagni di ta- 
vola e senza riguardo, chiunque volesse, poteva insultarlo; poiché 
non vi ha gente più screanzaia e più sregolata degli Eruli. Com- 
messo però il misfatto, presto se ne pentirono, riconoscendo che 
erano incapaci dì vivere senza chi li governasse e li guidasse in 
guerra. Dopo molte discussioni parve a tutti il miglior panito 
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ISo^ev etvat Tfflv -ava ylvou^ toO ^oadefou [ietcjc^ii'Jmio&ck ex ©ouir,; 
xfj? vf(00y, 5 TI 5è toOt' Eoxiv aùrfxa ctjXtóow. 

te'. 'H\<xa "EpouXo". AaYfopopSfBv fptrt]H'rzEz TjJ [ìì^id Ì5 ^f**^ 

(|)xi^aaVTO l; ti Iv 'IXXupiots X'^^''' °'- ^^ ^ ^Xot 'lorpov nonziLbv 5 
Sia^ifvetv où5a[iì5 ìyvùxjov, cùX' è; auto; jcou tò? Èaxanic Tf/j oEiio 
|iÉvT]; ÌBpuoavTO' o&Tot ycOv TioXXfiv Ex xoO paotXEtou aì^icrcO( ^ot>' 
(lévuv ijcpfo'.v ^[tettj'av ^ilv Tà 2xXapr,vC}v ì&vt] fcpt^js ^Tcovra, £pi]^v 
5à yiipxv ÒLO^vtEi; IvftévBe noXXìjv 1; tolj; Oiipvous xaXo'4iévoi>( 
ÌX'!'f*;3*v, |i8&*o&t 5}] xai iovfòv ti Jtìv»] napi6pa|tóv 6Ù PtaC5[i£vu)v io 
wpSs Tfiiv t55e pappipwv. IvOivos xe ij ùwaviv àiptxijievoi èveturfJ.- 
J-ovro, ©oilX^n Te npooxivTej tJ WjOfp «ùtoO Èjietvov, Ioti Ss -^ 6ouXi] 
(leY^"^ ^ ^Y''"'- BpeTcoevfse; fàp «ùtìiv nXéov IJ SexanXoofav ^u^ 

MCiVvVmf(corr.) XatoptipSu* ff'^K Xs^pp- D i5«il£i mf(eorr.di 
Ite. m.J 4. ànonionM WvV ;. iiilupiolf D ÌliXujÌ8i( WvV 6. »i- 
8«uA W ioxiiniì O 7. a?ùoa<ia«i MCDmjL, H auro.] ff'vK e«»( 
MCDmf((Orr. aita) out« k edd, 9, «oXW Wv f Sp«u4 (Tf IO. Sa- 
i.&'ilVvV IHm 11-12. l*cMTÌ).o«efjri:JD ta. saùMji T irpsviS» 

tiS D vjiffou D 36i1Xti ■.font ( 15, ppiMiwr PfiT«v, Dffv Tvliu» tr 



far venire qualcuDO di stirpe regale dall' isola di Thule, E ciò 
che cosa voglia dire verrò tosto ad esporre. 

XV. Qu.indo gli Eruli vinti dai Longobardi abbandonaron 
iti sedi p.ttrìe, dcuni di essi, come sopra narrai, stabilironsì nei 
paesi dell' Illirico, ma gli altri non vollero passare il Danubio, ed 
andaronsi a stabilire agli ultimi confini del mondo. Costoro 
adunque, guidati da molti uomini di sangue reale, attraversarono 
una dopo l'altra tutte le popolazioni slave. Quindi, passaudo 
per una vasta regione deserta, giunsero presso ì cosidetii Varai; 
dopo i quali passarono in mezzo ai Danesi, senza ricever male 
alcuno da quei barbari. Quindi giunti all' Oceano, misersi in mare 
ed .tpprodati all' isola dì Thule, coU rimasero, È Thule grande 
assai, più che dieci volte tanto quanto la Britannia, ed è situau 
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Pob(v£i eTvai. xeTxoi Sa o&x^i; tcoXX^ ìtcoS^ Tcpò^ ^oppdtv 2ve|iov. èv h 333 
ToÓTig TjJ vi^q) Y^ |jLèv Sp7]|JL0^ ex xo5 èwl TcXefexov xuyx^vet o5aa, èv p 4^3 
X(i>p? Sé tf obcoufiiyg xpiaxo^Sexa id^ni] TCoXuovdfdyicótaxa !!Sputai * 
PoaÙJil; Té ebt xoxà l9yo^ Ixocarov. èvrocOd^ Y^^*^ '^ ^^ ^^^ 
5 gtO( ftoci)|ià(7tov òfov. 6 Y^p fj^to^ à^l d«pcvàg (lèv xpoTcà^ |iàXiOTa i^ 
i^{iipac xsoaopàxovia oòSa|JL^ Sóei, àXXà Scyjvexfi^ l^ iiàvta xoOtov xòv 
Xpévov ónc&p Y% fa(vexou. |iY]al Sé o&x V^^^ ^ ^^ tkxxepov àyixfi xàg 
Xet|&epivàc xpoTcà^ fjkioQ |ièv è^ i^|i£pa^ xeoaopàxovxa x^^ v^u xoóxt)^ 
oòSa{i9i qpofvexai, vb^ Sé abx^ dbcépoevxo^ xoxoxéx^^'^^ * xat%)età xe 
IO àie* oòxoO 8x^1 róvxa xoOxov xòv xp^vov xob^ x^e àvBpcJwwu?, èwel 
àXXi^Xoc^ im.\dfywj^i [texo^ oòSe|ic& t^T)xo(v^ Sxouacv. è[iol |i&v o5v 
è^ xaùvq^ Eévot x^jv v5jaov x(5v xe eZpyjiiivcov flcòxéirnjv Y^vlatìw, xofiiep 
YXtxo(i£v(p, xpóinp oòSevl ^uvyjvéx^. x^v (livxoi fe^ i^fidi^ àvO^vSe 

T. Poppai DfV 2. ru-^pcd^ou (iiV^ D 3« fpia xal Sixa MCDmf, P 
hsm rpiaxatScxa ÌFv V woXuavSpwwónfiTa D 4. -n] ^v V; om, gli altri 
coda, e le edd. fcàs W 5. Isno; per Jto? ^v V o!ov] [Fv K; om. ^K 

oJln coiJ. e 2^ eàà, 6. Tcoapdxo^Ta ^ Sui D i( om. ^v F 6-7. Le 
parole i«-xp®^®^ ^0^0 ^aivirat D 7. y*J^ ^v 8. x^P-^P^^^^ DJF icoo 
Tpoiràc fFv irou rpoirà? T 4i^ipa D Tiaapàxo>»Ta ^ li. àXX'nXot; ri- 

pete e (AvixaviK -D 12. U per le JF aÙTÓwm^] ^vT aOxóimj ^/i oftn 

codi, e le edd. 

molto lontana da quella a settentrione. Questa isola nella mas- 
sima parte è deserta. Nella regione però dov' è abitata conta 
tredici nazioni popolose^ ciascuna delle quali ha un re. Colà 
ogni anno ha luogo un mirabil fatto. Il sole verso il solstizio 
di estate per circa quaranta giorni mai non tramonta, ma costan- 
temente per tutto quel tempo vedesi suU' orizzonte. Non men di 
sei mesi più tardi però, in sul solstizio d' inverno, il sole per qua- 
ranta giorni non vedesi mai in quest' isola^ che riman circonfusa 
da perpetua notte. Ciò produce grande abbattimento fra quella 
gente durante tutto quel tempo, non avendo essi alcun modo di 
stare in società assieme. A me, per gran voglia che ne avessi, 
mai non potè riuscire di andare in quell'isola a vedere co^ 
occhi miei quanto se ne dice. Coloro però che di là venivano, 
io interrogai come mai potessero essi distinguere i giorni quando 

Pbocopio» Guerra Cotica, U. 7 
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iìipixc[i£v(DV ÈTiuv&ovóitiiv 61CT] Twrà ctof te • » àr/oxovrcc tìjre &>5vto; 

xal nttrcòv Icpfaoav. xòv y»P ^5^'^^ V=«" ^^^i XEOoopixovta ^i^(KE< 
ixEivo; où S'Je^v [ilv, w<j7«p e^priTW, ^'veo&a: Eì] toS; Tacing ivfhpui- 
TW-i jcij [lèv irpii; Ew, jrij Eè ;tpi; loTtépotv. IneiSàv oSv i::av[ò)v c(59t{ 5 
iji^l xòv ipf^ovri Tfi Y'^'^^ ^! t^* aritàv àcf^xTjrcK x®P^f o&i:sp 
mkfcv ìyiTfwvi zk npCiia éùpuv, ^[lÉpov oOuw xal vjxta ^«v napq>- 
XTJxivot 5capt&]ir;0vx(K. xal f,v:xa (lÉvrot è xCiv rjxxfùv XP-^°5 i:f£xTjT«, 
TfjS ye OEXfjVTj; tóv te SXXuiv òcl tot; 5{>ì[iO(^ TExjiTjptc^neva ife tGv 
fifiEftJ&v Xoyf^ovwt |iÌTpov. èmjvixa 5è névre xal iptóxovta f|)icf^ IO 
Xpiv&; ■rg naxp5 ta'jTQ SiaSpijiot vuxiì, itcìXXovibe( uve; è; twv ipfflv 
TÒts &tepPoXi?, £;&taiji-/0v oùro^ toOtó ys? t^ ■« ^^^ov ifi^jY^m] 
Èv&é^ i^vte; iiweYYiXXoyai mi; xino iv&pfjjrai;, 5c 8)] itivre ^- 

I. kfifitM^Ó.^»-, D iin icen MCDmf dn ti MtCDmfL. U oU\ ti 
trC st gI n IF hVUa lacuna awcrtiU M Maltreto t Ai niuno supplila 
Jovai trovarli prtsio a poco n [lìt* iutfoi Snu^iTtn «{>n] Aitv^iovnt aSn] 
ff'v F iJw gli altri codd. eh idi. j. ^loi-. ( i4i] »'f T; pm. gK altri 

(Otti. tU idd. 4. ÌU1111 f 4-5. fBivisan £j nìi Taurr, &i&;vkvi(] If t*F 
f MC li -axi ratiiT) àrtp. ^iMirtai gli àttri codi. (■:% per isì! t) t U idd. fSnunai 
^ fin. P> iiuiai J0^ &<:!pùm( MtCD (kiUiai) mj ;. vi (Ui tCDmf 
li D -rìtCDmf 6. xfini F (coir, di pr. m.) j. Tatfijtfa IVvV 

9. ■:» ptT -jt Wv F i£-. « ÌXXwt] ff'i'J' Ti iji«3<u yli a/fri cotW. ( U tài. 
tfptr-7iy to. iLÌ-!f,f IfvF ii.&«i?i,u,B B^tif nilXo'nn D ifi- D 
1 », «t li W# CD mf. P ti] iTf r Tt J* g/i a/lri f «W. * U tdd. 1 j , Sutai- 
tOmmi « Ili ^ Si Staiig.f (tu marg), P 



il sole né levavasì né si coricava; ed essi in modo veritiero e cre- 
dibile mi spiegaron la cosa. Mi dissero che il soie per i^uei 
quaranta giorni, come ho deno, non si corica, ma illumina quella 
gente ora da oriente ora da occidente; quando adunque risalendo 
di nuovo e percorso l'orizzonte ritoma in quel luogo di dove già 
lo vider dapprima salire, contano che cosi sia passato un giorno ed 
una notte. Nella stagione poi delle notti, contano i giorni osser- 
vando il corso della luna e degli altri astri; scorso che sia di 
questa lunga notte il tempo di treniacinque giorni, è costumanza 
che alcuni vadano sulle cime dei monti ; e di U, appena scor- 
gano in qualche modo il sole, annunziano ali.) gente da basso 
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pé5v fjkio^ ocàrzch^ xocxoeXàii(|;ei. oE Sé 7cavS7)|iel Tcavyjyupft^oixTiv eòscy- b 307 
yékta xal xoOxa èv oxóxq). a&nj xe OouXfiat^ 1^ jieyfoxy] xGv éopr^v 
èon. SoxoCkxt yàp (lot TOptSeel; àel ytveaS-at o£ vrjatGxat oSxot, xofiiep 
mòrA ^^!vov o^aiv dbvà tcov Sxo^, |jli^ tcots oòxou^ èiuXe^noi xb 
5 TcoepàTcov 6 fJXio^. 

Td^v Sa ESpu|Jiéva>v èv OoóXiq pocp^tipcov gv jióvov l^o^, 0? Sxpidt- 
f{voi èmxoXoOvxm, d7]pc(!>SY] xivà pioxìjv ix^uocv. o&ue y^ t|iàxia 
ivSiSóaxovxai o5xe Ó7coSeSe|iivoi ^aSt^oixnv o&xe oCvov icfvoucrcv o&xe xi 
èS(&Si(iOv foc xf)^ y^ Ix^^^^^- ^^ Y^ oiùzol y^v yetopyoOotv o6xe 
IO XI oòxol; a{ yuvalace^ Ipyà^ovxoc, àXXà àvSpe^ àel §)v xali; yuvat^l xJjv 
W^v |ióvTf)v èiwxTjSeóoiKJt. ^pfwv xe yàp xal (iXXcov ^cpwv (liya xt 
Xpi)|ia a7 xe 5Xai aòxo!^ (pépouai, [ieyàXai órcepcpuG^ o5aai, xal xà 
Spv), S xoc&rg dv^x^^* xal xpéaai |ièv dif]p^(i)v àel xG)v àXi(7XO|iiv(ov 
aixf^ovxoi, xà Sépiioxa Sé à|jLf tévvuvxoi, hxl xe aòxo!^ o&xe X(vov p 434 

I. xaraXàf&f'tO ^v F xarakà^^oi gli altri coda, e U edd, 3. lonv e 

•ori^ C «Yt^taSai D 4. aorè / (corr.) tauròv D oufApai^o^ ^v F 

àn àicàv ÌF tmXtiictt ìVv V 6-7. £xpt!:n^ivoi] Coi\ anche Wv V qui e appresso, 
ma la vera grafia è con doppio v. Cf, Zeuss, Die Deutschen und d, Nach- 
harstàmme, />. 684 sgg, oxptOt^ixot m axpt!:rifixot MCDfL oxpt!:riftoxoi e 

7. I^ouai D 8. oOtt] 5 ou8à 1 codd., HP (moBiò-niUtoi Wv V faSt- 

CotMt D ici^ouoi D 9. i8«S8up^Y C ^wp'^oSai D il. !S{(paY D 

13-13. xai TawTi» xà 5pu &>»cx<t Wv V 14. liei J^F oUrai W Xivo^ MeCDmf 

che fra cinque giorni il sole li illuminerà. E coloro celebrano 
con festa pubblica la buona novella, ciò facendo nelle tenebre. 
Questa per quei di Thule è la più solenne delle feste; poiché 
a mio credere quegli isolani» quantunque ciò accada loro ogni 
anno, sempre temono che il sole venga loro a mancare affatto. 
Dei barbari che abitano Thule una sola nazione, che chiamasi 
Scrithifinni, mena una vita bestiale ; poiché essi non usan vesti, 
né calzature, e non bevon vino, né cibansi di prodotti della terra; 
che la terra non coltivano, né per essi le donne fanno alcun la- 
voro, ma gli uomini colle loro donne si dedicano intieramente 
soltanto alla caccia. Le selve, che sono grandissime, ed i monti 
del paese forniscono loro gran quantità di belve e di altri animali. 
Delle carni delle belve che vanno cacciando essi si cibano, delle 
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oOxE CfYavov 5t(|) f iTrcwev èveoiw, oE 5è xffiv flijptmv -wt; veùpot; t4 5Ìf- 

S'fKunotj. où yip oixf^ovTot SxpLSt^tvitfv Totitia Yuvatxfflv yà^antti ctjSè 
|irjtlp(i)v ^irttwxw xiT&oO, àXXi ^(jKuv lav óXtoxojiéwov xol^ (iyeXoit j 
ixxpifovzoLi. [livori. imtZkv o5v Y^vì) Tij^itrca téxsi. 5Ép[iaTt ti ^pÉtpo; 
=08 Èii^xXXistiéy»] xpEii4 (J^v eùSii; èicl BévSpou uvò$, iiueXòv 5é « Eni toO 
axò^axoq èvS'eitivTj ^v -tffi iv5pl lirl tìjv eÌMÌhjIav tré'ÌXtvxi OVipov. 
ÈTtl XMVoiJ Y*P "^^ "f^ ^^^ Spffiot xal TÒ kmT!^z'j\ia ustfooi toOto. 
T0UT«5 [lèv o5v 5i) TOft pap^ipoi; tà 4{ rìjv Siaiiav xaiVro mj éx"- '° 
01 tUvTot àXXot OouXTtoi &i eEikIv fiTtscvie; oùSév ti [Uya SiaJJ^iaoo'jot 
tAv iXXuv àvd'pd>7nuv, ^«oIj; [livrot xal 5a^(iova; iioX).oì>( oé^uoiv, 

I. oBn èpYHev óty] v C o5t«i èf^oiei ir» W ip^aio'» om, ^-ii allri codd. 
t U tàà. iirrl» Wv V 3. oGti D tJ] ■ «dJ. ; om. ;f 'Jd. iici^x'"»' O 
}. TBUTd A/CDm/ 4. (tupiStf Ixui C oxpiTif ÌKui Rff. nxipSifivuv m/ sip»- 
aujivui t s- tìtSou (Tt/ V 6. Tt'uvoi m r«ii i 7. fnPii)j,iJm B'v K 
7-8. ini raù aTÓiiaret «< t>l ^utXli tiaiiiivn I^vT 8. Vn TÓJ ìf-ipi ìiri Hi 
«iwauttti BTtJiiiTai Swpa'] WvV(ma tutti liaSirsvJ tùsit »nXX«Tai ini Sjpa» 
gli allri cadd. fa^pai D) i \t idà. 9. Kaiyft; Wv V tì Tt iXXa Spùot xii 
ti] Wii e tort àvJpioi li gli o/iri codi, t /< «<Iii. [uothìoi V IO. Ixi F 

11. S«uX;t«i DV einXXiawsi K SiaUdvoai W (eorr.) V ìiaXdaiiousi D 

12. Oliano» (WcJ JF 



pelli si vestono ; non hanno essi né lino né ordigni da cucire, 
ma coi nervi delle belve collegando assieme le pelli, di quelle 
copronsi culto il corpo. I: neppure i bambini essi nutrono alla 
maniera degli altri uomini, poiché i bimbi degli Schthìfìnni non 
vengono alimentati col lane delle donne, né attaccansì alle mam- 
melle materne, ma son nutriti so!t.into col midollo delle fiere 
prese a caccia. Appena dunque una donna abbia partorito, posto 
il bambino dentro una pelle, tosto lo sospende a qualche albero, 
e messogli del midollo alla bocca, se ne va alla caccia consueta; 
occupazione questa che, come ogni altra, esse hanno in comune 
cogli uomini. Tale è la vita che menano questi barbari. Gli altri 
abitanti di Thule non differiscono gran che dal resto degli uomini ; 
essi venerano molte divinità e geni celesti ed aerei, terrestri e 
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oòpavLOu^ xe xal àepfou^ èrfftlox)^ te xal S«Xaaa{oi)^, xal àXX* àxm 
8oa|i6yta èv 68aat Trrjyfòv te xal 7C0Ta|x3v ervat Xeyóiieva. * fliiooat 8è 
ivSeXexi^xoxtt Eepelbc iiàvta xal ivoyC^ODot. t<ì)v Sé Cepe((i)v affai xò 
xiJAioTOv ivd^(d7cóc èouv Svuep $v 5opuà>.a)TOv Tcoti^aatVTO 7cpc5xov. 
5 toOtov y^P 'c^ "Apet Sniorxnv, èTcel d«òv ocòxòv vo|jLf^ooat |jìy'^^ ®^^^' 
Cepcdvxot 8à xbv a^xi^^co^v ob 'Snjovxe^ (lóvov, àXXà xal àTcò ^Xou 
xpei&fòvxe^, f^ é^ xà^ àxàvSio^ ^iicxoOvxe^, xal^ iXkcxiq xe xxefvocvxe^ 
&ttvàxou {Séai^ oixx(axac^. o&cco |i6V OouXlxai ^loOatv. &V S^vo^ Ev h 334 
iwXuàva-powiov oJ Fouxof efat, Twcp' oO^ S)) 'EpoóXwv xóxe o£ èTWjXóxat 
IO ESpòaovxo. 

NOv 8è TEpouXot, 0? 8i) napà Ta)|iafot<; ^xrjvxat, cpóvou a(p(at xoO v 82 
PoacXéco^ l^eipYaa{iévou èTOjitpov xfi)V X(r(l\uùy xtvà^ è? 6o6Xt)V x^ 
vfjoov, xoi>c 8iepeuvv]ao|jivoo( xe xal xo|iioOvxoe^, fjv xtva ivxaO^ eópelV 

I. iy^io\}^ D iWa Tt D &XXa firra J^Fv K àXXàTTa mf (corr.) 
2. uiaTi D 4. &v om. ^t; T SopuàXttTOv] i coda., HP SopiàXwTO^ B 

mtiioaYTa D iroi^aat tò irpuTOv ìVv V 5. tout»^ (5tc) Wv aOrò^ om. 

fTvF 6. ta. li^oZ^rai f (in marg.), H (id,) SóovTat MCDmf 7. xal 
p^ w ^v r ^kiTTOuot JTi; F rat; ti &XX. ^ TtxTii^avTic A/ CD/ (corr, di 
iu,m,) XTtivo^rt; JFi; K 8. elSiaic t; F ilSiiaic ^ olxTiffTatc om. AftfC Dm 
/I, jFf SouXirai DW^V Piooai D 8v favo; WvV 9. icoXuav5rp«ir«v D 
•r it ai^oi D ^v F or l' awToi mf(in marg. « o2 -^auTOt vrf o{ "ifuvToi »^ 7* awtol C 
itoi CD ipoùXktù^ MCJFvVmf(corr.) IpouXov D IwiXrfaai D 11. IpouX- 
Xoi Af C Vtnf(corr.) ^«»(i.atouc J^Fv F 12. tSmpYaojuvou D 13. t9i9a9Hf(corr,) 

marini, come pure taluni altri geni che dicono trovarsi nelle 
acque delle fonti e dei fiumi; ed assiduamente offirono sacrifizi 
di ogni sorta di vittime. Fra le vittime la più prelibata è per 
essi il primo uomo preso in guerra. Questo sacrificano a Marte, 
che considerano come il massimo degli dei; e sacrificano il pri- 
gioniero, non soltanto scannandolo, ma anche appendendolo ad 
un legno, o gittandolo nelle spine, od uccidendolo con altri 
orribili generi di morte. Tale è la vita dei Thuiiti. Numerosa 
fra di essi è la nazione dei Ganti, presso i quali allora stabilivansi 
i nuovi venuti Eruli. 

Or dunque quegli Eruli che aveano stanza presso i Romani, 
ucciso che ebbero il loro re, spedirono alcuni maggiorenti loro 
all' isola di Thule perchè cercassero se potesser trovare colà qual- 
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cd]ix'.(ii toO ^oKitXsfoy o!of te (&3!V. Ìtxì té o^ dEvSpe? oiìrot Iv t^ 
WjCHp iy^vovro, noXXoù; (lÈv irtotùfta yÉ'/ou? toQ ^tXefou elipov, Iva 
|i£vTO! dcTioXf^ovTE;, ^oT^Ep stlnol; jviXtiTQx f/peoxEv, òicfott) dvoTCp^^povn; 

="9 5^v aùxiji ^eaav. 85 Si] inetòij Èv Aavofg kfévero, TEXeutó vbaif. 5tt 
5i] o^Oti o£ àvSpe; o&xa àv tJ vfpip ysy&^vtx Itepov iTrfjYKY'^ To- 5 
Siaiov fivo|ia. iji 5}j 5 te àBEXcfè; 'AopSo^ eTjcets xal ifiv iv ©o'JX^g 
'EpnuXuv veovlac òioxócot, xpóvou òè aùxol? èv rg iwpswt Taùrg xpt- 
pivTO5 ow^voD 'EpouXot? Tolj àiJ/yl ScYYTjSiva èvvoia •(ifovs.v à; oO tì 
^'4i(pop3i o'^ifatv aiVcoIs noiolEv Ex OouXtj; àp^i^Y^ ìTOtYijievs! 'louart- 
viavoO ^autXÉtiis oO te IS-eXciUoiou. 7tÉ}i.'J*avTE{ oOv à; Bu^i'/Ttov flaat- ii 

fi Xitùz i^iovio Spxovra o^oi n£|i4i3'(, 8v àv aùi^ ^Xc(iivii) EÌr). & 
5è otÙTOli; tffiv -ccvoe 'EpoiXuv ix TioXatCiO Swrepiflìjv ÈvmUfht èjjovta 
eùìKj; Jiw|i'j«, SffljopTO'jov Svoiia. 6vrap 'EpouXot eISov jièv tà npOra 

5- àiraX\i|«*Tt! D uoitip ff* 4, imi Jft T liniBii MCmf, P 

imiif D ^^^ù( fer ì* A»w( MCDmf, H j-ó. ifm^a^ev-to Bang'. fVvi' 
-1 Sdoiov £) 6. OH D 7. iptilXXu^ MCDWvVmS(corr.) 8. ìp««X- 
X«! MCDWvVmKcorr.) ai^iiJS»» AfCm/, P ouffiBS^n D oiv-pìJ».«. 

Wv V 9. icstiri'. O irisìiv ff' IO. cG r». MWv l'mf. P =5t« D fc 
BuHvtim] H'f V il putaiTiy j/i oJ(ri ecJJ. e I< fdd. ti. tWII t5 f«g jrujoj 
y«r aÙT^ C S» tS D t5 t5 / (iofT.J u. ipoùXX«i Af CH'I' Cm/ ffOn-J 
(icaX..c.3 fjiVJ mf (corr.) I). linuJ-i. D oou^isù. ff' Jj»uXX« AfCff'r 

Fm/ (corr.) 

cuno del sangue reale e seco via lo menassero. Giunti costoro 
iieir isola, uomini di sangue reale molti ne trovarono, ma scel- 
tone uno che più ad essi piaceva, con quello tomaronsi via. Co- 
stui però, appena giunto in Danimarca, ammalatosi, mori. Per- 
locchè coloro, recatisi nuovamente nell' isola, ne menaron via un 
altro chiamato Todasìo, insieme a cui si uni il fratello Aordo e 
dugento giovanotti degli Erulì di Thule, Mentre però molto 
tempo consumavano essi in questo viaggio, venne in mente agli 
Eruli presso Singedone che a loro non convenisse procacciarsi un 
re da Thule, senza averne il coosennmento di Giustiniano impe- 
ratore. Spediti quindi messi a Bìzanzio, pregarono l' imperatore 
che volesse mandar loro un re, qual che a lui piacesse ; e quegli 
tosto mandù loro un Ertilo da molto tempo gii dimorante colà 
a Bizanzto, di nome Suartua. Gli Eruli dapprima videro ed os- 
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xol icpoaexuvTjaov àa|i€va iTitoxIXXovTf xe xà efwSixa èici^xouov • fi\jiipa*4 
8è oò icoXXa^i; Boxepov fjpd xtg àYY^XXtov xob^ Ix ©oóXifjg vf^aou ^yx^^^i 
1C0U c2vac. xol 2!ouapxo6oe( [lèv (bg à7CoXéao)v aÒTOli^ órcocvnà^etv èxé- 
Xeuev, 'EpouXot Sé tò ^uXeufia éTcotvéaavie^ eòd^ tXnorco. imi Sé 
5 %tépa^ óSftì àXXi^XcDV Stel^ov, vóxxtop |ièv odròv à^vie? cSbuovie? èg 
Tobg èmiXóxa^ aÒTÓ|ioXot i^X^w, aùxò^ Sé |i6vo^ èg Bu^àvxtov àicoSpà^ 
c|>xexo. xal pootXeb^ |ièv icàoig Suvà(iei xatàyeiv è$ 'rijv àpx^v aùxòv 
èv oicooSf èicot€?co, "^pouXa Sé Sóvaiuv x^ xfi)v Ta)|ia((i)v SetiioJvovxe^ 
Fi^aiot icpooxcopeTV éyvokjov. aBrr] |iév 'EpoùXot^ aWa xfj? àTwoxàp- 
IO Qttù^ Yéyove. 

c^'. BeXiaàpioc Sé xol Napa5}^ ^v àii^oxépoic axpaxeó|xaatv àX- b 310 
XijkoiQ àve|i(YVuvxo £{191 tcóXiv O{p|iov, f) xeTxac |ièv icapà x)]v '})liva 

2. icoXXai;] CWvV icoXXfo MDm(corr.)f, e le edd. 3. tm Wv V 

»; &iroXs9«»>(] ^v F" toù; àiroViaavra^ a/i a//n coiJ. ^ U eòi. uiravTiàC«i -D 
4. IpottXXot MCDWv Vmf(corr.) 5. 81^X60^* (jrtV; ^v T à<p«\T«; aOròv ìFv V 
6. auTÓjAwXot D &ico8pà; D 7. xarà-yii il? D 8. SsouXXoi Af C ^v Vmf 
w ow. ^'vF 9. l'h'KtaK WvV ipouXXot; MCWvVmf 10.71- 

70VIV D 12. ^ipfx D irapà] fTv F wipt ^h* aìiri coda, e le edd. rfCósa] 
Wv V oioSa D ^óva gli altri codd. e le edd. 

sequiarono costui di buon grado ed agli ordini che dava, secondo 
il consueto, ubbidivano. Quando, non molti giorni dopo, venne 
uno ad annunziare che quelli dell'isola di Thule trovavansi già 
vicini, Suartua ordinò che andasser seco incontro ad essi, vo- 
lendo toglierli di mezzo ; e gli Eruli, approvando il partito, subito 
lo seguirono. Quando però trovavansi ad un giorno di distanza, 
di notte tutti abbandonatolo, disertarono presso i nuovi venuti, 
ed egli, soletto fuggito via, ritirossi a Bizanzio. L' imperatore 
prese a cuore di rendere con ogni suo potere a lui il regno; ma 
gli Eruli, impauriti della potenza dei Romani, decisero di andar- 
sene presso i Gepidi. Tale fu la causa della defezione degli 
Eruli. 

XVI. Belisario e Narsete coi loro eserciti riunironsi presso 
la città di Fermo, la quale giace presso la costa del golfo Ionio 



104 



PROCOPIO DI CESAREA 



TOO 'lovfou xóXtwu, «néxfi' Sa Aii5f|iOu hóXeù); %Épat ò&5v. èvxotiifta 
5ùv TiSai TOI5 -raQ trcpxtoO itpxo'JOiv èv ^ouX^ liMtoOvto, Bm) TWti ci^«i 
npfrcepov ini To?j; TtoXejifou; fcOot (tOXXov ^vofoet. ì^v xe Y*p iti 
to!j; 'Apfjitvov noXiopxoSvTOC fis>^pi\%'*, T0ÌJ5 èv Ail^jicp òroójEreuov 
|ii) x«TÌ v(i)Tou Eóvte; 0!fà( T£ xal Tw)iai^5 xobi tauro ^«lliévouc j 
Tà àv/jX£<Tta, ti>i TÒ eì)tÒ4, Spàoowi, xocl cÈ^yl TOf; TioXtopxownÉvoi; iSe- 
[taivov fii) T^ ànopfiy tGv àvayxoiwv Secvóv xi luiStoocv. oi |ièv 0^ 
nXEhxot 'IwiwY) );aXeTt(&4 Ixovte; ànotoOyto toE>; XÓ^O"!- iirasutXo-jv 
Y^p oE 5t[ dpàaet ts àXoYtcrc([> xaì XP'llJ'i'cuv iwiXXfiiv ìpom i; toooOtov 
xiv&jvou òtpixoito, wtl oOx Èv tó^ei où5è f BeXioipto; é^^VT^^'^ ^"i'^ ^0 
uà xoO iioXé|iou TOpo/vEol^at. Napofj; Si (xal y^P °- ^taTc; f^v 
'Iwàwr,; àvfl'ptiwKtìv «Ttivtwv) SeÌjo? |iij BeXiaipio; jcpèc ti T0I5 dcp- 
XOuatv 8Ìp)]{jiva ÈvSo'jc Èv Seuiipy xi ev 'ApiiiCvt)) n^[ucTa d^ioi 

I. prtireu (tic) m/fcorr.) hraMa 31 Pi/ r 2. (Ù^no, ITv F «fi- 

X<iu« D Òffe Itoti MCmffcorr.) n^in» D j. Eu«;«i'* .MCDWt- fm 

/(corr.) 4. •Ap'C""] '*'f f 4ftif«,5* D àfip-nv« gli aJlri foJd. / i< eid. 
I«|iMiiiv B'v)' «ùWu.» D dirimiti*! (PtK 5. l8««; MCDmfL, U 

6. JiitiKiara O 6-7. iSt^iOiiov D 7. )i<4 ioprascr. di m. ree. in C inopùi D 
nom.lVvt- •). -liso-, IVv i' k ■Uoi'. rifvU v n. ^v (T li, *l*».- 
mt] Pf C; OHI. gli (diri codi, e U tià. 12-13, ^PX'''^' ^ <}■ 'Ap*F^>''Yl 
Wv V kfnfittf D iptiifl»!]» gii altri todd. $ It tdd. Si'iat iVv V ««-rt m 
/(corr.diuc.m.) 

ad un giorno di cammino dalla cinà di Osimo. Colà insieme con 
tutti i capi dell'esercito tconer consiglio sul dove meglio con- 
venisse dar r attacco ai nemici ; poichò se avesser marciato contro 
coloro che assediavano Rimini, avean sospetto che quelli del pre- 
sidio di Osimo potessero far gran danno ad essi ed ai Romani 
colà abitanti, attaccandoli da tergo; ed anche per gli assediati avean 
timore che la penuria delle vettovaglie non li spingesse a grave 
sciagura. Ed Ì più parlavano in termini di indignazione contro 
Giovanni, accusandolo di essersi messo in tanto perìglio per cieca 
temerità ed avidità di molto denaro, ed anche non badando a 
menare la guerra ordinatamente e come Belisario avea disposto. 
Narsete però, che a Giovanni più che a chiunque altro era amicis- 
simo, temendo che Belisario cedesse a quanto i capi avean detto e 
meiiessu in seconda linea le cose di Rimini, parl<!] a questi cosi : 
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ÓTcèp ili)V *^ tt; etxiTW; cìn^tYvóc^ij t*]v ^X^jv Ex^ts, àXk' èv ot? 
o itìépern xaì toS; I? TnX£|iQu jcelfiav oC>5s]ifav ÈX9«to[ -rfjv ccfpe?» 
u aùvoTfjESiót^o-jai ti itpEfoow IXÉo9aL. eE jièv yàp 8 xe xfvSw©; h p 43S 
n toiq) eIvoi Boxe? xa: ^Xa^o; éxOTÉpmS^v ToS; y^ àjraiuxoOtnv ivri- 
o natXov. pouXeueoSwf te Exavfùj fi^ov xal Xcri'io[t(i)v èicl jiXetoTOV ìoOotv 
a oGrti) jioieÙT&at Tr]V ónèp tCiv Ttapivitov Btày'.^'^-V' '^t^^^'C Bè eE [ilv „'" 
« tJ]v é; Aii5c|iov TipoapoX^iv È5 dcXXov Tivà /póvov ànofl-lu&cK poti- 
li XaC)Le9a, t})v ^iiiiiav tv to!s ivoYxabt^ oiiSanC)? I^ojiev • -rf yàp 5v 
D |u-»^j -rt StoXXiooov sIt] ; èv 'Api[uvq) 5è, ó; tò etx6;, <KpaX£vTec, 
a il |iT) Xfsev mxpiv efiwEv ^, ttjv 'Pa)(ta£wv io^bv xKTotX&rojiev. e! jiÈv 
e oGv 'ìtaiv/rfi ij t4^ oòt; ÈvroXà; D^ptosv, ipKrrc ReXisiptE, jtoXX^jV 

I, òialoiiCioSai Dfi'v VL 1. à(npii*(ÌB^] Ww àjÀ^iiiuoir fu sopnucr, 
di pr. m.) V Ji(«f«Tpioroiii fi/ altri coià. t U tid. tfftm W 3. kciÌtm 
iio/ig. f(marg.) 4. oùtfS ffjiSTÓtouiri'. W (corr. ài m. ree.) v V iX(<Aai 

T* »j<i>™ fKi-r où per li IKt C 5. t!w.] JFf C; i>w. fli aftri todd. e 

if di. imru'xoùoi D 6. JouiluosoSai 0' loBoit] (fv t" iraioBai D 

<nMÌS«ii ^if a({rt ruiM. t li edd. 7. r^v sopraicr. D 8. tXXo D IO. 71 
primo li em. P 'Api(iiii(^] tfv V àpijiiiu gli aìSri oda. e U tii. i r. A 
m. Wv V »ai«XÌ(i»f:ui, IVv V i per il W S /iw lU K 12. ta»] Wv f; 
««. gii aìlri coàd. e U tàd. àp.oTi om. W r.i,\\ni] Wv V w).*» gli altri 
eoéd. e ìe tàd. 

a Voi non discutete, o duci, di ciò che comunemente è soggetto 

• a discussioni, né tenete consiglio su cosa che possa ad alcuDO 
parer dubbia, ma tale che su di essa anche coloro che di guerra 

■ siano affatto inesperti possono alla prima adottare il miglior 
« panilo; poiché, se il periglio paresse eguale e da ambe le parti 
« !' insuccesso egual danno presentasse, ben si dovrebbe dilìgen- 
ti temente maturare il consiglio e dopo molta considerazione de- 
li liberare sulla circonsianza. Noi però, se vogliamo rimenere ad 
u altro tempo l' attacco di Osimo, non ne avremmo ianura di 

■ viul conseguenza, poiché qual cambiamento di cose potrebbe 
o intanto avvenire? Se però lasciamo che a Rimini le cose va- 
ti dano a male, per quanto acerbo sia il dÌr!o, noi fiaccheremo 

• la forza dei Romani. Che se Giovanni mancò di rispetto agli 
B ordini tuoi, ottimo Belisario, sta ora in te di infliggergli grave 

I^iocMne. Cixrra Gotica, 11. 7* 
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« Y£ xijV 5kT;V ly^m Tcap' ixEfvou Xafliùv, Èii«f aot idtpecrc niuCciv te 

« S)v 7tDÌvv7]5 ìy^i^^'C ■fJliapte jwepà pamXéw; te xal %«¥ Xj^^gc. 
ijs o ei Y*p vQv 'Api'iitvov i^iXdwi FèiJot, axparrjYiv -ce oùtoi; Tw^iafniv 
« Spaorf^prov xal orpàTEt^io: fiXov xa! niXiv xar^xtwv pcurJ^! Bopi>i- S 
«XwTov ite7TOCfj(j9at ^inL^fltzoK. xal oùx Sj^pt toutou adpszai ■A 
« Seivòv, òXXà «ti ^[rnsaa"/ xatowrt^ai tJ|V to5 noXÉfiou 5uv/,aeT0K 
ti TÓj^Tìv. oÙTWal yàp Aoy^ou itepl iwv noXe^i^v, èa; TÙ.ifi&. jièv otpa- 
a TKOTfiiv ET! xal vOv '^|iOv iMtpà TwX'j 7tpc^x°'*'"f ^S àvovSpiav Bè ol; 
« iroXXàxt^ lotpiXijaav ÈtiTreirtlóxaoiv. EÌxirtds • tò YÒp Tf^j fÌx*'H l<*'l 
« IvavTftojia itóoav aùrCiv t/jv jio^pTjot'av àcpeiÀETO. ?jv tmvuv èv t'T) 
B Ttopó'/Tt £Ò7)|i,epy|0(!)ot, Tó te cfpiv7)i«t oOx ts [laxpiv àiraXy/^m« xoì 
H Tò Xomiv oùx è^ ctvTiTtiXo-j |i6vov ■f,ii!V Ti;; tóXfnjs, iXXi xal TroXXfii 
o (ieiIJÌwd; tòv TtóXs|iov tìvSc SiaoO'jot. ifiXoOac Y'ip "^ "^^ SuoxdXow 



Wl/f hfiu.inii-' gliallricodd.eUcdit. ntfatZié-- W où«i{fFi'r 5-6.80- 
puiXuT»»] t codd.,HP ìspniXwtù'. fl 8. 5ÌT« «ai Lf (marg.) uStusI fricj »' 
9. irpofix*""" ^*' '' "' Scalig. f(marg.} 10. Ijtinirtmtaoii] Wt' F Ìki«- 
RTMKaai P hiciRTMxaaii j;|j altri codd. e U cdi. 14. Si^nwun D 



c punizione, essendo iu tua mano salvar Ìl trasgressore o ab* 
N bandonarlo ai nemici. Bada però di non far pagare il fio dei 
e falli che inscientemente Giovanni commise, all'imperatore ed a 
« noi. Poiché, se ora i Goti espugneranno Rimini, ne avverrà 
« che iin duce valoroso dei Romani con tutto l'esercito, e una 
a citti soggetta all' imperatore divengano loro vassalli. Né il 
te male si limiterà a questo, ma potrà anche influire sulla for- 
ti tuna di luiia la guerra. Considera infatii cotesto, che i nemici 
o sono bensì per ora ben superiori a noi per numero dì sol- 
a dati, ma sono per le frequenti sconfitte caduti in avvilimento, 
e e ben a ragione, poiché l'avversa fortuna ha spento tutta la 
« loro baldanza. Se dunque ora abbiano un buon successo, non 
« tarderanno a riprendere animo, e in avvenire guerreggieranno 
con noi con ardire, non soltanto eguale, ma anche assai m.ig- 
giore. Poiché coloro che si liberano da strettezze sogliono es- 
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aETvauu. Nct^l); |ikv xoaaOm elite. 

I; T£ TÒ oTportójiEScv ^X9€ X5tl BsXcaopfcp Ypàniiata ISet^sv, 5 Ttpò? 

5 oÙTÒv "IwiwT]; lYpa'J^ev. ÈSVjXou 5= t| YP^*?*! '^^ «'Aroavra fjjia^ 
o ti Imn^Seia XP^^''" noXXoO ImXeXotn^vat xal ti Xotnòv \ii(ze. Ttpb? 
o tàv 5ì5[iov i-/xiytiv f,|ià? tofr. [wf/re toU? iiiióvias à[i6vEa{k« ofouc 
o te etvat, 4XX' imi ^,ji£pSv àxouufoo; -^iiò; te «òxoùc wl ^Xiv r/jvSe 
« TOls iKiXe|iÌot; ÈYXE'P'EÌv ■ jKpatrfpw y^P ^i^eofl-at t^jv j:apo(Jaav 

ìvìyxiiv f,xKna IxotiEv, -ijvirep iitoXoyetoSat 6;dp V*^'') 'j'' "t' <^'' 
oeùitperò; 6p4a())|t£v, ó^iój^peojv cfjiai». 'Idiivvr]; jtiv EyP*^^ ^s- 
IìeXwóp;o; 51 &.T]itopErT6 te xal Ij iiiyiyx/oiv knl tiXeEutov i^éTT.Ttre. 
Tap£ xe Y^P 'Wc TwXtopjcoufiÉva? l5££[iatvE xal toù? Sv Ail5^|np ttoXc- 
{ifou; lirolntTEoe &[)(lK3Etv ^ilv àSEéoTEpov óSiravra: TttpLtóvto^ xà èxeCvio 

15 X"*?^) o^Civ 51 wxrdntoJkv xi tnpaxiitEBov iveSpeuoovtag, dXXa)i te 

t. &[tuisu( d'v {, 'Api[iiv9u] IFf V kfiji.i'ieti gli altri eodd. i le eia. tOv 

6. tmX>)k>nj'.ai D 6-7. |*iÌti - ti*:i] B fitiJi - (tiiSi I corfj., Hf 7. àftu- 

ia«%ai r 13. ti 0m. D i\iic\m*i D t;. totifiaiii D 14. jicéiCTiui 
WvV icipMiTs; MCmf ■na-fiittat D 

n sere di miglior animo di quelli cbe mal non provarono l' av- 
B versa fortuna », Tanto disse Narsece. 

Un soldato di nascosto dei barbari del presidio venuto da 
Rirnini all' esercito, presentù a Belisario una lettera che a lui scri- 
veva Giovanni. Questa diceva cosi: « Sappi, che da assai tempo 
manca a noi ogni vettovaglia ed ormai non siamo più in grado 
a né di tener in freno il popolo, né di far fronte agli assali- 
• tori, ma dentro sette giorni nostro malgrado ci arrenderemo 
■ ai nemici con questa cìttil, poiché più a lungo ci è impossibile 
B resistere alle presenti strettezze, le quali credo potranno giu- 
« stamente scusarci se mai men decoroso sia Ìl nostro operato », 
Tanto scrisse Giovanni; Belisario rimase perplesso e coli* animo 
immerso in grande dubbiezza; poiché da un lato preoccupavasi 
degli assediati, dall'altro s'aspettava che i nemici ch'erano in 
Osimo avrebbero, liberamente scorrazzando, devastato tutti quei 
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xal ■^vfxa àv toI^ fevovE&i; npo<J^(^ti%v, noXXà Te xaxi xal àv>]xe(jTa, 
())? TÒ Etxig, Ò'.EpYioEtj&ai. Siten» (lévrot ìkoUi -ciSe. 'ApiTiov [làv 
P>v y^ikioii àvSpiotv kùtcCi èXmEv, Ètp' ^i npbj tQ 8-aX4aoT|5 tnpoaóneSov 
p 4i; not^fjocFVTOi, jtiXEW? Aù^fuou oToòfou? 5i«x«R'oi>t in^x^^' *^ ^ 
èxéXeue ji^fjTE m] i^avcaia[iivou5 Év&ivSe Uvai (ii'iTE ÒLafix^Ea^at wìi; j 

Tiote én' aùTOù( luwt. Ta'infj Y"P '^°'^4 pap^Spou; |iàX'.crcK fjXntiJev 

affilavi, Ttcu OTpaTone5euO|i£V(iav 'Pidjiokwv Ev te Atl^iiy ^cx^ì l^svelV 

ti JI3 xal oÙTTOTB «txoupY^jOOVTaj a^oiv liliEadaL orpanàv Sé à^'.oXoyo)- 

tàTYjV P)v vauolv iiTEiiiJ'ev, f^ 'HptoSiovó; te xal OùX£api? xal Nap- io 
(Jf;{ 'Apariou òSeXcpòc %?'/pv. oÙT&xpiTttìp Sé tòi oróXtji 'IX^iy^P 
é^ewm'jxet, 6v Sì] eùìK) 'Api[i£vou BeXtaópto; èxÉXEue jtXetv, ^uXaoao- 
Itfvcu^ &7ni)( ^')j ^xpxv dnoXfiXeiii^éyou icnj ne^oO orpocioO xaToipEn 

2. SiifjaoaoSai MCi' Cm/ (Vorr.J fiup-jiaoswani (Vorr. Ji m, rer. -ioa- 
azsm) W iii3-[«ti«So( D j. ivipin D IVinit f-li- in rasura) V 

4. iKiKou'.ioi V V ijn'Ku. D 7. Tnùnit W (cùrr.) 8. toni* D W 

itniTi] B iA*'*»n 1 codJ; HP 9. o6w D af'ni D g-IO. à^eXt^o- 

Tdmi D IO. (Oy Din. ^V V fpoìia'fìc D Oùlispic] H'v V oiXiaput i:Ii 
al/M* «iW. e h idi 11. ip4T™ Dmf fftty MCDIf'v Vmf iX«Ì7«p (f 

M.tWvV .u3ÌiDf«<T.J 'AjHfiiwu] IKt/ e àp.u*,eu jl. n/ln roJJ. < fc «W. 
fiu'ltuti D im'ariXX» /ler txi'Xiut WvV itiAi W II-IJ, ^uXaooefii»!» 

WvV i3.sicn.(] K'i^r,- om.gliaUricodd.tUM. itmXtUiiUit» W(corr.) 

paesi, ed attaccando per di dietro la sua annata, panicolonnente 
mentre fosse impegnata in un combattimento, potrebbero farle molti 
e gravi danni. Poscia però fece cosi; lasciò colà Araiio con mille 
uomini, perchè formassero un campo presso al mare, a disianza 
di dugento stadi da Osimo, e diede ordine che questi non si 
movesser di là, né venissero alle mani coi nemici, se non per 
difendere Ìl campo quando coloro l'attaccassero; poiché con que- 
sto egli sperava sopra tutto che i barbari, scndo li prossimo un 
accampamento romano, si terrebbero fermi in Osimo e non an- 
drebbero loro appresso a molestarli; spedì poi colle navi buon 
nerbo di truppe con a capi Erodiano ed Uliari e Narsete fra- 
tello di Aratio. Comandante della flotta era Itdiger a cui Beli- 
sario ordinò di navigare dritto a Kimini, badando bene di non 
tentare L' approdo a quella spiaggia, finché l' esercito di terra fosse 
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ìq xJjv hudYQ àxxijv hfjnetfrf^otùoiv. ó&j) yàp ofàzoh^ uopeueoflw xfjs 
f^l&vog od icoXX4^ £ico&ev. xol orpoexiàv |ièv ^XXtjv, ^ MopxTvog ^px^, 
Todi; voual xaó^vxtg icaponcoXou^Ovra^ xaxà x))V TcopoXfov èxéXeuev 
ItfOBLj &vietXà(ievo(, èTceiSàv t£I)v 7CoXe|ji(a)v à'^icrza fxcoviac, Tcupà icXe^ovoc 
5 xol oò xotà Xóyov xoO orpoioD xoteiv, SóxKjcrfv xe TcXi^d^u^ icoXX^ 
TcXctovog toH; èvovifocc icopéx^^^- ooòrzò^ 5è déXXifjv 68òv t9}c fjLÒ^/OQ 
àawniem o5oav ^v xe Nopof xol xép AXXq) oxpox^ Sia TcóXeco^ Oò^ 
pcoaXfac tjet, i^ 8i] èv xo% ÉiiTipooS-ev XP^^^^ oBxwg 'AXàptxoc xad«!Xev 
Soie dlXXo ye aàxf oòS'òxioOv &7CoXéXec7rrai xoO icpoxépou xiafiou, &xt 
IO |ii) tcóXt)^ (icat^ xal xfjg xocxacnceufì^ xoO iSixpooQ Xe{(|Mcvóv xi ^pocxu. 

«§'. *EvxaOdà |iot Betv fl^jia &>vy)véx^ xotóv5e. i^vfxa 6 5)V v 84 
Ti^ *Ittàv/g oxpaxòg è^ Htxifjvob^ ijX^, y^Y^VEV, ó^ "t?) eExò^, xopoxi^ 

I. l^xc^pt^cA^i^ MCDmf, P 68y -yàp ri^^/e Af 2. tiVóvoc] i» F fiVó- 

i»o< JF ^óvo« ^K diri coda, e ìe edd, &Xtjv (X soprascr. di m, ree,) W ^px«^ ^ 
4. i-jx'ffTa tSv woX. ^vF tx^^Tai ont. D 5. xaiTjv ^ 6. "flióvo;] v F 
^Tóvoc ^ Tjóvo^ ^K a//n coii. « U edd. 7. àiroTàrw ^v V 6ià iroripov D 
7-8. oòpKtaaXtac MCDmf (corr. in marg,) L, H 9. &XXo 71 om. Wv 

irpÓTtpo^ WvV 12. irixvivouc Scaìig,, P irt-yxTjavoù? MCmf, H irt^- 



lontano, poiché essi doveano far rotta non troppo lungi dalla 
costa. Un altro corpo di truppe comandato da Martino ordinò 
che marciasse lungo la riva di conserva con quelle navi, ingiun- 
gendo che appena giunti in prossimità dei nemici, accendessero 
fuochi in quantità superiore alle proporzioni dell' armata, perchè 
ai nemici apparisse molto più numerosa. Egli stesso poi per 
altra via lontana dalla riva andò con Narsete e col restante eser- 
cito, passando per la città di Urbisaglia; la quale nei tempi ante- 
riori Alarico distrusse al punto che nulla più affatto rimane del 
suo pristino splendore, ad eccezione di una porta e di una piccola 
reliquia della struttura del lastrico. 

XVIL Colà mi avvenne di essere spettatore del fatto se- 
guente : allorché Giovanni col suo esercito giunse nel Piceno ne 
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■ci; ;eoXX*j xoI; xci-'ìT(j àvft-pùinoij. xfiv te •fuvoixtóv al [liv l(^r(OV 
à^oravflKW? Srcrj oùrùv Éxàm^j Suvadc tje^va, ed 6è xaTaXa|i^yifiEVK: 
fjyovto xia[it|> oùSevI npò^ Ttiiv ìvtuxSvtuv. iw toòt(j> oOv -tìfi xwpt^ 

Yxv«c Èrà Yf|5 xeijiEVov xal sTre ffu^sOast tìis Ó9' ÌtouoOv xa'raXrif&cQra, 5 
IvroOita iiacvf,vxiv cùxÉTt Ecjxev ■ T,cpav(o9wi yàp aùr^ SjjXoviu ?j Ì^ 
i'i^pwnmv ì, l^ 'IraXfx^ ^vineos. xi [làv oOv rauStov iv Ta-VrQ Si) 

13(1 -cf) ip»]\iÌ7. YEyovòs ExXcKSV. at? Se oòtò (i^ìx iSoOca (ìnt-c^Etó te wtl 
nXYjgiov iipixo[iiv>] (IvaYXt^S Y*P '^''^^^ Jw' '^'l^ ^™X^) "^^ utfftv 
èSfSou xal tb naiBiov ^ ImfieXefa è$W.«aaE, |iJj x'jwv fj ■« Srjpfov IO 
aùri Xo[iivi]Tat. XE^^°" ^^ "^ "'"P°'Xtì "rp'P^vro; ou^vofi toutoj Sij 

iis ToO TiT&oO i7tl jiXeEitov HETaXax^^' 'tó ractSiov ^'^^épr], y^toaft^v ^ 
ToF; fTtxìjvori; ^tircpov &n &}] 6 paoiXÉ(i>s orpctiòt ini Pór^ww (i=v t^ 
iMW^ IvncOAn Ipcot, TiofiaTot Sa co jteiooviM oi>%v npi; oOroO ^X^t 

3. U panit im-ijiiiiu om. WvV 6. i?««9SSv«( .'fvt' 7, E«- 
yinoti F atri! (T R. «ÌtÙ D sUtìO t£;i Df(ci)rr.) tntiXnin m 

9. tìtSon e IO. {fuXaoi P ri. Xiit-a-tìrixi ÌVf t' XvjtafiiTiu MCD 

mfL, H 13. Titaw e (HT*X«xAi W p«95'* »' I). rsi{ om. 

WvV inmMrs Cu sopraur. dì pr. m.) V -nfwtXi MCDmfL.H ««^ 
lan P Itn W 14. mvitpyl > 'O'^f ^^ minpS B sili aùrS* C 

nacque, come suole, gran turbamento fra quella gente. Le doane, 
quali fuggivano prestamente dovunque ciascuna potesse, quali 
prese da quei che le incontravano, erano menate via senza ri- 
guardo alcuno. In quel luogo adunque uaa donna che testi 
avca partorito, abbandonato il bambino nelle fasce per terra, sia 
che fuggisse, sia che da qualcuno fosse presa, non potc più coli 
ritornare. Certo, dovette essa o essere uscita di vita o dall' Italia. 
n bambino, cosi rimasto soletto, piangea. Vistolo una capra, ne 
ebbe pietà e .ip press a taglisi (poiché anch'essa avca di recente 
panorito) porsegli la poppa e prese solerte cura del bambino 
perchè qualche cane od altro animale non gli nocesse. E poi- 
ché il trambusto durò assai lungamente, il bambino per assai 
tempo si ebbe di quella poppa. Venutosi poi a sapere nel Pi- 
ceno che l'esercito imperiale veniva coli a danno dei Goti e che 
ì Romaui niun male da esso arrebbcro a soffrire, ritornarono 
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èicovi^Xd^v eòdù^ olxoSe £navie^. Ev xe Oòp^aoXia ^v xoli; àvSpdeotv 
oeE y^'^''^ Yevójievat, 8aat ylvos Tcofialoi ijaov, èicetS)) xò icotSov 
TOli; oTCoepYàvoc^ icepiòv etSov, tò y^y^^ ^jjt^iXXeiv oòSa|ji^ ly^CAXjai 
èv da6|iaTt |ieY^(p Bxt 89) ptcpn) ireTcoJTjvrot. xal xèv xtx&òv éxàoxT] 
5 èSSou, oS 89) Tcpòg xoDxo èiccx7)5e&t)^ SX^iiaat Ixuxov. àXX' o5xe xò 
icottSov dvftpc&Tcetov y^^ Sxi Tcpoafexo xal 1^ ocE^ ociìxoO (iediead^i fjxioxa 
ff&eXev, àXXà (i7pc(i)|ié\nf] à|xcpl xò icai8:ov èvSeXsx^oxocxa, Seivà xo% 
icopoOotv èSóxet 7Wte?j8«t, 5xt xcj) TcoiSiq) d^YX^^^xa od Y^vabce^ toOaat 
otrnD 89) obx^ èvoxXofev, x6 xe ^^^Iatocv eEice^ [lexaTcotefoSm &^ oIyzIoo 
IO xoO ppeqpoi)^ 9)§ioi). xal ìti' obxoO al xe Y^valxe; xò iroiSfov oòxéxi b 315 
f|V(&xXouv xal :^ a?5 àSeéoxepo^y Éxpecpé xe xal xà SXka è7CC|ieXo|Jiév7] 
èqpùXoxxe. 8tò 89) AlYtoO^v o5 èictxwpta xoOxo 89) xò twciKov èxàXouv. 
xal fjvfxa |Jiot èirt8T)|ieTv èvxai5d« ^ivépor), ètcfBct^tv xoO TiopoXÓYOU 
icotoófievoi icapà xe xò 7cat8{ov 9Jy^v ^- «^ è^eirfxtjSe^, fva po«, èXu- 

I. è^Sotv D 3. iv Tot? Maltr, icipuòv MCDmf, HP (corr. in 

^^g') 4- fteov V 6. à^Spwiriov D F àv5Jp»invov ^v 7. uu)c»- 

fitiiTi MCDmf L atjxwatvtj ('•« rorr. ia m) W 8. icapouoi D tò icai- 

6bv D 9. aoTÒ »^r F il. tivo'xXouv D ÌVv 1 2. ^(puXaaai ^t' V 

ar^wTov fFx/F 13. xai Ixafwi D 14. tò icaifiì (jiV^ mf (corr. in ntarg.) 

a&To8 fFv 

tutti tosto alle loro case. Le donne di stirpe romana, tornate 
in Urbisaglia insieme coi mariti, visto il bambino vivente cosi 
nelle sue fasce, incapaci di indovinare 1* avvenuto, molto si mera- 
vigliarono di trovarlo vivo, e ciascuna di loro, quante erano in 
istato di farlo, porsegli la poppa ; ma il bambino ormai del latte 
umano non volle, né la capra voleva che a lui si appressassero, 
ma belando istantemente presso al bambino pareva adirarsi per- 
chè le donne, facendosigli attorno, gli dessero noia; in una parola 
voleva essa prenderne cura come di figliol suo. Quindi le donne 
cessarono di molestare il bambino, e la capra a suo piacimento 
lo nutriva e custodivalo con ogni cura ; per lo che quei del paese 
diedero al bimbo il nome di Egisto. Quando io venni a trovarmi 
colà, per darmi prova del fatto strano, mi menarono presso al 
bambino ed espressamente lo molestarono, perchè vagisse, e quegli 
in&tti, crucciato per la molestia, si mise a piangere. La capra 
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Ttouv. xal t6 [l'iv Tùli; XunoOaiv à)(&ó}ievov IxXoev. dbioucraaa 5i ■^ 
ot^ (StefjrfjXEt yòtp «"JtoO fioov Xfftou poXì]v) Spi^np te xal [jnjxi^&tiip 
èxonév»] noXX^ iMtp' otòtò ■^ei, Dnepdiv w aòxoD èX^oOsa ÈoTfj, (Sic 
[i:^ ■«( airi XuTKfv ti Xotnbv SóvrjTat. tà filv oiv à|ifpl l'p A^Y^oO-iii 
■TOJTfp TotoOrà itm, 

BeXro4pio{ Òè 6ti tOv taÙTf) èpCiv è^"''?*'- itXyjS-Ei yàp napà noXù 
àXaujoi^luvo; t&v èvavn'uv oOx f/dtXev «ùroi^ ix loO eb8^04 1; X'^*? 
Eévct!, Irai xal OwvaTCìvcaj xois ^ujtiEeooGoi Tobf ^ap^ipou; éijjpx. Sexo 
5è aÙTo'js, ènstSàv tìx^''^* wjOwiaai navraxA&ev ij^ioi noXE[i{(av èictivxi 
orpativ, àXxfjS Sv oùSeiiiis nvr,o8f^vat, àXX* aùrfxa 5^ (làXa è? (pirfijV : 
TpÉ4'ea8wj. xal liyy_é ye -tìi^ àXijS^Os Só§i](, oùx 1^ loO èooiifvou 
ònoTOjrf|a!(5, Ì7tEt5J) y^p Ìv toI( Spsacv lyÉvovco, &oov 'Apijifvou àmé- 
Xetv ^(lipoc èSàv, rÓT&on tiolv òX^yotS xorà Ttva y_piixv 65^) no- 
peiH)iévo!; ìvftuxov. di S^ ix toO inpoaSoxVj'cou ik}Xe|i/(iiv nept- 

I. |iY«uS[i^ »'v pHwrSfMi MCDVmfL ;. »r. «OiS MCDL(di 

pr. m.) ì)o] MCH^vy/fmarg.) Rig., B ,U D S«. mf. HP 4- ■f* P" 
TV D «iyioTu Wt-r 6. òp«^ WDm/ 7. iS.).. D .isi"..; DK'vT 

8. a'.«T£«ia( (jiVJ W 9. iriSoirai W(corr.) t\.-^K>m.D la-i^iiite Wti 
«oos 'A^i^ivau} ffv V iirtp &Rg 3ip(jj.r,v«u gli altri coda, t U idd. I3-I|. &«i- 
XO*] ^fF &iii/.t> ^li nJfri cDiU. Wf «<M. lym- mftai^nti W (eOTT.}vV 
14-1 ('/'. J/j). jnpiitiirioxÓTit D 

che trovavasi distante da lui circa un tiro di pietr.i, all'udirlo, di 
gran corsa e alto belando gli andò presso e si mise in piedi ai dì- 
sopra di lui perchè oiuno non potesse più dargli noia. Tanto sia 
detto circa questo Egisto. 

Belisario procedeva pei monti dì quel paese; poiché, inferiore 
d' assai in numero agli avversari, non voleva venir direttamente 
con essi alle mani, mentre ei vedeva i barbari in disperazione per 
le vicende patite e pensava ch'essi, appena udissero che d'ogni 
parte veniva lor contro l'esercito nemico, avviliti tosto si volge- 
rebbero in fuga. Ed infatti ci colse nel vero, giustamente con- 
getturando di quel che avverrebbe, poiché giunti che furono sui 
monti a distanza di un di di cammino da Rimini, si avvennero in 
un picciol drappello di Goti, che per ceno loro bbogno erano ivi 
in cammino. Coloro inaspettatamente attorniati dall' esercito ne- 
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Tfiv ^txpooSev ì&ywv PaEÀÀifiiva d |i£v xhoO fcass v. a Sa ipQB>- 
ponfB YeYcvfjtév a èx£ 'svosg 'oùw èxsivic axo:s]buv i:vQBSpa|i&yxs^ 8e£* 

ivda 8i| xoi Tk Beìtogpcco oijisSx Séviec* oskòv i^TiYsBjds xxìrB Tj} v $5 

xuv 8à rétftwv a xpouiifflniiK Xs&pa èid xò xoO (Xicxf y^So; aiporcÓRcSov 
l^eoocv. o& Si} i|i^ P^^^ ^fV^^P^^ Y^vifiEva xs^ ts icXi^yà; £7x8c£xviiov 
IO xfld BdUodépeov 0709*. c^jv stpoib) xfeoos)^ ìi ipc9(uxi9<s: 5ogv o3:a» 
a m p fe jia^gt bxvfj^svco. oS Sé icoLpcoxrjx^ovTo fièv ò^ i^ |^^ ^7^ 
Poppdtv iv6|iOV 'Àpquvni ic6Xfici)g Teipoqi|iéva (tOEjqì y^ $ovxo xòbc 



I. ètTpcmo^ot] /FrF »Tpa«<«:5at gli aìiri codi, e U tdd. sOfia^i W 
3-4. Tt^trsuLTMc iiR Ttto^ rw^ txfiin'n ox3«tXM^ àY35^aui9'«Tt^ SuXsdot] Wv V 
^7. TO&c txirr* «soinlLmK &^s2^aao\rt{ tirì ti^oc ^"^^ ^'1 altri codd. € U idà, 
4. T*òc D (carr.) 5. v-rfpfo^To; D (upiPs^rs^ (^5^*^ H^ VK i ;t»K a Ct^ CD 

7. nciXopc] V F jviXaPc IT Ivt^Xt gli altri coda, e U edd. 8. rè cm. 

D Wv V t9*jTÌYi4o; D (corr.) oòirrtYiSs; F 9. oS H om, IFt» F ii^u^i 

òà ìFvV io.ltnr^ D lu ù^om, fFv 12. P«?è^ D 'A^muì^ou] 

Ir V F &f tp,iQvov ^2f oZ^* coidL e le tdd. TtTpaut^oi D TtTpaiutSM W ({& 50- 
prascr» di «. r«c.^ 12-13. Y^ *o '^'^ iroXtpouc ^ y^P "^^ '^^ iroXtfitei^ r F 

mico non riuscirono a cogliersi dalla via, finché colpiti dalle prime 
file, quali dì essi caddero colà, quali feriti corser via per taluni di 
quei dirupi e si tenner nascosti; di dove osservando l'esercito 
romano che aiSuiva per tutti gli angusti passaggi, se lo figurarono 
assai maggiore di quel che veramente fosse, e scorti anche i 
vessilli di Belisario, intesero ch'egli stesso comandava quell'ar- 
mata. La notte intanto sopraggiungava. I Romani bivaccarono 
colà e i Goti feriti, di soppiatto recaronsi al campo di Vitige, 
ove giunti a metà del giorno, mostrarono le loro ferite, affer- 
mando che presto Belisario sarebbe ivi presente con un eser- 
cito innumerevole. E coloro si apprestarono alla pugna dalla 
parte settentrionale della città di Rimini, poiché di là pensavano 
che verrebbero i nemici; e sempre volgevano lo sguardo alla 

Paoconoy Guerra Gotica, H. 8 
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ira'. 51, vuxtìs aspfow èniYsvotiÉvj);, }uivxM\>.tvoi ti 5;c^a ^ró^a^ov, 
m>pà jcoXXà i; xà Tipo; Su Tfj; i^^Xeco^ Saov otiti ataSfuiv I5/|X0vtx 
etSov, Sitep ti Pjv Mapr'vq) 0TpÌTEU[j.ct ExaiEv, ij 5éo; -re à|if,xavov 
^Xfrov. x'jxXuW^Eoftat yàp i:pi>; twv noXejiCiov (Sjia: ■f|li^p« SrofmTEUov. 
TonJTYjv [lÈv ojv ■rìjv VTjxia fjv Sési TOiO'>T(|i rjùXt^iavTo. T^ 51 knvfevo- 5 
[livo ^itAÉpa (2[ia ^tip i^ayom aiòXoy '/rfiiv liei ocpS; Ìóvw SpSoiv 
è^afoiov ofcv. I; te d^a(a:v èjiJieTtTWxire; eig ^uy*|V (up[iTjVTO. ou- 
OMiw^ijiEvct Ts xaxà tì/o; toooiJTti) 8opu^ le xal xpotuy^ Et/ovro 
fiore o&t£ tSv irapa-p^eXXojilvwv xor/jxouov o&xe SXko xt Iv viTi èTTOioiJvco 
^ 6rai); Sv a'Jxij Exooto^ npdyzòq te àreaXXàooocTO toO oTpxtoroSou IO' 

Mpoou? KEp«tvM Toì; TtoXiopx^unévot; ■rex'JX'i]XE) nXeforou; te iv i5v 
TOXG[ji''cav èi^eXfl-ivres aÙToO Jxietvav xal ^'j|ij:a; ivrceOStt Sv 6 '6- 
Xejio^ iTeXerjTQOT. vQv Se toQw IxtóXuoev òppMÒfa xe (i:p£(j[ (leY^Xì) 

1. ittlU] tulli i codd., fi; (i«. HP f«( Dv (»; »" ). t2 Da' 

fforr. di w. r«J 11] i codd., HB n P 7. ii*iMjtTWW-w4 O ti WvV 
7-8. ;t.»iuii<:. H'i^r 9. oGt<-sSti] £ siii-aUl i (odd.HP th D 

ipapaiftlsfutu» F fi ag^. dijr. m.J io 4it«XXioeiTo m[ 11. pa9i''ii; D 
7ÌVÌITM ITr «i p«r 71 MCDWvVmf ij. (>it.i<». H'i'f 14. ""» D 

dma del monte. Quando però, sopraggiunta la notte, deposte le 
armi, s' erao messi in riposo, scorsero molti fuochi ad oriente 

della città a circa sessanta stadi, i quali erano accesi dalle truppe 
di Martino, e ne vennero in grande spavento, dacché figuravansi 
che appena giorno sarebbero staci circondati dai nemici; e cod 
passarono !a notte bivaccando con tal timore. Il giorno se- 
guente, al levar del sole, videro una flotta grandissima che veniva 
lor contro, e fatti muti pel terrore, affrenaronsi alla fuga facendo 
prestamente fardello; tanto era il tumulto e Ìl clamore che nep- 
pure i comandi udivano né altro ave,mo In mente se non cia- 
scuno d'esser primo ad andarsene da! campo e ripararsi dietro le 
mura di Ravenna. Che se agli assediati fosse rimasto alcun poco 
di vigore e dt ardire, facendo una sonita avrebbero potuto ucci- 
dere sul luogo i più dei nemici e tutta la guerra li avrebbe avuto 
termine; ma allora ciò impedi il grande spavento che li avea presi 
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xol; ^diaaaty èTCCYevotiivi] xol àa9émx loìv dc^yyMUoyf rg àicop^qe 
icoXXf ^iceooOoa. o( |iàv o&v ^ippopoc dopj^ ÙTcep^oX-^ oàxoO 
Xct]o6|ieva Tfiiyv xpv]|i^nu>v xivà Spó|iq) iraXX^ t)]v èicl Tà^ewoev Sd^ov. 

«V* IIp(&xoc Sé T(0|Aa((i>v 'IXSf^ ep xt xal oE ^ oik^ àcpixó|ievoi 
5 ec ib Tfiyy icoXs|i(a)v xapi)ciO|ia t£^v xt róxdtov &aoi vóaoi( xialv èx^lJievoi 
OEÙtoD {{ieivacv èv àvSpxicóScov licoti^^oevxo Xóycp, xod xp^jP^xa Tcàvxa a\ji\fi' 
Xe^ 5oa fC^Y^^^ róx&ot kXlnavio. BeXiaipio^ 8è ttoviI t$ atpax^^ 
-^dev è( |iioT]V i^fiépov. xol licei d)XP^^^ 1^^ ^ Secvòv aùyjL&vza/i 
'Iwiwijv T8 xal xdbq àby a6x$ elSe, toO S-piaou^ ÓTwttvtxxófievo^ tò 
IO dbXÓYtoxov x^*^ oòxòv Sqpaaxev 'RS^y^pi icpefXecv. 6 Sé oòx 'IXK- 

Ytpi} àùiXk Nopof x^ ^aatX£(i)( 'caiiff, òixoXoyelv Sqry), icapaSY]X(ì)v, obliai, p 43» 
BeXxoipiov oò ofóSpa èd«Xouaiov, àXXà Nopof àvaTcecodivxa offatv 

a. ireXXoTc ÌFv V tnXH D uirtp^oX^ D 3. ^d^Pivvav T ^dpocivvav ÌV 
^P«Ya D 4. tXSt^ip Ttti TI xai D 5. rt] 8i ^i/T; om. g/t a//n coda. 
€ U edd. 6. irduTa] ^v F; om. |^/ì altri codd. e le edd. 6-7. (uv^Xt^av 
ÌFvF 7. JXiiiwTo MCDtnfL, HP xai P«1i<t. ^t/K òi om. IVvV 
Tw] fTv V; om. gli altri codd, e le edd. 8. &xP^t&"*'^a^ ^ 9- *i«>»^^^^c D 
Ijbrt WvV tlitv D IO. x^P^'^A^ ^ &fiXi(v W (corr. di m. ree.) ù^ii- 

lum D IO- II. US^^ipoi fF iX^i^ipi L 11. vapori D 12. àvairti- 

f^vTa (a di m. ree.) W 

per le vicende passate, e la debolezza a cui li aveva ridotti la grande 
penuria del vitto. Cosi i barbari nella confusione estrema, lasciata 
colà parte dei loro averi, di gran corsa preser la via di Ravenna. 

XVIII. Ildiger coi suoi, giunto per primo fra i Romani al 
campo dei nemici, fece prigionieri tutti quei Goti che trattenuti 
da qualche malore erano ivi rimasti, e raccolse tutti gli averi 
che i Goti fuggendo avean lasciati. Sul meriggio giunse Beli- 
sario con tutto l'esercito, e visto Giovanni ed i suoi tutti pal- 
lidi ed emaciati, rinfacciandogli T inconsulta temerità, dissegli 
che rendesse grazie ad Ildiger. Ma colui rispose non esseme 
debitore ad Ildiger ma a Narsete, prefetto dell' erario imperiale, 
intendendo, come io credo, che Belisario non di sua volontà, 
ma persuaso da Narsete fosse venuto a soccorrerlo; per lo che 
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à[iOv«i. ìul\ xò XwTtóv (E^Kpd) ÒTTOt]/» TtoXX-Q È; òJA^iXoug Ixp&vTo. 
5t6 5}) oilBfe Napofjv eTtov ot èm-rfiSeiot ^v BeXioopfq) cnpatsileadai, 
{iXX' àvÉTOitìtìV, 5aov «ìa)(plrv eìi] t^ iffiv àitoppriitDV ^ck^eXe: xoivw- 
voOvTt [IT] oi^l aÙTOxpàTopi ToO OTpa-roO stvoi, òXXà aTpaTTjY'? ctvSpl 
: ónaxo'Jetv. oò yàp itote BeXioiptov ènl t^ Trrj) Ixórra elvat -rt)? orpo- 
Tifi^ ^v otòx(^ (Sp^ew iTKqjofvovTO, p^Xofiévq) SÉ oE xa&' aùxiv x*;) iffiv 
'P(i>[«K(i)V ocpaifò I^Y^^^^i nXet'ou; te orpaitiii-ra; xal noXXiJ iijiefvou( 
Tof)C ^pj^ovro^ l'Jieoflw. icl; te y^ 'EpoóXoo( xa'. Toli; £opu^p6poo( 
T« x«l ÓTraontarà^ toù; afmiO. xal lìiv 'louoxtvó; te xal oùtò? 'I(oàvv*)c 
^pxov, ^i)v Tol^ 'ApaT(((> te xal Nofofl iTiojiévo!; oO^ fjoaov f^ (lupfouc io 
Icpaoxov e[v«[, àvSpEfoit; te fi'/toc xal SwKpEpóvTwg dr^aS^li; ti noXÉjiwt. 
poùXeo-8«f TE TÌjv 'iToXfo; IraxpxTrjatv oti BeXcoofii)] XoYfCe39«( liivq», 

1. ifuÙYOi .MCH'i'Cwi/ T>X«iici>. MCDWmj .in«f « fi di m. rec.J W 
iTO+tBvr «»XA Z) U om. /fagg. mmurs-J a. oJlSit fiiV; f j óesi 
V F lì iS Z> 7^1 pm. »'i' r ("ma in W soprascr. di m. rtc.) Inepp^iu in 
4. aÙToxpEtTopi] fl^v y «QTOKpàrwpa Jl sST«ic|iaTtpEi gli altri codd, e U tdd. 
irrpctTi-[i D J. Ì6t} D Sim'iia m/ S'^- ■»'< orpaTiSe] JTt' T T? 

oTpatiTi gii altri caàd. s le idi. 6. ti om. Wv V «aS" «jt*»] F ii»««ùtì» 
rfii xat' afiiii g/i iiJfrj fodd. (a.fnSi D) e U idd. r&i om. H^v V 6. nlc 
IpX'uo" '*'i'^' iptiWaas MCH'vymJ(corr.) 9. "!«] JCv C; flm. jK 
altri codd. e U tdi. io. Kii TtOt t»T( (-jiVJ MCDmf(fOrr.} li"pif«ut 

MCDmf(corr.) II. àvSpioH? D 12, ^suliiffla CjiVJ B" XxaXia-. D 

(AÓ*»i] Wv e fiiisi gli aiiri codd. « In tdd. 

in seguito ambedue vidersi di mal occhio. Quindi, gli amici di 
Narsete neppur volevano eh' ei seguisse Belisario nella guerra, 
ma faceangli sentire qu.into brutta cosa fosse che 1' uomo am- 
messo ai segreti dell' imperatore non fosse comandante generale 
dell'esercito e dovesse ubbidire ad un capitano; poiché mai, di- 
cevano, Belisario di buon grado lo vorrebbe suo collega alla 
pari nel comando delle truppe; e che s'ei volesse da sé solo es- 
sere duce supremo dell'esercito romano, assai più soldati e capi 
assai raigìiori lo seguirebbero, poiché non meno dì diecimila di- 
cevano essere gli Eruli e le lancie spezzate e gli scudieri suoi e 
quelli comandati da Giustino e dallo stesso Giovanni con quelli 
pure che seguivano Aratìo e Narsete; uomini valorosi e di grande 
capadtd in guerra. Intender essi che k conquista deli' Italia non 
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iXkà xò [lipog xal Nopof/v qpépeadai. x))V ^àp ^tXéiùQ odxòv óUa^oa, 
6fitX{av àicoXcTcelv, oùx ècp' (|) xivSóvoig {5foi^ x^v BeXcaap{ou Só^av Kpo&- 
T6vT)Tat, àXX' è^' cj) Jpya &>vioe({)5 xe xal àvSpefo^ èrciSet^àiievo^ 8to&- v 86 
póv]TO^ dv^c&Tcot^ £7caatv, db^ xò eixò^, elT). xadoc oòSè BeXiaàptov 
5 iqpooxov 8uvi^acada( xt dcveu ye aòxfòv xò Xwtcòv Spoaat. oxpocxca^ y^ 
^ ixelVog àgr^oi xò nXefoxov ijSrj 6v xe ^poup^ot? xal TcóXeatv àTwXe- 
Xelop^, ixmtf oòxò^ elXe, xal xoxéXeyov àicò SixeXfa; àp^àixeva d^pi 
è^ nixyjvob^ é^5]^ fiTcavxa. 

Nopo^? xs èicel xoOxa ijxooaev, ^joS-yj I? ày^^ tJ órcoST^ig xal 

IO o6xe xocxéxetv x))v Stàvotov oOce [léveiv èv xoTg xafl^oxGatv Ixt ^óvaxo. 

iioXXdbci^ o5v BeXcaapfou àXXou xou Spyou §x^^^ à^ioOvxo^ è^ (ndf^^ 

xtvà^ dtXXoxe àXXa^ àvax<op(&v x))v TcapoxéXeuotv àTcexpoóeio. Sv 8)) 

a!aM{jievo^ BeXiaàpio^ ^uyxaXéaa^ xobg dEp^ovxag finavxa^ SXe^e xocàSe 

I. Tw D vapaiS D 2-3. xpaTUvirai ^v T 3. àXXà ^ àvfipiac D 
4. xai-n ^ 5. 8uv^aaa»ai /C^orr.;, HP aÒTwv] ^'v F aòtòv MCDm 

f (corr.) aoroo /e e(i(i. Spdaai Wv V 7. &a'Ktp (sic) Wv 8. iri-yxTjvoO^ 
MCtnfL, H irt^jcnvou? D irixinvouc P 9. vapaiSv v lirì D Yixouai D 
IO. ooTi - oGtì] B ou8è - où8i x co^(i., ff P xaTt'xtt D javii D 7j8ó'*avT0 D 
iSóvttTo ^i/F II. tasalSai D iaitUm per i^ axTÌ^ttc K I2. &XXoc ri 

&XXac (51^ ÌF 13. i(j»óu.i^o« ^ &pXo^Ti« (sic) D &icavTa« om. [F 

dovesse attribuirsi a lode tutta di Belisario, ma Narsete pure 
dovesse averne parte; poiché ad essi non pareva ch'ei si fosse 
allontanato dalla società dell' imperatore per accrescere con pro- 
prio pericolo la gloria di Belisario, ma per farsi giustamente ce- 
lebre presso tutti gli uomini con opere sue di senno e di valore. 
Aggiungeano pure che del resto senza di loro Belisario sarebbe in 
seguito incapace di far nulla, poiché la massima parte dell'esercito 
da lui comandato già era stata lasciata nei castelli e nelle città da 
lui prese; e li andavano tutti di seguito enumerando a cominciar 
dalla Sicilia fino al Piceno. 

All' udir tali propositi, Narsete sommamente se ne compiacque, 
né più ormai poteva frenare l'animo suo, né rimanere in quella 
sua condizione. Più volte quindi, mentre Belisario altro inten- 
deva fare, con quello o quell'altro pretesto egli respingeva le sue 
istruzioni. Visto ciò Belisario, radunati tutti i duci, parlò cosi : 
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ì « Où taÙTà u[itv, (i(v5pE5 ^jj^ovie;, irepl lOuSe -coù no?.l[U!y Bmiw [lot 
« Yifvc'Kjxetv, 6[ii5 [lèv yàp 6pw tìBv 7»?.£ti£(i)v, Ste TWvràjMtoiv f^- 
n ffT]|iévuv, ÒJtep:ppovoOvxas. lydi 5à Ta'JTg ó|ifflv Tfj Trapprjtria £( 
itp&ùjcTOv i)]!^ i[iiwc«T(j&«i xfvSuvov i;[[ia(, èitei toO^ [ikv pap^pwjj 
« o!jiE àvovSpfa tivI oOte fiXiYwvtì-puMrfa ^|Oof|09i!u fjji&v, npovoia Se jlóv:;] 5 
Il wtl P^uX^i xaT0KiTpaxT)-/r(&ÉVTa5 I: tpuy^ ivfHvSc TETpi^Ow rfSa, 
5i5otx« 5è |iJj taita 6|ì.e!5 t^ oùx àXTjtJ^l Só^;] i^paXXiliEVot tà àWj- 
11 xeora ójifi; le aùtob; xal tà 'Po)ji«'(Ov TcpiT^iaw Spau/jxe. ^ov yòp 
« rj. vevtxìixivai òotoOvrc^ toì; 7WTCpaY|iÉv«5 èr(c«pi|i£voi 5'.acp*efpovTa[ 
B ìT) oi Jtopi Só^av |isv ÌTin;atx6TE;, Sésc ?è tò X^cji'jv jcal 'fpovn'St jroXXf, io 
a Ì5 T^; ivavrfo'j; èx^jisvot, {afKijii'a ^iv yip tfflv &!i xa&euTu-cwv tivi? 
B È^ipe, nóvos Sé ^v |iepf[iVTj twv SsSuoTJXTpwtuv noXXoUj fivTjoev. 

I. rauTi C iiÙTn 0(ff Vf(corr.} 'skSv (i.^ JTi' t' I. imùirni. Wf 
jil»] BV ('; om. gli altri coda, t le M. jra<TÌ»rai9t D 1-J. *« ofl,u.«H«'< D 
j. TaiJTij - tji] W'vV '.aÌTtit ~ tiii gli altri cedi, t U edd. wafoDaìa Wv V 
icappnviai gli altri coda, e U idd. 4. yt^i^'\ lutti i coda., H Api PB 5. sfiri 
il Jiitpta ^n lLHtLtÌf\a.i D xoSotat mf(rorr.} lioiìasai D iiii^i] (Fi' F 
ùjiùv £ji oKri i-oiW. ( /( rjdd. 7. àXnSf DfTvf aólm B'v «falkXspiei] f, fl 
o,pi.li,ii.«i MCffvDmJL, HP 8. ÒpdaninTi (■(.*£; D lo. M(il/«r«afà 
M CDmf icoXXA W 1 1. TÙ1 i^maioTUT»» u K ™> i^KaBiffriST*" fiicj JT 



u A me sembra, duci, di avere su questa guerra idee diverse 
B dalle vostre, poiché io veggo che voi dei nemici non fate caso, 
(c quasi fossero totalmente superati. Io però credo che questa 
n vostra baldanza dovrA metterci in manifesto perìglio, dacché Ì0 
so bene che i barbari da noi furon di qui volti in fuga, non 
« perchè inferiori a noi per valore o per numero, ma soltanto 
M perchè sopraffatti dalla nostra preveggenza ed accorgimento. 
Il Ed io temo che, ingann.iti da questa falsa opinione, non ab- 
« biate a procacciare gravi danni a voi stessi ed alle cose dei 
(c domani; poiché coloro che itisuperbiscono credendosi vincitori, 
« più facilmente vanno a male che quelli i quali, inaspettatamente 
II caduti, procedono in seguito contro i nemici con assai titub.inza 
« e circospezione. La trascuratezza infatti mandò a male parec- 
a chi che prosperavano, mentre la sollecita operosità a molti 
Il mcn fonunati recò giovamento; che la forza per lo più suol 
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« èicel tOv [lèv òXtYwpta eJxóvxcov •/) 86va|iC€ (1)^ xà iroXXà èXooaoOaOat p 43* 
a ^Xel, iieXéiT] 8è Jo^viv èvxtdivat ExovGg ró^uxev. oùxoOv èv3v|iefa8tD 
« 6|jUov Sxooxo^ 6^ èv TapéwTQ |ièv OOfxtyf^ xé èaxt xal Fóx^v {lu- 
ce pcàSe^ TioXXal, Oòpatx^ 5è MeScóXovóv xe TtoXtopxeT xal TcepcpépXifjxat 
5 « AtYoupfav SXtjv, A55t|io^ 5è fj&r] axpaxtag TiXifiprj^ TtoXXfJ; xe xal Xóyou 
<K à^'oc^, dcXXa xe x<i)p(oc TioXXà Tcpò; à^iO{iàxci)v i^|iTv cppoupelxai ^p^pcov 
« fiiXP^ ^€ Oùppfpevxov, f) T(i)|i7)€ èv yecxóvcov xuyxivet oiSaa. &axe vOv h 238 
« (idtXXov fj|iTv ?) npóxepov èv xcv5óvq) xà Tcpàyiiaxa xeTxoi, è^ xixXoxrfv 
« xtva xfi)v 7ix)Xe|if(i)v ijiTieirccoxóatv. èw yàp Xéyetv ó^ xal ^piyyoix; 
IO oòxolj èv Aiyo^pf? ^vxexàx-S^t cpaalv, Sicep oòx 2^^ Séou^ jieyiXou b 220 
«1^ lAV^ilAi^Jv lévat Ttdtot Twfjwiotg txavG)^ dt^tov. (p7)jil xofvuv Iftù-^t 
« SeTv [ioljpav (lèv xoO axpaxoO è^ Aiyoupiav xal Me8t6Xavov axéXXeaO«t, 
« Tobg 8è XocTcob^ èv |ièv xq) Tcopocuxfxa èid xe A5^i|iOv xal xcùg ì%&Iyq 

I. TJXÓVTWV ^ fjXÓVTWV vV 3. tV 0»*. ^ pa^^*»} D OÙlTTiyiC ^ 

oòiTTiyiC F 3-4. pi.uptà6atc ^ 4. iroXXoò; W 5. Xu'^oupiaN jD aO^Tj- 

jxoc jD rJii ^ irX9!ptc fV 7. oóppiPa>»TO>» MCmfL, H oupPtpivro £) 

oupPif}PivTÒ>> WvV p<dUT)( i-y-yeiTÓvwN MCDmf (corr.) i^f'jTjTÓvwv ^ o5aa 
om. ^v F 8. xuxXwai D io. aoToi;] ff^t; F auroò? ^K al/ri co^. ^ 

k edd. Xi^'youpia jD ^aai D li. irSotv D 12. xf^^** />^^ 2«*^ IV vV 
lì TLoX Wv V MiSióXaNov] ^t; K fxeStóXa^a f/i a//n cobiti, e U edd. 13. ^n] 
Wv V; om, gli altri codd, e le edd. Iiriari W (corr.) 

a venir meno a chi si abbandona alla negligenza; l'esercizio in- 
« vece suole aggiunger vigore. Or dunque ognuno di voi si 
« rammenti che Vitige con molte miriadi di Goti è in Ravenna; 
« Uraia, occupata tutta la Liguria, assedia Milano ; Osimo è già 
« pieno di molte e considerevoli truppe, e molti luoghi sono 
« guardati da legioni barbare capaci di tenerci fronte, fino ad Or- 
« vieto, che trovasi in prossimità di Roma. Talché ora anche 
« più di prima trovandoci noi come dentro una cerchia di ne- 
« mici, sono in periglio le cose nostre. Tralascio dì dire quel 
« che vien riferito, che ad essi anche i Franchi in Liguria siansi 
« associati ; cosa a cui i Romani tutti non posson pensare senza 
« grande sgomento. Io dico adunque doversi spedire in Liguria 
« ed a Milano una parte dell'esercito ed il resto dover subito 
« marciare su Osimo contro i nemici che colà sono, per operarvi 
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11 -dcW.» ToD noXÉjiou ipya StaxeipC^Eiv 5nì] àv fiptOTÌ le Sox^i xal 
B flÉXxtoTa eivaii). BeXLcàpto; [lèv TOooQxa sItie. Napof^s 5è ìjie;'- 
petat d)5E Tà jièv (EXXa, (Ti arpoTTjYi, |itj cùyX ^v àX)]9«fa ow reUvra 
Il eìpfjaS«( où5el; iv àvreTrcot, róvra Sk touiovI tìv porotXéd); axpattv ; 
È? MeSiìXovóv -ce xal A&£t|iov òjtoxcxpfa&ai [iivov d^Jiicpopov ofjio: 
(1 navteXS; eìvou. àXXà crà jiàv èTii ttóix T<i)ji.s(;wv è^Yefedwt 0E5 5v 
« aùxie poùXoto o05èv àiteixò;, f,iiei; Ss ^aotÀer te tììv AÌ|j.[JÌ(i)v 
« lTc:xTT](j6[u&a X'^'f^^i ^J^ [liXiciTa Fìt&ou; JtpoortocEraihai cpaot, x«l 
B 'Pi^wav lyvxopà^onev ofiiw^ ùiaie tot*; xad-' ù[nS4 aOroi^ TtoXe- ■ 
(i \do\Ji 5 TI pojXÉcrOt 5i£pYÓ'jao8«t, Ttàoi]5 ànoxExXEtoiiivou; xff; -tìtiv 
11 àjiuvóvBOv lÀnfSo;. ?,v yà^ §iv 0[iTv Èv Aù^ffni) j^poaeSpEÙEtv iXoi- 
n |is&a, 6£&Hxa |iij Tfiv èx 'Papévv7]( èntóvxiov ^^p(Dv itcpLéarai 

I. iias] i; r S<eSm fot iJi m. ree. in raiura) tV SiSsT gli altri codd. i U idd. 
2. iWa D T* 1X},« W !<ax».piC.rt Z. a«.t IVv V y .liti'. O IVv V 

4. ÒBOI W 5. àirtimii l' K à«T»iirti /''' (torr. -itn) 6. iirwnpwSoi W 

6-7.Hùl<?->^atiriiitiXÙ((iIijL<ii fTvF J.^pcrai IV Ìici-;i^u^.n eie»]!' 
of il «'li 4tow.j;/ioI(r.'«iÌJ.,<Ìi«)(Ì. 8. «Ùroiir PailTu»! fC i«aiKÌ( D 
TI om. IVvV «ipXi-* AI CD f' 1.1/ g. Ì77i«tii(jiii«»« DWvV K^ja D 
ó 16T30U4 ff IO. pdPnai ir ^S^wa D SimopiS"!*" MCmj, H Ivt- 
lapiiSai .«i-. D 5uvTttpi6-l*«» W'i''' VS4 i «rfrf., W 11. ^iUtStU MCD 

WvVmj(coTT.) 3upiieiaa«i D C Ìa\%f\iatVSa,i tV la. r,fi.rt DZ. irpe»i- 
Zf^pwv fdVJ W ij. ^a^am»; JP pagine D «ipiiawi WvV 



« quanto Iddio gli concederà ; dopo di ciò alle nltre operazioni 
« guerresche doversi por mano secondo che paia meglio e più 
M conveniente ». Tanto disse Belisario. Narsete rispose cosi : 
o Niuno potria negare, o capitano, che in tutto il resto tu hai 
II parlato secondo verità; solo questo del mandar tutto l'esercito 
« imperiale diviso fra Milano e Osimo, panni cosa del tutto 
II sconveniente; piuttosto tu puoi pur menare colà quei Romani 
H che tu voglia, e noi riconquisteremo per 1" imperatore 1* Emilia 
M a cui dicono che molto tengono i Goti, e Ravenna infeste- 
B remo in modo che dei nemici che avrete contro potrete far 
n voi quanto vi piaccia, preclusa essendo loro ogni speranza di 
Il soccorsi. Se invece volessimo con voi andare all'assedio di 
H Osimo, temo che i barbari venendoci contro da Ravenna, non 
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« 1^^ à|if(^Xoc^ te ftfti^dm TZfbq tG^v 7coXe(i(a)v xol x£^v àvoYxofcov 
« dbcoX6Xet|i|iivot( aòxoO 8ie9&&p9m » . xal]Nap<7fìc [lèv xoaoOm SXs^s. 
BeXioàpio^ Sé Se^aoc^ (i)] è^ icoXXà T(i)|iaf(i)v Ióvt(i)v xaioppelv xe xà 
PflRjcX£(i)( ^ili^T] icpàyiiaia xal tQ ivTe5d«v &xoa|ji/f ^UYX^^^» 
J YP^I^V^^^^ Pa9iXi(i); 'louoTtvtovoO iSec^ev, S Tcpb^ xob^ axpaxoicéSou B sai 
dlpX^^"^^ SYpa4«v. àSi^ou Sé 'jj yp^^ '^^^ «Nopo^ xbv i^iiixepov 
«TX|A(oev odx è(p'$ £p^ xoO orporOTcéSou èc 'iToXCoev hd\».^0B^. 
« |idvov yà^ BeXtaàptov icovil x^ orpat^ è^elod^c ^Xó|ieO«, Sin] 
« Sv o&c^ Soxf &Q Sfiora Ex^iv, oòx^ xe ó|jic^ hua9m dtizocrux^ ènl 
IO ax(}) ^ufi^épovu T{i i^exépqc luoXtxefqe Tcpoai^i». xà [lèv o5v poai- 
Xéco^ yf&lL\Laxu ièòi in] efxe. Noepof}^ Sé x^c imoxoXfJ^ xoO dbcpoxe- 
Xeuxfou Xapóftevo^ dbc' ivoevxfx^ BeXiaipcov bxupf^exo èv x$ icopivu 
xoO Tff; icoXixefo^ ^|if6pou ^XeueaOac * Siò 8f] otfiaiv o&x àvoyxolòv 
sfvoK odx^) EneoOm. 

I. TI otn, D ^iv^fodai D irpòc] V irpò ^v icai irp&< gli altri coda, t 
U edd. xai] ìFv V; om. gli altri codi, e le edd. 2. &iroXtXifA^Jvotc D 

&iPoXt>Jto}Uvotc W IXi^ev D 3. PouXtaàptoc W iroXXàc D 4. (ufA- 

fiaUu WvV MM% WvV 5. ISti^t D 6. IS^Xoat li 7. D 7. <rrpa- 
TQiK^Souc It. fF 9. 8oxifc ^ 80Mt P IO. OU^f^pOVTt ^v F ufaTtpa 

^vK IX. Itc" ^vT 12. àirtva^Tisc D 

« abbiamo a trovarci fra due nemici e intercettateci le vettova- 
« glie, non abbiamo a perire colà ». Cosi parlò Narsete. Be- 
lisario però temendo che coir andare i Romani distratti in più 
parti, mal ne venisse alle cose dell'imperatore, e pel disordine 
che dovea nascerne finissero in confusione, produsse la lettera 
che l'imperatore Giustiniano avea scritta ai capi dell'esercito, la 
quale dicea cosi : « Narsete, prefetto del nostro erario, noi non 
« mandammo in Italia perchè comandi egli l'esercito; poiché noi 
« vogliamo che solo Belisario sia duce supremo di tutte le truppe, 
« guidandole secondo eh' ei creda meglio ; e voi tutti nell' inte- 
« resse del nostro impero dovete seguirlo » . Tale era il tenore 
della lettera imperiale. Narsete però, appigliandosi alle ultime 
parole della lettera, sosteneva che presentemente l' idea di Beli- 
sario era contraria all' interesse dell' impero, e che quindi non 
erano essi obbligati a seguirlo. 

Procopio, Guerra Gotica, II. 8* 
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I <*'. TaOxa àxof^ao; BeXniipLo; Ilspàvtov (tÈv 1; OOppfpevrov 
5)V TwW.'Jì orpaTtS, hf' (^ iM).:opxifj(30uo[V oìrtìjv, litep^'Ev, aOtfc; 5k 
ènl Oùp^rvov TÒ trrpàxeutia iTcfjYE, niXiv te i'/ì}fàsv xal Tàrdtiiv 
(ppoupiv Swtpxfj Ixonaxv, (iniyjEi 5è ctÙTi] *Api[i£vou TràXEU)^ %ipa{ 
6SÒV eOC(!iV(iJ àv5pl) xai oi tf^j orpattó^ È§ijY°"f-^^V Napa^ te xal 5 
'Iwiwi]; «ci SXkzt ^j^nxvxÉi efiiovw. if;; te nòXeiof ày^oO ÌXd^vre^ 
Ttapi ToO Xi(f«o -tìiv 7;p4im5a èarpaionÉSeixjav K^a. où yip ^ «X- 
XVjXag SuvEXETàxst'o, òXX' oi |^kv à^\ EeXiaiptov li iipò? Eu xf^ tti- 
Xhds et^ov, 0! 5ì dji^l Notpiifjv ti Ttpò; éonépav. xertat Se (Wp^o; 
Ini Xiifiou Jiepi^pofij ts xal ó'jnijXoO Xfav, où [iivrot 6 X4cpo( oSw 11 
xpT]jj,v(&&»]s o&TE raeviiiKtoiv àitópeu-óf iort, [ifivov Sé SiJcroBoj T'ji 
àvivrtj; È; iy''^ ^™'> ^^^ "« x«l -ri); itóXeae ày/ivcini) M'Ai. 

I |i£av & eljo5ov Iv wTi éij^,El Ixei iipè? ^p*v dEve^i-ov. 'Pu>|ioiBt [làv 
c^v È; tìjv noXiopxfav ÈTEiàx^xo &5e. BeXiaJtpio; 51 ^v «pfot 

Tt& (f 3. eup^i'.o. »' T> om. D ii^tfà, W 4. 'ApifiitH WvV 

ipiiB'ou t''' "'''"' <"''''<'■ ' f* *''''■ S- ^« /"aruli «ai a! - i"iiiDufu'»i» am. Wv V 

6. TI om. W 8. àrifl BtXiodpiev] Schefllein ^Xisapiou &,tiipl f coM. t 

ie lid. 9. vapvJlf fjiV; ;F io. ù4.uX«S D II. ìa:» MCm/ Jot» D 

li. ti!(] Wf f T.? tS! jK aJtri «itó. i le tU. ìtxub vi' ìixioto W 
UiT<] «■-TI (uHi I codi., H tUxx Scaligtro, PB ![. poppi'» D papi-. IK 
14. 0S1 om, H'wF «fimi D 

XVIIII. Udito ciò, Belisario spedì Peranio con molte truppe 
ad Orvieto per assediarla, ed egli stesso menò 1" esercito contro 
Urbino, citti forte con un sufficiente presidio di Goti, la quale 
dista da Rimini un giorno di cammino <i' uomo aitante ; le truppe 
eran da lui guidate e seguivanlo Narsete e Giovanni e tutti gli 
altri. Giunti vicini alla ciitd, accamp.tronsÌ alle falde della collina 
separatamente ; poiché non ischieraronsi uniti fra loro, ma quei 
di Belisario si tennero ad oriente della città e quelli di Narsete 
ad occidente. Urbino è situata su di una collina rotonda e piut- 
tosto alta, non però dirupata né del tutto impratticabile ; solo 
per essere scoscesa, particolarmente nei pressi della città, è di ac- 
cesso alquanto difficile; v'ha però un accesso in piano da set- 
tentrione. Ordunque Ì Romani eransi per l'assedio ordinati sìcr 
come io dissi. Belisario però pensando che Ì barbari atteniti 
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TÒv xfvSuvov, npia^iQ xe Tcap' oòxobg STcefi^^e xal icoXXà Ó7coax6(ievoc 
aòxo!^ xàyadà èaeoS^ paaiXéci)^ xactypcóoug y^^^^^ Tcopi^vec. ol |xàv 
oiSv «péapet^ t©v iwX©v ìyX^^ yev6|ieva (oò yàp xj TcóXet o^a^ È8é- 
j ^KVio oE icoXé|uoi) icoXXà xe xal Xfov iTcoycoYà elrcov, oC Sé FóxO^ot 
Xcopfou xe bx^l' d^aoOvxe^ xal x£óv imxT]Se{(ov xf à(pOov(qc xobg |ièv 
X&youc {}xiaxa èveSéxovxo, xoxà xi^o^ Sé Ta)|Jia{ou^ èv^vSe èxéXeuov 
àicoXXàoaeadm. BeXcadcpco^ Sé xoOxa dbcoóaag ^pSou^ Tcoc^etoc x^ 
oxpox^ ^XXéyecv hdfffùXtj oxoàv xe àie' oòxcov notzXodm [laxpàv. 

IO ^ S)) èvxòc xpti7CXÓ|ievoi SfteXXóv xe xfov izokQy ^v a&x^ d^yx^x^xco 
lévat, f^ |tdéXiaxa 6 x^P^ 6|iaXó^ èaxi, xal tQ è^ xò xel^o^ èTct^uX'fj 
Xp^dou xal oE |xàv xaxà xa5xa ènolox)^. 

Nopof Sé ^uYY^^I^vo^ '^v èmxyjSekov xivéc, àTcépoevxi xe icotelV H 239 
BeXcaàpiov xal xà i|ii^ava èicivoeTv Sfooxov. fjSy) y^ 'Icoàwyjv xoO 

15 x^^ dbcoTcetpoaàiirevov, xal xoOxa òXfycDV xtvG^v xv]VixaOxa fpoupìv 

2. Tt om. D iroXXà om. D 3. à^aSrà ^v T rà &^a5rà D xarti- 

xóoic PaoiXittC fFv V 4. 'yi^jw^voi jD 5. lirs']fu')fSi (sic) W 6, xu- 

pteu D laxò D Sapou^nc W 5appou>»Te; t; F 7. iótSou; per Xó^ou^ 

^v K iW^ONTO D 8. àiraXXdaeaSai. piXtadpiou^ raSra W oS^ ^«r 8è v F 
9. Jici)y]fiXt TÒ &N Tt ^ IO. l|xiXXo>» t5v ti ^v r II. {xdXXtora ^ 

13. imoDdtiMV ^ àinpavra] ttt//i t co^. àirtpara U eia, 14* lud^vnc ^ 

dal cimento più facilmente si sarebbero arresi a patti, spedi messi 
a loro esortandoli a sottomettersi all' imperatore, con promessa di 
molti vantaggi per essi. Appressatisi i messi alle porte (poiché 
i nemici non li ammisero nella città) molte ed assai persuasive 
cose disser loro, ma i Goti fidando nel luogo forte e nelF ab- 
bondanza delle vettovaglie, non si piegarono punto a quei discorsi, 
ed ingiunsero ai Romani di allontanarsi di là al più presto. Udito 
ciò Belisario ordinò all' esercito di raccogliere grosse verghe e con 
quelle formare un lungo portico, sotto il quale stando celati, do- 
veano per quello accostarsi alle pone, laddove il luogo è più 
piano, insidiando cosi le mura. E coloro fecero come fu ordinato. 
Taluni degli amici di Narsete affiatatisi con lui aflFermavano che 
Belisario voleva far cose impratticabili e meditava l'impossibile; 
poiché Giovanni quel luogo già avea tentato quando non v'era 
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dUX' aOtòv xp^lvot PohuXeI àvootuoau^ tà Ini A^tXta^ x*"?^*- '^'^ 
j ò Napa^ 1:5 ÓTrefr/ixi] ivaititoStl; viiximp tìjv itpoceSpefov SiéXuce, 
xatT;ep EfiXisopfou iraXXà Xtraepouvroj jiéveiv ie (xùxoO xoi Oòf^Tvov 
i toìXiv offiui SyveXetv. oOroi jiÈv ij 'Apt'juvov xaià lixo? ^ùv t^ cUXqi 5 
(Ttpa-c^ &10'/TO. Moppà^ Sa vai. o£ ^ip^xpot ìtwI xotx f^jitou tc'j; 
7ioXE[ifou? àvaxù>p^33(VTai Ì\li ^Ji^p? eCSov, èTtu&a^ov ani xoi5 Topt- 
pfiXou tot)? tiiiievrixÌTa5 ÉpeaxeXoOvte;. BeXcaipi^ 5è 15 XetiwjUviQ 
orpoTti Teixoii«X^'V f;9^e. xoi ot -raOra ^uXeuoiiéwj) sùtjxtiiw 
Y£VÉj9«. Èuvi^vÉ^i'h] ftopj|i4j[ov otov. |iia ti; ^v iv OOppJwp m57Tj> '" 
i§ % 5^ nivTE? o£ tauri] oixoOvre; òSps'jovro. a&Trj xceià Pp^txlt arò 
taÙTOnitou ànoirifcc/d't'taa. òniXriftv. 6v te fuiÉpots tptcrlv olkw^ ooìtJjv 
16 C)S(i)p dnéXinsv &oxe ^ t$ Tn]>.$ £vdiv5e aòxb o£ ^ip^ctpoi dpui- 

1. Ix'm f (inarg.) «GtÌ{ Af CDw/(VorrJ L*3 ^oSi!»*»'] f ftorr. «ì in 
3 di m. TU.) ^rtiIaSai vF ìaioaai MCDmfL, H aioSio3oit /fmar^J, 

Pfl iravTiiraii D «l^ai ow. O 2- il,.ii).Ìa( MCDmf «ÌiÀiXi«i{ T aì- 

fiiliaii ;fv iailr5] IVv V miÌTnt gJi nJfri codd, e U edd. j. ij ùsoaiii^ 
Jiiamia2ti(] /f V r ril< liirsSfaiac inij^^TisSiic gli allrt codd. t U cdd. «po- 
«iffpiai D 4. sai iripi K XuirapoùviO( D }. orioli D 'Apiiiinoi] Wv V 
ipi(«nin ^W a/in* codd, t le edd. 6. («ipof Wv fr* 9. orpatià D 10. «hai 
^ olo'. D iy IV II, »6tii B^ 11. !>iti\T,lii F(corr.) ij- 4«'- 

liisti iJ icuXw Z3 

che un assai piccolo presidio, ed avealo ricoDoscìuto del tutto 
imprendìbile (e così era infatti); piuttosto dover egli assicurare 
al dominio dell' imperatore il paese dell' Emilia. Capacitatosi 
Narsete di queste osservazioni, di nottetempo tolse l'assedio, 
quantunque Belisario lo scongiurasse a rimaner colà e con lui 
prendere Urbino. Coloro prestamente col resto dell' esercito an- 
darono verso Rimini. Morra ed i barbari, tostochè sul far del 
giorno ebber veduto che la metà dei oemid eranseue andati, 
dalle mura schernivano e deridevano quelli eh' eran rimasti. Be- 
lisario però volea colie truppe che gli rimanevano atuccar le 
mura, ed un caso fonunato mirabilmente lo favori in tal suo 
pensiero. V'era in Urbino una sola fonte a cui tutti gli abi- 
tanti attingevano; questa di per sé stessa cominciò ad inaridire 
e nello spazio dì tr« giorni tanto venne meno l' acqua sua, che 
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Hevot ìjctvov. Siò Sìj Tnniofoi; upo<TX"'pEìv ìy^uiaav, BeXtaàjico? 5È 
mOxa |iÈv oùSa^i^ TreTwopivo; fjft'eXev inQixetpSoite toì5 ireptpiXou. 
xatl TÒ [Uv SXXo aipiteuiia I^OTcXfaa? X'IxXq» (ìfi^i tòv Xifov iSTWvta 
EoTFjoe, Ttvà^ 5è ÈxiXsiwev iv -cO è[ta>,iu x^jv ani tww {là^v iniyEtv 
5 ovvi*. oOio) yàp xoXeìV tJjv |«)x«vJìv vevotifxaoi Tainiv. oE Ss aù-riji 
èvrts ónoBùvtes i^iBi^óv te xal -rìjv o-uoàv itpelXxov xoùc 7MX£^^fou5 ' 
Xovd^fitvre;. o£ [tiv c^v ^p^sc X^^''^ "^ Zt^iii inb xffiv ItczX^eijiv 
npoTEivójievoi ì8£ovto t!}; EÌp^^'/ij; tuxeJv, Tdijialoi 5è oùx eESóte; xt 
05v ificpl T^ m(]fi5 ^utiTCETCBoxixwv xiv Ts T:óXe|iov aÙT0Ù5 xal -rijv 
IO (iTjxavìjv 5t5dvoii ÙTOiwtteu^v. iì|iipÓTepw y"'-*^ "^A I^^^! iajievoc 
iwlaxovTo. wel Fór^ot BEX[i7izp((i> otpó? i£ oùto'js xal ttjv tcóXiv 
Òfi&Xsyfa iiapi^ocjav, ècp' ^ xaxOv àbta&eif jiEtvwai, pao:X4(i>t xan'ixoot 
§)V T/ji 'Pci>|uu(i>v oxpstT^ ini t5 laiB xal l'i) ó^ioi^ y^T'''''11^^°'' Naptr^; 

I. ^fi«ieu( fTvV TtpBuxoptTi D 2. oMafi^ ff iSiXsi D nStii 

Bl ffv F à-Ko^tifaaiai (m SBprascr, di pr. m.) W iuroiriipàoisSai v V 
3. mi om. [ff^ i5oitXii<rac/fi-orr.J J&hiXViobì B' 4, ófialil WvV 

5 (maiiv If v(ig)ji«a<nv B 8. Tot( fir tS( W 9. iji om. D itTii* D 
IO. niix«A<] ffi'I', ScaMgtTO PB ^iiiv MCDinf(m marg. y.-n^a-'ii''} 
L, H ùniimMi Wv V 4ii.ifOT.jj8v oùv D 11. oipar( (sic) IV li. ita- 
fit,É«m D I j. Til do/>o Koi om. Wv V 

i barbari, attingendola mista col fango, pur cosi la beveano; per 
Io che decisero di arrendersi ai Roraaiii. Belisario ignorando 
affatto tutto ciò, volle tentar l'assalto delle mura; dispose tutto 
attorno alla collina il più delle truppe in armi, ed ordinò ad al- 
cuni che penassero sulla parte piana quel tal « portico n fatto di 
verghe; poiché tale è il nonie che danno a questo ordigno. Co- 
loro entranvi sotto, camminavano e traevan seco il portico non 
veduti dai nemici. I barbari sporgendo le destre dai merli im- 
ploravano pace. I Romani, nulla sapendo dell' avvenuto circa la 
fonte, si figuravano che coloro fossero atterriti dalla guerra e da 
quell'ordigno guerresco, e quindi così gli uni come gli altri con 
gran piacere si trattennero dal combattere. I Goti si arresero 
colla citti a Belisario, a patto che rimarrebbero affatto incolumi 
e diverrebbero soggetti deli' imperatore alla pari coil'esercito ro- 
mano. All' udire tal fatti Narsetc ne rimase maravigliato e ad- 
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5fe toOto àxffiaa; kv S«'jncn£ te xal 5>J[i¥°P? '^^ npiyi'''' inWEtTo. 
xal aitò; |ièv ìv 'Apijifvùi Izi ^ou^a^EV, 'Iwiwijv Efe t^ìi TKtvxl oipat*^ 
ìnl Ka;iiJT,v>]v I^y^yeTo^i àxiXeuev. oE 5k xXi'fisotac qJÉpovxe; ^aav, 
ÈTrel 6b àYX^"^" '^"'^ tppoupfou ly^"''*^^) tfOo^paXXóv -re xal -coO TtEpt- 
^Xou obw7i:E[pCivxo. xojjrepfi; 5= tfflv pap^ipwv ifi,uvo[iiv(i>v SXXoi te J 
iKiW.al OTÌToO IjiEoav xal Oav49tot 6 ifflv 'Epo'JXcuv ^ou[ievo4. 'luiv- 
V7J5 Bs Kato^VTj; TÒTE to5 ^oupTou àTKm>x(ì)v «UtoO jilv iJTOnEipSo9w 
oùxìtc ij^fou, èiìeC oE àviXttìxov ISo^sv e^voi, ^v te 'louoxt'wp xal VTi 
fiXX([) tjz^xi/ii Jipòow f|'XauvE. xiil i^óXtv ^jlèv àpxaiav ex loO aì^viSt'oo 
xaTÉXa^Ev, 15 ^>opoxopv^itot òjvijioowc, Tfflv K ^ppópwv oE ist xe io 
imox'^^'^'^^ '"'^ 0'iSa[ii) ^5 X^^P*5 Kvtidv, 5u[iTOKjav paa;XEl rìjV 
Ai|i:Xiav dvea^ccTO. xoQtsc (lèv oùv èffpExo t^e. 

1, (ujiifu^à D 2. 'kftfiiiif) àpifi^vy (ulti i codd. e ìt edd' fiou^sCt D 
lodyiiK Jf ]. BuortBv MCmfL. H moù» i) «i«l»i;'. IFv 1' U««.^ 

^r F 4. irpsai^iiXsi D icfó? poU.w H' j. iwiitiipeiTo D 6. ^a- 

■.£»•=( B-pf ifaùìXit-. MCIfvVmf 7. x««-„ic A/Cw/I, H «a«m D 
KtowTK B'f y «fiioC ^l'. om. (fi/ V 8. i5«ov ff'f f SXiÉiiei D ha- 

Xurói IV (cprr.) 9. ÌX«ui4i D 10. *»poK«piBXio() PB ^sp(jwj'<iiTi( 

Mfp Mrr. ita t) Cmf (in marg. ifjpoi «efiflXieuJ L, H <pOfs«efvnTi4 D ^sp»- 

■ópiiXii W f DfsxàpvTiXic V f ùiójissiv U 1 1. uicì{wpsT(di D itta'rfaifaiit- 

■n.-. W ile ioprascr. di M. we. W li. alfiiWai AfC t'm/, H ai[«Ui«t iJ 



dolorato. Trattenutosi egli stesso a Rimini, ordinò a Giovanni 
che con tutta l'armata marciasse su Cesena; e coloro, fornitisi 
di scale, andarono. Giunti che furono presso il castello, proce- 
dendo all' assalto teniaron l' attacco delle mura. Ma, difenden- 
dosi i barbari gagliardamente, moiri coli perirono, e fra gli altri 
Fanoteo, duce degli Eruli. E cosi Giovanni, non riuscito allora 
a prendere il forte dì Cesen^t, non volle più tentarne la presa, 
parendogli fosse quello imprendibile, e con Giustino ed il resto 
dell'esercito procedette oltre. Conquistò di sorpresa un'antica 
città chiamata Foro di Cornelio (Imola), e poiché i barbari sem- 
pre riiiravansi dinanzi a lui e mai non veniano alle prese, ri- 
dusse tutta quanta 1' Emilia in potestà dell' imperatore. A unto 
ne erano coU le cose. 
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x'. BeXiaipto^ 5è, licei Oòp^vov i[ifl x^okòìq xà^ y(ti\ufL'^ÌQ slXev, p 434 
ÌQ |Jièv A&(i[iov èv t^ Tuopauxfxa 2£vai à^fi^opov ^exo elvoi * XP^^^ 
yàp (Kflai TeTpt(j«a8«t icoXbv èv xfl è^ aòxòv TrpoaeSpefqt ÓTwIwrceuev. 
ptqc T8 yàp TÒ x<«>pfov éXetv èp6|Aaxo€ ^ox^t* iSóvoxov ijv, xal oE pip- 

5 §ocpoi icoXXof xe xal dEpiaxoi èvraf^d'a, Saicep [toc iipoSeSif]X(i>Tai, cpuXoncf)V 
Ixovie^, TtoXX'/jV Ttva XT]taà|ieva x^pav jilya xt xffiv èTttTyjScfcov X9^V^ 
loTfjvéyxavto otpfatv. 'Apàxtov 8è 5^v tcoXX'J axpaxtat èv 0(p|i()) 5ta- 
Xe(|i^eiv èxéXeoe foXàaoeiv xe &ic(o^ xò Xocràv |i)) xax' è^ouofoev oE 
^Popoc xà^ èiiexSpo|ià^ èvd^vSe iioio6|ievoi àSeloxepov xà èxe(vig 

IO x'iùfta pd^(ovxac • ocòxò^ |iivxoc ènl Oòp§tpevrov àTcijye xò (7xpàxeu|ia. b 225 
Ilepàvio^ Y*P «^^v ÌQ xoOxo èv^ev, èicel xob^ txùvq róxflou^ xfòv 
èmxy)8e((0V órcooTcavf^ecv ^yjxóec irpò^ x6^v aòxo|jióX(OV, f^Xiic^é xe, ?)v 
icpòg xQ dbcoptf x(&v àvarpca((Ov xal BeXcaàpcov 7cavx{ tcoo icapóvxa 

I. Tàc om. Wv V ^XfttN ^(T eTXi^ W 2. à^ujt^ upov D 3. a^ iJTt- 
Tpi^iaSrai fT iroXXù^AfC itoXXtÒn m/ óiwirriui^ jD ^ Oirwirttuv 4. 6pa- 
(uiToc ^v r 5. &poi9Tot fr/c^ fF TrpoaiSviXuTai D 7. aOv ^v F ^iaw D 
9upaw ^v F 7-8. Sia^ei^dCei D 8. fuXdoaii^ ti] Wv V xoii ^ uXdaativ 
^/f ol/rf ro(i(i. ^ 2^ tàL 9. Iirtxdpo^àc] fTt^ F imdpofxàc ^/i ol/n* co(2i. ^ U 
edd. àH i9Ttpov (ia àòC eor. ^ io. pta^^óvr»^ D PcdCo^rai JFt^ F oùppi- 
Pt^TÒN 3f C ^v Km/ ouPipevTÒv D èirtixt ^v F II. à^il^t'» D 12. uwo- 
oiravtCvrv W (corr.) 13. &woptia D t«v W 

XX. Belisario, preso che ebbe Urbino circa il solstizio d* in- 
verno, non stimò conveniente pel momento recarsi ad Osimo, 
poiché ve4ea bene che avrebber dovuto impiegare assai tempo 
in quell'assedio. Prendere infatti colla forza quella piazza che 
avea si robuste difese era impossibile, ed inoltre i barbari che 
numerosi e valenti, come io già accennai, vi stavano a presidio, 
depredato avendo gran tratto di paese, avean fatto grandissima 
provigione di vettovaglie. Ingiunse quindi ad Aratio di svernare 
con buon nerbo di truppe a Fermo, badando bene che in seguito 
i barbari facendo a lor piacimento di là scorrerie non molestasi 
sero impunemente quei paesi. Egli stesso però menò le truppe 
ad Orvieto; al che lo indusse Peranio, avendo questi udito dai 
disertori che i Goti colà scarseggiavano di vettovaglie; sperava 
quindi che se, oltre alla penuria del vitto, vedessero presentarsi 
Belisario con tutto l'esercito, facilmente si arrenderebbero, come 



128 



procopio di cesarea 



t^ oTpai:^ T&iwi, ^ov èvSwoecv • Snep ìy^^^™- BeXioip»; y^P» tiwtSJ] 

Èv xit»pv IranjBEftD^ xe'.[Uv(p èxéXeuev, aOxò; Sé X'jxX^ iiEfCuì>v &£- 
j oxOTiErio cT THD? aÙTJ]v ^lì^Eoi^ai oùx àS'jvwTa {. xoT o£ [lìj/atv)) [Uv 
oOSe(ifa ISo^Ev etvoi (ime fK?; v.wl tè xwp'ov ÉXctv. XiSpx S (cjtoO j 

Xó^o; Y*P ■^S ^'^ xo£Xi5; y^ àvÉ^et (livo;, xà ^lèv &itE(>&«v Entnóf xt 
xal 6[iaX&5, ti 5à x4tu xp7]|iv(óST](. àji^'- Sfe t4v Xàfov iacfiT^xci^ 
n£tpat x'ixXiiwiv «ìtoO nowOaE Ttva, oix ^Yxtori to] o5aaK, cUX' Soov 
PoX*)v SiÉx^ucrai Xfftou. ini toutow 5)] toO X&pou of TriéXai ivftpWTroi io 
-t?iv TriXtv ì?et[iavTo, oOte tó^ì jceptpoXivTE; o5t' iSXXo ti ix'^f*''!"' 
TKtT)oijiEVOt, irtel cp6oet «ùtoT; xò xaipfov dviXiorov ìòo^ev etvat. [i^s 
yàp i; aWjv fex tffiv netpfflv elaoSo; tuyx^' oja«, ^ tpoXaooctUva^ 

t, T$ «TfSTf om. D Bum R' 2 aijpEkptT7Ì'« MCvFmf oi?*^- 

ri» D fwpBipt^Ti* If ttorpo-rmii,] B'v C orparsRti, gli allri CoU. t U 
tdd. ). ixiXiuoiv Ifv V Si trm. Jf «ipiiAv «i»>^ D 4. oirt Jf f T 
il W ^ ptr aX D {ti>x«'<3 ^v T {jiJ'i orn. D ;. oiSiftil W oùlipl 

<■ r HoS • D J8b5i' (F ™ Z'-P'" fi fi- Vi"'» fi e' om. Wv V 

8. lj»apJ( D rijif I fr eaiicf]l.) V 9. mivllaai «li CD ikisùvtw Wv V 

■Sii D Wv TnioiJoai per ir« «Imi V lo, tu'ituaai] ff*!' f ix^uau gli altri 
codi. « i< edd. 11. =5« - «Bt'J fl «Ul - «W i coda., HP t«xh D 

II. «ìtoù; Wvr ij. aÙTÌi WvV ^«>,mwim'*m(] WvV fuXaamjiitii:! 

^Ii nitrì (OiM. « I< uU. 



infatti accadde. Polche Belisario, appena giunto innanzi ad 
Orvieto, ordinò che tutti in opportuno luogo si accampassero, 
ed egli, girandovi tutto all'intorno, andò osservando se non 
fosse possibile forzarne in qualche modo la presa; e parvegli 
che aìun mezzo vi fosse per prendere quel luogo di forza, ma 
con occulta insidia non pareagli sarebbe affatto impossibile im- 
padronirsene. Poiché dal suolo sì eleva solitario un colle per di 
sopra spianato ed unito, per di sono dirupato a picco. Delle 
rupi eguali in altezza formano come una cerchia attorno al colle, 
non del tuno prossime, ma distanti circa un tiro di pietra. Su 
quella collina gli antichi costruirono la Cini, senza cingerla di 
mura né fornirla di altra difesa, poiché parve loro fosse quel 
luogo per sua natura inespugnabile. Infatti a quella mena una 
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Vili xocfrrg (|!»xT]|iivotc oòSe|i(av ixépfù9i, 7CoXe|Jt{a)v 7rpoa^X)]v SeScévoi 
&>|iPa(veu x^^€ T*P '^ X^^^^j fi '^^ efeoSov 1^ ^óat^ eZg 'rijv TcóXtv 
èxexx/jvaxo, Soicep èppi^, Tcoio^iòg |iÌY^ '^ ^l ^ àTtópeuxo^ tì 
lina^ Sxet xoO le Xófoi> xal 'cG>v Tcexpéàv, &i^ dlpxt è|ivi^ad7)v. Siò b ne 
5 S)) xal ppoxelàv xtva oixoSo|i(av èv toótiq xfl e&jó8(p 7ceirofT]vxat xò v 89 
iwcXotòv T(i)(Jia!oc. xal toXt] xt^ èvxaOS-à èoxtv, i)v TÓxt T6x%^i ixf(h P435 
Xaaaov. xà |jièv o5v ificpl Oòppc^vxq) xoóxiq in) Sxec. BeXcaipco^ Sé 
x^ icovxl crcpocx^j^ è^ xfjv TcoXcopxfoev xa-S^crcoxo, ?) Sia xoO icoxoe(io5 
xoexoupYi^aecv x})V àXiiiSa 6xcov ?) Xt|jUji TwpaaxTf^aeadat xob^ noXeylooQ. 
IO o( Sé pippopot x&oc (lèv oò icovxàTcoeat x(dv de^oirpudiù'^ èaTcàvi^ov, xobcep 
èvSe80xép(og ?) xaxà xijv xpefov oòxà Sx^^'t*?» ^juo^ tJ xoXaiinopfa icopà 
Só^ àvretxov f/xtaxa |ièv i^ xpo^ xópov ipxV^^^^? ^^ ^ 1^^ ^^P*^ 
dbco&yi^axecv, yUP&^yoi acxfoi^ è^ i^liipov éxàoxrjv. iicel Sé 2icavxa 

I. irpo«Ptt>XiA^» D 2, "X^óporà (sic) W x<^po^ ^^ ^< DWvV 3. pi- 
nete Tt ali] /tf//i t codd. frt om. L)^ P &8i fAtfo^ Tt ffS àirspiuro^ D 
àicoppiuTOc ^ 6. ituXtj] WvV, Scaligero icuXU P5 wo'Xic MCmfL,H 
iroXiv D iati D tóti] ìVv V; om. ^K ol/n coda, t U edd, 7. oòp^- 

Pt^T? MCDWv Vmj 8. «g ?F * «là] »^v V %\ ir«« «tà ^K àltrì codd. 
e U edd, 9. xaxoupYióffdv rA^] ^v F xaxoup')pq9oi Tivà ^li a//ft co<{Ì. t 

U edd. Ti] WvV mX gli dtrì codd, e le edd, xi. &v8u9Tt>«»c] WvV 

ivWaTtpov gli altri codd, e le edd. 11- 12. irafodó^av MCDWvmf(corr,) 

sola Strada fra le rupi, la quale custodita che sia, non hanno gli 
abitanti da temere da alcun' altra parte assalto di nemici. Poiché 
air infuori di quello spazio ove, come dicemmo, la natura stessa 
costruì un ingresso per la città, tutto, quanto trovasi di mezzo 
fra la collina e le rupi testé rammentate, é occupato da un fiume 
grande ed intransitabile; perciò quell'ingresso fu anticamente dai 
Romani fornito di certo muro poco esteso, nel quale é una porta, 
che era allora guardata dai Goti. E tanto sia detto intorno ad 
Orvieto. Belisario con tutto l'esercito si pose all'assedio, nu- 
trendo speranza di riuscir forse mediante insidia pel fiume, o 
che per fame i nemici si arrendessero. I barbari, finché le vet- 
tovaglie non venner loro affatto a mancare, quantunque ne aves- 
sero assai meno del bisogno, pure resistettero straordinariamente, 
non saziandosi mai di cibo, ma solo giornalmente prendendone 
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Èv rSi&oiS ^xi|io; iiiXtott!, èXiaatv aùwl<? «vati; l^ooxev. 

'Hvfxa xe aJfric Èicaviwv 6 XP^°^ "^^ '^ Wpouj fipav fjveyxsv, 
è orto; f/Sì} Èv TOÌ; XT]tot{ wÌtouxxw; r^^na^ev, oùxl toooOtos |iivtot, 5 
6004 ti np6Tepov, àXkì mil^ fpowv. Irai y^^ip ^ '^"^5 aùXo^'v oOx 
dcpÓTpois O'iSè x^polv àvS^(uitti)v ^xÉxp'jTtto, àXX* tniTwXfjS «[jievoj 
Jtjxe, |i0^av aÙTOj uva ÒXÌytjv -^ y»; Èvepyerv 'OryvaEw. oòSevi; xe 
aùxiv In i|iV;5«VTo;, nippu) (i)tn.ìj5 iX9<bv ai58t; Et^eue xal oùSèv ti 
Xocitòv ivfl-évSe i^'jTi. TaÙTÙ 5é toQto x«l iv rg AìjnXi'a 5y|"te7rmxi); io 
lx\j-/t. Stb IXXefTtovxes x« oìxefe o£ tauTifl ivtì^Ttcì 1; ITixtjvùv ^Xtì'Ov, 
J57 oùx $v oil\iivav -MS èxeCvTQ xf^fa Sti tò iiK&oXSffawe eivwL iKtvràitaai 



1. 3ipii{ D Sfjioit If 
4, Sip«4 D fi'tiiiii'. JT 



2, àppiXae WvC J. férSot JT »««*( D 

S- aÌTO[i,ÌT»i(] (Pv e oÙTÓfiattt gii oJtrì toiU. 
e U edd. aix oOtwc piiwi ^t ^' 6. iroXXitc (f 7. iXXÓTpoii D !«•'- 

«Un* cDiiJ. eU tii. laxu" Wv f 9. àxiiiianTot O oMi D 10-11. Le 
paroU i'^vi'.U - Vk\t\m,mi om. W io. itfùic f fcorrj »i,.iiliia Af Cv T «!fu- 
Xisi Dmffcorr.) ti. Ituxi i>i dm. vi'' iXiiicsiTit D IxXiiniTif f ^ 

Toiilioi D Dixiivii] B'vf «-i-jBiiiioit MCm, H wn-fKiiioOs Df(in marg. 



tanto da non morir di fame. E quando ogni vettovaglia venne 
lor meno, nutrironsi di cuoi e di pelli macerate a lungo nel- 
l'acqua; poiché Albila, loro comandauie, uomo molto illustre fra 
i Goti, li pasceva di vane speranze. 

L' anno avanzava verso t* estate, e già il grano cresceva 
spontaneo, non in tal quantità però come prima, ma assai mi- 
nore; poiché non essendo stato internato nei solchi coli' aratro, 
né con mano d' uomo, ma rimasto alla superficie, la terra non 
potè fecondarne che una piccola parte. Né essendovi alcuno che 
lo mietesse, passau la maturiti ricadde giù e niente poi piò ne 
nacque. La stessa cosa avvenne pure nell' Emilia ; per lo che 
la gente di quei paesi, lasciate le loro case, recaronsi nel Piceno 
pensando che quella regione, sendo marittima, non dovesse es- 
sere totalmente afflitta da carestia. Né meo visiuti dalla fame 
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tfl àiwpfa TOé^eadat. xal Toóoxcov 8à où8lv xt ^aov è^ atMa^ tfjc 
odx^ 6 Xt|AÒ5 <j(|wco, iXX' aÒT©v 8aot èv xoli 6peatv ^x-yjvxo, xfòv 
8pi)fòv xà^ poXàvoug àXoOvxE^, fionep tòv alxov, dtpxou^ te àTt' oirav 
7cocoó|ievot ^dtov. xal vóaoi^ (lèv icavtoSoc7ca%, d)^ tò eixò^, d 
j i^XeToia i^foncovro, Sviot Sé xal Tuepiyevóiievoi Sceacó^ovto. èv Iltxtjv^ 
|iévtoc XéyovTot Teo[iaIbt y^^W®^ ^^X ^^^^ ^ Tcévre (lupciSe^ Xa©v 
Xi|i^ à7uoX(oXévai, xal tcoXX^ Iv, icXe^ou^ èxtò^ xóXtcou toO 'Iov(ou. 
&7Colbc 5è TÒ elSo^ èy^vovro xal BtC)) xpÓTKp E'8vy)oncov oòtnh^ bzaa&r- 
|i6Vo^ èp6^v Spxo|^(* l<Tfyo\ (lèv xal &XP^^ ìy^vovio Tdcvrec, fj xe y^ 
IO aàp5 àicopoQaa Tpo^ xotà y* '^'^ icaXotòv Xóyov éaux^ 'JJirTeTO, xal 
^ X^^ '^9 iceptóvxt TÒ xpdcTO^ t©v otdjjtàTuyv ?J&r] Sxoiiaa à^pàv xtva 
e{xaa{av le TaOTa "^ei. TcpolÓvro^ Sa toO xaxoO, icdtaà Te oàrob^ 
bc|Jiàe èiceXeXo^icet xal tò Sépjjia X(acv dbceaxXTjxò^ ^P^ liàXcom 

I. TouoxwM MCDmfL, HP tiJc om. P 1-2. «ril? aOr^c om. MCD 
mfL, H 2. Xoiutèc L 3. 4Xoo3ntic vV 5. xai soprascr. f iciyxwS 
MCmfL, H nift^^S D mxti^^ P 6. 7t»p7oi om, WvV Xao5 fFv F 
8. àyivtTO ^ teviffxo)» fT 9, iox^ol pi"» te^Tjoxov xai Dm (ls>». soprascr, 
di sec. m.) f (l5r>». i» parentesi) ixp®^ -^ I-^ino^to ^v T ^àp] Wv V; om. 
gli altri codd. e le edd. io. iXitirtro ptr Zittito MCDmf,H li -12. Ixov^o, 
oOxi &v riva tlxaaiav MCDmf Ixouas, oOxtiaTi^tà | aiatav fFv Ixou9«i 06» 
•!av I nvà aìafa^ V 12. mpióvroc ^ irtptióvroc v V 

per la stessa ragione furono i Toscani; de' quali quanti abitavano 
i monti, macinando ghiande di quercia come grano, ne faceano 
pane, che mangiavano. Ne avveniva naturalmente che i più 
fossero cólti da malattie d'ogni sorta, solo alcuni uscendone salvi. 
Nel Piceno dicesi che non meno di cinquantamila contadini ro- 
mani morissero di fame, ed anche ben molti di più al di là del 
golfo Ionio, Quale aspetto avessero ed in qual modo morissero, 
sendone stato io stesso spettatore, vengo ora a dire. Tutti di- 
venivano emaciati e pallidi, e la carne loro mancando di ali- 
mento, secondo l'antico adagio, consumava sé stessa, e la bile 
prendendo predominio sulle forze del corpo dava a questo un 
colore giallastro. Col progredir del male ogni umore veniva 
meno in loro, la cute asciutta prendeva aspetto di cuoio e pa- 
reva come aderisse alle ossa, ed il colore fosco cambiatosi in 
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TX neitBvbv j; ti jtÉXav iietk^Xóvte; SoSfoic ttaiv 1; S^*^ xauiHóitv 

li [jwtvtxòv lp),£nov. £{hrt]axóv tè oE [ilv ònopfa tpo^j;, oE 5è xail 

X''av axixfji 1; xópov Eìvtej. ÈitetÒij y*P ^f^'v ànoo^uftèv iSnxv tò s 

P 436 Siptriv txij'/tv, Bitep ^ 9'jat; Ivròj èxauoev, si T15 I5 xóp&v aùisuc 

B iis àXXà (ti) xaxi ppax^ ^^^'-ìiEtEV, fioitep rà ènl xatpoO xe/S^vra TCwaa, 

oE Sk xaTajcé(|'*i tì tira'a oùxitt ly;o'/T£z, iwÀX'fj &.e:pdefpovro tì'toaov. 

xivÈ; 5è toO Xi(ioO ón£pp[a^O[i£vou àJAi^Xuv iiz-'Kjamo, xal Xl^ovroi 

yuvalxE; Suo Èv àyp^i tivi Orcàp 'Aptpivou tcìXe(!>( $v5pac ijn«ta:'5exa IO 

è5)]5o)tévac, Sanep iv t'Ii x*^? (livot^ iKptetvoi Suvlwas. 6cò 6*j 

tobs hM-TQ nopeuoiUvoo^ ^Évoui; È( lò Souìtwv xaxoXieiv. 57wp 

c^xi ([ixouv, ^v£p(uvev' oO; 5}j xad-eOSoycac SwpdeCpouosu fjadtov. 

H HI Xifoiwtv o3v tòv ixTcmuEtSéxaiov 5^vov è^ 6iwou cfcwwràvmt, ^vCxa 

I. i>(popJ< f(corT.) 2. ^*\\it M (uXXai mf(ccrr.) j, Iiia«(ip« 

4. I^SXitO' ifl'-.oiwii.c ei D 4ir»piia D 4-5. ««i Xi»*] i- C wlia. »K i»f 
D".. ;;l." al(n endd. t U tdà. 6. ìiv ;« »'i' f ii( W 8. ci 5à] ,H CD Wv V 
afii i'ii oJlri coda, e U tdd. mnurf^^ai «ùkìti t* oiria Wu ? 10. 8ùo 

lunaixtt D 'Api(i(ioti] H' &pi(ii«au gli altri codi, t U tdd, tini s>J iisa D 
II. f£<ì»i»< Wf.-orr.J 11. tic H^vF «Sxip ICv f i}. «Ìt<i>] Iff f 
vù:at jfi altri codd. e le edd. 14. Xi^euoi D tìv om. L ìxtA keiI iutani O 



nero li faeea parere come torce abbrustolite. Ne! viso erano come 
stupefatti e come orribilmente stralunati nello sguardo. Quali 
di essi morivano per inedia, quali per eccesso di cibo, poiché 
essendo in loro spento tuno il calor naturale delle interiora, se 
mai alcuno li nutrisse a sazietà e non a poco per volta, come si 
fa dei bambini appena nati, non potendo essi già più digerire il 
cibo, tanto più presto venivano a morte. Taluni furono clic sotto 
la violenza della fame mangiaronsi l'un l'altro; e dicesi pure che 
due donne in ceru campagna al di là di Rtmini mangiassero dicias- 
sette uomini; poiché sendo esse sole superstiti in quel villaggio, 
coloro che di là viaggiavano andavano a stare nella casa da 
loro abitata, ed esse, uccisili mentre dormivano, se ne cibavano. 
Dicono poi cbe il dccimottavo ospite svegliatosi quando queste 



GUERRA GOTICA, LJB. II, 21 133 

oàx^ ToOxa xà yóvoia ir(y(tiftXy E|jL£XXe, iia^Tv te TCop'ocàxC&v àvo6- 
dop6[yvTa xòv Tcàvta Xdyov xol £(i(p(0 Ktelvot. xoOxo (làv Sf) o&no 
ycY^v^i^^ (paatv. oE Sé izXeXoxoi xf xoO Xt(ioO àvàYxig Ix^^^^» ^^ 
IWÓ xt^ Tcopoxóxig icóo, itoXX-J jièv OTiou&j è^'oùx^jv |Jeaav, ixXà- 

5 aovxeg 5è àvéXxsiv aòx))v ex y^ èiieip(&vxo. elxa, oò y^ fjSóvovxo 
èicel fcdtaa oòxob^ io^b^ èTieXeXo^Tcei, ÓTcép x£ x^( icóo^ xal xf^ X^^ 
irfTTCOvxe^ SdvTjoxov. xal Yli l^èv oùxob^ oòSel^ IxpuTcxev • oò yàp ^Jv xt^ 
8xit|) xod xoD^ Xóyoc y^®^"^® ' ^^^^ jiévxot ocòxfòv oòSel^ ^Jrrcexo, òtot v 90 
icoXXol atx{^ec7d«t ice^póxoai vexpo!^ cràfiooiv, èicel oòx eTxov oòSèv 8xou 

IO èfeNio. aàpxo^ y^ àicdéao^ Saicep |tot §|JLicpoa^v eljpTjxai, icpoSeSaica- 
vf)a9«t xcj) Xt|i^ fJSr] xexùxYjxe. xà |Jiàv Sf) à|i9l x((^ Xi|jU{) xa6xiQ tct) Eoxs* 

xa'. BeXiaipco^ Sé èiceiS^ Oòpo^ xe xal xob^ ^op^àpou^ Me- 
ScóXovov icoXiopxelV ijxouos, MapxlVóv xe xal OòXfapcv ^ iioXXq^ b 329 

I. Tà TOiatka v V TaTOiauTa W l^ttpittv v V . l^x'^P^^' C^'X) ^ l^tt^- 
X©^ WvV 1-2. &NadopuvTa] ^v F &YadYipttVTa ^i altri coda, e le edd. 

3. f ctai D àvà-yxTii» D 4. irapaTUx^] ^v F xu^ij ^It ol/n coiii. ^ U edd. 
4-5. òXxàvavrtc D óxXòcvav ^ 5. TjfiuifaTO D 6. iróo^ xt xai MCD 

Wv Vmf, P 7. ^ij'* y Ixpuirrt'» oWti? oùSafxS? »^v V 8. «t» »^ 

f irtiTTo D (soprascr. titxixo) ohi] Wv V olov gli altri codd, e le edd. 9. iri^u- 
xaoiv W IO. adpxoc W (corr,) lO-lj. irpoai6airav^aSai -D II. inj om. D 
12. 8i] i co(2(2.; om. le edd. o6pPìav MCDmf 13. oOXìapoif MCDmf 

donne stavano per trafiggerlo, balzat^ loro addosso, ne risapesse 
tutta la storia, ed ambedue le uccìdesse. Cosi dicesi andasse 
tal cosa. Ben molti travagliati dal bisogno della fame, se mai 
in qualche erba si incontrassero, avidamente vi si gittavan sopra 
ed appuntate le ginocchia cercavan di estrarla dalla terra, ma 
non riuscendo, poiché esausta era ogni loro forza, cadeau morti 
su quell'erba e sulle proprie mani. Né v'era alcuno che li seppel- 
lisse, poiché a dar sepoltura ninno pensava ; non eran però toccati 
da alcun uccello dei molti che soglion pascersi di cadaveri, non 
essendovi nulla per questi, poiché, come ho già detto, tutte le carni 
la fame stessa avea già consumate. E della fame tanto sia detto. 

XXI. Belisario udito eh' ebbe come Uraia ed i barbari asse- 
diassero Milano, spedi contro di loro Martino ed Uliarì con molte 
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OTpaT0 In' aÙToli; Ineft'JiEv. oE SI ifepixi|ievoi è; ttot«[i6v IliSov, Sj 
MeSioXìvou cbd)(Et ■^n^poc 65òv, SvoTpaT(ME5euaà|iEvo: aùioO i[i£vov. 
Xpóvo? TE (yfioi TtoXltj 2vTa08« liff^T], àficpl x^ StapioEi toO twxkjwO 
poull|V l^oooiv. 5nEp iiwl MouvSfXa; fjxouae, tfiiv ttva 'Pùjjiofaw, 
HaOXov Svojia, nap' aòrot*? Eirefi-^EV. 5 Ss XaSiìjv [lÈv to'jj jtoXefiious t; j 
ToO n^Sou tJjv 6x^^ ^X&Ev. 6Xx45o; Ss cijSeuiS; èv Tip iwpaotfxa 
èmxuxtì'v, àJCES'JaotTi te xal VT)xi(ievo; ^v jiSY^Xt)) xivSùvij) , ■rìjv 5ti- 
p«5cv Inot/ioato. xojua&el^ oOv I; ib Tffiv 'P(tìjj,a£tóv orparóiteSov xal 
437 TOtpà wbs -^ouiiÉvouc f,xwv EXe^s ■cmàSe «MaptNe xai OOXfopi, o5 
B SCxata nwefCE oòSe &ì5t;c xf,; ùjifflv ocùifflv 5^ia, Xiyfj) ]ilv Ini ow- IO 
oTT)p£a nTiv paoiX£(i)f TtpaY|iàT(nv fjxoviE;. Ipytp Sk -rfjv FórOw M- 
v«[itv aij^ovTB;. MeÒtiXovo; Yip ^òe, tiìXeuv tCiv év 'iToXfa nacfflv 
[liXtoTa jiEYéfl^t te xal TioXuoc/ftp'jOTifa xal t^ itXJ.-g eiS«t(iov(5t racpà 
« noXù npoG/O"'^*! X*^^ ^ loiruv irpic « rEpn«vo!>s xal wì)? SX- 
nXouj pxppjtpoui èm'rc[x"^T^ "^ *'^* '"'^ nioTjs, d); etireN, T^^e.- IJ 

4. Smuoi'. y 6. óiOiii (nc^ (f 7-8. Lt paroU nat - IhmiÌm» om. D 
8, tS'. oin. Wv V 9. Kif i O Ti uni Wv V ImXiiÌ{ìi D oSaXtip »' 

sOaXiapjH'F 10. itotilTiM D iiW CD ^if-Zi W aitSy mf i^a* fjwj C 

I}. iirt lixiojAa (T ità<ni ff'f F ij-l ()!>. rj;J. itpspipXiifii'.M; Dmf(corr.) 

truppe. Coloro giunti al fiume Po, distante un giorno da Milano, 
coli si fermarono ponendovi accampamento; ed assai tempo ivi 
stettero tenendo consiglio circa 11 passaggio del fiume. Udito ciò 
Mundila spedi loro un Romano di nome Paolo. Costui di nascosto 
dei nemici giunse alla riva del Po. Non trovando al momento 
alcun navicello, si spogliò ed a nuoto con grande suo perìglio 
traversò il fiume. Recatosi quindi al campo romano e presentatosi 
ai duci parlò cosi : u Non è giusto né degno della vostra fama, 
a Martino ed Uliari, quel che voi fate, mentre a parole venite ad 
• .issicurare le cose dell' imper.itore, ma nel fatto accrescete il po- 
li tere dei Goti; poiché questa città di Milano, che è di tutte le 
« cittA d'Italia per grandezza, per numero di popolazione e per 
« ogni bene di gran lunga la maggiore, ed é altresì come un 
a baluardo contro i Germani e gli altri barbari, posta, per cosi 
« dire, a difesa di tutto l' impero romano, trovasi ora caduta in 
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« ^if)|iivy] tf^c T(i>|ia((i>v ipx5)c, è^ xfvSuvóv xiva l(i7c£7cx(oxe [iìyov, 
a ^ xe MouvSfXqe xod x^ poocXétog orpoi^, icoepà [lèv tG)v 7coXe|Jtf(i>v 
a èvoxXou|iév7), ii»pà Sé ó|jiG)v à|ji«Xou|i£vy]. ^xa |ièv o5v '}jS(xY]mi 
a ^oeatX^ icop' òiif&v, èv t^ Tcopóvxt Xéyeiv àf{T)|JLi. oò yip [loi 
5 « icX£{oat }Jr(OLz 6 xoipòc èvKScoat xp^^> ò^tìév xiva xf TcóXec x}]V 
«tiRxoup^ov èici^T]xG)Vy gci)^ §xi Xeficexof xt^ ìXtcì;. Ó|i^ Sé ^|u 
« Xifil^oa, oeòxfxa S^ (liXa xivSuveóouai MeSioXavtxac^ &|ióveiv. ?)v y^ 
« xtvt (ieXXi^ei iv ys '^^ icopóvxt è^ i^S^ XP^^9 ^V'^'^ V^^ '^ ^^ ^ '3^ 
a xcov mxpóxocxK nsTCCvd^v ànoXcoXivoi ^pi^exaiy Ó|jlIv Sa xb xoHj; 

IO a noXe|Jifocc x}]V ^oodéco^ icpoéa^ Sóva|JLtv. TcpoSixac y^p, o^iiocc, )co&- 
« Xeliidaf ebi Sfxatoi cò^ oE Sv xà( tcuXoc^ xolg èvavxfoc^ àvax>ivoc8v 
a jióvovy iXX' o&Sév xc ^ov, ti (i)] xol |idXXov, 0? Sv 9coXiop)cou|jiévoc( 
«icoEpbv xol; fcXxàxoi; à|ióvetv, o( Si xf]V àxfvSuvov fixvyjotv lupò xf^Q 
« àycov^o; éXóp^va, xf]v éxe(v(ov, d)( xb ebcb;, èmxpàxrjotv xoli; icoXe- 

15 «|i(oc; SeSt&xooi». IlaDXo; (làv xoaoOx» eTice. MoptNo; Sa xal 

2. (MvdìXa D 3. di om, D 4. &fiYiatt (sic) W 5. trXoboi (xif^ W 
i^idooi D 6. XrirsTat D IXiHic fT 8. {AtX^att Af CD^v Km/ XP^- 
o9tJ ^t/T xp^^«( oufiPji ^i altri codi, t le edd. zo. irpo{////9dai fF 

irpototoSai D 11. àvaxXoivoitv D 12. |Mifei> fT 13. nvi p^r -n^v WvV 
w^òu^ot ^t/K 14. &7ù)///^iac ^^ &70'#iac D 15. Tè ^«r «à MCmf, P 

«grande periglio insieme con Mundila e le truppe imperiali, 
« molestata com' è dai nemici e negletta da voi. Ma quanti 
« torti abbiate voi verso V imperatore non istarò ora a dire, dac- 
« che il tempo non mi concede di molto parlare, mentre pronto 
«aiuto debbo chiedere per la città, finché qualche speranza ri- 
« man tuttavia. Io dico che voi dovete al più presto tor di pe- 
« ricolo i Milanesi, poiché se verso di noi usiate ora il minimo 
«indugio ne avverrà per noi di perire nel più acerbo modo, 
« per voi di aver dato in preda ai nemici la potenza e le forze 
«imperiali. Poiché io credo che traditori vadan giustamente 
« chiamati non soltanto quelli che apran le porte agli avversari, 
« ma non meno, se pur non più, coloro che, potendo ai loro 
« più cari amici assediati recar soccorso, preferiscono, anziché com- 
« battere, starsene ad esitare al sicuro, e cosi lasciano che coloro 
«cadano in poter dei nemici ». Tanto disse Paolo; Martino 
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OiiXfapi; i'^B'j^l o£ où'rixa 5ij |x:!cXa inaYY£tXà[jievot tìv 4v8^ùjtmv 

vtlx-atìp eioìjX&e, TO'Js te cxpcccKiiTOi xat 'Pwjioiouj aEiwvws iXTrfatv 
Ènipo^ ÈTC [lòXXov èi t*jv ^aù.É<i)( ittortv litlppwoev. oil^v 5£ u 
f(ociov oE i|i(pl Maprlvov &kv(|1 è)j6jievo: «ùtoO ![Aevov, xf^O! '^ TtoXii; j 
xxii-cQ 5tj Tfi |ieXX^|0£t èxp^peTO. [istì 5'e Maprlvo? àireX'Jeadac t^jv 
oi-rfav l&^XiiJV BeXLOKpft)} i^pa'^JE tìSe a 'Eice|i.'Jja; ■^ji^ w5e TOt; tt 
« Me5tóX4v<|) x[v5uv£Óouotv ÉratuuvoQvxxj, taoI -j^ ireXX'g (ncov»&il, (Suitep 
« oìj IxiXeue;, dExpt l; IlàSov TWrafiiv fjxojiev, 8v Btcc^'vetv ò (rtpatòj 
K5é5ocxev, iirel SuvajUv xe riitkov |irfàX7]v xal BoupY'^^''''^*''' io 
o TcijiTwXu V. fuv otÙTOi; jdfj&05 iv Aiyoupot; elvai òxojoiiev, Jipiìi 
a oO; Y^ V^^ 5ca(iixEo9«c n^vot o^x °f^ "^ oK|ie&« elvca. àXXà 
xéXeuE 'Iuivvi]v te xal 'IouotNov éq tàx^ta (iv YSitivow y*P ■^(^t^ 

I. )imY*[tiXcÌjM-i«i D 4- iici^punv] ffi' t* Iicripuaiv ^/i olfri COÌi, e 

U tdd. TiBi JTii r 5. ■S ^(i- ol O Sx'" 6' itt^io" Mmffeorr.) 
iirtnoti CffvK f»Xrin?D ■j.ksO.mD r,<i.U] fVv V ; om. gli allri codd. 
tU idi. 8. ^tairti-.«u fiicj Jf-i^r S3i tf«r5 fom. 7.J fFvC 9. ii«- 
flaivii D 10, &ou^'joutW'«'' D poop-^euitionei W f^ di' m. r«,J -[oup-jou-i- 
W*«» vV la. oiafu»! /(•" iìw,i*i3a vV 1). M)iwn O Tt Old. D 

ÌTrti«'"i MCDmf 



ed Uliari lo rimandarono promettendogli che lo seguirebbero im- 
mantinente; e colui, rientrato di oonetcmpo di nascosto dei 
nemici a Milano, rìanimaDdo dì speranze i soldati e tutti i Romani, 
sempre più li invitò a fidare nell' imperatore. Ma non meno 
di prima Martino coi suoi tratteneansi colà, pigramente esitando; 
e gran tempo consumarono in tale indugio. Poscia Martino a 
discolparsi scrisse a Belisario cosi: « Tu ci hai mandari qui a 
o soccorrere quelli di Milano pericolanti, e noi, secondo il tuo co- 
« mando, con mo!ia sollecitudine venimmo lino al lìume Po, cui 
u r esercito si perita di passare; poiché ci vien riferito che grandi 
« forze di Goti ed insiera con questi un grandissimo numero di 
« Borgognoni irovansi in Liguria, contro i quali noi non ci 
« crediamo tn grado dì combanerc da soli. Adunque tu ordinn 
u a Giovanni ed a Giustino, che trovaiisi ne! paese qui prossimo 
a dell' Emilia, di venire coi loro al piili presto a cimentarsi in- 
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(lèv AE[uXfi!>v T^ x*^ eiclv) 6no0 tcI; litopivotc xivSóvou -fipXv loOSs 1 
« ^vàpooftoti. xocvfi yòp ÈvHvSe ifr/xe? objtoI te oGiot efvat xal Spiv 
oTt xaxiv SuvjjoófiE&a toùs noXettCous ». Moptfvou [lèv ifj IjcotoXJi ' 
iKiotìS-nc iSi^Xou, BEXtaipco; Sé, érel oiWjv (iveXÉ^TO, 'Iujìwìjv te 
j xal 'louax^ov È)c£Xeue ^v toI? àjwpl Maptìvov i£ MeSiiXavov xocti 
XÌ-/PÌ iévm.. ol 5è npJc^av oOSkv l-footov, 8 it jiìj Napof;; InLOTÉXXoc 
offiai. Siò S^ xol Napo'Q EeJ-iaipto; IyP*4* '^^^ " "^^ otb^cc elvai ' 
« itSoscv x*]v pootXéw? aipccoàv vìjìi^e, ì^v 5t] 5)v |i*j y^'^'t^'"!'' ìvSeExvu- 
aad«t |i£otv fi<rjap à'/ÌVp(imou -rà |aéXtj ^ji^afvet, dtXXi ti dXX^jXuv 
20 « X*^^ IvepYElv ^òXEadtt:, XEXE[<]jeTat 'fj^tTy -Hìiv ÒEÓycuv oOSkv Sue- 
o Tonpayii^voiS àTroXcoXivoi, oòJtoOv AfpitXfav jiÈv Èa, oùSé tl i^^ 
a pfo^ Ix^*^'^*^ ^'^^ "'^'^^ Ttojiatois 2v yE t^i napdvtt xaiptp §oirì]V 
A cpépouaetv. ab Sé 'Itoiwrjv te xal louorlvov xéXeue aOcfxa Sf] (iàXot 

I. aifj.ix;<-- MCDmf aifiaia /T x!p« Wfcorr.; iIbI D 2. l'»i- 
ptoSau D j. BmnoiifiiSB DiVvV 4. liti ff 6. « ti] So ffvY 

•t TI gli aJln' codi, e le idd. immtkXii Wv V 7. e^Xan W »»?<i5I( W 
■.af.i D (corr.) J. If 8. toÙ />if -t*'. (Fu T -.ilZt (lie) IV «(«ti* f 

ilmp loù'. /.«r fli a* ;y MCDmf L. li Si per ij IFl' 8-9. MibcvuoSi 

MCmJL.H 9. irtpuBoi! .HCDm/L, ;/ (lAXi; AfCm/fcoTT-J io, ivip- 
ytlv x^pii iVvV 3«ù)j«Si MCDlVvVmfL. H 11. aJfiiMi'- WCD 

BTm/ oMi] B'i'F Mi-, gli (jJin «iJ. i U edd. il-il. 5x''p"f*» O 

13. h TI D 

esieme con noi, pokKè procedendo quindi di conserva, potremo 
a riuscire a salvar noi stessi e far qualche danno ai nemici n. 
Tanto diceva la lettera di Martino. Letta che 1' ebbe, Belisario 
diede ordine a Giovanni ed a Giustino dì raggiungere subito 
Martino e proceder con esso a Milano; ma quelli risposero che 
nulla farebbero che non fosse da Narsete ordinato loro; per lo 
che Belisario scrisse a Narsete cosi ; « Tu devi ritenere che l' e- 
«sercito imperiale sia un corpo solo, il quale, se non mostrasi 
« di un sol pensiero, come avvien delle membra umane, ma vo- 
« glia in alcuna parte agire separatamente, ne avverrà di rovinarci 
d senza nulla aver compiuto di quel che dobbiamo. Ordunque 
e lascia r Emilia, che non ha fortezza alcuna, né al presente è 
«di veruna importanza pei Romani, e subito ingiungi a Giovanni 
ned a Giustino che, unitisi a Martino, si rechino tosto contro 
PiiocoPio, Guerra Colica, II, 9* 



138 



PROCOPIO DI CESAREA 



u TE Svcai; xal ^pò; twv pap^ipwv xfjv Intxpdc-njotv IxanSy; lx°""S- 
n èjwl YÒip lvT(x08-a CTTpattà; iiX?|9«;, Snep iv xal oriXXotfii, oix etvoK 
n ^u[ji^v£[, S()J,(!)^ TE xal oipattiÓTas è; MeStiXavov ivWvSe iévcw 
« à^'VTOp^^ ototwet ervcK. xpdvou -re y*P tEtpC'^ETat n>.f)fto;, fiore 5 
« òicCow toO BéovTo; xatpoO Sj acÒtfjV ^j^owt, xal tol; Fmrotg Siti toS; 
H TwXe[i(otc xP*i<^**' Sci [lìjxos iSoù, fjVi'x» l^ èxcfvou? ckpixmvxai, 
« oùSajiC»; l^oucnv. ^v y^ i* E''^ MapTfv»i> xal OùXiapt oE SvSpe^ ty'jzui 
r * è? MeSiiXavov TuMt, xpax/iOouof te, (!)£ ti EÌxig, ■aóv tccj^q ^ppàpwv, 
«xal -rì^v A?H'J.f*v xaToXif/IJov'cat orà&t;, où5ev6; Iti ivnoTaToOvro; » , IO 
tcdÌT3c ij:el Napdf;; àne'/f/Hy^ etSe -rà Ypi[i[iirra, aùx6; |ièv 'Iwivvrjv 
te xa'. 'louoTlVov lrt^i3Te>J^v Ij MeStiiXavov |'jv t:<P 5XXq) oxpax^ i£vai. 
òXÈytp 56 DoTEpav 'luàvvijg [làv i; ttjv TiopaXfav èotìXt), Simi)C cbcjS'Ki-*>5 
ìvWvSe xofii^oc, o&Tti) TE StapafvEtv tòv ;K/ra:|i6v 6 oipotìs 56v»]ta[. 
dXXi vdo^ aùi<iJ SufP^oa xà Ttporaaiiieva ScextiXwev. 15 

I. ifisit tv J. oriXaii» D 4. ti x»i] (Ct/ K 11 31 xaJ ?K aWri 

C0J<Ì. « U edd. S- ÌTi ;*r £at. H'i' K 6. S5«o' tf^v V 7. àfi^ów-TH D 

8. f» -ri Ti] (fv V «» B.' 71 gì gli altri codd. t U cdd. Ivi 71 Dmf, P li-- n v 
il] Wv V; om. qui gii altri codd. e k tdi. 9. (wai (f la aliiiliiaf htCD 
WVmf MT..XÌJ.-1T.. MCDmJ (corr.) «SSw Jf 11. oirk fjiV; Jf 

i«i«ii WvV li. touoT»» »'r^ JTnoTrt.' IV 14. «jaÌIk JT 



u i nemici :i Milano, dncchì; crovansi vicini e sono in condizioni 
oda poter superare Ì barbari i poiché non ho qui truppe da poter 
Il mandare, oltreché non panni neppur conveniente spedirne di 
a qui a Milano; ciò prenderà tanto tempo che arriveranno più tardi 
Il di quel che si richiede, e per la lunghezza del cammino non 
« potranno affatto, quando siano arrivati, servirsi dei cavalli contro 
« i nemici. Se invece cotesti uomini vanno con Martino ed UHari 
« a Milano, vinceranno certamente coli i barbari, e non trovando 
« ormai alcun oppositore, riprenderanno poi 1' Emilia d. Tostochè 
Karsete ebbe veduta questa lettera a lui recata, diede egli stesso 
ordine a Giovanni ed a Giustino di recarsi a Milano col resto del- 
l' esercito. Poco dopo Giovanni recossi alla costa marittima per 
prendervi delle barche sulle quali l'esercito potesse passare Ìl fiume. 
Ma un malore che gli sopraggìuctse gl'imped) di compier l'impresa. 
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TEv (j) 5è or te àji^l Mocpilvov tJ 1^ '^v Stàpootv ixvT^aet ixP^^'^ 
xod oE à(&f l xòv 'I(i)àw7]V xà^ NopaoO IvroXà^ Sp^vov, èv TOtkcp xP^vou 
Soncoevdiadtti tcoXó ti xP^^ '^ icoXiopx(f xer^x^pcev. oC Sé TcoXtop- 
xoó(ievoi f]8T) 1^ &Yav x$ Xi(i$ 7cte^6|jL£VOc xal xoO xaxoO ÓTisp^caCo- 
5 |iivou xuv6^v xe xal |iu6i)v ol TcXeToxoi èyeóaoevxo xal ^c^v iXXcov &aa 
el; pp&ov^ àvd^Tcou oò Tcpóxepov 9^d«v. oE (lèv o5v ^ip^opoi Tcpéa^ei^ 
nocpà MouvSfXov icé(i(|^ayxe( èvSoOvai af{ai x})V tióXiv IxéXeuov, èf ' ^ 
àscadel^ a&x6( xe xal oE axfonxjGnou. Yjoof&i {ie(v(oaiv. 6 Sé xoOxa 
Sn^^^&pfst Tcpà^iv, f)v èxecvot ÒTcép xe ocàxcov xà maxà Sc&aouai xal 

IO (bg oòSèv ^api l^ xibv oix7]XÓp(i)V xivà Spàaoixnv. d)^ Sé oE 7coXé|iioi 
MouvS^ xe xal xolg oxpaxu&xoo^ xà Tooxà ESoaav, d^^ Sé 7coXX(}> 
i( AiYo6pou( èx6(ievoi ^Tcxvxa^ dbcoXoOvxe^ SvStjXoc f^aav, ^uyxaXéaoc^ 
HouvS(Xa^ xob^ axpaxuóxa^ £icavxa^ SXe^e xodcSe a ET xive^ xal 2XXoi 
«m&icoxe, Tcopòv ocZoxpo)^ ^vai, oE Sé {idlXXov eòxXeG)^ à7Cod«ve!v 

15 « etXovxo otimjpfac 'c^^ ?capai>x{xa x^v eÒTcpeiciJ xoO ^ot> xaxaaxpo^v b 233 

6. le WvV o&iroTt per oò irpótipov W^vF ^X6oi» ^v F 7. p.oui»- 

SttXa D 8. àiraftil; Wv auTÓc ti] ^t; K Tt aÒTÒc f /i a/M coii. e le edd, 
9. SfioXó'YViatv D tt^oXóp)9iif ^ IO. &X'P^^ -^ dpdvttvtv IV vV II. Idw- 
««^ D Ti />^r di Wv V 1 2. 507*^^'»*^ (sic) D vu^xaViva; ^v F 

13. (&ouif8viXa« D of Dmf (corr.) 

Mentre Martino andava esitando a passare il fiume e Giovanni 
stava aspettando gli ordini di Narsete, Y assedio andava funesta- 
mente in lungo e gli assediati già eran cosi travagliati e sopraf- 
fatti dalla fame che cibavansi i più di cani e di topi e di altri 
animali quali mai aveano prima servito di cibo all' uomo. I 
barbari spediron messi a Mundila invitandolo ad arrender loro la 
città a patto di lasciare incolumi lui ed i soldati. Colui promise 
che ciò farebbe quando essi desser parola di non fare alcun male, 
non solo a loro, ma neppure ad alcuno degli abitanti. Poiché 
però i nemici dieder parola per Mundila e per le truppe, ma era 
manifesto che irritati contro i Liguri ne farebbero strage, rannate 
tutte le soldatesche parlò ad esse così : « Se mai altri vi furono, 
« che, potendo vivere indegnamente, preferirono onoratamente mo- 
« rire, cambiando la salvezza momentanea contro una fine decorosa 
« della vita, tali al presente vorrei che foste voi pure, e che V amor 
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e aliala fiEVot, tocoùtou; 5:^ Tivas Iv tÓi TKtpiyn pouXc/jii^v 5v xal 
« ó(iS$ efvai xal (i^j t^ tpiXoiJ'iixV ""^^^ t^^'^* "^C abx'JVT); ^iov Stiuxeiv, 
< stai TalJTa cbrò T^; BEXwapiou ScSaaxoXfo^, ^s ^^ Ttaofflv [lEtatJX^Ootv 
«ù^itv jii) oòyì. Yevvofo^ te xal X(«v eilTÓXjict; elvat où^ Solov. xoli 
e |ièv YÓ'P £'S T*^ fpfauai jiia tlj ìSjmw. TTpoip^etai tj^t], toIì; xa8r^- 5 
u xoiwr Ts^Wj^eo^oi XP^^°^ " '^P^V S= xf^; teXeut^; ivA-ptoitot «X- 
« X'JjXiov 65 li noXXà ScoXXàaoo'jin. 5iay£pEi Ss, Ex; ivavSpoi [i£v, 
«(i)s ti sixò;, aitovTeg O^ptv te xal •(iliinix icpEfXovTEj xot; ^*pol; 
npÓTepov, etTa la!; àvdiS^v Sttupio^Uvoi; xaipoE; oùSàv ^ocov dva- 
(ijK|inXàat tJjV 7Wnp(i)|iÉvT]v, Yewafo!; 5è dtvSpàat 5^v te t^ lìpeT^j io 
« xal 5i^5 Ay^^S TCEpioutria toOxo ^[ipoIvEi niaxE-v. dEvEit 5^ 
tivi'jTtùv il ^Èv iiv8^7rau{ to6oSe ^'jvSiaai^Etv ^[irv 5ouXeuouoi to!; 
« poppipo;? TcapfjV, Ètpepsv àv touto yoUv tiva -rt]? oidxP^ Tauri); f^iEv 
(KKffnipfas airfY^^^' '/^ ^É ye 'Pti)|iafou; toooùtojs ti nXtjS'Oi; 

1 . 4Xo5i(m<n D 2. aiùiiii D }. imi] (f V T Siro gli adri (odiJ. e le edd. 
iraXaiou yier itaoù» /fi; f 4. ùiili] tVv V fjtìi gJr «((ri cedi, e it làà. lùtol- 
fiau -O J- Knoaii où fcpoipjiTai ÌVvV ■Kfitifxwn ìdaìlrtto tÙjh uri. 

Jfl/f 7. i( Ti D !ia).iooouiri D /f 9. »i?oì( iV 9-10. i'.amn- 

i[>ai(] &iaitiiXTFXigi V y ìi^xaiR{i)[\disi (iiVJ Jf liiaicivXùai D ItiaTiimXÙSn 
gli allri cedi, t U eia. la. tnmifiu}^'»!') Iff F 7»>ìok IK &'.eplii< D 
II. àYaaor< fr 11. Suvimo.Kouoi'' Wi'f «tuXtim Wi/ f 14. it pir 

ft Wv V fMjA.ro. H'v V TB «ùrDus (sic) JV 

« dell' esistenza non vi facesse bramare una vita piena di vergogna ; 
« e ciò contro gli ammaestramenti di Belisario, dei quali pene- 
o irati noi senza colpa non potremmo mostrarci men che generosi 
« ed arditi. Poiché a nitti, quanti vengono alla luce, sovrasta 
« una sorte eguale, quella dì dover morire a suo tempo. Gli 
uomini però differiscono per !o più 1' un dall' altro nel modo 
«della morte; e la differenza sta in ciò, che gì' ignavi tutti dopo 
«aver patito la contumelia e la derisione dei nemici, al tempo 
« destinato dal cielo non meo che gli altri soggiacciono alla 
osone comune; gli uomini valorosi invece quella sone subi- 
ti scono dando prova di virtù ed acquistandosi buona fama, 
e Inoltre, se fosse possibile col nostro assoggettarsi ai barbari di 
e salvar questa gente con noi, qualche scusa vi sarebbe in ciò 
a per questa indecente salvazione nostra. Ma se invece dovremo 
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«iv elica toOto dovàxou TCtxpixepov Saxot; oò y^ ^^^ o^v )) 
«T0% ^^ipot^ ^i>YxaxepY^s<'^ 'cò Seivòv 8ó^ai|ji6v. Eco^ o&v Sxi 
« ia{ièv '^fjU&v ocùx^v xóptot, iper^j tJjv àvàyxTjv xoaiif^aaadw e&8o^ov 
5 « t})v TcpooTteaoDaov dt&jteSw xóxtjv. qnfjjjLi 5è XP^v*^ ^ Sptora è^OTcXt- 
« 9a|iivou^ fj^SLi Sicavta^ ItcI xob^ 7CoX6|ifou( oò 7cpoaSexo|iivou( X^^^* 
« 8uo^ Y^ ^1*^ Tceptéoxat S^pcA^ • ^ x^jv x^x^jv &p' '^filv etpyàadat b 234 
« xt ?J xpetooov IXitóSog xeXeuxfJ^ xexuxi^xixac eò8a{|iovo€ eòxXefòg |ju£- v 92 
« Xtoxa xfi^v mcpóvxcov àTnjXXàxdm xoex^v ». MouvSfXo^ (lèv xoaoOxa 
IO dne, x(ìW 5è (7xpaxi(i>xG)V óicocrcfjvai xòv xfvSuvov oò6el( f^d«Xev, àXX' 
Ì9' o[( TcapexàXouv oE 7coXé(iioc oq^ xe oòxob^ xal xf)v tcóXiv èvéSoaov. 
xol oòxob^ [Jièv o{ ^p^opoc oòSàv dcxapi i^oia&\i^voi iv cpuXax'Q ^v h 243 
MouyS(Xa elxov, x})V Sé nòXv^ è^ iSocpog xad>elXov, £vSpag (ièv xxefvocvxs^ 

I. àvòt^xtii» D 2. «Tma W^v K &XXov D 4. àf i-r^^» f-JJ soprascr. 

di pr. m.) V àpix^Jc W xoo^inoaaSai] WvV, Maltreto xofxivaadai ^/i 
aZ/n (;o(2J. ^ le edd. Dopo xovuViaavdat ^ caduta almeno una parola, probabiU 
mente &&oOvti( ol/ro ii simile, sGSo^ov] WvV iS Só^av Scalig, e con lui 
Maltr, f (marg.) M. lauToT« xaxà MCDmfL M. cxàvrco xarà Maltreto 
•W. louTou ìf>. f (di sec. m), HPB 5. S»on»a] W^v K diaSeS^ada ^/t altri 

codd, e le edd, xuxst^ ^ 7. irspi SvSai ff^ itp^àoaodai ^ 8. r om. 
ÌFvV IO. «I«i'» D uwoaTttNai W 11. o^à; C «vt6iaav D 

«vedere tanto numero di Romani trucidato dalie mani dei ne- 
« mìci, quale morte mai potrebbe riuscirci più acerba di ciò ? 
« poiché non potremmo a meno di pensare di esser complici dei 
« barbari in quella strage. Finché dunque siamo padroni di noi 
«stessi, vediamo di abbellire la necessiti e cerchiamo di render 
« gloriosa la sorte che ci tocca. Io dico che noi dobbiamo, ben 
« armati tutti, marciar sui nemici impreparati, poiché delle due 
« cose r una : o la fortuna farà per noi qualcosa, oppure incon- 
« trando una morte felice, migliore d' ogni speranza, con grande 
«gloria ci libereremo dai mali presenti ». Tanto disse Mundila; 
ma ninno dei soldati volle esporsi al perìglio, e si arresero in- 
sieme colla città alle condizioni offerte dai nemici. I barbari 
senza far loro alcun male, li preser prigionieri insieme con Mun- 
dila ; e la città raserò al suolò, uccidendo tutti gli uomini d' ogni 
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■^PtjSòv ànoiyzo^ oòx ^aov ^ (lu^So^ xptàxovxa, yuvalxo^ 8è èv dcv- 
SpaTCÓSov 7coi7]aà|ievoc Xdyq), al^ 59] Boopyouv^fcovac 5eS(i)p7]VTat x^P^^ 
oòtoii; xfjg 5^|i(iaxfa€ èxxfvovxe^. o5 59) Tenàpaiov eópóvxe^ xòv xfj^ 
auXf)^ Jiwtpxov, lìLO^y xe xoxà ppoxb xal oòxoO xà xpla xo!i xuolv 
Sppt^av. Keppevxlvov 5è (xal yàp èvxò^ fi>v MeSioXàvou Éxuxe) 5tà xe 5 
Bevexfcov xal x©v xoìxtq èdvGv 5l>v xoli éTrojjivot^ Iq AaX|iax{av xo- 
|ji^exac. xal Tcopà poatXéa èv5iv5e 9JX^, TcàSo^ àyyéXXwv jJiéYa xoOxo, 
8 T(i)(ia{oic S^véiueae y^^^^^^- 'wcl àii' aòxoO o£ Fóxdoc TcóXet^ xe 
dtXXo^ òfJLoXoy^? elXov, oE Tcofiofcov Sxux^v cppoupà^ Sx^uaat, xal At- 
YOup(a^ 8X7)^ oiifltg èxpixTjaocv • MapxTvo^ 5è xal OòXfapi^ 5>v xo) axpax5) io 
èiri T({)|nf)5 àvéoxpe^ov. 

p 440 x^. ToOxa (lèv 89) (&5é tct) §axe. BeXiaàpto^ 5à o&tco) xt iceicu- 
ofiivo; xG)v èv AtYoupfoc ^{jLTceinxDxóxcov, I7cei59) 5 x^V^^ èxeXeùxa, 

I. ^PuSoif W &iraifTtc MCDmf 2. Poup^o^Ci^^^ttc D Poup^oulltovac 
^vT x<'P^'» ^ 3- «^Ttìc Wv(corr.) o5 W om. ^vK 6è tupoV 

Tic Wv V 4. aOXX^c ^ xpaìa D 5. xtpYtvnvov M xspYcvTi'io; C 

Pip^trt^oc Dm/ PipYSVTivo; WvV »v MtdtoXàvou] àv p.16. W »v fxtfi. v 
ov fu8. V li fxt8ioXàvot< ^// al/ri coda, e le edd. Ituxiy D 7. -^XSt om. Z. 
7-8. irtoo? rè pYO toCto ^w^xaiot; ^v K 8. Tà; dopo xt ^v K io. au6i« 
^YtC ^t/T IxpdTtiot D louXtaptc D 12. idn per òi D 12-13. iriiru- 
ouiifwc f(corr,) 13. (ufxiretrToxÓTwif D 

età, non meno di trecentomila, le donne facendo schiave e dan- 
dole in dono ai Borgognoni, come compenso dell' aiuto prestato 
in guerra. Avendo trovato colà Reparato, prefetto del pretorio, 
lo fecero a pezzi minuti e le carni sue gittarono in pasto ai cani. 
Cerventino, che trovavasi anch' egli a Milano, attraverso alla 
Venezia e i paesi vicini insieme col suo seguito recossi in Dal- 
mazia e di li andossene presso all' imperatore, recandogli la notizia 
di questo grande infortunio toccato ai Romani. I Goti quindi 
presero per dedizione le altre città ov' era presidio romano e tor- 
narono nuovamente in possesso di tutta quanta la Liguria. Mar- 
tino ed Uliari coli' esercito tornaronsene a Roma. 

XXII. Cosi stavan le cose. Belisario, che degli avvenimenti 
di Liguria nulla ancora aveva risaputo, giunto V inverno alla fine. 
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ijSij T^ Tcavxl orpax^ è^ HtxTfjvòv -Jet. tà te (ifi^l MeScoXàvq) xe- b 235 
vuij(7pkAvoc év toÓDQ Si] T{j 7cope(a (jLadtbv èv \U'{ÓLk(f èTcoti^aaTO icévd«t. 
xol 05X(apiv (lèv 1^ 5(|^tv oE 2Xd*e^ oòxéxc xb Xoiràv eloaev, ^icovxa 
Sé xà ^Tceaóvxa ^iXeT Sypa'sj^e. ^a(Xeì>^ Sé xoóxcov [làv Svexa Setvóv 
5 XI tìigrfàaoczo o&Séva, x^v Sa BeXcaap(ot> xe xal NopaoO Siofopàv àxoóao^, 
Nopa^Jv XE aòxfxa {iexoc7C£|JL^à|JL6vog aòxoxpàxopa icovxò^ xoO tcoXI|jlou 
BeXiaipiov xaxeax/^aaxo. (bSe |jièv o&v è^ Bu^àvxiov Napa5j( licavf^xe, 
x©v oxpoxtcDxfòv òTIycn}^ xtvàg iycov. "EpouXot Sé (léveiv èv 'IxoXf^ 
NopaoO Ivd^vSe dvocxcopoOvxo^ o&xéxi fj^ouv, xoc^xot BeXtaap(oi> TCoXXà 
IO &7coaxo(iivou acpfot Tcpó^ xe oòxoO xal ^acXéo)^ àyad^à (iévouaiv Saead^i, 
àXXà ^uaxeuoKjà|ievoi fiiwvxe^ xà jjièv 7cp©xa èul Aiyo^p^o? àTzsy&^ooc^. 
o& 5)] èvxux^vxs^ x^) Oùpafa oxpox^y &vSpà7coSà xe xal àXXa ^a)a Saa 
iicf^Y^v xoli; 7CoXe|Ji^oc^ dbcéSovxo, xal xP^t^*^^ TcoXXà xexo|JLia|Jiévot 

I. t6ii D IIixYivòv] WvV fi^N wi-yxT^Sv MCmfL, H (rh"» om,) ici- 
X1ÌY&Y om. D T1ÌV IIiXTÌvttv P nftv ntxiqvéSv B Mt6ioXó^»»] ^v K fx«6ió- 
Xaifov ^/f a//n coJJ. e le edd, 2, iropia Wv 3. o{ om. D 4. PaatXiu (^5iV^ 
^v 5. fxiv ^«' fii -D fita^upà^ D 7. o5v om. ^v V 8. JpouXXoi 

^v Vmf(corr.) 1 1. ouaxiPao. (it<;^ ^ ouoxtuav. v K &Trtx<^P^v«^] ^v ^ 
iX»pTiff«>» ^/J fl/^''» toiJ. e le edd, 12. ^oupafa W 13. àirifio^»To] WvV 

&««8wv ^/t a//n co^. ^ 2« edd. xtxovfxtvfavot fF 



mosse con tutto T esercito verso il Piceno ; appresi, mentr* era 
in via, i fatti di Milano, ne rimase grandemente addolorato né 
permise ad Uliari di più venire al suo cospetto, e tutto T avve- 
nuto scrisse all' imperatore. Questi non inveì contro alcuno per 
tal fetto, ma avendo appreso il dissidio fra Belisario eNarsete, 
richiamato subito Narsete, comandante supremo di tutta la guerra 
nominò Belisario. Cosi Narsete tornossene a Bizanzio menando 
seco sol pochi soldati. Gli Eruli però, partito Narsete, non vol- 
lero più rimanere in Italia, quantunque assai promesse fosser 
fatte loro da Belisario di beni che otterrebbero da lui e dall' im- 
peratore se rimanessero, ma fatto il fardello tutti emigrarono 
dapprima in Liguria ; laddove avvenutisi nell' esercito di Uraia, 
tutti gli schiavi e gli animali che menavan seco venderono ai 
nemici, ed avutone molto danaro, giurarono che mai non si met- 
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èvwijfte aÙTO!; BiTaXfip ^uf^evoii^vot; xwv I5 ^oiXéa 'Iou<juvi3tvtv 
•?jH«pn][iivci)V iie-tófiEXev. òcpoowjjievof tc -eò ÈYxX-r]tia OWoatvSov [làv 
■tìììv ài^fifraan iva ^ùv T0I5 inofiÉvots «ùtoO ^Ixacc^, o£ 5è Xwnol i; 5 ■ 
Bus*vTiov ànexo(i(o&Tioav iinavTE;, 'AXou^(0- te ^ooii^vou a^at xal 
5>!X[[iflti8', ÉOTtEp Oavo84ou xeteXeuttjxóto; év Kotai^vi;] tìjv àpx^jv io-fev. 
s Oòf-Kyts K xal q! ^!)v aùt^ Titftoi BeXioiptov K|ia f;p[ ipx°[^^^'i* 
Èjcl o^pSj xe xal 'Pi^ewav ì^^etv cbwJO'/re? èv SeijiaTt [tZfixkff xoSi- 
OTavTO x«l Ti TKtpóvca Ttpf^iv àv p2uX^ iTMtoOvTO, xal aÒTOlj noXXà la 
pouXsuaanÉvo:s (où yàp i?ió[iaxot tcIs 7coXe[i[o;; xaxi |iówt; ^)ovto 
dvat) iBo^ev iEXXcov ttviliv pap^ipwv iraxoupTav lirxYeoSat. Tepuovav 
[ikv oiiv -mO Te SoXepoO xal ànitrrau i^ èv iwfpa YeYevTj|iiv« àtóoxovTO, 
à^xnBivt&i, ìj/ |i^ xal oùrol ^v BsXuixpfq) Ini crtpd^ Icooiv, i)X i^tfo- 

I. kiM(iM«t Jf fÓTSoi /f à'.tiTiSwSau frc f lit (Tv 4. *(xof- 
■(■(iiiiiei ÌVv(eorr.) oiioavTOf £> jiii iopraicr.f 6. ÌiitoKB}i,i»a»iMi W 

&XouÌt ^«r 7. 4ft«i:SÌ9u] B fiiisiou I ti>d<i., Hf KatsnvT,] ,Vfal(r«to 
osniiAi D vttfif gli altri coda, e le tdà.; mori Fdnotheo nuli' assalto di Ce- 
sena; vedi p. 116. 8. oùÌTiific F 9. ixiiflavTtc D iiijtoiT» fV (corr.) 
Il-ia. Lt parole vovib - -niSi 01». D 12. iip^iiaiìi H^v V 13. to' /liC 
TeC Wf f fi-[»'«Ti(j4'iBU (Tf •\i-^\y*^iia>i v àutjovTO D 14. i-janS«Tt( W 



terebbero contro i Goti, né verrebber con essi alle mani. Cosi 
assicuratisi una tranquilla ritirata, se ne andarono nei paesi della 
Venezia. CoU, abboccatisi con Viialio, pentironsi del torto 
fatto all' imperatore Giustiniano; deplorando !a loro colpa lasciaron 
colà Visando, uno dei loro capi coi suoi, e gli altri tornaronsene 
tutti a Bizanzio, comandati da Alueth e Filimuth, il quale dopo 
la morte di Fanoteo a Cessna, teneva il principato. 

Vitige coi suoi Goti udendo che Belisario a! principio della 
primavera sarebbe venuto contro dì loro e contro Ravenna, si 
misero in grave preoccupazione consigliandosi sul da fare ; e dopo 
molli consigli tenuti, non giudicandosi capaci di far fronte da soli 
ai nemici, decisero di procacciarsi l'aiuto di altri barbari. I Ger- 
mani, de' quali avean sperimentato la perfìdia e la makfede, la- 
sciaron da parte, contentandosi se non si mettesser con Belisario 
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Tépot^ ixTco&bv cm^covrat. I5 8à AoYyoPipS^ov xòv Spx®^'^ OSoxtv P441 
TZféa^iZ 6tcc|jwj«v, xP^/M-^* '^ lieyàXa Tcpoxetvójjievot xal i^ xJjv 
òfiocxi^^^ nopaxoXoOvxec. oS S^, èicel ^cXeT c{Aov t£ xal ^|jL|jLaxov 
tòv OSonuv Syvokjov eTvot, àTcpaxxot àvext&prjaov. OMxiYtc xoJvuv xot^ v 93 
5 TcocpoOotv, (bc xò eixò^, àicopo6|ievo^ x(&v Tcpea^uxépcov àel ^exiXet 
TC0XX065. TCop' Èv 8?] otixvà èTOJvS^exo 8 xf iwxé o£ pouXeuo|iévq) xe 
xal iipàaaovxi i|ieivov xà Tcpàyiiaxa g^ei. Y^G){iai o5v iioXXal Tcpò^ 
x©v 1^ xJjv pouX^v ^wvtóvxwv èXéYOVTO, al jièv èTtixrjSrfco^ xolfe TtapoOatv 
oòSa{i9} i^oiKTai, aC Sé xc xal Xdyou S^cov (pépooaoi. èv a!^ xal xó8e 
IO è^ xbv Xóyov 9JXS«v, 65 oò Tcpóxepóv luoxe Tcofiafwv paatXeb^ xoli èv 
t5 ioTcepfqt poppàpoi^ 7roXe|ielV To^uoe, tcXt^v yt 5^ 8xt aE O7cov8al i^ 
népooeg Y^^^^*^ ^^'^ ''* ^ "^^^^ èv xj 2(p pototXeOat. xoó^ xe y^P 

I. lxiro8»'# MCDWvmf, P awovTai MCDWvVL <i\ per U W 
Xo^^oP. T> Xa^ouP. ^v V o5ap.iv D oo&xtjv ^v oòàxtiv T 4. où&»yiv W^v 
oòdxv)^ r o&iTTi^t^ ^v K 5. &iropoóatvoi D &v />«' tSv ^ 6. Pou- 

Xopi'ww Wv V 7. I5tiv D 8. 5«"»oióvT<i)'» D a! ow. Wv V lì toTc 

^t; V ToTc rt/^^/e ^ 9. cùSafxiQ D a{ di ti a{ {aìv xai D m foU (Uy 

soprascr. di sec» m) f (al fxèv cariceli,) tò 6t W^ io. I»« o5 ^v (wc o5 T 
TO-12. Le parole toi; Iv - PaaiXttlffi om, D 1 1. ort P (marg.) 1 1-12. Icnrf- 
pac fTt; Ì9irtpa< V 12. •Yt-yivvtiTai W^ Le parole aÒT$ - PaviXttSffi om, 

»^t/ r Yàp om. Wv V 

contro dì loro, ma si tenesser neutrali verso ambedue. Spedirono 
invece messi a Vaci, re dei Longobardi, invitandolo ad allearsi 
secoloro, offrendogli grandi ricchezze. Ma coloro, avendo tro- 
vato Vaci amico ed alleato dell* imperatore, tornaronsene senza 
nulla aver concluso. Perplesso quindi Vidge ed incerto sul da 
fare, continuamente chiamava a consesso molti dei seniori, spesso 
interrogandoli qual partito prendere e qual cosa dovesse egli fare 
per la miglior riuscita dei fatti suoi. Molte eran le proposte 
fatte dai chiamati a consiglio, talune sprovviste di ogni opportu- 
nità per la circostanza, altre per qualche lato degne di conside* 
razione ; fra le quali venne anche questo in proposito, che T im- 
peratore dei Romani non era stato al caso di far guerra contro 
i barbari in Occidente, se non quando aveva conchiuso la pace 
egli ed i re d* Oriente coi Persiani, poiché allora i Vandali e i 
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BavS:ì.ouf xa'. Moupoutrioug ■njvtxaùta ànoXwXivat xa'. Tò-cOw; xà 
■ Ttapóvta ^fiTOTiTCtìxivat. fioTS xotl, ^ tl; xal vOv 'louaTivcav^ aù- 
Toxpàxopt i&v M'^Stov paacX^a ^yxpotJoi;), oò ni^inoTe 'Vi^aloi, xo(rmi 
5t| fex7te7io).e|xo)|iivou a^ai xoO li^ou^, nóXE^iov òXXov StEVEyxeTv npi; 
oùSivos àv9^mn'jiv TÒ Xomiv l^ouot. xaOxa Oùtxiyf xe aùx.fi f^peoe 5 
wt'. rirSots X0T5 dcXXotc, ESo^v oCiv TcpÉopets Tcapà xbv MV^Suv pa- 
oA^a Xoapérjv oxéXXeadwt, oO rix&ou; li^vxoc, &7ko; [jl^ xaxi5T]Xot 
a-iródtv Yevó[iEvo[ ^uY^^ÉutiL xà npaaoàjieva, dtXXx 'Pwfiatou;, orirep 
ceÙTÒv 'louoTtvtaviJi ^otXeF itoX^fiiov xaxaaTVjtiount. Sto 5i) xffiv Èv 
AtY0"p°'5 Sep£iov Zòo xp'/ijwiai JwXXor; I; xa'JXTjV àvanetS^uat xi;v IO 
ÓTtoupYfov- &v litxepos jj.£v, Sojiep à^'^^'^sp^ ISo^ev efvai, èntaxinou 
SóxTjofv XE xal &vo^ JCEp[pepXi)jiÉvf35, oòSìv aOxffi Kfo&^ov, ig xJjv 
jipcopcfav xaS^crxscxo, 6 5è Etspo; aÙT(p 6jnjpei;(uv eticew. YP^Pf'*^^ 
TE oOtoI; èYX^P^°°^ ^P^ XoopÓTjV y^YP^C^C^^ OòfxiYtc inEtif^^- 

WvV 2-3. où™?(IÌTopi D ). TO'. (FvF 5uY«P'»''i l^'^y 4- "t'- 
iroltfiuYiiout'^iai JT ;■ sSii'Ot] W^ f oJJ^iia gVi allii coda, e le edd. oùit- 
tìyiSi Jfvf TI «atfipioM W 6, ir<pi inf(corr.),H «tpl tS* D tffl» 

f*r tiv Wf F hiiìbv fi 7. oTÌXitiSai W Y8-rtot( /ff V B. yhó- 

(iivoi] L, HB -jinfuiti gli altri codi., P 9. tii D 10. li7Bu-[opoi( D 
Ij-iliKTc /f 14. airii! D aÙToùi WuC lYXttp'ac «pi i^ o4imY« fFv T 

Mauretani andarono in rovina, e i Goti subirooo le presenti for- 
tunose vicende; talché se qualcuno anche ora mettesse in urto 
r imperatore Giustiniano e i re dei Medi, giammai più, scoppiata 
la guerra fra loro e quella nazione, sarebbero al caso in seguito 
di far !a guerra contro alcun' altra gente. Piacque ciò a Vitige 
ed agli altri Goti. Decisero quindi di spedir messi a Chosroe, 
re dei Medi, non però Goti, perchè riuscendo manifesta la loro 
provenienza non avessero a turbare 1' intrapresa, ma Romani, 
perchè lo mettessero in guerra coli' imperaior Giustiniano. Per- 
tanto a compier tale ufficio indussero con molto danaro due 
sacerdoti della Liguria; uno dei quali, dall' aspetto più dignitoso, 
preso r abito e il titolo di vescovo, che punto non gli appar- 
teneva, si costituì legato, e 1' altro lo segui come suo addetto. 
Consegnate a questi sue lettere per Chosroe, Vitige li spedi. 



GUERRA GOTICA, LIB. II, 22 147 

di 5^ XoapÓY); ij^éyoq, ivfpL&sxoL èv orcovSaT; Spya T(0|iafot5 eZpydb- 
aoxo, SoTiep jjloi èv xoli SjiTupoa&ev X^yoti; èppi^flT). xaDxa Sé èicel 
PoatXebg 'louonvtovò^ Xoapórjv te xal Ilépao^ pouXeóeafl«t ij^uoe, 
xaxoXóetv jjièv xòv iv tJ ioTcepfqt 7i;óXe|iov 65 xàxt<yw ^Y^'w, BeXiorà- 
5 piov Sa |ieTa7cl|jL(paad«t ècp' cj) ènl nipaoci; axpaxeóaeie. xob^ |ji.àv o&v 
OòtxiytSo^ icpéopet^ (5xt yàp 8vx&; èv Bu^ovxfq) èxóyxavov) oòxfxa 
Sij à7ie7c£|i^xo, àvSpoc^ Twtp' oixoO èirl Tapiwifj^ cjxaX'/joea8«t óttooxó- 
{levo^, o?7rep l{ Fóx^oO^ xà^ cncovSà^ tìT^aovrat, Stct] àv éxaxépot^ 
5uvo{aetv iiiXXoi. xoótou^ Sé xobg icplapet^ oò irpóxepov [leS"^ Be- b 338 
IO Xioàpto^ xol; noXe^OK; Sco^ xal oòxol xoìx; à|icpl 'AS«vàai6v xe xal 
néxpov à(f9Jxav. oO^ S^ i; Bu^àvxiov à(pcxo(iévou; Y^P^^ ^ paatXeb^ 
x©v (jieY^oxciw ijSfwaev, 'AO-xvàotov {lèv Brotpxov xG)V èv *IxaXta)xoct{ p 442 
icpatx(i)p{(OV xaxaaTyjaà|JL8V05, Iléxpq) Sé x))V xoO jwcyfoxpou xaXou|jLévT]V 

I. ^^oufAivoc ^t; Tj^favoi D àvvi)ct9Ta ìF <nrou6aTc Dv oirouS^c ^ 
2. wvtrtp] Somp ^1/ K &trip gli altri coda, t le edd. 3. iouvriviavòc Paoi- 

Xtòc t; K touoTtavÀc paatXiòc W oapóviv C m'pac ^ pouXtutvSat] Wv V 
PouXtuffaoSai ^li altri codd. e le edd. 4. ÌTKÌ^<f, Wv V 5. fAtTainfi(|>Qiatrat] 
t; r uvixa|Tair^fX(paaSat (ViV^ IV (AtTairc^AtpdfAsvoc ^/i ol/n coii. e U edd. arpa- 
Ttutic W Toùc (aì^ ouv] ^t; V xal toòc fiiv ^/i altri codd, e le edd, 6, lourt- 

•ytSoc M oòtTTi^oc PT" 0Ó1TTÌ7160; V K 7. &iroirtf^(paTO ^ ^apc<«vic W 

8. oicoudà? (5t<;; ^ 9. Suvoiffov ^v T piXXoi] ^v V f«XX«i MDmf, HP 
piXXi^ C, 5 IO. Ti om. ff^vV II. i om. ^vT 13. irpai-ropittif D^ 

fAtt'YlOTOU ^v 

Chosroe indotto da costoro agi contro i Romani in quell' indegno 
modo, contrario ai trattati, che ho descritto nei libri antecedenti. 
L' imperatore Giustiniano, udito che ebbe queste intenzioni di 
Chosroe e dei Persiani, decise di terminare subito la guerra in 
Occidente e richiamar Belisario perchè movesse con Y esercito 
contro i Persiani. I legati di Vitige, che trovavansi tuttavia a 
Bizanzio, tosto rimandò, promettendo che persone sarebber da 
lui inviate a Ravenna con incarico di conchiuder la pace coi 
Goti in quel miglior modo che ad ambedue meglio convenisse. 
Questi legati però non furon da Belisario rilasciati ai nemici fin- 
ché questi non ebbero rilasciati Atanasio e Pietro, ai quali, quando 
giunsero a Bizanzio, V imperatore conferì grandi onoranze, nomi- 
nando Atanasio prefetto del pretorio per T Italia ed a Pietro dando 
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sey'. BeXtoifw; 5è Aiì^tiióv xe x«l C»rao'jXav l^eAeiV 7;pÌT£pov 
JjfteXE, o&wi) TS Ijrf te OùftiY'v xal 'Piipevvav E^va:, oùSevb? Izi. tSv 
noXejifiDV oùSeV otp'atv l[nto5<ì>v CrcasSwt BuvatiÉvou, oùBè rà SntoSt ; 
xaxoupYE^i {j^oirtoj. KuTtpcov&v fùv oiiv xal 'louoxTvov ^v Torj llTO- 
(1ÉV&15 TE xal 'Io«up(i)v Ttoiv è; OiooijXav £7K|1'|i£, xal 7;Evxa5coafoug 
iietJoù( Ex vumkà'fOi}, où jiTi^ii^Tpiog ^px^v, oT Sf/ Toug èxfifvi) floppàpou^ 
ifiyl TÈ ippouprov aTp«T«w5euoànevoi Èno?,iópxouv. Motpilvov 5È x«l 
'Tu)àvv7]v 5!iv TOl; litofUvot; xal orpatE'jfiaTi £XX()), oìirep 'I(i>iwij5 ; 
^iYsTto, 8v )«rt 3>aYàv IxàXouv, à^nyl HiSov noxotpLÒv SctteXXev. oOc 
S)] ^ovxfSx £x^'^ èxìXeuev Stcco; [i)] Oùpceto^ te xal oE ^uv aOtfjì ix 
V 9* MeSusXàvou ini otp$( haiVy ì^v Sa t^v nojU[if(ov tìjv E^poSov dTioxpouE- 

j. fimiilni D TtfSin tfv 4-6. Lt parùti eGru 
m.WvV 4. oìy» 3i C Imi D ^ip.«v D 

ìóJartvii. iD/iraiCr. di m. rtc. in D 7. ti om. ÌVv V 

oS fer ut Jrt'»' 12. -Sf />«■ |tÀ MCm/L, H t-, D 

13. niSioXivurt MCDmfL, H ij-i fp. 149J, Le paròle h Si- im. i>wi. 

MCDmf, H 

la dignità di amagister». E l'inverno veniva al icrmine, e compìe- 
vast il quarto anno di questa guerra di cui Procopio scrisse la storia. 

XXIII. Belisario proponevasi di espugnar dapprima Osimo e 
Fiesole, per quindi marciare contro Vitìge e Ravenna senza che 
alcun dei nemici potesse più recargli impedimento né minac- 
ciarlo da tergo. Spedi quindi Cipriano e Giustino colla loro 
intc e con alcuni Isauri contro Fiesole insieme a cinquecento 
intì della truppa dì leva comandati da Demetrio, e costoro ac- 
Cunpatisi attorno a quel castello presero ad assediare i barbari 
che vi stavano. Sul fiume Po spedì Martino e Giovanni colle 
loro genti e con altre truppe comandate da Giovanni sopranno- 
iniilillo anco Fagas (Mangione). A questi diede ordine che 
hAil'UScro a non lasciarsi attaccare da Uraia coi suoi, usciti da 
Milano, e che se non potessero trattener 1' avanzarsi dei nemici, 



3. ouvi^pa^^l D 
TI - «aMiip^iti ixe^toc I 

J. iicioBiv D 
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a^ai olix ohi te fiotv, Sirtafltv aòxob^ Xàtì^ èmarcopivoug xocxà 
vt&Tou Zévac. xal oE (lèv t^Xiv Aop^va icpò^ x(j) TZ(na\i,(p iutyiara^ 
oiìaocv xaxaXa^vxec, o&xoO xe èvaxpoTGTceSeuaàiievoc S|ievov, aàxò^ 8è b 339 
ìq A{)^t|iov nóXcv x^^o^ '^ ^ |iup(ou^ S^cov àcp{xexG. A&^c|io^ 8à 
5 otBxy) ftèv itpdixTj x©v èv nixT)vo!5 nóXec&v laxtv, f)v 8^ jiyjxpÓTtoXtv >caXeIV 
vevo(i/xaac xoO S^ou^ Ta)(ia!bc. ÌKÌy&, 8è dbcx^^ |iàv xóXtcou xoO 
lovfou oxoSou^ xlaaapà^ xe xal br(ÌoijpiLOvza [làXcoxa, Tapiwti^ Sa 
róXea)^ 68ÒV xpUBv i^jiepGv xal oxoSfou^ b^MpLOvra. xeftoti 86 foli 
X&pou xtvò^ 6(]^XoO, elaoSov èv x^ 6|ioeX(j) od5oc|i^ Sxouaa, xal àie' oòxoO 
IO à7cp6oo8og xo!i nóXt\doiQ iwcvxàTWtatv o5aa. èvxaOda FóxStov ti xt 
86xi|iOv ijv, OWxtYt^ h 'ri)v cppoupàv xoxear/jaaxo, xex|Kxcpó|jtevo^ ?5xt 
T(i)|jiafòc, el jiij xocóxy]V I^^Xoxjt npóxepov, èul Tà^evvov oBrcoxe oxpofr- 
xeóetv xoXjM^aaxjtv. èiietS^ 8è 6 Tcoiio^cov axpaxò^ è^ AO^tjiov ^Xfl-ev, 
fociXeue BeXiaàpt&( icopà xgO Xó<pou xà i(iy(<xxa icàvxo^ èvoxpoxoice- 

I. Imattfiivouc ^ lirtairttjxivou; t/F 2. opOuvii ^ irpòc om. D 3. If&- 
fUìiOY D S^ivov ^ 4. au^Tjf^o; D $. icpwTtj pU>» ^v F nn^XTjvoTc 

MCmfL, H iri^^ivot; D irixtvot; WvV mxi^voic P lati D 6. Ivo- 
pwxaai ^ Too ISvou; om. ^t/ F àxrU WvV ix -riJc D 7-8. I^ ^a- 

roU {AàXtaTtt - c^Soiqxo^Ta om. D 8. ti rpifiv ^v V I)fttp6v M Cmf(corr.) 
ffoxTaxoaiou; /. Scalig. seà male» Maltr. 9. X^fou D 6(puXou Z) ti; 

òò6h Wv ile 68ÒV V ofiaXti ^v F 10. wavTàiraaiv om. 2) il. oòìt- 

Ti^t; WvV 12. fiàv />«r \kh W Tauta ^ raora vV imi W ^a- 

^VNtt D 13. ToXukiqouai D ^(i>f&atO{ D a&(Du,ov Z^ 14. ixtXtutv Mm 

IxtXtutc D orpaTOir. IFv V 

nascostamente girandoli, andasser loro appresso da tergo. Coloro, 
occupata presso al fiume la città di Tortona che era sprovvista di 
mura, e postovi il campo, colà si stettero. Egli con undicimila 
uomini recossi ad Osimo. Questa città di Osimo è la principale nel 
Piceno e i Romani soglion chiamarla metropoli di quella gente ; è 
distante circa ottantaquattro stadi dalla riva del golfo Ionio, dalla 
città di Ravenna tre giorni di via e ottanta stadi. É situata su di 
un colle elevato e sprovvista di ogni accesso nel piano e quindi 
del tutto inaccessibile ai nemici. Colà Vitige aveva posto a pre- 
sidio una eletta di Goti, ben prevedendo che i Romani, se prima 
quella non espugnassero, mai non ardirebbero marciar su Ravenna. 
Giunta che fu 1' armata romana ad Osimo, Belisario ordinò che 
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5e'jeij9«t x'!«X(p. xotl o! \)èv xati ^ui^liopfa; •(svè\ì.evcn xaXvpa; iXXoj 
SXXt] -coO );(iipioij SirijYVuvTo, xonSóvxe; 5à «àto'j; o£ FÓT^'Ot jiaxpiv 
nou ànoXeX£'.|i[iÉvou; àXX'/,Xi!)v jwtl acpfaiv oùtoìc liK^Sttv, 5te Iv 
[ityiXq) 7ieS((|), oùx eÙTcetffi; Ij^ovm;, ix xoO aEcpviòfcu iiiqjl òefXTjV 

'' +'3 irS/iav x'">po'Jtiiv Eni toì); hoXejì/o'js, Ij xà ;tpi; iu Tf,^ TtóXew;, ■j Be- 5 
Xiaàp'.oi; urpaxónsSov Èxt n;oto-j[ievo; ^jv le Sopuyipoi; xal ànoantorar; 
TOi; aùtiu Izuyiv. oi Si àpinevoi xà Bi^Xx ix lùv TTopóvTwv toìì; 
imina; f,ji,uvovTO, f^àoxà te a'jxo!); àgtx^ Mainsvot Itpe'^, xaì 
tpE'jYoutitv lman6|ievo: xaià |iÌaov toO Xó^ou iilvovxa. èv^ oE pip- 

[I J40 pap^t èmoTpK-f^vxec xal xi>ptou iox^i moxe'jovxe; àvtCot. toó; Bitóxo'jotv io 
lavrpccv, oux^o'Jt '^ aùtòv, &xt xori xopuyijv piXX^vm, Ix-reivov, 
liaz vb^ tittXapoOoa ixtfiXuasv. oi>cto te SioXuWvres éxiupot rìjv 
viix-ra èxefv»)V YjùXtaWTO. Itu^ov 5k rjj icpoxepofy loO èpyou toluoli 
rétOwv xivèc 5p5^ou pxWoc tpo^v 5wYXO[ii'5ff{ Ivexa às Ti Ixefvifl 

I. au,ii(«ipi« IFv V 1-2. ìMw ill^] (Cti F DlXm: àXXet gir altri codd. 
ih tdi, ;. mu] ICf f ti gli altri codd. t le tdd, ìmXiXiif^tigu; W 

Jmpo^atTv fjicj C 4. r»ifii<* D aViini ffi/ V 8. ì;,iaVÌ«'.« D 9. -p.ù- 
^ouoi D joicufuiei 1^ Imaicùiiiisi vV )i4iis<i] tiiffi f codd.; om. le tdd. 
lo.imutpaififTKj.VfDB'iirHi/ liriot(niipi'"( C, S BiwMumD 1 1 . iffTuoiWC 
I}. Te? ptr TOÙTSD Idi 14. ópSou flaSiiii( D 



tutti si accampassero d'attorno alle falde del colle. Coloro di- 
visi in turrae piantaron le tende sul luogo chi qua, chi U, ed i 
Goti vedendo che trovavansi assai distanti gli uni dagli altri né 
di leggieri potrebbersi reciprocamente aiutare, all' improvviso a 
sera inoltrata irruppero contro i nemici ad oriente della cittA, là 
dove Belisario colle sue lance spezzate e i suoi scudieri stava 
ancora formando il campo. Questi, dato di piglio alle armi come 
capitava, tenner fronte all' assalto nemico, e valorosamente presto 
respintiti, li volsero in fuga, ed inseguendoli giunsero tino a mezzo 
il colle. Colà però i barbari fecer voltafaccia e, fidando nella forza 
del luogo, tenner fronte agli inseguitori; e polche tiravan dall' alto 
ben molti ne uccisero, finché la notte sopravvenendo li trattenne. 
Cosi separatisi, gli uni e gli altri passaron bivaccando quella none. 
Nel di antecedente a questo fatto, alcuni Goti erano stati man- 
dati di gran mattino per quei paesi a raccoglier vettovaglie. Co- 
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(TwXIvies X^*« ®^ ^ o68èv iji^l xfòv iroXeiifcov x^ Tcopouofa Twftó- 
|ievot è^ vóxxa ìtcov^jxov. dKpvto 8è xà T(0|ia(a)v Tcupà xaxtSóvre^ fcv 
d^j|iax{ TE xal Séec (ley^iXcp èy^vovio. ocpcl aÒT6)V icoXXol (lèv ibv xfv- h 345 
Buvov ÓTiooTfjvat xoXjii^avxe^ xal XaS^Svxe^ xoù^ TCoXe|i(ouc èg AG^tfiov 
5 etoi)Xdov. 6aot 5è xaxoppcoSi^aavxes iv x(}) Tcopocuxfoca ig SXo^ xtvà^ 
arfou; aòxob^ 2ocput|>av, èy' S èul Ta^éwT)^ Xcopf^aouatv, oOxot W) oò 
icoXXfi) (xTxepov ó:cò xol; èvovxbi^ Yevó{Jievoi Sie(pd^pir)aav. BeXiaàpto^ 
Sa xoxtSàv x^v A5§c[iov Joxupóxaxa èv xffi db^oXeT oiSaav, TcovxeX©^ 
xé di à\3Lriy((x,ya eivat TipoapoX^v xffi Tcept^Xq) 7rotif^aaafl«t, pfa jièv xò 
IO )^a)p(ov éXclv oòx àv Troxe (^6x0, noXiopxfa Sé dbtptpel 8< xe iiropfav 
xG)v àvocYxa{a)v xaxooxf^aead^t xob^ iiGXe|itou^ èX7c{Sa tlyt xal x^ 
)^p6v(p ÓTTOxetptou^ novfpouj^'OLi. xoO 6è TieptpóXou oò (loxpàv à7io8«v 
TCÓflcv xtvà TwXXijv 1^ ffi àvtclaa ^|i^X9J^ à(pop|ii)v Ig if)|jiépav éxàoxrjv 
T(i)|ia(oi^ xe xal FóxO-oi^ Icpepe. xaóxif)v y^ dbcoxe|ivo|iivouc del xG)v 

2. T«XTa (sic) CD TI />«- Sa Wv V 3. xal Sili fu^dX^] IFv F |a- 
^dX^ xai dui ^1/ a//n' t:o^. e U tàà. 4. òiroartivai V 5. xarupp. D 

6. a^à; D U MCDfVv Vtnfpn marg. H) L, H(ià,) 8. loxupÓTaTa] Wv V 
to^opoTdnjv ^/i altri coda, t U edd. 9. irpoo^oX-iQ jD piav D ^hìh t» ^ 

IO. iroXiopxix tì M C D mf (in marg. òi) L, H (id.) àxpt^tl^ D 11. xa- 

TaoT^aaaOat IF tl^ct »« rasura W 14. Iftpov WvV Taurov ("xiV^ ^ 

àiroTifivofiimfjv MCtnf, HP àiro^ifxvofiivtiv D 4v ^er kii f (In marg.) L 



Storo, che della presenza dei nemici nulla avean saputo, tornan- 
dosene la notte e .visti all' improvviso i fuochi dei Romani, 
rimasero grandemente stupiti e spaventati. Molti di loro osarono 
affrontare il pericolo e di nascosto dei nemici riuscirono ad en- 
trare in Osimo; quanti però di essi atterriti andaron pel momento 
a nascondersi in certi boschi per poi procedere a Ravenna, colti 
poco dopo dai nemici, fiiron trucidati. Belisario vedendo che 
Osimo era fortissima ed al sicuro, e che del tutto impossibile 
gli sarebbe assaltarne le mura, mai più non pensò prendere quella 
piazza colla forza, ma sperava con istretto assedio poter ri- 
durre i nemici in penuria di vettovaglie e col tempo ridurli ad 
arrendersi. Non lungi dalle mura la terra molto erbosa dava 
giornalmente occasione di conflitto ai Romani ed ai Goti; poiché 
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bnccdv Evexa xob^ ivavrfou^ èp^vre^ TcojiaTot ?v te t(5 Xó^pq) Spé{i(p 
noXkC^ àvtóvres èyfvovTO xal toT(; iroXeii/ot? è^ X^^^P^ Zóvxe? Spya xe 

B 341 àpex5)( à^ca èvS6cxvó|Ji6voi, cpépeofl'ac -rìjv icóov oòSaii^ eleov, noXXoó^ 
te àel T©v èvavtfeov èv xffi x^PV 'wórtp Silcpfl-etpov. oE 8è pippapa 
àperj T©v icoXe|i(a)v •fjaoójjievoi Itcevóouv xàSe. tG)v àiio^fòv xob^ 5 
xpoxob^ 5>v [i^vot^ xoTì; à^oatv à(peX6jievot Iv 7iapaaxeu'5 e^x^v, x£|ivetv 
xe t})V Tióflcv ip^à|ji6vot, èuetW) àvtóvxot^ ijSr) Ig xoO Xóq^ou xà jilaa 
xob^ T(0|ia(ou€ el8ov, xob^ xpo^ob^ àcpfjxav xoxà xopu^^v èit' aòxob^ 
^peafl«t. xóxiQ Sé xtvt xoóxoug ^uvéTceae xob^ xpoxob^ à^pt è^ xò 
&|iaXàc iv0^(&7uou oòSevò^ à({>a|iivGu^ IXd-eTy. xaÓTT]^ xe x^^ neCpo^ io 
dbwxuxóvxes oJ pàppapoi, xóxe jièv ^eùyovxeg èvxè^ xoO iiepipóXou èyé- 
vovio, iTceim Sé èrcotouv xàSe. xà^ cpàpayY^? ^"^ '^^ nepc^óXou eblv 
d^Yx^xa, èvéSpatg x©v èv o^at Soxf|ia)v àv8pC)v wpoXoxfaovxe^ èXfyot 

V 95 xo% TCoXe|i{a( àji^l t9]V hóocv è^orfvovxo, ^vfxa xe ^ jiàxi ^ X^P^^ 
yévaxo, èx7n]SG)vxec ex x£5v èveSpG)v oE xpu7rc6|ievoi^ tcXi^c xe xob^ 15 

l. Sh per h W 5. tSv &fta t5v toòc D 6. a6?oaiv ^v F 8. xal 
Toò; Tf. ^ 8-9. Le parole à^^xav - Tpoxoùc otn. W 9. l^uvÉirtoi Z) 11, Ih 

ToTc To3 ^v 12. Imora ^ ^àpa-y^ac w yàXa-y'yac ^t/F 13. &xtaTa W 
tS^ lafiot D 15. Uim8«^ ^v ivtSpuv Wv V 

i Romani vedendo che i nemici continuamente quell' erba red- 
devan pei loro cavalli, di gran corsa salivan sul colle e azzuflfatisi 
con quelli con grande prodezza non permettean loro di portar- 
sene r erba, ed ogni di molti su quel luogo ne uccidevano. I 
barbari però, superati dal valor dei nemici, ricorsero a questo 
espediente: tolte ai carri le ruote insiem coi loro assi le tennero 
in pronto, e messisi a recider T erba, quando videro che i Ro- 
mani eran già saliti a metà del colle, dall' alto dieder la via alle 
ruote spingendole addosso a loro. II caso volle però che queste 
ruote arrivassero fin giù al piano senza toccare alcun uomo. Riu- 
scita lor male questa prova, ritiraronsi allora i barbari fuggendo 
dentro le mura; ma poscia fecero cosi: dopo aver posto in ag- 
guato uomini scelti dai loro in fondo ai burroni che son pros- 
simi alle mura, in pochi mostraronsi ai nemici a recider T erba, 
e quando si venne alle mani, balzati fuori quelli che stavano negli 
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bozk-tpoorcei; TcXefaxouc ftèv Sxietvov, zdb^ 8è XoiTWb^ del èg ^uy^ 
hpejwv. T(i>|JLa&t)v 5è 8aot èv xolt arpaxoróSot^ efcin^aav ipXeiwy 
|ièv bc xéav èveSp6l)v 67ce^aviaxa|iiyoug lob; noXep/ou^, ^^P^^^ ^^ tcoXX'Q 
5 Toì)^ éxoipou^ àvoxoXoOvie; oòSèv iivutov, licei oE (jLax^iieva xfj^ iy(sly(fxy 
pafj€ {jxuTxa ijxouov, jw^Ket xe xoO Xàpou ìtcI ide^ov otinCbv Stetpyó: 
|ieva xol xG>v ^^dcpcov dbel è^eicCxiQSec a^faiv &yxiicaxaYo6vx(i)y xo^ 
SnXoi^. 

BeXiaoepCcp Sé xoll; TcopoOatv iicopoutxévcp IIpoxóicioc, 8^ xi8^ ^vé- 
lo Yp0^9 TcpoaeXfl-àv elTcev « Ot xa!3; aàXiaY&v, 6 oxpaxirjYè, xò icoXatòy b 34» 
a èv x$ T(0|iflrfa)v oxpax^ji xp^t'-fivot vójioug xtvà^ fprfoxavxo 860, fijy 
« £xepo^ (lèv èy^eXeooiiévcp xe l:cl TcXeloxov ècjiKet xol xoì>( oxpoxtc&xoc^ 
a èc |Ji^7)v 6p|j^vxc, 6 8à (SXXo^ liei xò cTxpoxóiceSov àvexd^i xol)( (to^x^ 
« {liyouc, i^vfxa xoOxa èSóxec x$ oxpaxyjY^ &i ^FP^ Sx^cv. xocóxg xe 

I. irpolStolSat D vpoSatoOai ^v irpotaiaOat F irpofAtOtoai mf(corr.) 
2. XwKoòi f (corr.) 4. «vsJpwv WvV 5. ijvutov] ^óvutto>» t; F ^vuttov ^ 
%vuov ^Jt a)/n coii. ^ U edd. 6. imoruv p^r liti irXtiaTOv J) 7. àvTtira- 
•yapvTw^ ^v r 9-10. ouv^-ypa^pBv D IO. xi per rate IFv T & Qtn. D 
orpaTi-yà D ^ 11. 4iiriorTav[8uo (51^ ^ 14. «« Tà àppiora fF rà &pi9Taf; V 

agguati, sendo molto superiori ìi;ì numero agli avv^p^ri e co- 
gliendo questi di sorpresa, molti ne uccisero e gli altri volserp 
in fuga. Tutti i Romani che eran rimasti nell' accampamento 
vedevano i nemici venir fuori dagli agguati e con alte grida ri- 
chiamavano i loro compagni, ma senza prò, poiché i combattenti 
le loro grida non udivano per la lontananza in cui si trovavano, 
su pel colle, e per lo strepito che appositamente conprappoi^evano 
i barbari colle loro armi. 

Belisario in tal frangente non sapeva che farsi, quando pre- 
sentatoglisi Procopio, V autore di questa storia, gli parlò cosi : 
a Anticamente, o capitano, i trombettieri dell' esercito romano 
a erano instruiti in due modi di suonar le trombe ; uno era come 
« di esortazione e di eccitamento ai soldati alla pugna, 1' altro 
ff ^ra di richiamo dei combattenti al campo quando al capitano ciò 
a convenisse. Per tal modo in ogni caso i capitani ingiufigeyano 

Pkocopio, Guerra Gotica, IL IO* 
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u Sé xà TMtpxYVEW^iiieva Ipya IraTeXeF/ to^uov. xpociri^ yip tv taS; 
o 5i>tiPo^*^ ariiifivai xt oaiyè; oùSafiG)^ niifuxc, imctóy^u te, (&( x6 
« sixi;, Tc«vtax*<'E àvnxtuiTOOvroj xal -mO Séo'j^ èxitXtf,otJOVTOj xis Tfflv 
11 [laj^ojiivuv airod7,aei5. Ènei 5à -ravOv i\iaÌH7. te ^ ■caa'l'n) x^xvt] j 
a È^tiiXicfl-e x«l lit^È uiXmfTt 4[i9W ÒTi^ffloac à)ifjX^°^t «urte o^^ '^^ 
a Xocitiv nofet. oiXmYSt fikv lais £ran)U[!( iy*^''^ "^^ oxpaTW&TOOC 
8ta]i!4y_e!j9w; tol; noX£|ii'«5, laE; 5è Tte^txal? Eni t^v àvatx'"F')<"^ 
« àvomiXei toù? 5v5px(. ÉxaiÉpou y*P oùtoù; «0 fj^"^ M-^j °'JX^ ^ 
« vervai àSuvaTOv, è;;el 6 [lÈv 4x P'JpoT]; te xal ^jXou ùreepaY^v XsirwO, io 
dò ^ ex Tvxxéoi; Ttvi5 x*^*^'^ npÓEcoia. Ilpmiijno; [ièv Tooofira 
Etne. BeXtsàpLo; 5à fpdj^ tQ ùtcoMjx^q xal dEiuKV ^fyt-aXioau; tò orpà- 
-ceu|ia EXs^ TOtàBe n Ilpoftunlav i; TiSe ^ujt^pÉpEtv te oipioi xal iroXXoO 
« ÈTKc'vou à^'o™ Etvot, )i£xp^ iv [leipla U5 owOTt oiìSev tot; t/ri\rs. 

I. S«i li )iÌ4 (iiVJ B' K«Si»o'.]Tort Jf 2. «pnu7« vF i* t» raiTt 

Wn V }. Eu;j.0u).ar; O ortuNsi ti oaifsìc (f' i|:ri>uKi fT icitt£i«u 
MC/ itiurTÓYOu m 4- nairaiifl" D iiTiTsùiTSi IT iiTiiuiroS.Tot vV 
7. iiKiliiuoii Wu V 8. e! »|iiiii«i!ii /ler Siaiiij-,- *" »'" ^ij'oS»' v '' 

iiaiW IO. WW II. eùiirrf niit lO/irajcr. di «<;. m. in w II. il- 



li ai soldati quel che avessero a fare, e quelli potcaoo compier 
«gli ordini ricevuti; poiché il grido nei conflitti non riesce mai 
« ad essere cliiaramente inteso pel rumore che glì sì oppone da 
« ogni pane, e pel timore che ottunde i sensi dei combanend. 
« Dacché perù oggidì quest" ane per disuso è decaduta, e non 
« si riesce con una sola tromba a significare 1' una e 1' altra cosa, 
e tu fai in avvenire cosi : colle trombe della cavalleria dai cenno 
ai soldati di venire a battaglia coi nemici, con quelle di fan- 
ti teria richiamali a raccolta; poiché non può darsi che non rico- 
«noscano l'uno e l'altro suono, essendo emesso l'uno da cuoio 
« e da legno sottilissimo, l'altro da grosso bronzo». Tanto 
disse Procopio. Piacque la proposta a Belisario e radunato tutto 
l'esercito, gli parlò cosi: u La prontezza d'animo io credo sìa 
«giovevole e degna di molta lode, finché sia moderata e non 
«produca alcun danno a chi ne usa, poiché ogni buona causa 
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a TÒ xe^pov àel xpéTceafl^t eltotì^v. ófieT^ 0'5v |ii] x^p ftXovefxcp xò Xaicòv 
« o^àXXeafl*' ^eóy^tv yop Si^ nou xòv xoxoupyoOvxa oòSe|i{a abx^^» 
« àXX' 6 |ièv ig xoxòv TCpoSTCXov àveTWoxéTcxo)^ tó)V xal atod^l^ èv0^v8e, b 243 
5 o 5v o6xci) xu^TB? Svotov è^Xioxàvet • yewafe^ 8è 8^ Sv èv xoZ^ àvayxabic 
a àv8paYad{^T]xat. oE [lèv o5v ^àpPopot, èTiel ex xoO eòMo^ ófilv oòx 
« olo( x£ ebt 8taiiix^ad«L, TCpoXoxfC^vxE^ 8ta(pfl«{petv óiiog èYX^tp^^^v. 
a 6|ilV 8è xoO iioxpo-^etf x^v oòxfiiv èv£8pav xò xòv xfv8uvov ótwoxìJvoc 
« [jie|iiix6xepov. xoO yàp èv8tSóvat xalt xG)v è^^^^ YV(&|ifltt5 oò8èv H 246 
IO « aìkr^io^. l|iol jièv o5v Stwo^ |Jlì) iipo<m:eaeTafl« xa% xGv iioXe|Ji(a)V ivé- 
« Spai( lieXiP^aec. Spyov 8' £v ó|iéxepov elT], l7C8c8àv OTjiii^va), è^ x4]v 
« àvax(J)pTjaiv xaxà xà^o^ f^vat. aBxT) 8è ójiTv 1^ 8i^Xa)ac^ fcx aàXTitYY^? 

I. irpoairoisiTai MCDWvVmfL(corr,), HP iràvra om. Z) 2. o5>»] 
^v F fUv oov gli altri codd. e U edd. p.ti8i tS ^ ^^^ di t» v ToXoiirÒN 
MCDWmf 3. a^àXiode D o^dXXtoBai WvV ^d-yiw (iùrj ^ 4. irpou- 
irrov ^v irpoUirrov F àvaimax^irrwc D 5. o^XDOxàvtt D ^iwaiwc 

WvV ol D «e »^v V 6. àvSpa-yaSTÌCtiTai D t068w« D r.fxiv »^v F 

7. irpoXo-yi^Jo^Tic Dtnf(corr.) lìftac DWvV 8. ^fxTv ^vF IviJpav 

T» TÒv ^t/F 9. ToT; ^ IO. aiffxiffwv MCDmf(corr.) icpoici-rij-rt 

^vF II. 4i|i4Ttpov ^ 12. adXm-yifooc (Vtc^ D 



« coU' eccesso suol cangiarsi in cattiva. Ordunque voi fate di 
a non lasciarvi più illudere dall' ardor di pugnare ; che non è 
« punto vergogna fuggire chi e' insidia; anzi colui che incon- 
« sideratamente va incontro a manifesto male, se pur gli avvenga 
a di uscirne salvo, incorre nella taccia di stoltezza, mentre va- 
« loroso è propriamente colui che opera prodezze quando ne- 
« cessità lo richiede. I barbari, non essendo in grado di com- 
« battere di fronte con vói, cercano di distruggervi con agguati, 
« e voi coir esporvi al pericolo sarete più riprovevoli che se vi 
a sottraete alle insidie, poiché nulla v' ha di più brutto che la- 
« sciarsi cogliere dagli accorgimenti dei nemici. Io dunque porrò 
« mente a far che non cadiate negli agguati di questi. Vostro 
« dovere sarà, appena io ve ne dia cenno, di subito ritirarvi, e 
« questo cenno, o soldati, vi sarà dato colla tromba della fanteria » . 
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'«S otpoTtCycat, xffi ire^txfj? lavxm. BeXtaopto^ |ièv xoaaOxa efcev. 

P 445 o£ 5è (rcpoTifòtat ài^yl x^jv tcóov xaxtSóvxe^ xob? iroXejifou^ 5pé{ji(p èie' 
oÙTob? fjeaav, xtvà^ xe oòxGv èv rQ npAxig 6p|i^ Sxxetvav. Iv xoTt 
Iva xp^OTopoOvxa x©v xt? Maupouofcov JSòv Xa^ójAevóg xe x6&v iv rg 
xe^oX-g xptxfiiv, Stwoc ànoSÓTQ, vexpòv è(pelXxe. róxS-o^ 8é xt^ oòxòv 5 
dbtovxfq) poX&v jii>fi)V xe, oE SitiaS^v efoi x©v xv7]|ifi)V éxaxépwv, Itic- 
xoxcbv, èvépaet xoO dbtovtfou dEiiqxo xò 7i68e ^véBrjoev. àXX' oò8év xt 
ìjoaoV '6 Maupo&jto^ x©v xptx^^v èx6|ievo^ xòv vexpòv elXxev. iv xoóxot? 
fe oJ jièv pàppapoi xà^ ivéSpo^ èxfvouv, BeXcadcpco^ 5è dbcò xoO axpo- 
xóTcéSòu '6pfi)V xà itotouji^va, xali aàXmY& xob^ ite^ob^, olg xò Spyov io 
xdtJxò èu&tetxo, fixetv xoxà xàxo? èxéXeuev. 61 xe Twjiatot ateS^- 

B 244 {ieVoi xoxà ppax^ ^ óiiexc&pouv, xòv Moupoóatov ^v x<^ àxovxfep 
ipà|teva. olg Sf] oE Fixdoc Sneadtti oòxéxc àx6X[Kt>v, àXX' finpaxxoc 
'dh^BX&pTiaaV. 

1-2. Le^j>aroU xfÌQ irtCui^c - at^areStai om. ^v 5. Ixtiivov IvoIc ^v F 

5. 'rptfx^^ Z) '&iroduD^ Df(corr,) kin^wt'JVvV àicoSutjv m aOrS WvV 

6. fAU«Svoc i^^. / f/« tnarg,), H-(vìi) fiuSv oF ti ol 5irta2rt% MCD foirri- 

'ffStv^ m/Z, (or con e soprascr, di sec. tn:) ftuwìi &v rt oc óirtaSrtN Wv V (by 

'7. irS8t D 8. &] ^v F; bm. j^t o/M coiJ. e U edd. rpux5>» D toutw 

Wv V 9. fià^ />«r 8i Z) 'i6. irò fppv om, W 13. oWtic to'X^awv W 

IróXfAOìi D 

• , « 

Co!^ 'parlò Belisario. I soldati, visto che i nét&ici andavan per 
r erba, di corsa si fecer loro sopra e molti al primo assalto 
ile uccisero. Un Mauretano, scorto uno di questi che era ornato 
d* oro, aflFerratolo pei capelli tirò via il cadavere per ispogliarlo ; 
ma un Goto, scoccatogli un dardo, lo colse nei muscoli poste- 
riori di ambedue le gambe, legandogli cosi i piedi col dardo ri- 
mastovi fitto. Non per questo però meno il Mauretano tenendo 
il cadavere pei capelli lo tirava. Frattanto i barbari venian fuori 
dagli agguati ; e Belisario, vedendo dal campo quel che avveniva, 
diede ordine subito ai fanti addetti a tale ufficio, di dare fiato 
alle tròthbe, e i Romani udito il segnale ^pian piano ritiraronsi, 
jlórtando via il Mauretano col dardo. Né i Goti osarono inse- 
guirii, ma tornavansene senza nulla aver fìitto. 
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X4f . IIpolóvTO^ 8è ToO XP^^'^ ^ '^ ànopfo^ 0? pàppapot t®v v 96 
hm,vfpd(ùv ini jiéya x^poócnj^, àvsvsYxeTv 1^ OMTtytv èpooXeóovto xà 
Tcopóvra o^fot. xal èTiel aÒT<5v oòSel^ oxéXXeaS'at è^ xoóryjv W) x?)v 
Tcpat^tv lxóX|ia (Xi^aetv yàp xob^ TwXtopxoOvxag obx àv itoxe $ovto), 
5 èicevóouv xàSe. àalXirjvov v6xxa xrjpi^avxe? xal xob? ivSpo^ èv itor 
pooxeu^ iiot7]a(£|Jievot, oB^ W) Tiapà xòv OòfxtYtv TcéfiTieiv StevooOvxo, 
Ypà(iiiaxdé xe aòxo% flijievot èv x^P^^^j bcetB)) Ti;óppa> ijv x©v vuxxGW, 
ipócov fiTWcvxe^ iioX).ax^ xoO TceptpóXou è^ofatov. etxooev 4v xt^ ÌQ 
xopocx^v aùxob^ xoxoox^vat, Wov xe acpfatv i-pcetfiévwv xfòv 7CoXe(i/(i)v 
IO xal irapà 8ó5av àXtaxojiIvrj^ xfjs KÓXeco^. oòx Sx^vxe^ TWcvxàTioat 
TcDjiatot ^[ipaXeìV xò Ytv6|jLevov, BeXcaapfou Y^'^'fl ^^ "^^^ oxpaxoiié- 
8ot€ ^'i^X^ 5|i€Vov, §x xe xfj? iróXeco^ èm^ouXi^v xtva órcoxoTcàaocvxe^ 
feeaS«i xal axpaxòv ex Ta^éw^i^ èmpeporjdTjxóxa xoZ^ noXefi^ot^ èrcl 

2. iirtruStitàv om. D àvi^xiTv ^ oOitti^iv T 3. atfiait W '4. Xij- 
aiw] WvV Xiq-yiiv ^/t fl//rt coJJ. e U edd. XaSiTv Braun 5. Ittivouv ^ 

lir' tiTàSt D 6. irapà] WvV, van Herwerden iwpl ^/t a//ri cotii. ^ le 
edd. oùirri^Tjv ^ oOiTTi'yiv v V ictp.««i D 7, Iv x'P'^ S«fxivoi fl^v K 

8. at^toiov (sic) W avTiou; per &v tic ^ 9. aòrou ^v IO. Tcapa- 

^oSa^» MCD oOx Jx^^^'O ^ ^ «ux Ix. Si ^/t a//n' codd. e le edd. o\)xixov|irav- 
Tàipaai ^ II. pwp.Tjv D 12. IfAfxtvov D «mpoXVi^» I., P (marg.) 

uiroTfi»iràaavTtc MC (corr.) Dtnf 13. ^aptvn; ^ tiri] ^v T Uvai liri 

gli altri codd, e- le edd. 

XXniI. Coli' andar del tempo grande già divenendo la pe- 
nuria delle vettovaglie, i barbari andavan pensando come informar 
Vitige della condizione loro ; poiché però, non parendo possibile 
nascondersi agli assediand, ninno di loro osava prender su di sé 
questa bisogna, vennero in tal divisamento: scelta una notte senza 
luna, ed apprestati gli uomini che intendevan mandare a Vitige 
colle lettere in mano, a notte inoltrata presero tutti a levar grande 
rumore da molte parti della cinta ; talché si sarebbe detto eh' essi 
erano in gran tumulto perché incalzati d' appresso dai nemici e 
presa inopinatamente la città. Non potendo i Romani in alcun 
mòdo indovinar quel che avvenisse, per voler di Belisario si tenner 
'fermi negli accampamenti, figurandosi che dalla città qualche at- 
tacco fosse per venire, e da Ravenna un esercito fosse per giun- 
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u^ 1)miv. a 5!) SeSiìtsc (Tiovto fifictvov aflai-v tlvca tv xfi impoier 
•^auXÓ^ouOT Siaou^EOtkti ?j è; itpoiVrtóv uva xfv5uvov èv vuxtI cbEXfjV(|> 
Xwpetv. o&TW YoOv oE ^ip^poi Xa&óvxE; xob; JtoXEjifoug Eni T«psvvi]s 
Titi; àvZpat; Insu'^iov. oT oùSev6- tio).eiì£ou <ìv5pi5 è; S-^tv ÌX8-6vte5 

,46 T:3:p4 TE Otlfii-fiv tp'.-talot à^xovro iial tì yF^Ì^I"''™' èSei^^v. l&fjXou J 
5è ^ YP*?^ "^^6 * 'Hvtxa ^^2?, w poocXeO, è; t>]v Iv Aù?f[iqi tppoupìv 

145 « xaS^oTTii, TÌ^ xXell; iTrjo&a itapaxata9iofl«[ ^jiiTv 'Pa^éwT]; -re oeùtf^ 
a xal T^ poKJiXef»; xfj; uijj. Beò St; iir/jYyeXie; 'i'||itv toxvtI oS^vet 
e !puXiti3ea^[, Smo; [lì] iò xaS-' ■^[nòs [lipo; napB^ffi|i£v toì( noXEfiioi^ 
«XÒ rórft^v xpiTo;, io/upl^oy TE SeojiivoL; ^[itv Tcavrl T<fi crTpaTfT) io 
« TWcpìjeaO-xt ocÒTeitàYYEXToc. ^jielf iilv oOv fixP' '^'^'jSè Xt|r''i xal Bs- 
« Xiaapiij) jio^itiEvot ticotoI tp'jXaxe; TfjS oi^; pxatXsfa; y^T^^^I*^^' ''^ 
« 5è otl5' fiTHooTtotiv p«)0«ìv fjjl^ EY^*^xa5. XoYf^ou tofvuv [nf; noie 

I. aipS: nKin. x i-A] Tv V a^ìt. ìmÌib gtì altri codd. t U tdd, afiai D 
il TÙ &af aXt! tildi ff i> e 2. r 4Ùirpa57rTai ff ic ic;o3tts>> li ;iii liiuv- 
iuiu D }■ Xiip*'* £ ^a^'iYit D 4. ';n>({tlou( O {. tpiTraìai M 

CDmf(corr.) 8. Jiriyjiai D iwiiiiiXi! (Cf Z. ««tìc H^ 9. ^u- 

Xdotofleii ff IO. iixvpiCeuai D ti oin. D 3ta{i.iieuc ;r fu canc.J v i' 

li. Sjji loHi] WvV -tu « gli aliri codd. e h idd. 11. -riif paaiXiiaj tx( 



gere contro di loro in soccorso dei nemici. Con tali limori pen- 
sarono fosse meglio rimanersene incolumi al sicuro, anziché 
andare a menersi in qualche pericolo in una notte senza luna; 
e cosi i barbari di nascosto dei nemici spedirono quegli uomini 
a Ravenna, Questi, non mai visti da nlcun nemico, dopo tre 
giorni giunsero presso Vitige e porsergli la lettera, ta quale di- 
ceva cosi: « Quando tu, re, ci ponesti a presidio di Osimo, 
e dicesti che affidavi a noi le chiavi di Ravenna stessa e del regno 
li tuo. Perlocchè ci ingiungesti di custodirla con ogni nostro po- 
«tere a fine dì non dare per parte nostra in mano dei nemici 
« il regno dei Goti, ed affermasiì che quando ne avessimo bi- 
« sogno, al primo .tvviso saresti presso di noi con nino l' esercito. 
« Ordunque noi, fin qui combattuti dalla fame e da Belisario, ci 
« mostrammo fedeli custodi del regno tuo, ma tu punto non ri 
a sei deciso a recard soccorso. Or poni mente che ì Komanì, 
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a AB^tjiov éXóvie^ Ta)|iatot xal xàg xXeT? àv8X6|jievot, Sv aòxò^ èvra^yfta 
« x£i|JÌv(ov órcepopS^, oòSevb^ t6&v awv à7coxexXeta|i£va xò XotTiòv fiat ». 
xà Ypi|jiiiorca jièv xoaaOm è^Xou. èirel 5è ocòxà OtMxtyt^ àicevexS'évxa 
eBev, èv |ièv t$ Tropourfxa xo^ àvSpo^ TtàoiQ xj Fóxfltov oxpaxtft porjdi^ 
5 aecv Aò^iicp {mo(r/ò[Leyo^ àiceTcéiicj^axo, (lexà Sé TCoXXà XoYtaà|tevoc 
ijpoyiioc^ fjXt. xoó^ xe yàp àji<pl xòv 'Itoàwyjv óiwJwrreue ji9) xaxà vóxou 
o^aiv èmaic6|ievoc èv àfi^c^óXcp izovfptawxi xal 7coXXi]v o2óiievo^ ^v 
BeXiaap((p (lax^lKov àv8pG)v 8óva|itv eNai l^ àiiV^x^vóv xi Séo( è^émiuxe. 
|iiXtaxa ^ ànàvxKOV 6 Xc|iò^ oòxòv ^uvexàpoaaev, oòx Sxovxa 5d*ev Sv 
IO xà èrccr/^ta x^ oxpoxoiiéScp icop(^T]xai. oE (làv yàp T(i)(iaToi, £xe 
doXaaaoxpocxoOvxé^ xe xal xò èv 'A-pcfiivi cppoóptov Ixo'ns^j xà àvaYxa!(X 
idcvxa Ex xe ScxeXfa^ xal Ko^Xa^pfo^ èvxocD^ xaxaxtdi(ievoi è^ xacpòv 
èvd^vSe eònexwg Icpepov. Fóx^t^ 5è oxpocxeóouotv è^ x^v ntxrjvSv 
Xcópocv nópov oòSéva xu)v è7CiXY)Se((0V iwo{óv Ecread«cc èv à\i7][^(xvCq. 

r^.^ V F ioiv Jf^'i' P^ 3. oOiTTi-yic vV $. Xo^ioàfAtvot D 6. uitówtiuiv D 
sÓtom D 7, jiriviruixtvoi DvV 'nroiTJoovTat jD olwjAtifOC F 8. àf^i^avóii ^ 

tUinirrev D 9. 5oviTàpa<jtv D IO. xà] Wv V; om. gli aJtri coda, e le edd. 

Ìli! 
, . xparouvTi; C ti om. WvV affivi D 13. tA>» 

om.WvV lì\,if.t>tlùyi] ÌVv V , B vt'^ifn'tZ'i MCmfL, H wfYxivSi» D mxiqvwv P 

14. T:ftv x<^P^^ ^Fv F i"» "*? ^«J. ^v V Vi h'^nx^Hv^ Wv V à^ixaviav D 

« preso Osimo e le chiavi di quanto ne dipende e tu trascuri, non 
« abbian poi più nulla che li escluda da tutto quanto è tuo » . Tanto 
diceva le lettera. Vitige, letto che T ebbe, sul momento rimandò 
quegli uomini colla promessa di venire in soccorso di Osimo 
con tutto r esercito dei Goti, ma poscia, tutto ben ponderato, si 
tenne fermo, poiché sospettava che Giovanni potesse sopraggiun- 
gergli da tergo e metterlo fra due; oltreché incutevagli molto 
timore il pensiero che Belisario avesse seco gran nerbo di uomini 
valorosi. Sopratutto però sgomentavalo la fame, non avendo 
egli modo di fornire T esercito di vettovaglie; dacché i Romani 
avendo il dominio del mare ed il castello di Ancona, tutte le 
provigioni recate da Sicilia e da Calabria colà aveano deposte, di 
dove facilmente all'uopo potean trasportarle. I Goti però, ben 
pensava egli che, guerreggiando nel Piceno, non avrebbero alcuna 
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B i^s xa.bi'yaao. OòitifiScq [tàv oùv -rìjv ùnóci^teow Xa&ivTE; toÌj; ihsXe- 
|i:'oi>s È; A&^t[iov fjveyxav oE Tipfiirjv È; oùrtv èvìUvÒe crca^Évie; xal 

ToOTa icpò; Tfflv aùtojiiXwv dtxouoo;; Ixt |iàXXoV ij t6 àxptpis spjXaxJjv 

V 97 0[ K iìji^l Eunptavòv tuxI Iouotìvov Otao'iXxv noXiopxoOvTE^ 1:$ 
jiiv itep!piX{|» itpto^iXXstv if) iy^wcà tiou aikaO ìivai oùSaji^ cE/isv ■ 
Suo7i(!Óoo5ov yip toOto TMvxaxi^v x6 ^poupiov fjv ■ tùiv Se ^ppipùjv 
o(fi((K oux^i feits^'SvTitfv [li/'o TE |iS)A<iv SiaxpEvEoftat icpè; xiviii io 
Èfl-eXóvTWV ?1 iffiv ctvoYXofuv i^ àjropfa rai^Eoftoi, àYXf&tioXa [ilv ott 
^jip^Xal xà npffiix lytvovxo. Inerta 51 nXiov ^jSr^ Ta^aloi lymt&i £5 w 
tè xe^05 Toì)^ noXetitou; xatlxXswav xotl ccu^a? SteipW^aoov, fiore 
ILYlSivx TC7J £v9-ÉvSe lévixi. o{ jiÈv 01ÌV ^^apoL xOv xe dvcrpucCcov amai' 



I. oòiTTÌ7iB(( e a. a&|iii*oi D »»c om. MCDmf 3. JEtppuoai 

7-8. Ti (ii* itipi^lauo'. D 8. inpiPo>,aty Mmf(corr.) iri?i&»X;"/ C oMa.a* D 
listigli H'i/K 9. ia< irpésuioi io. ÌRa;<9U>»* D 12. ^uu^uXal 

(Ftp' 14-1 ff. lérj. oica'*Ìt«"i4 [V 



via per fornirsi di vettovaglie, e ciò lo metteva in perplessità. 
Or dunque coloro eh' erano siad mandati a Vitige, di nascosto 
dei nemici recarono ad Osimo la promessa di lui, incorando con 
vane speranze i barbari che colà erano, Belisario, risaputo tali 
cose dai disertori, tanto più ordinò di far guardia accurata, perchè 
un simil fatto non avesse a ripetersi. A tanto ne eran le cose 
colà. 

Cipriano e Giustino, che stavano assediando Fiesole, non avean 
modo né di assaltar le mura, né di approssimarsi ad esse, poichò 
era quel castello di difficile accesso da ogni parte. I barbari 
auiavan meglio con frequenti sortite misurarsi con loro in bat- 
taglia, che lasciarsi opprimere dalla penuria dei viveri; ed i COQ* 
flitti dapprima pendevano incerti, ma poscia ì Romani, avuto il 
disopra, ridussero i nemici a star chiusi dentro alle mura, e fa- 
cean buona guardia, perchè ninno ne uscisse. I barbali quindi, 
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ratpi tbv OùiTiYLV litóniKiv, ^ftstv o^mv aòtoH; xsiTà T4x°e ^^ 
|ieva, (&5 oùxlti JtXEtw Tivi àv&É^oiwt xp'''°^' Oòixtyts Sé OùpoGxv p 4 
ixé^EUE ^ÌJV -W? Èv Aiyoiipw? trcpai^ l; TtxEvoue Uvoi ■ ollru yàp 'wl 
aÙTÌ( Effxupf^eio nàoiQ t^ FÓTStov Suvijisi to!; TtoXiopxoujiévoit Twt- 
péoeodat. 6 5è wxxi toOto Ènofet xal Stwv x[W|0«; xi ^v »ix^ 
orpixeutioe I; Tixfwus ^ei. IIóSov te iKnqiòv Sia^ivre^ èyYÙj irou 
ToO ifiv 'PwjiofttìV oTfaToniSou ^X&ov. o5 B^ xal oùrol orpatonE- b », 
3euad([uvoc àvTtxàOijvro toT; noXEjifocc, ccnéxov^ atirffiv jjuJcXtora Soov 

2So^ àTioxpiJv, il nii Ivovrfoi; èpitoSùv on^ouivrot, iSme (i^ Ini 
"rol); noXiopxoOvTO; nopEUE^dw, xal 0! ^^ofiot ÉvraOda iSmvwv Sco- 
liixsoSm toìi; noXen^ois, XoYt^ójuvoi (115, ì)v iv toùtq t^ ^(np^X^i 



I. àitoppoiiiiioi W aSsit om. Wv V 3. siiT-nfii V itJfnrwTai 

JTiiF «S«i{ B' oiTais l'f 3. itXi'o* MCDmfL, H oOirviiit F 

oOpsta D 4, WMuh D &» B' muTiiòi WfF sri-iniivsÙt MCDntf 

L.H S. «flroùi Wi/f 6. T«UTd C 7. 7t«ii«ùt «'l'r m-[Ki,.gùt 

MCmf/,, H iriY»"»^! D 8. Do/io orparoiriioi» B' ri/itó k parole in«)iioù( 
%ii-sTpaTSiw'8eu II, toì( iiaiiTÌ(Uì W (corr.) vV i^ititliii W orAoovtai 
WvV II. lÓxou^ JFv (i«m V ij- "? ""'• "' 14- Ì'«?^pou9it fB ii>- 
/vafirr. di m. tu.) W 



dì nascosto anche qui dei nemici, spedirono messi a Vilige, ad 
implorar da lui sollecito soccorso, non potendo essi armai più 
lungamente resistere. Vitige ordinò ad Uraia di recarsi a Ticino 
coir esercito di Liguria; assicurava che egli stesso sarebbe quindi 
con tutte le truppe gote andato presso gli assediati. Colui cosi 
fece, e mosse con tutto il suo esercito per Ticino. Passato il Po, 
vennero presso al campo romano, ed essi pure accamparonsi colà 
di contro ai nemici, a distanza di circa sessanta stadi. Né gii uni, 
né gli altri però mosser battaglia. Poiché ai Romani parve ba- 
stasse impedire che gli avversari facesser cammino contro gli as- 
sediantì, e i barbari esitavano a dar battaglia colà, ridetcendo che 
se in quello scontro avesser la peggio, ne avverrebbe la rovina di 
tutti i Goti, poiché non potrebbero raggiungere l'armata di Vitige 

Pxocopio, GtieTTa Gotica, II. 1 1 
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xe. 'Ev ToiJT(]) 8è "I>pÌYY°' xexax<&(j&at -tìfi noXIjttjj rÓT9«iic te xal 

(icpfdcv oÙTOug itpoono[i'joa;o9at, Sstvà ànotoSyro, eE jtóXejiov \ikv Exepoc 5 
è{ TOdóvSe )(p6vou Sio^épouai nfjxo; nepl x"^*?^ ^PX^''' °'^™' ^ aOioft 

oovTsc. Spwtìv TOvuv 2v Tffi Ttapaur'xa xal ^jvSrrjxffiv l7nXeJ.T]C[i^va, 
SoTKp tórol bìdftf Tipixepcjv np6( te 'Pwnotfou; wtl FirBisut lneJwfi)vto 
(icTO Y^ 'rfj Èflvo( toDto là Èg raonv atpoXEpwTaisv àvOpiunuv dtnàvtiav) io 
è? (lupcàSo; Sixa eù&^; ^uXXeyìvte;, ■^oufiivou fjcpfai OEuBt^ipTOJ, I5 
ItoJ/ov àacpÌTEi>aav, EinUa; jiàv 4XfYt'i>; xivi? à|icpl tòv ^jy°'^[^s^^ 
IxaVTCE, c'È Sì) xal |i6vo( Sipcetoc lifEpov. ol XotTtol Sé Tiel^al AiravBC 

ff'v r mX TOÙTy ^i a)(ri foiW. e le tàà. 4- «^^3-. H't' V «^i-.<ii D 

Tt ^W Tà D J. aÙToùc] Wv V «ùrets gti oljri corfiJ. e Jf iJd. » per >i 

P' ivF 6. Ifixii (Ff f 7. J7inró,«, MCDmf(cBrr.} 8. f«iV.- 
XiB(i('ai D g. Sintip] ^vf ieinp j(«'arg.) fiirtp j'It i)/iri codrf. « k «JJ. 
»ùt87( Wv V «iicsIfl^TOii B'i. f IO. Ti] Wv V; om. gli altri codi, e U 

idi. iriurni W II. tiufiM^'pceu D 

e con lui rec^r soccorso agli assediati. Per tali pensieri gli uni 
e gli altri tenevansi quieti. 



XXV, Intanto i Franchi, udito che la guerra avea mal ri- 
dotti cosi i Goti come ì Romani, e quindi pensando che assai di 
leggeri gran pane d' Italia potrebbero occupare, mal sopportavano 
che mentre altri tanto lungamente andavan guerreggiando pel 
dominio di quella regione a loro tanto vicina, essi si tenessero 
tranquilli senza esser d'impedimento né agli uni, né agli altri. 
Messi quindi sul momento in dimenticanza Ì patri giurati da essi 
poco prima coi Romani e coi Goti (poiché è quella fra tutte le genti 
la più perfida), posti assieme centomila uomini sono il comando 
di Teodeberto, mossero verso l' Italia. Poca cavalleria aveano al 
seguito del comandante, e soltanto quella era fornita di lancej gli 
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<Aze xd^a o&xe Sópoia Sxovre^, óùJA ^90^ te xal àoictSa fépeov Exaoxoc 
xal TcéXexuv Eva. oO S^ ò (lèv a{ST]poc àSpóg xs xal ò^ éxotépco&t b 348 
i^ xà liàXcora ^v, fi Xa§}) Sa xoO ^Xou ^«^ela ì^ iyov. xo1>tov 8)) 
xòv icéXexuv ^(ircovxe^ àel ix aT){iefou £vòc eUb^oaiv èv tQ np&vq 6p|fcf 
5 xi( xe àoTcfSog ScoppYjYvóvoi xG)V icoXe|i{(i)V xal oàxobc xxefveiv. oCxco 
|i&v Opàyyot xi^ "'AXTreic àiieftp^evxe^, oE FàXXoug xs xal IxoXobg 
Scop(Co^^^9 i^ Acycópocc fcy^vovxo. r6xOoc Sa oàxG^v nf&zBf09 xQ P448 
dbYvu>|ioa6v{) àx-S^iJievoc, Sxt Sf] x<^v xs tcoXX^v xal xp^l^^^^ óicooxo- 
(iévot^ {i6Y<i?^ TcoXXdbct^ 6icèp ^|i|iax^ icpoiadoi, xp6n(p oòSevl x)]v 
IO óicóo^eacv èiccxeXf] TzovfiaaaBm ^^«Xov, iicecSi] OeuSf^pxov Tcopelvot 
Gxpoi^ TcoXX^ {^xouaav, S^^^P^ ''^^ iXicfoiv 2( xà liàXcaxa iicoipó- 
(levoi xal xG)v TcoXeiiicov à|jiax7]xl icepilaeadoi xò Xaicòv ^vxo. o( Sa 
Teptiovol, g(i)^ |iàv iv Acycópoic ^av, oòSàv è^ xob^ Féxdouc i^apL 

I. o&Tt - o&rt] B ou6i - oò6i i codd., HP fipov D 2. &vdp&c D 3. ò( 
Ta|AdXi9Ta ìVvV h XaPii W/>«te v tou JuXou] WvV, Cluverio, Antiq, 
Germ. I, cap. 44. ix 5óXou PB tou Si^ou? MCDmfL, H 5. Siap-uptlvott D 
2iappu^^iuifat ìF Siappuptlvai m/ 6. fpà^xoi D ^pàvy^ti CWc) W (corr.) 

7. dtwpi^ouai D icpÓTipoi ^v F tiJ; D 8. àpo|i,offuvti D 8-9. uiw- 

Of». fTi/ V Tpówy] ^t; r rpóir^ l^ gli diri codd, e le edd. io. &irti8^] 

% codd,, HP lini fià 5 preced, da un punto, OtuaiPipTov Dmf(corr. di su. m,) 
««pillai WvV 13. T^wc ^vF TOÒ« om. WvV 

altri eran tutti fanti senza archi, né lance, ma fomiti ciascuno di 
spada, dì scudo e di un' ascia, della quale era il ferro assai solido e 
acutissimo da ambe le parti, il legno del manico assai corto. Que- 
sf ascia essi sogliono scagliare al primo assalto, ad un cenno dato, 
infrangendo con quella gli scudi dei nemici e questi uccidendo. 
Cosi i Franchi, valicate le Alpi che dividono la Gallia dall* Italia, 
vennero nella Liguria. I Goti che prima eran molto irritati per 
la sconoscenza di coloro, perchè, dopo aver più volte promesso 
ad essi, per averli alleati, molto paese e molto denaro, non avesser 
poi quelli mai voluto compiere la loro promessa, all' udire ora 
che colà trovavasi Teodeberto con grande esercito, allietaronsi 
esaltati da grandi speranze, pensando che ormai, senza neppure 
combattere, vincerebbero i nemici. Ed i Germani, finché tro- 
varonsi in Liguria, non fecero alcun male ai Goti, perché questi 
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Inpxooov, &roj)5 tKpfoi ^rpe^x xmXt>HTj I5 -TOO HiiSou tì?v 8t4patotv 
npòs aOifiv Y^^'T]tiK- f^ 5è Exovro I5 Tui.'v(i)v itéXiv, Tv* SJj Yéfupaw 

V 58 È5 t6v TTOtaitòv toOtov ItsxT/jVavxo o£ niXau Tio|iatoi, xi -ce 5XXa 
ónoipYOuv oE xaOxa cpuXicoovxes xal xbv IIsìSov'jmct' È^woiav 5wt- 
pofvEiv eTiav, Intia^^svot 5k t^s yeipjpa; ot 4>paYY0t, TMttSis n xsct 5 
yuvalxo? xwv FótStov, o6onep àvroO&a s&pov, CÉpeuóv xe xal cclrCiv Tà 
a()>^aTa È; "tòv iwTOfiiv àxpaWvta toO tcoX£)ioi) èppfjnouv, o£ ^ip- 
^opoi Y*P o'iwtt Xptcmcwoi y^T°^^^i ''^ iwXXà t*Js itaXaia^ S6^ 

B 519 (puXàaootW'., dyotac; T8 XP'^J'^'^ cÈv&pwnwv xotl SXKx où^ Sena 

EepEÙovTE;, toOtt;] te tà? jiawreiot; noiO'jfrevoi. xccrtSÓvre; 5è FtW^oi io 
H ne ti notoifiEva S5 te iE[i«X'^ '^' ^-OS xatéoTf]a«v X5;l ^uyH ^X^'"* 
SvTÒ( xoO nepi^Xou l-fivovm. oE [ikv o-lv rEpf^ovol IlàSov TWtsqibv 
Sca^vre^ le ti -cfflv FÓT&tóv orpaiineSov ^X&ov, oE 5è TÓT&ot wn' 
clpXÒ'S M^v &|ievoL è&eùvTO xor' iX^Yout a:òtoO( Ini atpS( Ttpocii£viB(, 

I. acifiat O nuttv f (corrj a. nwiiiS* WvV in-^vi^ MCDm 

fL, H tJt /wr N« SJi D j, toSTO*] Wv V; om. gli altri codi, t U tid. 

TtSXai D 4, T«ui^ P (marg.) iraKov D J. im»X«p9(nioi ff' «ppiTf- 

xgt D fpà»7iei IT 7. iKfoflfl'i» MCDmJ ip^nauv Dmf(corT^ 7-8. ol 
■jàp pifi. JFv r 8. »!t6i D IO. taT( D Cforr.; li. ^utÌ Z) ij. &■- 

non fosser loro d' impedimento al passaggio del Po. E giunti che 
furono alla città di Ticino, li, dove gli antichi Romani avean co- 
struito un ponte su quel fiume, coloro che vi stavano a guardia, 
oltre alle altre cortesie ad essi usate, permlser loro anche a pia- 
cimento il passaggio dei fiume. E Franchi però, impadronitisi del 
ponte, immolarono i figU e le mogli dei Goti che coli trovarono 
e ne gittarono i cadaveri nel fiume come primizie della guerra. 
Poiché questi barbari, comunque fatti cristiani, molto conser- 
vano dell' antica loro religione, immolando vittime umane e 
praiiicando altri empi sacrifizi, dai quali usano trarre auguri. I 
Goti, visto ciò, presi da immenso terrore, diedersi alla fuga, e 
ripararon dentro le mura. I Germani, passato il fiume Po, sì di- 
ressero verso il campo dei Goti; e questi dapprima si compiacquero 
vedendoli appressarsi ad essi alla spicciolata, nell' idea che coloro 
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irci ^|ioex'? tQ acpexépa xóbq ivSpa^ IJxecv o2i[i6voc. licei 5è &|itXoc 
rep|Jiav&v icoXb^ àmppeóao^ EpY^u xe tl^ovro xal xob^ iceXéxu^ èo»- 
xovxfl^ovreg ouxvob^ ijSr] è<rfvovTO, Tpfc|wtvxe€ xà vfiyxa è^ 9i>yV Sp- 
|i7]VT0, xal 8tà ToO T(iyiia{(i)v orpaxorcéSou Eóvxeg x})v ìtcI Tàp«vvoKV 
5 l^ov. qpeAyovxàg xe aòxoi)^ ISóvxe^ T(i)(iab( BeXeoàpcov Ì7ccpe^ov)dif]- 
xóxa oftacv Sovxo £Xetv xò xO)v icoXe|Ji((i)V oxpaxórceSov, èvdivSe xe 
oeàxob^ l^eXioac {iàx'Q vixi^ocvm. (^ S^ ^|i|il^oe( ^Xó|uvoi dcpocvxe^ 
xà SicXa xaxà xàxo^ "{jecov. Svxuxivxe^ 5è icopà Só^ov icoXe|A^C0v 
oxpoex^ o5 XI idcXoùaia i^ X^^^ ^X6«v, icopà tcoXó xe i^OTj^^vxe^ 
IO xQ lAà^iQ i^ (làv xò oxpoxÓTceSov àvooxpéfeiv odxéxt e^xov, èrà Touoxkv 
Sa dbcoevxe^ Efeuyov. Ev xe x^ à(jqpaXel i^ yevóiievoi iicovxa ig Be- 
Xiaàpeov xà ^Tcea&vxa offjiv àvi^veYXOv. Opà^y^c Sé à(iq)Oxépou(, 
AoTcep ippil^, vevtx7]xixeg, xà xe oxpoxóiceSa éxàxepa éXivxe^ icovxdt- 
icooiv dvSp^y ipyH^ 2v |&àv x^ Tcopouxfxa xà baxi^eia iviaOfiw eSpov, 

I. Iiri 2i (u|AfA. ^ 2. Itrt^u<rac D 3. <rrpt(|>avTtc MCDWvVm 

f(corr.)L, H òi rà JFvF 4. ^àPtvav D 6. o^ioi DF &o^«tò 

iXttv ^jtf^ fT trorafAtttv D 7. ^ufifAi^ai D 8. iropi] Wv V xoU irapA 
|it duri coda, e le edL irspadó^av MCDmf 9. Sv-rt />er o& ri D o&roi 
^vF irapairoXuTt MCDmf (corr,) IO. toò< xfav fT II. Iv «y» 

D (corr.) 12. a^w D ^pàv^^et JF 13. «S^irtp] ìVvV ^ ^ fliiri 

foii. e le edd, Ipp^Svi D 

venissero per associarsi ad essi nella guerra. Quando però una 
gran turba di Germani irrompendo si mise ali* opera, e scagliate 
le asde, ben molti già ammazzavano, volte le terga, si misero in 
fuga precipitosa e traversando il campo romano corser sulla via 
di Ravenna. I Romani, vedendoli fuggire, immaginarono che Be- 
lisario, venuto loro in soccorso, avesse occupato il campo nemico, 
e, vincitore, avesse questi di là scacciati. E nell* idea di riunirsi a 
lui, dato di piglio alle armi, prestamente mosser via. Avvenutisi 
però inopinatamente nell* esercito nemico, senza volerlo vennero 
alle mani, e disfatti completamente, non potendo più tornarsene 
al campo, fuggiron tutti in Toscana ; e giunti in salvo, riferirono 
a Belisario tutto quanto era loro accaduto. I Franchi, avendo 
vinto, come abbiam detto, gli uni e gli altri, e presi ambedue 
i campi affatto deserti di uomini, pel momento trovarono in 
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TtpoocpIpeoStK eIj^ùv. laùia Tà xpÉa x^ toO Kaio; nsptouoiy xa-Kt- 
p *49 nài}'ai oilx oW te Svtej '[OLuzpà^ te ^uoel xal SwEvxEpfo? vóoip o£ 
jtXElffTOt '^XfaxovTO. iìtv SJj àratXXiooEo&at dTwpCa tCiv èmTijSEfuv &z 5 
fjXtoTfl! toxuov, cfail yotiv xò tptTTjfiópcov xoO OpiiYYtov crtpatoO -ri^ 
xp&ni;) toikip d(noXciiX£vai. òiò Sì] iiepaiTépu) iivoi oiìS«^^ ex^vis^ 
sOtoO E|ievov. 

Bs^iaipto; Sa OpiyY*^"' "^ orpaTtv racpElvat àxoOoo; xal xoù( 
à^i^l Maptìviv w x«l "ItóiwTiv [lix^ f|O0^]{^ivra; ^Ji/ferv i; àjijjxcevftxv io 
xatioTi), Tttpf « T^ nio^n orpaiL^ Ssioaj xxl Sutcpepóvru? itepl toS; 
iv ^(JouX^ TKiXiopxotiaiv, étieI aùtìbv [liXiara iyy^zipw toiJtùu{ 5^ 
TOÌj; pappipou; èrej^heto etvat. aOn'xa ycOv npòc SeuSi^eprov Eypoilia 
■cioè o 'AvÒpa jj^v àpsTfjj iisTanototifievov ji}) oùxl 44*"^^» '^W.w; 

i.àXVoWi* (fvr iUoBìoùò. MCDmf(t.iiinmarg.),iÌ(ià.) 2. ipi- 
[*».■. fjiVJ »■ j-4. MTtnci>+» Wvr 4. T. »«i ;ìs.i Dm/ « /;;i ^iou C 
auaii-ttpÌKc] (fv^, Affillri-to Suancip» ^li altri coda, e ìi tdà. ;. èicsl- 

XdsiaSai ff'f 6. iQÙi ow. Jf» f 7. oMetuil om, D oMaji^ W IO. ho- 
oneitTi! D ir. itiam xi «al fCu K iiiiiftfiiv>i W(corr.) w6( JTv 

12. (pmeuXii D ■;. 7°^'' ""*■ O'S^o <'■ ittcuna) W ii. per ^«Ei i' T ttu- 



quelli delle vettovaglie ; ma avendole, causa Ìl grande loro nu- 
mero, in poco tempo consumate, quella regione affano priva dì 
abitanti non off'riva loro altro se non dei buoi e 1' acqua de! Po ; 
e la troppa acqua impedendo loro di digerire le carni, per gran 
parte furono colti da profluvi alvini e dissenteria, da cui per la 
penuria del necessario non potean guarire; dìcesì quindi che un 
terzo dell' esercito franco per tal guisa perisse; pertanto, non es- 
sendo al caso di proceder innanzi, coli si fermarono. 

Belisario, informato della presenza dell'esercito franco, e come 
Martino e Giovanni, vinti in battaglia, fosser fuggiti, rimase per- 
plesso, temendo per tutto il suo esercito e singolarmente per quelli 
die assediavano Fiesole, ai quali appunto avea udito che questi 
barbari trovavansi più prossimi. Tosto però rivolse a Teodcbcrto 
auesta lettera i « A mio credere, o illustre Teodeberto, ad un uomo 
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e le xal ip)(cma idvGv xoao&ccov xò itX^jO^, oJjiat, S y^^** OeuK- 
c Pepie, o!>x eÒTcpeicè^ elvat. xò Sa xal ifxooq àStxoOvia iv Ypàiifiaai 
e xc(|iévou( icepcopdtv xà ^irpce{|ieva oòS' Sv xoT^ x^ dvOipcimcov àxt|io- 
« xSxotc imTy]Se{(o^ Ixot. &cep oòxò^ Iv ye x^ Twpóvu è^a|jLapx£v(i)v 
5 « ob^ xflixot òfioXoyi^aa^ ivoYX^^ ii6Xe|iov -^jilV èid FfrcS^o^ x6v8e 
e ^uXXV)4«o^. vOv Sa odx Saov àfjtfoxépac IxicoSòv Eonpia^, àXXà 
« xal tfjùa o&xid( àveTCUTxiTTRO^ àpàfievo^ èf ' i^(iat^ {{xeig. |if) oA ft^ 
e <& péXxiCFxe, xal xoOxa i^ ^cXéa jjiyav ó^pf^eov, 8v S/j tcou x4]v O^iv 
a|i^ Xfov èv xoli; iieY^oxa; à\i£l'^(rwL odx e!xò^ elT). xpe^ijaov Sa 
IO età obuXa ia^poù^ oòxóv xtva Ex^iv ?j xG^v oò TcpooTjxóvnov |ircoc- b 251 
e icoco6|ievov Iq xfvSuvóv xiva ÓTcèp xG^v àvoYxatoxàxciyv xad^oxoa^ »• 
w&Djv iicel BeuStpepxo^ x)]v ìtccoxoX^ àveXé^oexo, xol^ xe icapoOatv 
dnopo6|ievo( f^ xal Tcpòg Fepiion^v xaxt2^ó{ievo(, Sxt S}) è^ oòSe|icdtc 

1-2. ••uKpapri ÌF 2. xat] [FvF; om. gli altri coda, e le edd, Wi- 
xotWrac ìFvV •)fpà^f*affw ^ 3. irtpi épa^ D ictpVopàv JF 4. Ixoi] 

ÌFvV Ixo^ ^/f altri coda, e le edd. 5. oloòoi W Ma MCDmf(corr.) 

9. oi« om. Wv V xpti 8à (sic) D io. «utSv ^v V 11. àva-fxoio- 

TàT*»^] fTvF àva^xat»^ f/t a//ri co(W. « U edd. 12. lieti] If^vT liei D; 
om. ^/t aZ/n coda, e le edd, 13. ftpuaN&v ^t/F 



« valoroso, e particolarmente a tale che comandi sopra tante na- 
« zioni> non si addice il mentire; il mancare poi ai patti violando 
«anche la fede giurata e scritta, è cosa che non si addirebbe 
« neppure ai più spregiati degli uomini. Ben tu sai d' esser ora 
« caduto in tale colpa, tu che poco fa avevi promesso di prender 
a parte in questa guerra con noi contro i Goti, ed ora, non 
« contento di esserti tenuto lontano da ambedue, hai pur cosi in- 
a consideratamente preso le armi contro di noi. Guardati, o valen- 
« tuomo, dal commettere tale offesa contro il grande imperatore, 
ce che ben potrebbe renderti la pariglia con grande usura. Meglio 
« è possedere in sicurezza le cose proprie anziché, cercando quel 
«che non ci spetta, mettere al cimento quanto ci è più neces- 
«sarìo». Letta questa lettera Teodeberto, il quale era già in 
angustia per quel che gli avveniva ed anche rimproverato dai Ger- 
mani perchè senza ragione né pretesto alcuno li lasciasse morire 
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cdxbs/i f) npoKp&azxù^ dvi^oiey èv x<!>P? ^1^9 ^P^ '^% TcepioOot xfi)v 
Opi^Y^v ^' ^^^ ^v xàxec noXk(f ivex(&pT]aev. 

V 99 x^'. O&KO (iàv OeuS^^epxo^ axpateóaa^ èg 'IxaX(av x^v iq)oSov 
ètcon^oexo. oE 5è à|i9l Mopt^ov xal IcoàwTjv àvécrcpecj^ov oòSév xt 
Ijaaov, Smo^ y^i xiva oE icoXéiuoi SfoSov ini o^G^v toI>^ icoXcopxoOvm^ 5 
Tcotil^ofoviac. rÓT&a Sa ol iv Aò^{|i(p, Opi^ycov (làv à(p(^e(i)^ luépi 
oòS&v nt7Cua|iivoc, &7ceipTpcéTec Sé icpò^ x^v ex Tapéwyjc èX7c{Sa o&xco 
fiéXXouaaVy oe&^ IJièv OòCxtYCV ScevooOvxo |iapxópaadai, Xad^Tv Sé t(óv 

p 450 icoXe|A((i}v t^jv fuXox^ oòx dd xe Svie^ àrcévdouv. |iexà Sa xcov xiva 

Ta)|jia((i)V| Beaaòv yévo^ Boupxévttov &vo(j,a, &7cò NopoQ xemYiiévov io 
x4^ 'Ap|iev((p, (ióvov ZSóvxe^ è^ |jiaif]V '^{lipov fuXoncfjv l^ono^ 6^ |i4^ 

1. alrtoc ri om. WvV &pac toi^] UttH i coda,, B &, oòv tot? f(tnarg.), 
HP 2. Tò^ii D &vtx«Spv)atv] Scaligero, B &irt%«SpY)fftv t coi(2., HP 

3. ftiudt^ofTo^ ^ &9odov] DvF &fo2ov fT Ifodov ^t ol^n coii. e le edd. 

4. of TI ÌFv V &vaoTp^<|>avTi« JFv V 5. iroXiop»oCvTo; (WfJ D 6. icoitì- 
tfo^ai D ^v V f pdcixMv D wtpl D Wv Vmf 7. ictirtiopivoi ^v V 
àirttxoTtc D T&v (xif^ W 8, oòim^iv F duvooSvrdc W fiiapTupaodau] 
I, 5 fxa()TÓpi(j6« MCDWvVmf, HP Xa«tiv »^ 9. iroXifxiwv] WvV 
hwi-zvàH gli altri coda, e le edd. fuXotxihv] Wv VL, PB ^o^ifcv MCDmf, H 
liwSeouv Wv IO. P^co^ MCDWmfL, H cp^cov vF Bt<r<rov P Ttta- 

in paese deserto, mosse via coi Franchi superstiti, tornandosene 
assai sollecitamente a casa. 

XXVI. Cosi Teodeberto, dopo aver mosso contro 1* Italia, 
si ritirò. Martino e Giovanni però tornaronsene addietro, affinchè 
i nemici non assalissero i Romani intenti ad assediare. I Goti poi 
eh' erano in Osimo, nulla avendo saputo della venuta dei Franchi, 
scoraggiati perchè tanto indugiasse l'aiuto sperato da Ravenna, 
pensarono di esortare nuovamente Vitige, ma affligge vansi di non 
poter sfuggire all' attenzione delle guardie nemiche ; poscia però 
veduto sul meriggio star solo alla guardia, perchè ninno della citti 
andasse a coglier erba, un Romano, Besso di stirpe, Burcenzio di 
nome, che miliuva sotto Narsete Y Armeno, appressatisi a lui a 
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xig im i5J5 TtóXswi; liti rijv izòav Xr/^inLf^oi In, le te Xó^ouc scòKj) 
§uvì)X&ov l*(-fuis'pti) fjxovra^ xxl x4 tiiotì Sivre? &i oò8Èv è; otòrbv 
iUntoipYt^ouot ^u^svÉoìfat o^otv àxiJ.E'J0v, EuEod^f d ]i£-fàXa iTWey- 

r iUùvxo TOQ dvO^wncu ot ^papoi ÈracitoX^fjV riva 6; Ti^vvov Siotxo- b iji 

[levot 5(I)0S(V, liretSiv ocf^ucv OOitfYiBo; YP^t^^t* ènaWjXot cp^ptov. xolj 
6è xp^l^w-v 6 (T^awlrn]; àvseraiaS'els ÙTtoupYrfjOetv xe ÈjioXipjoE toOto 
«ti àiKTEXij ènof^oe ■rijv óitóaxeoLV. ypinfiato ycOv x«aoe(rr]tiotcijiiva 

) Xaflùv È5 Tópswav wtti t!Ìx°5 itpiieTo. )Wtl OÌi[XÌYi64 i; B'Jkv èXSAv 
T*]V ÌtkotoX^v ivexefpwiv. IW^ou 5È 1^ YP*9^ '^^ • '^^ f^^^ '^P^ 
« ti uapóvia È^Et acKpCs shetjfts, iwv8«vó|ievoi Bimg rtotè 6 n^ 
nèmCTroXfJs TMipaiwfinò; il»!, rórfrip yip dtvSpi ì^w yE^^ti^' ^o5 
«iteptpóXoo (i|i-f,3(av4 lerci, tìòv 5è ppiùftà-otìv -^[iTv tì EJjjrop^artov 

; « 4\ jiapà t6 te^o; nia Tuyxi^' O'^J*» ^? Y^ "^ff^^ °'^^ '^^^ fit}''"'*''" 

I. noTiH /i<r irf«i yu r fili B'i' fili r J. »aMup7«muoi] B uxaup- 
^omi i codd., HP )-4, Ixn-[^iiX£fUioi i? JitBiY>i^^C'*'<*( f^v 4. irnpl] 
wf, fl jcipl MCDmf(in marg. • irapi 5cii/Ìf(ro »J, WP tc«pà( ?S» tV 
tmii W s- papni» D }-6, 3ia«of.i(ni( D fcorrj 6-7. itsoxiifmoi D 
■j. iwH'i lF(corr.) oÙiTTÌ7ia« fFK inovim D 8. «li /xr !* JT 5*1/ 

«ipioXó-pinv D IO. ^i^iiaD oii7T''Tiia( f ofiiTTÌY>3i '^ II. Iiixiipiioi D 
fi 7pii^il om. iruP" Ij. n«jójre,iiiM( IVF -jórtm Df(inarg.) L ^ip 

om. D 14. à^iix'^n lari* D impurarov fT 

colloquio, e datogli parola che non gli farebbero alcun male, Io 
invitarono ad andar secoloro, promettendogli molto danaro; tro- 
vatisi quindi assieme, i barbari pregarono colui di portare a Ra- 
venna certa lettera, assegnandogli sul momento una detcrminata 
somma e di più promettendo dargli, quando tornasse recando loro 
una lenera di Vitige. Il soldato, indono dal denaro, promise di 
servirli in ciò, ed effettuò la sua promessa. Ricevuta la lettera 
suggellata recossi tosto a Ravenna, e venuto in presenza di Vitìge 
gli consegnò la missiva, che era concepita in questi termini: 
A che noi siamo ridotti, voi lo intenderete chiaramente se do- 
« mandiate chi mai sia il portatore di questa lettera; poiché ad 
a un Goto è impossibile uscir dalle mura. Il nutrimento nostro 
u più abbondante è 1' erba che trovasi presso a questa cinta, la 
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« -caO-Kt I5 6 II ^]i!v TeXeun'jaet oé te xP^ 'wl Téx^ous tob; iv 'Pa- 
o fléwig XcT^eo5«t «. xaOTKt è™! b OùfTì^'? dvEii^aio, à[ie£^Tat (&5e 
11 'Avansitruxivat 51 fj^oc, & cpiX-caiot àvit'p(i)n<iiv àitàvitov, oiiafki) 
B tti]Sel5, [iTjSà È; xoxfo^ tooóvSe -i^xeiv iSute fiaSunfa -ri r6t9wv x«- j 
a wcTcpoéafhai jcpi'iTJ.aTa. Ì\io\ ykp ivayxo? fj te "^i Ì^à5o\t nxpcn- 
dxEui] àz Iy. jiàXtata f|!ixT)To xjil Oùpata; Jiavii i*]! aip^ttf! ix Ms- 
« SiaXivou iietdcTWtnrro; fyX&ev. àXX' ■^ "t'pàYY"^'*' ^"poSo; nopotSó^ 
e èTtetfjTCEooOaa reivta fj|ilv là èv napatixeu^ àvex*l'K'rev, lìtv Ey^^Y^ 
«oOx Sv TÌjv aWav Sixaftì)^ yepo£[iT]v. 5ca Y''? Visf^w ?i '"'^ àv- io 
d'pàitwi Sdvan^v leni xal tol; èTiraixóot t6 àveYxX:f|T0t5 e!v«i /«ff- 
3 a i^etai, -rt); tjx^]; ècp' lotu-rfjv tTitiTroiiÉvri; óel ti àx ifiv izmfixf^évti» 
èfxXfjjiaTa. vOv [Uvioi (xal y*? 0ei>Sf^pTov ixno&bv ■^(tlv yvft- 
ovfjoSai ébiouo|iev) oàx èc ixoxpÒEv ò(iIV, 2v fteb; ^^Ti» nioTfl t^ 

I. IDIOTI D kin^a.Wo'ì'jn MCDmf(carr. in marg.} à-rt^iiXXiaaf WvV 

2. ti per <ii C z-j. paSi.>i D ;r j. 8ÌitT.TL< C ìyiJÌUto L 4. ita- 

itnctom%on D ù/ii.B( D iJiifit fFvK 5-6. «aTirepodaSai WvV «bw- 
TtfsioBai f(corr.) 6-7. icapaaxmil D irapa<riiiuH B'v f 7, ij f«r Ix B'v F 

7-8. (i.i!ie)iiv9U4 Wi/ (itiioia* C 8. Katairifurrot /Pu T ^^i^HMi D 

9. (iniiojtijoùaa D Imjnooùoa (fv K II, ifioire[»"in Ww f I). U 

mia-, mf (corr.) 14. où»] Wp f' mì ei*. gli allri codd. t le edd. siXn WvV 

u quale ora non ci è neppur permesso di toccare senza un coa- 
« flirto per essa con perdita di moki de' nostri. Conviene che 
« tu ed i Goti che sono in Ravenna pensiate come mai tutto 
«ciò debba finire». Letto che ebbe ciò, Vitigc rispose cosi: 
«Niuno di voi, o carissimi fra tutti gli uomini, pensi che siaci 
n venuto meno il coraggio, né che siamo arrivati a tanta viltà da 
« abbandonare per infingardaggine gli interessi dei Goti ; poiché 
« io pur tesiè era del tutto preparalo alla partenza, ed Uraìa ri- 
« chiamato da Milano con tutto i' esercito era venuto; ma l'irru- 
« zione inaspettata dei Franchi mandò sossopra tutto il nostro ap- 
parecchio, cosa di cui a me giustamente non si potrebbe dar 
H colpa. Poiché quei fatti che superano la forza dell' uomo di- 
ci spensano da ogni accusa chi vi soccomba, prendendo la fortuna 
a sopra di sé tutta la coìpa degli avvenimenti. Ora però, poiché 
u udiamo che Teodebeno s' è tolto di mezzo, fra non molto, se 
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« àvSpEÌ(i)c TE xal T^ àvàYxi;] imtYiSEftDs, Xo^i^otiivou; [iìv -rf-jV òy^-dpm 
« dpEirijV, f,e Svexa ex nivrwv àiHiXÈ^a? ófiS; èv Aò^'ti'ii xaTEorrjcdtiiTjv, 
oinxuvoiiÉvous 5è ■rìjv Si^ov, ìjv rÌT8«[ fijoxvxeì Èy' ójilv è^^^^S 
5 « Ta^wij; Te 1JH25 xal -rt); ocpfflv aùtìov iiuTijpiiai jrpo^^XTjvrtw » , to- 
aaOx« fpi'-ì'*! OiKitYts xaì xP^t***" noXXoT; t6v SvS^owtov Stopi^aitievo? 
dTccTt^(tt}iai:o. 8; Wj i? AO^fiov àtpixójievo;, Tropi te tou; ÌToipou; toùì 
aÒTtìa ^X&e xal ippwoT»]jia 8 xt Si^ 0! ^^i^prjxévoi oxe^fifievo;, E5 xe 
Upiv T[ oOx Stto&ev Bv Sta toOto èaxoXaxivat, xatédir) (lèv aóStj Iq 
IO TÌ]v cpuXaxìjv fjnep ei(ii9«i, XaOiòv Bè ^iravra; T0T5 TtoXejitot; xi Ypi^- 
(lantt 6S(i)XEv, (Snep I; xò nX7j6«; òvaYVdw&évra Iti [lóXXov Sror/xoc;, f 
xofnep T'ò X[)j4> JiteCof^^u^i ènéppoioe. Sti Sij TtpoT/iopelV BeXoapftj) 
tnXXòe n&flKjeóovtt ogSajiì^ f;8tXov. aMt; 5à, où5è fàp a^m oipàieuita 

I. itoputujiiJa MCmf(cDTT.) icii|mM)ii3« D fifiSf (fuF i-j. Li 

pareli u{i^; t1 - inoXHot oih. D 5. aJTÙi M irpo^i^X-nrai D 6. a6ÌT- 
t>-[« r 7. ìt. Toi.(] H'f f; T=4e om. ^li aìtri cotU. e li edd. 8. ò Tt] in 

(■ Codd. e h cài. Eg,lxp.0Y|tt\oi) V V S»>[*5p'P«"'''«< B' SufXplp^HTl M £«ft- 

PtPn fiiVJ Dm \i^^i?^ S(ÌH marg. -ku) EujiptB^iMi C e J( i!<Ì<i. 9. S* !V 
loxoluiiii'ai D e Io. iìnoXi)n!i( H / Cif» marj.J, W Ci(I.J tu. tXMn D niii m- 
Xi^»t,( Dff'i'rm/ Tàom. WfF II. «i( t 12. ni.p=fii\wc »* («((.- 
paai] JFvr Jimpuai gli altri codd. i k tdd. i;. -ntauviùoiTi MCDVvmJ.P 
oUoiiA W H, <,m i4p] ;?■* K S" i( gli fltJn codd. e U cdd. 

o a Dio piaccia, sarera da voi con tutto l' esercito goto. È d' uopo 
o che voi le avversici virilmente sopportiate, adattandovi alla ne- 
« cessila, memori di quel vostro valore che mi spinse a scegliervi fra 
a tutti pel presidio di Osimo, rispettando pur quella buona fama 
a di cui godete presso tutti i Goti che commisero a voi la salvezza 
« di Ravenna e la loro propria o. Tanto scrisse Vitige, e rimu- 
nerato con molto danaro quell' uomo, lo rimandò. Costui, giunto 
ad Osimo, andò presso i suoi commilitoni dando ad essi ad in- 
tendere che per ceno malore sopravvenutogli erasi trattenuto in 
un tempio che trovavasi non molto discosto. Fu messo nuova- 
mente alla guardia secondo il consueto, e di nascosto d' ognuno 
consegnò la lettera ai nemici, la quale letta pubblicamente, a tutti, 
quantunque travagliati dalla fame, ridiede animo; perlocchè a Be- 
lisario, che raoho li allettava, non vollero punto arrendersi. Poi- 



172 



PROCOPIO DI CESAREA 



6itepcptjffl; fj&i] fjx**^°t BoupxivTiov jritXtv jrf|iitoixn, toOto èv YP*!*" 
(loat BrjXtuaavTES jióvov, tb? itévre ^jiepiòv oixéti tò Xaiiòv cloi té e£si 
T^) X[]«p (iiix80*a[. 6 & altTOt; inavi^v «3&t?, OòitTycSoc hwyaXij* 
Ifiiùv 6nofat; èXjtfatv oùrouj àvapt&oav. 5 

To>nato[ Sé 0Ù5ÉV ti fpaav àx^'^I^^Wi 5n Sf) 4v x^px l^y^ 
lucxpà» o5T(it npoaESpEfctv TCEnc^ijvtai, SiTjnopoOvTO, oùx èvSiSévTOf 
ocpi'aiv iv •z'xjoùxoii xaxoTj Tob; poppipou^ ópwvtes. 5tò Btj BeXtoi- 
p!0( £v onouS^ inotelTO tjGvrà Ttv« ifiv iv xoi5 i(oXe]u'oLi Boxifiuv 
Xa^Tv, Stods àv y^:'»] Stou 5fj Evexa là Setvà JtapTspoOoiv oÌ pip- io 
^pot, xa( oE BoXepiovò; t6 towOto iiitaypYT|aetv eijneiSs iì>[1!)Xóyei, 
eivcK Y^ Tivas -HJiv d Inojjivtov ex toO ExXapTjvfflv Itìvouj, oT xptlTixe- 
od«i te 6Ttò XiOip Pp«X8^ ^ tpurOv xq) TWparuxivx:, etióftaut xal dvxp- 

I. ÌltXr>.] ff'i'K oÙK i^iXviX. gli ttìlri eaid. flXnXutic D) e U edd. m 
om. Wf F n77«i«w D W tùi ima^n. tf àitopij W« K 2. potraiinoi 

WvV ì.-nXaini-. MCDtVvmf iloi JT 4. iiri>.fiit.t 0' oi.rrq.agf F 
J, Ìfi«i«i(] f*^v J' TiT( i(M(aiit gii flllri (pJd. < U tàd. 6. i-j^SiitmiH m 

f(corr.) Srn W 7. irtiw.wioi per itiir. B'ff 7-8. tt paroU oi»- 

«ooiÌtok 0171. D 9. CSiT» ti'ft MCDmf It. BaXip,] U't/ f i p<iXi(i. 

gli aìtn coda, e U édd. TMeOrei MCDP^vf^mf it ■ntH IV ìm-cHi v 
1). ^utS fV Tvl W TV f f 5U<|i T^ gii oltn e«W. « (a «U. 



che però non si annunziava loro la venuta di alcun eserctio da 
Ravenna e già gravissima sentivan la mancanza del vino, nuova- 
mente spedirono Burcenzio, niente altro significando nella lettera 
se non che più di altri cinque giorni non avrebbero potuto re- 
sistere alla fame; e quegli tomù nuovamente a loro con una let- 
tera di Vitige che ne risollevava gli animi con altrettali speranze. 
I Romani, alla loro volta, non meno stanchi di stare cosi lun- 
gamente all' assedio in un paese deserto, non sapean che farsi ve- 
dendo i barbari che in tanto travaglio pur non si arrendevano. 
Perlocchè Belisario cercò di coglier vivo qualcuno dei maggiorenti 
fra i nemici per saperne per qual ragione i barbari tanto potes- 
sero tollerare il loro male, e Valeriane gU promise che in ciò fa- 
cilmente potrebbe servirlo; poiché egli aveva fra i suoi taluni 
Slavi usi a nascondersi dietro qualche piccolo masso o qualche 
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Tcà^eiv ivSpa icoXé|icov. xoOtó xe iel luopà 7coxa{iòv latpov, Evfta S)) 
{Spuvxoc, Ec xe T(i>|ia(ouc xal xob^ àXXoug ^oppàpoug èvSefxvDVxot. 
{ja^ x^ Xóycp BeXiaàpioc xal xoO Spyou im|uXeT(7d«c xoxà xA/p^ 
èxéXeue. BaXepiocyò^ o5v àicoXé^o; x(óv SxXa^Wov Eva a(I){jiax6c xe 
5 lieyé^oug icépi e5 fjxovxa ocol Siofepóvxo)^ Spooxi^iov, £v6pa éXelV 
icoXé|icov CO)vxa iicéoxeXXe, XP^I^^^ ^ lieyàXa icpò^ BeXia^o'j 2axu- 
piaà|Jievoc iataèm. Spdcaeiv Sé xoOxo oòxb^ èv x^ X^p'V eàiiexG^ S70&- 
oxev, o5icep 1^ itóa xuYX^vet o5aa. XP^^^ Y*P 'wXXoO xocixig xob^ Fó- h 150 
xdouc à7Cop(qc xG^v ds^arfuodtm atxf^eadm. ò (lèv o6v 2xXapif]vò( Spd'pou 
IO Pol9ìo^ Srf)KiGzoi xoO Tcepi^Xou Yevó|jLevoc, èv d^vcp xivl èY^coXi^àiievó^ 
xe xal xò GQ\ia è^ òXfyov ^voyoYcbv à|if l xf]v icóav èxpóirrexo. 5|ia Sa 
i^|jiép9c Fóxdoc dM]p IvxoOtìa fjxwv xà^ ^oxàvog xaxà xàxog &)v£Xeyev, 
ex i&àv xoO d-àiivou óicoxot^cov oòSèv ^x^^t ouxvi Sé iceptaxonGiv i^ b 355 
xò xG)v icoXe|ji(ayv oxpoxÓTceSov, |iil] xt^ èg obxòv èv6ivSe foc. xof o{ 

I. ^à ^er Tt D àti ow. ^v F 61^ om. Wv V 2. Iviiixv-jiTai D 

4. 9xXaPiv«i>v fFt; r 5. inpi i5 D (soprascr. irtpituaavj Ixtw MCDmf 

L, H 5-6. iroXtp,iov à-K^tw JFvr 6. C«'»Ta om. WvV 7-9. Le pa- 
role fipdtotiv - oiTtCìoSat om. D 7, too />er touto M «ùriv JFv F 9, e2 

(lèv ^ <7xXaPiN0C Wv V opOou D l6p0U W 10. PalSiuc D i^xaXu^. D 
12. Sw^t-ytv fT 13. &XP* ^ ^* <>'^« -^ 14» i^«VTÌ»v per iroXtfUttv JFv F 
TK Ivfttv6t UIC* auTWY tctj ^v V 

pianta che capiti, e ghermire un nemico; cosa di cui là presso al 
Danubio» ove han ior sede, dieder continua prova cosi agii altri 
barbari come ai Romani. Piacque la proposta a Belisario ed ordinò 
di mandarla tosto ad effetto. Valeriano adunque, scelto uno Slavo 
di grande corporatura e molto energico, gli ordinò di ghermire 
un nemico, promettendogli che molto danaro ne avrebbe da Be- 
lisario. Colui disse che facilmente ciò avrebbe potuto fare là dove 
trovavasi T erba, poiché da molto tempo i Goti, sprovvisti di vitto, 
di quella si nutrivano. Lo Slavo adunque di gran mattino reca- 
tosi presso le mura, si celò in un cespuglio e accovacciato si tenne 
nascosto presso T erba. Appena giorno, un Goto venne colà a 
raccogliere prestamente l'erba, non sospettando alcun male dal 
cespuglio, ma tenendo d* occhio il campo nemico, che alcuno di 
là non venisse contro di lui. Piombatogli sopra per di dietro lo 
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ocpiYYwv TE [iloov jiapTEpiT); j^epolv c([i^0TÌpai5 xòv Sv&pwnov, i^ te xò 
orpoTÓireSov f^vrpCE xal cp^pojv BoXepcccv^ èvexe'-pioev. i^i 5ij to>v8«- 
V0|iÉv»[), &T(|) TMtà rit&c»[ TKoreiovTE;, xaifiot tiì] li itjxupìv IxovxES, 
fjWTCit è&iXouot TCpocjxwpefv atp((nv, àXX' Éxouaiot xi BecvÓTOTK èY*ap- J 
■cepoOot, tiv Tiivxa Xiyov àjicpi T(jj BoopxevTtip b ^ippofo; E:pp«a£ xxl 
airóv o! I5 Stjitv ?;>iovta; fjXEyxe''- ^ 51 Boupxévnog, èral IxTnjsxo; 
?jSj5 y^°^ -^SeTO, oùKv xffiv JceitpaYH^vwv ànexpu^. Stb 5*j Be- 
I Xraàpios ^lÈv TOij ÉToìpot? ctikòv & xt po'jXotvxo ratpéBojxe xp^9m, oì 
8è aùxòv IJfiivT» oOx è; jwcxpiv fxauaav, èewjiévwv xà noto'jfievo; rt&v io 
noXeniuv. Boupxévr.04 nsv otixw -rfjs tptXoxP'jiKcrias dnÈ^oure. 

*5'. BeXiaipio; 6è oùSiv ti ^oov àvxéxovta; t^ txXacn(DpCa tol»( 
^pPàpouc ftpSv t( ToO BSoxo^ xaWffuto&at t^jv ire^uXì]v SiEVoeiw, 

I. xTis^ii; M o»>.B9t'.o( ff*» r 1. i(*9oti'po>c (f 3. i^ffsH D 

xal in'pin] Wv F fifa-, »3l f/i ollri ÈOifrf. 1 li cdd. 4. Stu sotì] fTu P 

i iflirtTt gli altri eodJ. t U «di. noii li ti iiupi'* Wv V 7. S«s'.t" (f 

«Io. Smcfl/ ìm marg-. f»rtit per Wixii MCDmfL. H {xitvoTS( ff'f 
8. ntwpa-tfii^cui] (Ff, P(marg.) ftiftu.ii.itmi gli altri codd.,HB g. tri- 

poi< ff ttjpoit vC ««piituci* D ir«f!Kt f lO-II, t«« fcoX({*iuii ti 

iio.(ni,i.i^« e (corr.) 1 1 . IP Jip»TÌw IVv V irrt^Mni .M CDw/, P 12. t«- 
)i»™opi« D Tj. U per i« MCDmf itn^ilM Jf 

Slavo all' improvviso lo ghermì, e strettolo fortemente con ambe le 
braccia per la vita, lo portò al campo e lo consegnò a Valcriano. 
Interrogato colui eoa qual fiducia mai i Goti, quantunque stremati 
di forze, non si piegassero ad arrendersi, ma preferissero sopportare 
i più duri patimenti, il barbaro raccontò tutto il fatto di Burcenzio 
alla presenza di costui stesso, e Burcenzio, vistosi ormai scoperto, 
non tenne nulla celato di quanto aveva fatto, Perlocchc Beli- 
sario lo diede in mano ai suoi commilitoni perchè ne facessero a 
lor talento, e questi, immantinente, lo bniciaron vivo sono gli occhi 
dei nemici; e così Burcenzio godè il frutto della sua ingordigia. 






XXVII. Belisario vedendo che i nemici malgrado le loro 
strettezze tenevaji fermo, tentò di volgere l' insidia all' acqua, nel- 
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xoc6t;q ^6v te xal eÒTuopóiepov cA^pv^t tob^ Tvikt}flo\ìz oi6|ievo(. xal 
ijv yàp Tt€ ^VYj Aò^fftou Tcpò^ poppfiv five|jLov èv x^PV xprjjjivt&Set, 
TOO TceptpóXou àtóxouaa 6aov Wfl'Ou poX^v, xaxà ^poxb fiàX'-crca x&v 
^Dv dhpielaa S^ xtva Se^a|uv)]v aòród-c gxTcoeXai oSaov. f] xe Se^aiuv)] 
5 icXiljpT]^ YeyevifjijivYj ex Toónrig S^ Tfj^ 6X£ytic èmppofj^ Tcopefx®^ ^^vq) 
oòSevl ToTc èv Aò^(|i(p óSpeóeadoet. iwocà te BeXiaopfcp èy^veto 6^, 
))v |i}) TÒ &S(i)p èvxoO^ ^uoTO^T), oò |i4^ icore oto( xe c&otv oE ^^opoc b 356 
icpò^ tG)V icoXe|ji((i)v paXXó|jieva èv XP^^ tcoXX^ àicò x^ èmppo5)( xobg 
à|jifopéa^ è|ji7cXi^aad«c. Siof&eljpai yoOv èS^cov xfiv 5e^a|ievi]v iTceviei 
IO xàSe. è^oTcXiao^ xò cn;pàxtu|ia SXov, x6xX(p xs oc&xò iiifl xòv icepf- v 101 
^Xov (bg èc {iiX'<ìV xa^à|jLevo^, Sóxtjoiv xo!I; èvavx(oi^ Tcope^X^^ ^ '^ 
xeix'(7(iaxc Tcpoa^oXetv oMbML S^ [làXa tcovxocx^^v (léXXoc. 5cò 8)) 
xaxci)pp(o8v]x6xeg xf]v EcpoSov oE róxdoi èv xal^ èTcdéX^ecriv "^oux^ l|ievov, 
d>C èvdèvSe à|iuvo6(jicva xob^ icoXeii/ou^. èv xo6x(p 8& BeXioipcoc 

I. 7aÓT»v ^t/F &irop<»Tipov ^ 2. JCpiYti D poppàv D ^ x«*P« ^ 
4. Ix icaXaiou ^v T oiJffa D ÒtSofi^vii D^ 5. linpo^« W 6. tic 

P^ Tt fVvV 9. fit5a|x^viiv D IO- II. «Ori &|a^2 tì^ irtptPoXov] ^v F 

aS Tou trtptpóXou f/t a//rt codd, e le edd, 11. « per &q W 12. irpo^aX- 

Xtiv D irpIPaXtiv fT |xàXa om. D ^Xoi MCDmf(corr.) 13. »«Top- 

pwdTpc^Tic ^v Ifxfxivoì» D 14. &fiuvófitifoi MCDWvVmf, HP toù« 

iroXtfuouc] flE^v r Toìc iroXtf&iotc ^i altri codd. $ le edd, 

V idea che fosse cosa più facile e spedita privarne i nemici. V era 
infatti una fonte a settentrione di Osimo in un luogo dirupato a 
circa un tiro di pietra di distanza dalle mura, Y acqua della quale, 
assai scarsa, andava a cadere in un antico serbatoio che ivi tro- % 
vavasi. Questo serbatoio, sendo riempito da quella piccola vena, 
facilmente permetteva a quei di Osimo di attinger acqua. Beli- 
sario pensò che se V acqua colà non si raccogliesse, giammai i 
barbari non avrebber potuto sotto i colpi dei nemici, impiegando 
assai tempo, empire le anfore dalla vena stessa. Per distruggere 
quindi il serbatoio immaginò questo espediente. Messo in armi 
tutto r esercito e dispostolo in giro attorno alle mura come per 
combattere, fece credere ai nemici che fosse per dare tosto T as- 
salto alle mura da tutte le parti; perlocchè spaventati dall' attacco 
i Goti tenevansi fermi ai merli per respingere di là i nemici. 
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'loaupou; irÉvxe xtfjj I5 xà; oJxoBotifo? i[iJie£po'Js ^^ te tieXìxeoi xal 
iXX«; èpYiivois è; XOwv èxTo^tàs iit:-n]5e£ot; i; -rijv òeEa(iev)]V ioirfSwv 
nl^iS^i xpu7rco[iÉvou; itjfiyaft, 5(a-^tp3i£ Te xal SieXelv to5>c to^x*»? 
itàcnj Suvà^iei Mtxi tax^! èxiXeuEV. o£ Sé pip^spot xéwj (lèv 'coì){ 
dvSpo? ÈTil TÒ teTxo; ótoóìuieuov Uvai ■fjoux''"' ^T°^> 5^**? *^ "^ *YX*" 5 
tìtu YEvoiiévou( eiirce-Rò; ^oiev, Iv v(p tò not-ou^tvm ijxurw 5x°^'^* 
iicel 5è TOt>c *I(Taùpoi>c èvtòj Tevcm^vou; Tf^c Ss^oiisvf,; elSov, Xffrw; 
Te xal xo^&Jixa-ot Jtivxa in' aÙTot>; ip^tXXov. Tire 5*j o! jilv SJJkot 
'Pwjjisefwv dìitavxe; Ó7tEX(i>pouv Spi^Wi», jiSvoi 5k o£ irévre naocopot, èTiel 
Iy^vovtc iv Tifi iatpaXet, ìpyou cT/ovro. x6pTWjws yip ti t^n'ìp wO IO 
tlSato; (nucé{ Ivexw toT; ndcXai àvdpttwiotc T^5e nenoftfjro;. où Sij ivrè; 
Y^Y^^t"'^^' "^ f^xiOTot Twv T«>Xe|ifù)V, xof-nep oux^à ^xXXóvtwv, è^piv- 
TC^ov. 5iè B*j oJ rÓT&ot ÈVTÌ5 ToO TOpipéXou (livetv oùxéxt ^veIxiìvio, 
*57 iXXi dvci^avxe; -rìjv xaÙTQ miìJ^ ini toù; 'Ioaùpox Snecvxc; 8y(i^ 

3. ip-[iioic DM. D ixTOjiSc D Ji^fj^-i'ni D ;. loi^aYio f t*ì- 

X<w( O/f 4. l>Ulnu. D i"<« JTf /rfi-f (Vra tiuO T j. liti] H'v T 
uni gli altri codd. e U edd. ùicuicii'jgf] WvV lironnugirtc gli altri coàà, e 
U tu. 6. piXXmn IFf F iv£ !V 7. firl ff' Ji^a^vni D 9. #■>- 
/laToi fCvF lO-II. Sui da, s. v. xijpTuiJ.ai , im\a citare Prùcopìo, prende dì 
qui le parole xùptBfia f ip - tciitsÌtitiii fiitmoiiiToJ; invece di toìI uÌstuì ha peri 
tilt aiSajitiaf. 12. piXóiTWi D II-[J. iif^i'Titt)'* W 14. T«ùnii D 

Intanto Belisario fece andare al serbatoio cinque Isauri periti ncl- 
r opera muraria con ascic ed altri utensili da romper pietre, ri- 
parati da una quantità di scudi, con ordine di disfare ed abbattere 
sollecitamente quei muri a mtta possa. I barbari, immaginando 
che coloro presto verrebbero sono le mura, teaevansi fermi per 
colpirli poi facilmente tosto che fossero vicini; poiché punto non 
pensavano a ciò che si faceva. Visti però che ebbero gli Isauri 
entrare nel serbatoio, contro di loro presero a scagUar pietre e 
proiettili d'ogni sorta. Allora tutri gli altri Romani ridraronsi di 
corsa, e solo i cinque Isauri messisi al sicuro si posero all'opera. 
Poiché gli antichi a procacciare ombra avevano costruito certo 
fornice al di sopra di quell'acqua, coloro entrati che furono in 
questo, dei nemici che spessì colpi tiravano non fecero alcun caso. 
Perciò i Goti non poterono più trattenersi dentro le mura, ma 
apena la porta che colà era, tutti con grande ira e clamore si 
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TE TcoXX^ xal ^pó^ hfjif^zio^ f/ecrav. xal d T(i){iot!bt BeXiaopfoo p 453 
o^atv èYxeXeuonévou, oTcouS-jJ iroXX^ &7n]vt(aCov. yfverot jiiv oi5v y&f^ 
xaptepà Iv xP^vcp tcoXX^ d>dta|iòv Ix^^^ ^ 9Ìvo^ fecoxéptov icoXt^. 
T(0|ia((i)v Se ix&XXov a\yfyo\ Emicxov. dExe y^ ot ^poepot 6icsp8«v 
5 à|Auvó|ieva òXfyoc xe icoXXobg è^cà^ovxo^ xot x^i d>dta[jUj> icepcyivéiicva 
TcXefou^ ixxeivov ^ oòrol Edvyjoxov. ivStSóvac (lévtoi T(i)pali% oòSofilj 
fJd«XoV} nopóvxa xe xal xpouYtJ iyxeXeuóiievov BeXcadcpiov oloxoviiievot. 
xóxe W] xal péXo^ xt èicl t)jv xoO oxpaxTfjyoO yacrtépa IJEt ^v ^o(^4p 
1C0XXG, «pó^ xou x©v èvovx&DV, eTxt xóx'g xtvl éTxE iipovoiqc àvta5fti 
IO ^if)div. &7^p BeXujdcpio^ |iàv (bg fjxiarx slSev. od yàp oQv oò8à fu- 
Xàaoeoftot oò8é tw) èxxpéTieaflw Toxuae. Sopo^ópog 8é xt? OòvfYOto? 
&vo|jia Tcop' oòtòv loxypcci); xaxevótjoé xs, o&x iitodev &v tlj? BeXcaft- 
pfou Yaoxpò?, xal x^^ '^ Se^itSev icpo^oXXóiiCvo? iacoae |ièv tòv H 351 
oxpaxy)Y6v ex xoO TcapaSó^ou, oòxò? Sa icXif]Y6lc x<jì toSeó|iaxi eft&b? 

2, a^iai fTt; ówa^TiaCoi» Dm/ fAdtx^'i om. ^v F 3. xapTtpS vF 

iroXX$ ow. W 4. aux>»òc Df(corr.) 5. oXi^oi - irtpcynófavoi] W(in^i' 

•yivóatvotj V F; om. ^/i a//ri coiJ. « U edd. 6. ^ xal aorot W 7, Ixt- 

Xtuo>tvo^ F 8. liei Tou ffTp. T^v ^tta. ^vF Tii MCDmf, HP Ut W 

IO. où ')^àp ou^i o05è] ^ o05è ')^àp o3v |^/t a//n coii. t le edd, io- li. ^ 

Vd<jta»ai ^ II. oùvì-facTOC ^v T 12. ov] v 8v W «v ^K àUri codd. 

e U edd, 13. irpoapaXX. D 

fecero addosso agli Isauri. I Romani^ spìnti da Belisario, con 
grande zelo andaron loro contro; e ne avvenne una forte pugna 
che durò molto, respingendosi quelli a vicenda e con molta strage 
d'ambe le parti. Più di tutti cadevano i Romani, poiché i barbari 
combattendo dall' alto potevano in pochi sopraffar molti, e nei* 
l'inseguimento più ne uccìdevano, che dei loro ne fossero uccisi. 
I Romani però non volean cedere, per rispetto a Belisario che 
era presente e con grida li incitava. Allora un dardo scagliato 
da qualcuno dei nemici, sia per caso, sia con intenzione, venne 
con gran rombo contro il ventre del capitano; né Belisario di 
quello si accorse, talché non potea né guardarsene né evitarlo. 
Ben se ne accorse però una lancia spezzata di nome Unigato, 
mentre era il dardo già presso il ventre di Belisario; riparandolo 
colla destra, inopinatamente salvò il capitano, ed egli ferito dalla 

pRocono, Guerra Gotica, II. 12 
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|ifev ncpt(i)5uv05 yt-foviii àvtjéfrjQf ^l£xi 5è ifiiv vetjpwv ?! ànwo- 

li néa7]V ^(lépov i^xexo. xo;l t&v 'Apusvtuv SvSpsj Ì7nà ójté te 
Nap<r?l xal 'Apatifp TceooòitEVot Ipya è7K5ef§3:vTo àperfj; S|ta, I5 -k 
tì]v Buaxwpfov, ^ jiiXtdxa iviwr^i ^v, figjrep h» •t^ itioXtò ne- ; 
ptMovwj xcel xTe/vcvte; tSv iioXe|if(uv toì>{ òel ci^foiv (èvxioratoOvTa^, 
6a>5 5tiiKJÌ(tevot toO? Ixe£vi|] ^ppipous iTpi'fjavro, 0!! te liXXoi Tio- 
! [laiot èvSiSivTo? 6p<ùvte^ fjSij toIi; ncXsiifou; IStWov Jtal ^ -cpOTrf) 
Xce)inpà èY^Y^vEt, oT te pSpPopsi «0^; ìvt6{ toO TOpt^iXou èyiv&vt^. 
Twfiafot [ilv oOv -c/jv te BE^ajiEVtjv 5i£ifMp&at xml Tolg 'laa'jpot; Snov io ' 
ÌTtfceXeftj&at tò ìp^ov ^lovro, o£ 5è oùSè 5aov xóXixa èvS^vSs àrpùiabw. 
È; li iBtvreXl; ro/ooov. oE yàp itiXai lex^ftoc, àpeti]; k; ti Epya 
èii:L[iEXo>ì)ievOE [làitoro, oGno 5J] xal ■tx^njv -rijv oExoBoiìÌot eipYàaavw, 
fficne itifjTe x?^'"? V-'h^ iv&ptiiHDv èmflouJ,^ eTxeiv. dnpaxtot ycOv ot 

I. (Cpoi (sic) D 4. ipiiu WìiP 5. ^iXioT«] IfvV r^iiXa gli 

ollrt codi, e II cdi. Somp] Wv V usi ^li altri coid, i U làà. JjMiXit 

WV V 6. OipioC DW 7. (lTlÌ»Ìi«'.6. IT 8Tl«0lÌj*l*et VV ti TSÙt Af 

CDmf.P 8. wpiirii D io. iiSV'f* ^ ii5>ttfMv*,/fit>rr.; II. Im- 
TiTiXfrtai ffvy (ttuna H'i'f' la. J( i4 om. iVv Ttx*(Ti» WvVnf 

I), (TijiiXoiJingt fFiif 14. (inTi - (in-ci] B fiiiBi-fUiìl I <OiU., HP int- 

saetta e preso da forte dolore si ritirò ; né poscia, avendo i nervi 
recisi, mai più potè servirsi delia mano. La battaglia incomin- 
ciata la mattina durò fino al merìggio; in questa sette Armeni 
sotto gli ordini di Narsete e di Aratio operaron prodezze cor- 
rendo attorno per le asprezze di quel luogo, eh' era assai sco- 
sceso, come fosse pianura, uccidendo quanti nemici si oppones- 
sero, finché, respinti quei barbari, lì volsero ìn fuga. Gli altri 
Romani vedendo che i nemici gii piegavano, presero ad inse- 
guirli ; ed i barbari in piena rotta di nuovo si ridussero dentro 
le mura. I Romani adunque credevano che intanto gli Isauri 
avessero disfano il serbatoio e compiuto tutta l'opera; ma quelli 
non erano stati in grado di staccarne neppure una pietruzza, poi- 
chi gli antichi artigiani che molto badavano a farsi onore colle 
loro opere, aveano fatta quella costruzione per modo da non ce- 
dere né al tempo, né alla ingiuria dell' uomo ; e cosi gli Isauri 



GUERRA GOTICA, LIB. II, 27 179 

Tlaoupot, iTceiSf] T(0|ia(oo^ to5 y(&^\) xpon^aavro^ elBov, ex Tf)^ Se^a- 
|iev9j{ àTcoXXoYévre^ è^ xò orparÓTceSov ip^&frrpoc^, Siò 5^ BeXcad&- 
pio^ tG)V Te ^({xov xà vexpà xal ^xàvo^ i^ i^9'p&no\} fdopàv bux^ 
nefuxu^o^ ^ircetv èv t$ &Sau xob^ oxpaxu&xa^ àxéXeue xal Xfd^v xo- 
5 Tocxexai){jiivT)v èvSeXex&Txaxa ({)v icàXot (lèv xdovov, xocvOv 5è àa^eotov 
xoXelv vevc|jL(xaaiv) è|i^iXXovxa^ IvxoD^ a^wóeiv. xal oC (làv xoxà 
xoDxa àTCofóuv, oE 5è pàp^oi fpéaxt ivrò^ xoO icepcpóXou, CSoop ix 
Ppo^b ó^ |iàXtcrca Ixovrt, èv xoóxq) 8i] x<jS XP^^V k^a^^^ivo); 1 'wcxà 
•rijv xpefav IxP^^®* '^^ "^^ Xotitòv BeXiadépio^ o5xe pfqc xò y^tùflo"^ 

IO éXelv 0&X6 xcvà ìtcc^uX^jv ìnièe[JcflUj9m QSaxo^ Tcépi ?) àXXou óxouoOv 
iv a:couS{ inocelxo, |ji6v(p x^ Xc|i$ icepiéaea^ xG>v 7coXe|i((i)v iXictSa 
l^wv. xal àw' aòxoO xfj^ ?uXaxf)^ Zoxupóxaxa litefteXelxo. 0? x« ^*54 
róxd^i xopaSoxoOvxe^ Ixi xòv ix Ta^wrjc oxpaxòv iv icoXX'Q inopff 
xfi)V àvflcyxa&ov i^x*^^* 

15 IISt] 5à oE iv OtaoóXiQ TcoXiopxoófievoc cb^ iiàXiaxa x^ Xi|i4^ b 359 

1-2. 8i5afiivTj; D 2. &irtx»pT)(rav fPt; 4. ^uwTttv D toù; am, Wv 
5-6. Snida, s. v. Ttravov, copiando il passo tra parentesi, ha xaXoOat invece di 
xaXtiv vtv. 6. vivojxtxaat D IfxpaXóvTt; fFt; F ptvuttv D 8. & ^^ 

»« fV 9. t5v />«r tVì^ fVv V lxó'*T«v fFv F io. ictpl D 5tm5^ IF 
ÓTOouv v; om, D 12. iirifaXtiTO L 15. oftaouXi» fp o^iauXii v (corr,) 

senza aver nulla compiuto, visto che ebbero i Romani padroni dei 
luogo, uscirono dal serbatoio e tomaronsene al campo. Belisario 
quindi ordinò ai soldati che gittassero nell' acqua i cadaveri degli 
animali ed erbe nocive per gli uomini, e di gittarvi pure e spe- 
gnervi assai pietra infuocata e ridotta a calce (« asbestos » come 
ora si dice, già un tempo dicevasi « dtanos »). Coloro cosi fecero. 
Ma i barbari giovaronsi di un pozzo che era dentro le mura, nel 
quale d'ordinario era poca acqua ed in quel momento ve n'era 
anche meno del bisogno. In seguito Belisario non pensò più né 
a prendere la piazza con la forza, né a ricorrere ad alcun trovato 
sia per Y acqua, sia per altro, solo sperando di vincere i nemici 
colla fame; e quindi prendeva ogni cura di far guardia rigorosa. 
Ma i Goti, sempre nell' aspettativa dell' esercito di Ravenna, mal- 
grado la somma inopia del vitto, tenevansi queti. 

Già però gli assediati di Fiesole, travagliati della fame ai punto 
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Im^ovto, ifipey tc ti xaxiv oOx otof te S'tec, djtttnSvte; SÉ xal 
np6s -rfìv ex 'PapéwTj; I^TtfSa, toK; èvavxfois npooxdapeTv ^Tvowav. 
Ku;iptav£p tc/vuv xal 'loiKrrivtp è^ Xi^j-ouc ìX*Ìvxes, tì te Ttiorà UTCp 
xwv oitìnixtjv Xcc^vre;, (jcpS^ -ce a'kolj; xal tò cppo'jptov tp.oXvflix na- 
piSoaav, xal aùroìj; o; dtnyl Kunpwtviv ^ìjv 10 'Pwfiaiwv ircpxt^ j 
l7ta-[^(ieva, cppoupiv xi oiitipXT] iv dHcotlXvj xaxourrjoiéftóvoi, ^ 
AS^inov ^^OT. Beltoipios 5è aùrùv lot)? fjyoutAlvQus tcìi; èv Aù^f^ 
Pap^ipoL; iel ivÒKxvufuvo; bcIXeue Tfjj dnovofaj jieS^eaS-at, -rìjv ex 
'Fa^ivvqi dènocieiaaiiivoi? iXnf5a, Svrjai; Y'^ "^'-^ ^^ l^'^i "°^ '''^^ 
otùxsil; ioTM, àXX' ani tùeÌotov t^ ToXa^jnopia x£xax(i}[i£vot oùSèv io 
^ooov Èj mÙTòv TJXi]; wl; iv ^h30ijXi[j cKp-^ovrat, oc 5è twXXì iv 
iKpvotv aiiiotj XoYi!ji|ievot, èhecÒy] -np Xtji'Ti oùxétc òvteTxov, wi; re 
XÓYOus iveSÉ^ovro xotl jaepoSoùvot t!jv nóXiv fj^touv, èf'^ »wcjI ìti»* 
^I; xaxSv ^jv tc!{ )(pi^|).aOTv Ini 'Papévw;; TMpE'joovraa. 5tò 5^ Be- 
Xo&pco; Toii; nxpoOst ÒLijJtopetxo, noXE)ifou; (lÉv toioùtouc te t^v IJ 

}. ri ^r tewiw Wp T Uuotbvm (f 7, aiUifu»* W(cerT.) 81 ri/i^fc W 
7-8, Tck iv aù^ ^«ppdp«U( Jf vT 3. (MBiaMSai R'v 9. ÌimSiL«Ei|uigic D 
&Tom<iàj*«ac ff t> D«:n9i( ^àji] ffi> P' 3i' te S^noic gli iiiiri' fodif. e J( cdd. 

10. ToXaiTopia DW(corr.) »■«»■«■«. B' II. tmtò* MCDmf {corr.} 

11. ofiai ^v I}. iiSixvtìo D 14. ^^(iiOai O ij. SA ìipiiTs WvV 



da non poterla più sopportare e smessa pui b sperano dell' aiuto 
da Ravenna, decisero di arrendersi ai nemici. Venuti quindi a 
colloquio con Cipriano e Giustino, volontarìamcnte sì arresero 
insieme col castello, a patto di rimanere incolumi. Cipriano 
presili seco e lasciato in Fiesole un sufficiente presidio, insieme 
coll'esercito romano recossi ad Osimo. Belisario mostrando i loro 
duci ai barbari eh' erano in Osimo, invitava questi a smettere 
dalla stoltezza, togliendosi di mente la speranza dell' aiuto da Ra- 
venna; che mai non potrebbe essere neppur per essi di alcun gio- 
vamento, ma logorati com' erano dai patimenti, sarebber ridotti 
alla stessa sorte toccata a quei di Fiesole. E coloro dopo molto 
riflettere, non potendo più resistere alla fame, piegaronsi a queste 
parole e consentirono ad arrendere la città, a condizione di ri- 
maner incolumi e di recarsi coi loro averi a Ravenna. Belisario 
su di ciò esitava, non parendogli bene di lasciare aggiungersi a 
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àpex^jv xal Toaoóxou^ tò icX^So^ xoli; àv Ta^éwig àvaiif^voa-^t 
à^fopov efvot o{ó|ji€vog, xoO 5à xocpoO óaTep5}aac 6^ fjxcaxa f^Xev, 
àXX' è:d Tà^evvàv te xol OtMttytv, ijjcoprjjiévwv Éxt xfòv icpaYiiàxcov, 
iévou OpàYY^t Y*P «òxòv ^uvetópaaaov, róxSw^ èmxoupfov àpf^eatìw 
5 oòifxa 89] |iàXa èTrfSo^oi Svie^. (S)v 8}] Tcpoxepfjaq^c 'rìjv icopoucr^ocv Iv 
cTjcouS^ ?x^^ 5taXóetv 'rijv 7tpoae8pe(av jn^ twd Aò5f|iou àXoùoT]? oòx b 260 
0I65 xe ijv. oX xe oxpaxtGxat oJnt eltov &}yX^^^ "^^^ pappàpot^ xà 
Xpi^txoxa, xpoófjiaxa {xàv :coXX& lvSeixvu{i£voi, (bvTXp èvxaO^ npò^ 
aòx©v 6xuxov, tcóvou^ 8è tcìvxoc^ àTOcptfl^oOvxe^ xob^ èv xaùxiQ a^at 
IO x^ icoXcopxfqc ^|i7C£7rca)xóxac, c&v 89) àfl'Xa efvat xG)v i^ao7]|i£va)V xà 
Xofopa fax^pi^ovxo. xéXo^ 8è or xe Twjwctot, xaipoO ò^óxrjxt àvaYxo- 
adévxe^, xal r6xflt>t x$ Xtji^ pto^ójjievot ^uvfoatv àXXi^Xoi(, ècp' (J) xGv h 252 
[lèv xP^t^t'^'c^v xà i^ixfaeia T(0|iaroc iv affacv aòxol; 8iocvé|ia)vxat, xà 

I. ^apsvifj D ^aPmij; F 2. ilfai] WvV; om, gli altri coàd. t le edd. 
xoZ 8i xatpoS] PB tòv 8i xaipòv i codd., H «OtXov ^v F 3. lini pà- 

ptvav D oùtTt'yt D oòiTTfYtv F 4. ^pà^-yti W(corr.) •( iirtxouptav fT 

tU tinx. va» Herwerden $. toT; />^r -n^^» D 6. icpoai8p(a>» D icóu C 
7. ^ ^v F <ru'yx»p«i^ i^ 8. TpaufXttTa fièv iroXXà] fTv V o5t» p.èv iroXXà 
Tpaufxara gli altri codd. (n^à'^it.axa L) e le edd, àvirip] fVv V Sictp gli altri 
codd, e le edd. 9. a.\nhs D Stuxov] Wv V 8i|^»oi Stvxoh g/t altri coda, 
e le edd. àiraptOfAoSvra^ Wv V 12. Su^t&9tv W (uttàmn t; F 13. f)(&^«n 
Wv j\\iJL9yi V ff^ìat D òta^iiuiHTaLt MCDWvVmf 

quelli eh' erano a Ravenna questi altri nemici di tanto valore e 
tanto numerosi; d'altro lato però non volea indugiando perder 
r occasione, ma, mentre le cose rimaneano sospese, andare contro 
Ravenna e contro Vitige; poiché davangli pensiero i Franchi, chfs 
si credeva presto verrebbero in aiuto dei Goti. Standogli quindi 
a cuore di giungere prima di loro, non si decideva a togliere l'as- 
sedio senza aver preso Osimo. Ed i soldati si opponevano a 
lasciar che i barbari si portassero gli averi, mostrando le tante 
ferite che ivi da essi avean ricevute, ed annoverando tutti i tra- 
vagli toccati loro in questo assedio, in premio dei quali sostene- 
vano spettar loro le spoglie dei vinti. Finalmente i Romani, co- 
stretti dall'occasione che sfuggiva, ed i Goti spinti dalla fame, fra 
di loro concordarono che la metà degli averi si spartirebbero fra 
loro i Romani ; il restante lo riterrebbero i Goti, rimanendo però 
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dbtàTOi>€ Tcpitepov èv Aiyo^po'^ ouXXISavxe^ 1^ t6v IlàSov xa^^jxov, B 361 

£a7cep ènTcXrjaijievot acxou xe xal xwv àXXtov lmT7)5efa)v nktV^ iiz\ V 103 

TapiwT); 8t€vooOvxo. o5tg) 8è toO TioTajioO to6xoi> t6 Kwp èx€(v(() 

to') xP^^ ÓTtóXTjyev fiore aòxfi) vowc{XXeaS«t tò TwcpdcTcov dtóóvaxa ^jv, 

5 S(i)^ èTceXWvte^ TwjiaTot xà^ àxàxou^ 5)v to% cpoprfot^ Stuogcv elXov. 

6 xe TTOXojiò^ oò TCoXXtj) Sorepov è^ ^v èwovubv tòv yuxMpKJovxa vouoC- 

Tcopo^ TÒ XaTCÒv èyeyóvet. toOto 8è aùxtp &)|ipfivat oò nfircoxe Tcpó- 

xepov àxo-g fafiev. f^Sr) xe oE ^^opot xfòv è:wTy)Sefo)v ÓTcocmovf^etv 

^p^ovxo. o5Te yàp 5tà xóXtcou ti èoxojiR^eaSttt xoO *Iov(ou elxov, 

IO •S^XaaaoxpoTOÓvxcov Twcvxoxf) x6)v TCoXe|i((ov, xal xoO iWTa|ioO dbcexé- 

""xXetvTo. Y^óvie^ 8è oE OpàyY^v àpxovxe? xà 7coco6|uva icpooiroteT- 

aO-of xe xrjv *IxaX£av èO-éXovxei;, Tipéapet^ Twcpà xòv OòfxtYtv 7cl|i7Woat, 

Sujijiax^a^ ÓTtóo^eacv 7cpoxetv6|xevot, ècp' $ x^^ X^W 5^^ ^^^^ if^ox}- 

aiv. 57cep BeXiadépio^ (b^ f^ouaev, Tcpéa^c^ xal aòxòg dvxepoOvia^ 

2. TiTou fjxVJ mf(corr.) xoU tSv &XXU11 n/>^^ D icX^n W 3. toutw 
2i f(corr,) tì] DWvV; om, gli altri coda, e le edd, 4. aurSv D oòtòv 
^v F aÙTiXXiaSai (sic) W Toirapdirav MCDmf 5. cròi» fTv f^ 6. xa- 
dtxG<«Ta ^ 6-7 vauaiiropóc Tt ToXoiiròv ^t/ F 7. ti xal aòrw D oÒtò 

ìyv V ffWffOTac fjìc^ ^ 8. 5aat^ W 8-9. pàppopoi tip^a^TO t5v Ii«- 

TTfieiwv ùffoawaviCtiv, ouTt IVv V IO. iravra^i^ W^ lO-li. àiroxéxXitoro 

WvV II. ^pd-^xeùv D 12. ouiTTfYiv vF 13. irpoTtixófAtvov D 5ùv 

om. ;rt;F aÙTWf ^t;F 13-14. &p5ouffi D 14. Tixouat MCDWvVmf 

àvTaipouvTO? i) àvtavipouvTa; ff'' 

Po barche in gran numero nell* intento di caricarle di grano e 
di altre vettovaglie e dirigerle a Ravenna; ma in quel momento 
r acqua di questo fiume era tanto diminuita che fu affatto im- 
possibile navigare, finché sopraggiunti i Romani s' impossessarono 
delle barche e del loro carico. Poco dopo il fiume tornato al 
suo livello ordinario ridivenne navigabile; un fatto tale mai non 
udimmo essere in quel fiume avvenuto. E già i barbari comin- 
ciavano a difettare di vettovaglie, non potendo introdurne dal 
golfo Ionio pel dominio che sul mare avevan dappertutto i ne- 
mici, ed il fiume essendo per essi chiuso. I re dei Franchi infor- 
mati degli avvenimenti e bramosi di conquistar Y Italia, spediron 
messi a Vitige offrendogli di allearsi a lui a patto di divider seco 
il dominio sul paese. Udito ciò, Belisario spedi alla sua volta 
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Tepiiovol^ litejnpev 4XXoi>; te xal OeoSóaiov xòv rg cMcf, x^ oòxoO 

npG>Ta (lèv oiSv o{ rep(iaW&v npéa^ei^ Oòct^yiSi fc^ 5(];iv èXd^ivte^ 

«l&èv Su 8^ icpò^ BcXiaopfou TCoXcopxe^ot ó|jLdtc fpcouaav, Tiiuopelv 5 

«8è ó|iTv xix^^^ X0^ 1^ ^lifioxixòv iv gtcouS^ Sxovxe^. xò {làv 

«o5v oxporràiceSov àv8p<Sv (lax^iudv oòx 4^ov f) è^ (lupcàSo^ Tievr//- 

B a6a « xovw ^lfii\ 1C0U xà^ 'AXicec^ 6ic6p§ep7)xévac o^|ud«, oQoTcep xol; tcc- 

p 4 56 « Xixeat xf)v Ta)|Aa((iiv arpaxt&v ^(iTcoaov Iv rQ Tcpc&rg òpfx'jj Yoxoir 

« x<l^o^v aòx^^v. 6|i^ Sé oò Té5v SouXcoacfiévcov x^ V^V''^ Siceadwi io 
« i&oVy dXXi x(&v ic xfvSuvov tcoX£|ìoo eòvofqe xf è^ Fóxd^u^ xa^oxofi- 
«IJiivcov. iXXcDC X8, ))v (ikèv x& SnXa ^ i^IV EXoiade, oà5e{i/a Xe- 
« X€(4^ta( T(i>|ia(oic iXiclc diifoxépoi^ xol^ oxpaxs6|&a(nv è^ X^^iP^ ^^^9 
« iXX* aòxi^v iciv(f> oòSevl àva87]a6|u^ xò xoO icoXé|iou xpàxo^. 1)v 

I. Iirtf&<|»QiM W diod«Satev D 3. IftorSTa fF 3. oòtrt'Yiat D o&tr- 
tlfidt vF 6. «Tt Tàxt<mi MCDWvV Ixoo« fTvJ^ 7. i; ow. ^v F 

8. T«c aàXirtic fffV; fp oS<nrtp roic] WvV oO M o5 CDm/ oO; le edd. 

9. rfln /w vìiH Wv V irpiSrij ipfAff om, D io. oBt» ^«r 00 t5v fT ourto v V 
e& fAirà 8ouX«»«ajuk^i»«»v D II. t. Ixivìunov D 12. IXtvttat W ilaaTst (corr. 
•9t fif -901) vV 13. IXiHic ^ 14- àifo^DoufAtOa D 

dei messi da contrapporre ai Germani, e fra questi Teodosio, pre- 
fetto della sua casa. 

Venuti per primi i legati dei Germani in presenza di Vitige, 
parlaron cosi : « I prìncipi dei Germani ci hanno spediti, sdegnati 
«all'udire che voi siate assediati da Belisario, e premurosi di 
« presto, come alleati, venir alla vostra riscossa. E già crediamo 
« che l'esercito forte di non men che cinquecentomila uomini vaio- 
« rosi abbia passate le Alpi ; i quali possiam vantare che al primo 
«scontro colle loro ascie abbatteranno tutto l'esercito romano. 
«A voi conviene non prestar orecchio a coloro che vogliono 
« farvi schiavi, ma si a quelli che vanno incontro ai perigli della 
« guerra per affezione verso i GotL Del resto, se prendete le armi 
«insieme con noi, ai Romani non rimarrà alcuna speranza di 
«sostener lo scontro con ambedue gli eserciti, e subito senza 
« difficoltà veruna avrem la palma in questa guerra. Se poi i 
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« 5é ye ^v Ta)|xacot^ TSidc^ovxat róxfliDt, oòS' S^ x/j) tG)v OpàyT^^ 
« è8v£t àvO-é^ouatv (oò yàp è^ àvxtTcàXou x^^ Suvàfiettìs 6 àyòv iaiot), 
« àXXà Treptlorat ó|iTv xò ^hv zol<; Tcàvxwv TcoXeiitojxàxot? i^ao^afl-at. 
« è? Trpo'jTTXov 5à xoxòv tévat, Twcpòv xtvSóvou èxxò? aw^eaSiat, tcoXX^ 
5 « àvola. 5X(oc; Ss dÌTZ',(TZQV Ttócat pap^ipoc^ xò Ta)|iaf(ov xaSioxrpce 
« yévo;, ènei xal cp'jcet 7roX£|ii6v èaxcv. fjixel^ jièv oiiv 5^vàp5o|Ji£v xe 
« poi)Xo{iévot^ ójAlv 'IxaXta^ àTcacn;^ xal x^v y&fix^ ScotxrjaójjieS'a, Stct] 
«àv Scx-g (J)$ àptaxa Sx^-v* ^^ ^^ ^^^ FóxA^u? éXéaS^t eJxò^ 5 xt 
« 5v ó|i!v ^uvaaetv liéXXif) » . OpÌYY°' 1^^ xoaaOxa elTiov. iwcpeX- 
10 Wvxe? 5è xal o£ BeXtaap{oi> nplapet^ 5Xe?av SSe «^Q^ jièv oò5èv àv 
«xo paatXéco? oxpox^ Xu|JiavcTxat xò t6)v Fepixavwv tiXìJ^, 8top 
tt O'jxoL SsStxxeaS-ac ó|Ji5c^ à^toOat, xt 5v xt^ èv ójiTV jiaxpoXoyofr), ol^ 
« ye Sta (laxpàv è|X7cetp(av feaaav è^e7if(jxaaS«c xijv xoO TCoXé|iou ^oirijv 

I. Tira^tóVTAi (tu da it m. ree) C tw ow. Wv F 9pd')fx«i» JD 2. lOvti 
àv6«5ou(xi D o\ per ou f(corr) h om. Wv V 4. iroXX^ D 5. xattcOu- 
X8V D 6. èffTiv ow. D 7. SioIxTj aóaiSa (itVJ ^ 9. p-eXXt D II. t5 
/)^r TÒ t5v ^ t5v ow. vV wwip L, P (tnarg.) 12. oSttoi F tAoucpo- 

« Goti vorranno mettersi coi Romani, neppur cosi potranno tener 
« fronte ai Franchi, poiché il conflitto sarà con forze disuguali, 
« ma vi toccherà di esser battuti insieme ai più grandi vostri ne- 
c( mici. Ed è poi grande stoltezza andar incontro ad un male 
« manifesto, mentre si è in grado di mettersi senza alcun pericolo 
« in salvamento. La gente romana, come quella che è naturai 
4 nemica dei barbari, suol essere perfida verso di essi tutti. Ordun- 
« que noi, se vogliate, terrem con voi il comando di tutta T Italia 
« e governeremo questo paese in quella forma che sembri meglio 
« convenire. Spetta ora a te ed ai Goti prender quel partito che 
«meglio vi possa giovare». Tanto dissero i Franchi. Presen- 
tatisi poi i legati di Belisario parlaron cosi: « A che prò stare a 
« dimostrar con molte parole che la gran massa dei Germani 
« con cui costoro vogliono imporvi, non potrà punto danneggiare 
« r esercito imperiale, a voi che già per lunga molteplice espe- 
« rienza sapete da che dipende T esito della guerra e come il 

Procopio, Guerra Gotica, II. I^ 



lS6 PROCOPIO DI CESAREA 



a ^^vei, xal é^ fpaara dpex^ dvd-pcbinov òiiiXq) fiXe? èXoeoaoOodai; 
a bofiev fàp Xéyecv 6^ Tcivxtov (làXcora ^iXel icàpean tcXV^i oxpOf- 
B «63 « TWtìxGv Tcepietvot t©v noXeiifcov. xò Sé 8)] xoóxcov moxòv, ^ XP^**' 
«obxoQatv è^ Ttàvxo^ ^appipou^, jiexà ye Oop^YY^u^ xal xò Boup- 
aYo^v^"»>vwv l8*vo^, xal è^ xob^ ^^jifidcxoi)^ ò\i^ iwtpà xG)V àv5pfi)V 5 
« èTitSéSetxxat. ó^ i^|ie% ye ipéta^ Sv Opiyyou^ èpocjiefl« xfva iroxè 
«{iiXXovxe^ 6|ieTafl«t fl«òv xò xffi Trfaxeo)^ ójilv èx^v Eoxwpt^ovxott 
« Sc&aetv. xòv yàp fpri ocòxoll; ò|i(i)|ioa{jiiyov 5vxtva xexi|ii^xaai xpdTWV 
« bdaxaadt, Sii] tcoo * oX ye Tcap' Ó|ji^v èrà ^mioc/iot. X6xo|iio|iiva o^x 
« &aov ó^ilv xoO xcvSóvou ^uvàpoadm oòSa|jUI>( Eyvcoaav, àXXà xal &7cXa io 
« o6x(i)€ àva(5T]v xaS-' ó|i©v elJXovxo, el xtg èv ójiTv xGv Tipò^ x<j) IldcScp 
« &>|iTCS7Cxa)xóxti)v Stoaob^exat Xóyo^. xal x( SeT xà ^ftàaavxa Xéyovxa^ 
« iXéyxetv xò xG>v $pàyya)v àaé^|ia ; xffi nocpo^joi]^ aàxG)V Tcpeapefog 

I. àptT« DvF (piXiN ^vF 2. X1711 D à;] fPi; K ón xod ^K 

flj/n coàf. e le cài, 3-4. w xp^^*** aùxo^aiv] WvV, e quindi PB xal 

ùfAwv tl8ÓT<i>v MCD xal ^fxSv tifi. w/L, if 4-5. poupifouvl^ióvtói» MCDWv V 

^'^/z ^ 5' S^f^-^xo^c ^ ^« *o^iper »€ ^ 9pd>»Yyotc i^v F 7. 6.atT9ttai D 
òf^Sv ^t;F ixupiv] JPFvF, Pfm marg.) B loxu?*^ MCDmfL, H 8. 8«- 
«tv i^ cpfAuafiivov D 9. SuiAuaxtoit xexoajxsvot D xtxoafuafunot ^ IO. cru- 
HÓL^OLo^ai ÌVv V ii.&vtduvAf àveJtjvCF CàvaiJnv W'v; i2.8^AfCDfr 
v(soprascr. UX di m, ree) Vmf (in marg. h%X) 13. fpàyxwv D à«pup.a;] 
om. V interrog, i codd, e le edd, irapouan; a&Twn 'rìf; irptaPtio^, ^(? Dindorf 

a valore non si lasci sopraffare da gran turba di uomini ? poiché 
«tralasciamo il dire che ninno più dell* imperatore è in grado 
« di superare i nemici col numero dei soldati ; e quanto alla fede 
adi cui vantansi costoro verso tutti i barbari, essi ne han già 
« dato prova, dopo i Turingi ed i Borgognoni, anche verso di 
« voi, loro alleati ; talché noi ben vorremmo chiedere ai Franchi 
« per qual dio mai sian per giurare in segno della loro fede verso 
« di voi, che pur ben sapete in qual modo abbiano essi ri- 
« spettati i giuramenti già prestati; essi che alleati vostri, non 
« solo non vollero mettersi insieme con voi al cimento, ma anzi 
« senza riguardo presero contro di voi le armi, se pur vi riman 
« memoria dei fatti avvenuti sul Po. Ma a che provare T em- 
« pietà dei Franchi, ricordando i fatti passati? niente può es- 
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« oò8èv àv Y^votTO |icapa>xaxov. fioTcep y*P ^©v a^atv fcToXeXifiaiiévot 
6|ioXoYY]|iiv(i)v xe xal zaX^ ^wvWpcat^ 6(ia)|jioa|jLÌva)v xotvtovelV xffiv 
« Tcdcvxcov Sta T^ iwcp' oÒTfòv poif^S^tav lao|iivT]v ójitv d^toOatv. ijv 
« Sé xal xoÓTou Twcp' ójiGv tux^»^^^? ^^^ ^veXdecv FótA^ii; t$ Opày- 
5 « Y^^ axpaxfi), e?^ x{ iroxe okìtoIì; xeXeunF^aet xò xG)V xp>l|J'^cxwv cbcó- v 104 
«peoxov, oxo7ceTofl«t Tupoo/jxei». 

ToaoOxa |ièv xal oE BeXcaap^ou npia^u; SXe^ov. OùfxtYtg Sa 9)V 

Fóx&tov xoZi àpfoxotc iroXXà xocvoXoYtjaàiicvos xà^ xe Tcpò^ pootXéa ^w- 

^/xag etXexo xal dbcpàxxou^ à7ceicé|Jt(|;axo xob^ FepiiocW&v Tcpia^cg. xal 

IO xò XocTcòv Fóxdot jièv xal TcojiaTot Tcpò^ àXXi^Xoo^ ènexìfjpuxeóovxo, Be- 

Xeadéptog Sé oòSév xi ^aaov IfóXaaae xò |i^ xob^ ^^àpou^ xà imxi^ia 

I. ^tvoiTo] Wv, Dindorf ifinuTow gli altri codi, e le edd, itiapwTaTOv] 
WvV fuapÓTaTOv MCDmf luapurtpov le edd, o^iat D 2. aOrotc miaoX. 
ff'vK òfAoXo^iifA^na MCDmf (corr,) Le parole ti - òfAwtioffjx. om. fP*!/ 
MfAoafitnwn D )toi>»»vtr^] Wv V, Mal ir,, P xptiTx» vun ^/i a//n eoa/., HB 
3. 8tà] Maltreto, P; om, i codd., HB V om, (certo per colto di una 
riga) anche le parole ri^v - laofx. che mancano quindi pure in Wv aòroS D 
à^ioSoi D 4. TouTou^ WvV TU^wat D 4-^, Le parole waTt-crpar^ 
om, Wv V 4. ^eXOtiv D 5. t« D 6. oxoicttffSai irpooy,xii] Wv V 

tbtó; ^t Xo^tCsaSat gli altri codd, e le edd, 7. oùirrc^i; V 8. xotvoXo- 

^taàfxtiio( Af m xooioXo^ou^TiaafAivo; C xotuwXo'^iaàfit^iot D 9. toÙ( FtpfxavSv 
irp^a^ttc] Wv V ^pà-y-youc ^/i altri codd, e le edd, io. Iirtxtipuxtuovro] fFv F 
àirtxTip. ^Iti D lirtxTip. rfiiì gli altri codd, e le edd, 11. l^uXaat V toùc 

per xò Wv V toù; Pappàpou(] Wv V toi; Pappàpot; ^K altri codd, e le edd. 

« servi di più scellerato della presente loro ambasceria. Poiché, 
« quasi abbiano dimenticato le loro promesse ed i patti giu- 
«rati, vogliono ora, per l'aiuto che vi daranno, essere messi a 
« parte di ogni cosa. Che se sian per ottenere da voi che Y e- 
« sercito franco si unisca ai Goti, conviene poniate mente dove 
« mai sia per arrestarsi l'insaziabile loro avidità ». 

Tanto avendo pur detto i legati di Belisario, Vitige, dopo es- 
sersi a lungo consigliato cogli ottimati goti, preferì venire a patti 
con 1* imperatore e rimandò i legati germani a mani vuote. In se- 
guito i Goti ed i Romani continuarono a scambiar messaggi; ma 
Belisario non men di prima seguitava a vegliare perchè i bar- 
bari non ricevessero vettovaglie. Ordinò a Vitalio di recarsi nel 
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èoKOfif^eodai. xal BtxàXtov jièv è^ Beveii'ous Iòyzol xà TcXeTora Ì7caYa- 
Y^aflac T(ov fcxe(\nQ x^fo>v èxéXeuev, aòiò^ Ss 'IX&'yepa ÌTZLTd\y^a^ 
TÒv nàSov l(puXaaaev éxaxspcoO^v, &7ia); xe oE pàp^apot |xaXXov dbcopfa 
xiSv àvocyxoftov èvSoKJOuat xal xà? S^vStjXO^ 7raf,a(ovxat fi oùxò^ Po6- 
Xrooc. xal ènei aìtov TroXbv èv SrjiJioafots obtr^jiaatv 5xt èvxJ>€ Ta- 5 
péwr)€ ànoxelaSttt Iyvco, xwv x:va xauxig (})XT)jiéva)v àvéitetae xP^^FLOcai 
xoOxa Wj xà o2xi^(Jiaxa ^v xcj) atxq) Xà9^ è|X7cpf)aat. cpoal Sé xal 
YV(&|nQ Maxaaouvdij^, xfj? OòtxfYtSo^ pvatxbs, xaOxa ànoXcoXivai. èicel 
Si 6 alxog ix xoO aJcpvtKou èxéxouxo, o£ |iiv xtve^ è5 iia^Xffi y^Y^^ 
ad«t xò IpYOV ÓTcexÓTca^ov, ot 5è xepauvcp xòv x<J^pov pepXfjoSwt ótoì- io 
icxeuov. éxàxepa 8è XoYtCó|Aevot FóxO-ot xe xal Oòìw^ìq è? à|iìf]xav<av 
5xt (iòXXov èvéTCtTixov, oùSà acpiatv aùxol^ Tctoxeuetv xò Xotròv Ixovxe^ xal 
icpèg xoO fl^oO TCoXe|ie!Ì7dac o?6|JLeva. xaOxa jièv o5v xauxg iTcpàaaexo. 

I. ptutTtflic L (disec. m,) w( irXiia^a Snida, s,v. liraYa^tadai , copiando le 
parole h - IxtXtun (V. 2^. 1-2, lirdYsoOai [f^v V 2. irép.<|;a; fTv T 3. i^w- 
Xaaai fFt^ l^uXaatv V àirupta D 4. iroti^ffovrat D auTOÙ< D 5. atrov v 
7. xal ow. fF 8. -(^«uTiv fT àjxaXaaouvÒTJC MCDVvtnfL, H àp.a- 

aouvOv); ^ oòittiyiSo; V Iouti^iSo; tnf (corr. di sec. m,) àwwXwXevat D 
8-9. iirti di] fFv F &irt(8iQ tt gli altri codd. e le edd. 9. acro; v V l<pvti6iou D 
TWO< (iiV^ Wv IO. 6irtTÓiri|[ov fF tò to'* D io- li. òirdirriuov ^v 

II. rÓTdot] tutti i codd, ol rÓTdot le edd, ovittiyk V àpix^vtav D 13. ouv] 
WvV; om, gli altri codd, e le edd, 

Veneto e di trarre a sé parecchie di quelle località. Egli stesso 
poi, mandato all' altra riva Ildiger, custodiva da ambe le parti 
il Po, affinchè i barbari per la penuria delle vettovaglie sempre 
più cedessero ed accettassero i patti colle condizioni da lui vo- 
lute. Avendo egli saputo che molto frumento giaceva tuttavia 
in Ravenna deposto nei pubblici granai, indusse con danaro uno 
degli abitanti ad incendiare nascostamente quei granai insieme 
col frumento. Dicesi anche che quelli fosser distrutti per volere 
di Matasunta, moglie di Vitige. Questo subitaneo incendio del 
frumento da taluni sospettavasi fosse avvenuto dolosamente, altri 
pensavano che quel luogo fosse stato colpito dal fulmine. I Goti 
e Vitige, sia che pensassero all' una o all' altra spiegazione, tanto 
più trovavansi imbarazzati, non potendo più aver fiducia in sé stessi 
e pensando che Iddio facesse loro guerra. Tanto avveniva colà. 
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'Ev Sa "AX^saiv, oS Tóùloix; xe xoi Atyoópou; Stopf^ouatv, Santf 
"AXTiets Kouxfflc^ xaXoi5at T(0|JLatot, cppoópta ouxvà ^^jipofvet elvat. o5 
89) rÓT-S^t ex TcoXatoO TCoXXof xe xal àptorot, ?uv xe yuvot^l xal iwctal 
xol^ aùx(ov (j)XT]|i£vot, (puXax^jv eixov, ofjoTcsp èicet di poóXeaS-at BeXt- b 265 
5 aàpto^ TTpoaxwpecv f^xouae, xfi)V 0? é7:o|x£v(jDV xtvà, 0o)|xav 6vo|ia, §bv 
òX^YOt? xtal Twcp' aòxoi)^ ?TCe|i^ev, èy* i]) Sóvxe^ xà Tctoxà Tcapaoxi^oovxat 
ójioXoyca xob^ xaóxig poppàpou^. xal aùxoì)^ è^ xà^ "AXjuet^ àcpcxo- 
jiivou^ 23fatYt^, 8$ xfòv èvxaOfl-a (puXaxxrjpfwv ^Spxev, évi x©v ^poup^CAV 
Se^àjAevog, auxó^ xs TipoaextópTQae xal xfòv àXXtov éxàoxou^ eZ^ xoOxo 
IO "JjYev. iv xoóx(p Sé Oòpotta^ xexpoxtoxtXfous Aiyoupoii^ xe xàx x6)V 
èv xa!i "AXTceot cppoupfcov àjroXe^àiievo^, è:cl Tà^ewav &^ poyjtìi^acov 
xaxà xa^og f^et. otTcep Ì7:etS9) xà Sto^Y^St Tce^paYlA^va è7tó9-ovxo, àjiyl 
xoTs oJxefoc^ SeScóxe^, èvxaOSu TipGxov f^ouv Jévat. Sto 89j OòpotÉxg 
Twcvxl xG axpax^ è*; xà; "AXjiets xà^ Kouxfo; ^Xde xal xòv StatYtv 

I. &Xirs9( D ot mf(corr,) -^àX^^i^ D AtXoupouc />^r At^oupou^ Sui da 
che copia questo luogo s, v, "AXirti;. ScopiCouai D 2. Kouriac] v l^,P (marg.) B 
oxouTia? MCDmf(in marg, « xoria? (ViVJ /. Sc.yi) L (corr. di pr, m.), HP xou- 
TsTac JV 2-3. Le parole (uupaivst - TótSoi om. D 4. ùxtiixtvot fF 5. ^xou- 
a8>» D iqxouaat ^ Sco^aàv MCmf 6. là ircarà fiovTtc JFv F 8. 6 aiTTiYi? ^ 
aÌTTiYi5 V F 9. irpoaaixcóp. fP" IO. Tt om, D li. &Xirtat -D &iraXt(àf&tvo( ^ 
pdpsva D 12. tlT) D aiTi^iSi WvV irtiraY[«^a f^tVJ m/ 13. tivai L 

14. Tà€ om. IVvV Kouriac] ^v F, B oxouTia; MCDmfL, HP JXOtv D 

Su quelle Alpi che dividono i Galli dai Liguri, dai Ro- 
mani chiamate Alpi Cozie, trovansi molti castelli, custoditi da 
antico tempo da Goti che molti e valorosi vi abitavano in- 
sieme colle mogli e coi figli. Belisario avendo udito che co- 
storo eran disposti ad arrendersi, spedi loro uno dei suoi se- 
guaci di nome Tommaso con pochi altri, perchè fermato il patto 
ricevessero la resa di quei barbari. Giunti coloro sulle Alpi, 
Sisige che stava a capo di quei presidi li accolse in uno dei 
castelli e si arrese egli stesso e tutti gli altri indusse a fare 
altrettanto. Nel frattempo Uraia, scelti quattromila uomini della 
Liguria e dei castelli alpini, prestamente muoveva al soccorso 
di Ravenna. Quegli uomini però, risaputi i fatti di Sisige, te- 
mendo per le loro famiglie, voleano piuttosto recarsi dapprima 
coli. Perlocchè Uraia con tutto Y esercito recossi alle Alpi Cozie 
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^ xol^ àiifl TÒv Oa)|iSv èicoXtópxet. toOia Icoàvw]^ xe, 6 Btxa&- 
XcoevoO àSeXfiSoO^, xal MapiTvo^ 7cuM|ievoc (àYXOxàxco y^ IlàSou xoO 
ivota[ioO Svxe^ èttJYX^fVOv) xorà tà^o^ ipoTljd^uv icovri t$ crcpoct^p 
xal T(&v èv Tali "Ahuai fpoup^cov xtalv 2^ lTCi8po|i^ iTceioiceaóvxs^ 
elXov, xal xoO^ èviaOOa (^xy)|iivooc '^jvSpaTcoS^aovxo. èv xol; nalSà^ J 
te auxvot)^ xal pvaTxo^ Té5v àicò x$ Oòpat(;e arpateDOfiévciiv ^uvéne- 
asv efvai. icXe^Jtoc yàp aiìxC5v ex toAtcov Si] Tifdv 9poi>p&)v 6p{u&- 

P 458 (icvoc stlTCOvxo. oTTcep, èTcel dX(ì^vai ti 07 éxepa oòiG^v If&ad^v, àvco- 
mSà|ievoi xoO Fórdfov axpaxonéSou ex xoO a2fviS{ou, xol^ d^fl xòv 
'I(0ÌWT)v ii;poax(i)pelV lYvcoaav, xal àie' oòxoO Oòpo^ o&xe xc ivxoeOda io 

B a66 àvfrceiv o5xe xo% iv TapéwiQ xtvSoveóouot Fóx^w^ poifjStlV loxuoev, 
àXXà iicpoxxoc èc AiYOOpfav ^v òXfy^^ iX^v i^oux^} l|uve. xal 

H 354 BeXiadcpto^ xax' fc^ouafov Oòlvrfly xe xal Fóxdtov xob^ Sox(|iOu^ iv 
TapéwnQ xa^ljp^v. 

I. rs^iLàn MCmf xal per ti D 2. hyxóroLxei Wv V to5 om, Wv V 
4. ìmmfÀ^vt^t^ per ImiomoónTtc WvV 5. fvSpaico^teatTo] WvV ^vÒpa- 

iv^8iaav ^/t a//n coiJ. ^ k edd. ole ^^ Totc Wv V ir^8ac i^ 7-8. wp{A^- 
(Atnoi D 9-10. T&n *Ittàviiv)v] WvV T$ Iwàvni^ ^/t altri coda, e le edd» 

II. àwTiw MCDWvVmf, ? #aPm D 12. àXX* 4icpaxT0« fFvF 

13. oòtTTi-yw K 14. xa6ttp(t MCDWvVmf 

ad assediare Sisige e Tommaso. Udito ciò, Giovanni, figlio 
della sorella di Vitaliano, e Martino, che trovavansi allora in vi- 
cinanza del Po, accorsero con tutto T esercito in aiuto, ed al- 
cuni castelli presero rapidamente d'assalto, menando prigionieri 
i loro abitanti, fra i quali trovavansi assai figli e mogli di co- 
IcM'o che militavano sotto Uraia; poiché molti di questi eransi 
uniti a lui, partendosi da quei castelli. Costoro, avendo saputo 
che le loro dimore erano state prese, subitamente abbandonato 
r esercito dei Goti decisero di andar con Giovanni. Perloc- 
chè avvenne che Uraia né colà potesse nulla conchiudere, né 
recar soccorso ai Goti pericolanti in Ravenna; senza nulla aver 
fatto adunque andossene con alcuni pochi in Liguria e là si 
stette. E cosi Belisario strinse a suo talento in Ravenna Vitige 
ed i maggiorenti goti. 
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xB''. T6xe 5è xal npéa^c^ Ix poaiXécog àf^iKJorzo^ Ao|ivIxó^ xs xol v 105 
Ma^i|i^o(, ex ^uXfjc 2|Jif(i), è(f' ^ t})V elpi^vrjv xoexà xàSe icai^ovioi. 
Où^xtYiv [lèv TcXoiÌTOi) xò f^juau xoO ^iXixoO fépeadm, yi&^ xe ipxetv 
{) àxxò^ nàSou icoxa|ioO èaxi * xG)V 8è Sf] xpi^M'^^^'^^^'^ '^^ fJliiau ^oocXécD^ 
5 ervoi, xal aòx^ &aa ivxòg IlàSou icoxa()ioO ÓTcì^xoa i^ dcTCGcycoY^v fópou 
Tcoii^^aaadtti. BeX(aap{(p xe o£ icpéa^i^ xà ^oaiXéo)^ ^^^}f.ocKf. Sei^ocvxeg 
è€ Tàpewov lxo|Jifa5nf]aav. jwtWvxeg 5è Fdxflot xal OòfxtYt^ è^' ìf 
fjxocev, ioiievoi xoxà xoòxà (i>|ioXÓY>]aav xà( onovSà^ di^aeadm. £7cep 
àxoóaa^ BeXiaàpiog f^ocXXev, èv au|ifopf K^^K) icoio6|&6vo(, ei (iil) 
IO xtg aiìxòv è(^, Tcapòv oòSevl Tcóvq), xé xe xpixo^ xoO 7coXé|iou tcocvxò^ 
fépeadm xal SopodcXcoxov Oò(xiyiv fc^ Bu^àvxiov àyoYeTv. èicecSi^ xe o[ 
npéa^cg ex Ta^vw]^ icpò^ oòxòv txovxo, yP^M*^^^^ o^xefocg 2TC(pp65aoci 

I. 8t] fFt; F H gli altri codd. e le edd. SofAvTToc D 8o>Yt)C($c ÌF 2. p.tTà 
fxa soprascr, di m, ree.) W 3. oùimYtv F 4ì|tioi /F 4. ìtcU W 

4-5. L« parole t«v 8i - iroTa{Aou om. fF 5. aùtSi» MCDmf, P (intnarg, 

aoTo)^ aùriv v F woTaixou iorlv vV 7. ^d^i^ia D ^à^tnav W 8. raurà 
MCmf (corr,) raura DWvV rà;] WvV; om, gli altri codd. e le edd, 
9. BeXiaàpto;] ^v F S PtXca. ^/j altri codd. e le edd, ftox«^^^] ^^^ V, B 
e Snida, s,v, irapón, copiando le parole ^0%, - ^sptodou (V. 11^. yillllaxaktH M 
t)9xaXiv CmfL , HP PiXiaapiox>^>^ fw^^ -D 5wf*?opà ^v F io. icapwv JFv 
iróvy ripeti v il. SopiàXwTOv J? oùittiyi^ F I2« tjxovto C fuoitro D 
////XOUTO F YP^f^f^"^ -^ 

XXVIIII. In quel momento arrivarono pure i legati dell' im- 
peratore, Domnico e Massimlno^ senatori ambedue, per conchiu- 
der la pace alle seguenti condizioni: che Vitige, serbando per 
sé la metà del tesoro reale, regnasse sulla regione al di là del 
Po; r altra metà del tesoro appartenesse all' imperatore, ed a lui 
fossero soggetti e tributari tutti i paesi al di qua del Po. Mo- 
strata che ebbero i legati la lettera imperiale a Belisario, recaronsi 
a Ravenna. I Goti e Vitige, appresa la ragione della loro ve- 
nuta, assai di buon grado promisero che fermerebbero il trattato 
di pace a quelle condizioni. All' udir ciò Belisario ne fu mal- 
contento, considerando come grande sventura che non gli fosse 
permesso, mentre tanto facile gli sarebbe stato, di riportare com- 
pleta vittoria in quella guerra e menar Vitige prigioniero in Bi- 
zanzio. E quando i legati tornarono a lui da Ravenna, ricusò 
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tì^ ^ìvOt^xo^ ijxtora i)fl«Xev. &Yizep di Fórd^t aJo^óiievot v<j) xe 5o- 
Xep^ x^iv eJpT^VTjv a<ptat Ttofiofoii; Tcpotefveatìm ótietótco^ov, xal óic(xj;(jjt 
i( aÒT0Ì>€ lA^Y^Il èxpSvTO, àvttxpu^ xe ^ gcpaoTtov dtveu twv BeXi^ 
oaploo ypaji|JiàT(ov xe xal Spxcov cXmozt S^vdn^g :cpò^ oòxol)? On^oeatìiat. 

B 267 ixouaa^ 8è BeXiaàpio^ XotSopeTadof o£ xGv àpx6vx(ov xtvà^, &q 0^ èm- 5 
^ouXeócov xotg paaiXéo)^ 7Cp^|iaai xòv TCÓXe|Jtov xaxoXueiv oòSa|i(i>^ 
PoóXotxo, ouYxoXéax^ Stwcvxo^, Aojxvfxou xe ocal Ma^ifi/vou Tcopóvxwv, 
IXe^e xotà5e a Tijv |ièv xo5 TwXéjioi) xóxiQV èv xtp ào^paXel &^ fpacna 
a éoxdcvot oòxó^ xe otSa xal ó|ifi)v Exaoxov xoòxà (ioc Y^vc&oxeiv ÓTcèp 
a ocòxf}^ o(|iat. noXXoó^ xe yàp àic{5o^o^, Sxt S^ èg oc&xol)^ à(p(^exai, io 

p 459 a o5aa 1^ x^ vfxìfj^ èXTcl^ JacprjXe, xal ioli •JjXoxTlxévat SoxoOat x©v 
« èx^^v ^5r) TOcpà Só^ov ireptetvot &>vépr). Sto Si] yjflf^cd ^Tjjit xobc 
« óròp xfjc eJpT^^VT]^ pouXeuojiivou^ où x)]v ày^^^^ èXmSa 7tpopiXXea9iat 

I. li6iXo^ WvV &virt()] fPvF oirtp ^/i altri coda, e le edd, 1-2. v5 
TI 8oXtpw] ^v V TÓTt SoXtpSc ^/ì a//rt codd. e le edd. 2. uirtTwicalIoi» M C 
Dmf(corr,) 5. Xi8optTa6at D $-6. liripouXtuovxa; ^r F 6. toi; 

om. L irpft^fAa D xaraXuti D 7. ^u^aXiaac Wv V t% om. D 9. raurd 
MCm TOLihoLDvVf raura ^ •YivwffXTjn ^ io. iroXXou(] WvV woXXoic 
gli altri codd, eie edd, '^à^]ìFvV; om. gli altri codd, e le edd, 11. TiTuxDxt- 
vai] v K ^ Tuxti xévat W Siduaruxtixtvai f/t aJ/rt ro(W. e le edd. I2. Ix^**^ ^ 
«apa8ó|av MCDWvmf XP^"*** 9^^-^ MCDmf ^ijfxl ^pvl>»at ^v F 

assolutamente di confermare il patto con scritture sue. I Goti 
allora risaputo ciò, immaginarono che fraudolenta fosse V offerta 
di pace fatta loro dai Romani, e si misero verso questi in grande 
sospetto; anzi dichiararono recisamente che mai non farebbero 
il trattato se Belisario non lo sancisse colla sua scrittura e col 
suo giuramento. Belisario poi, udendo che taluni dei duci spar- 
lavan di lui, quasi non volesse finir la guerra per qualche insi- 
dia eh* ei meditasse contro 1* interesse dell* imperatore, raccoltili 
tutti in presenza di Domnico e Massimino, parlò cosi : « Quanto 
«instabile sia la fortuna della guerra ben lo so io, e credo che 
« ognun di voi vorrà convenirne meco. Ben molti che avean ra- 
«gione di aspettar che loro sarebbe la vittoria, vider delusa la 
« loro speranza, mentre a quei che pareva avesser la peggio av- 
« venne di superare inopinatamente i nemici. Io dico quindi che 
« coloro i quali deliberano circa la pace debbono prendere il loro 



GUERRA GOTICA, LIB. II, 29 193 

« [JLÓvov, èy' éxdtxepa 5è x^v àTiópaatv Soeaflm oq:fatv Iv v<p Sx®^'^*^» 
a o&K!) T^jv atpeotv Tcoterafl-at xf^^ Y^(&|iTr]^. touicov Se xotoóxtov 6vx«ov, 
« ófia^ xe xob^ ^vip/ovxag xal xouoSe lou^ paotXécog TTpéo^eti; ^voc- 
« Y^Y^^"^ SSo^ev Sfictye, 87:0)^ èv x^ Tiapóvxt xax' l^ouatav éX6|ievot 8 
5 «xt àv ^atXel ^voujov Box-g, |iy^7roTe xtvà ÒTifoci) xGv Tipayiiàxcov 
a xax' èjioO Tiorf^aTj-B^ |i£[itl;tv. xwv yàp àxoTcwxàxwv 5v etT] auoTuav 
ff liàv^fci)^ S^eoxtv éXlo&at xà xpefoao), oxo7tou|iivoig 5è xijv irò x5j€ 
« xóxTjg àTTÓpaotv xà^ aWa^ nouXadui, 8oa |iàv o5v è^ xijv xoO iw- 
« Xéfiou StàXuotv paoiXeT xe 5é8oxxat xal Oòtx^ytSt pouXo|i£v(p èoxlv, 
IO c( èirfcjxaoS^ fjSr] ttou. eZ 5è xal ó|iTv 5ó|jLcpopa xaOxa eJvat Soxe!^ Xe- 
« yéxbì TcapeXOtbv gxaoxo^. d |i£vxot ttooìv xe 'IxoXfav oTeo&e Tco- 
« (lafoc^ àvaatiKjaafluc olof xe elvat xal xwv TroXep/cov xfjV iTctxpàxrjatv 
« TTorf^oaofl'at, oòSèv xwXuoet (itjSev ÓTwaxetXafiivoo^ eZirelv » . xaDxa 
èicel BeXtaàpto^ eficev, fijiavxe^ dcvxixpu^ àirecpTljvavxo xà paotXéu)^ b 268 

l.^a«piai ì"* w D 2. TOUTo) JF 3. ^òv Sp^ovrac D 3-4. ^uvitadt- 

liiN WvV A. efio^iN i,aoi-]f8 om. WvV 5. 5w^oTaov] WvV ^ovoiaiw 

^/t fl//n toJJ. t le edd, 6. irifA<[*iN (sic) WvV 7. F»? ^ I5taw fjtV^ D 
l^iXwOai Wv l5tX^a»ai ("iic; V IO. liriaTaoeat Df(corr.) tifili] ^v F 

81Ó ^K a//n toJJ. e le edd. 13. xa>Xu<jitv MDWmJ 

(( partito, non già solo appoggiandosi sulle buone speranze, ma 
(( tenendo in mente la possibile ambiguità della riuscita. Stando 
(( cosi le cose io credetti di radunar qui voi, miei colleghi e questi 
« legati imperiali, aflSnchè attenendovi presentemente a vostro ta- 
ce lento a quel partito che meglio vi paia convenire all' impera- 
« tore, non possiate in seguito dare a me colpa dell' avvenuto. 
« Poiché troppo stolto sarebbe tenersi in silenzio finché é lecito 
« scegliere il meglio, e prorompere poi in accuse dopo avere scorto 
' « r esito men felice. Ordunque, qual sia sulla cessazione della 
« guerra il pensiero dell' imperatore e la volontà di Vitige, voi 
« già lo sapete ; se quindi questo vi pare conveniente, ciascun di 
« voi si avanzi e lo dica. Se però voi credete essere in grado di 
« assicurare ai Romani l' Italia e di debellare i nemici, nulla v' im- 
« pedisce di dirlo apertamente ». Detto eh' ebbe ciò Belisario, tutti 
dichiararono recisamente che ottimo era il pensiero dell' impera- 

pROCopio, Guerra Gotica, II. '3 
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^Xeóitora ^xiaxa ervoi, xal oòSèv oòrob^ dbxx; xe Saeodoi Tcepaixépco 
xch^ 7z6kt\dooq ipyit^tadm. BeXiaàpio^ 5à ^ofl^l? xcbv àpx^vtctìv rg 
YV(&|iiQ YP^I^F^^^^v flcòrJjv •fjSfou 5r)X63aat, (i)^ |ìt^ Twre oSrJjv àpvTjfl«cBV. 
oE 8è xal YP^^vte^ èv ^i^iSfcp èSi^Xouv oòx old xe eTvat Tcspcéceadoc 
x(p noXé\i,(f Tfi)V èvocvxf(ùv. 5 

TaOm jièv èv x^ Ta)jia((ùv orpaxoróScp èyfvexo. FóxSot 8è ttp 

Xt|i$ 7tte^6|j£vot oòxéxt xe àvxéx^tv rj xaXatTOopfa Suvàjievot OùtxfytSo^ 

|ièv Tg àpxti iJx^^^j *'^ ^^ [làXioxa SeSuoxuxTjxóxo^, paatXeT 5è 

V io6 TipoaxwpcIV fixvouv, Se8tóxe€ àXXo jièv oòSèv, Stoo^ 8è [xi] SoOXa pa- 

otXécoc Y^^l^^®^ ^^ '^® 'IxoXfo^ àvfcjxaaS«t àvorpcàJ^otvro xal è^ Bi>- io 
^àvxiov Kvxe^ èvxa08« £5puoaod«t. èv acpfatv o5v oixoli pouXeuaàr 
[ievoi, eT xi èv Fóxflw^ xaS«pòv f^v, pootXéa zffi éorop^o^ BeXiaàptov 
àvetTOlv èy^'^»^^' i^l^^^ovxe^ 8à Tcop' aùxòv XàS^ èSéovxo è^ xrjv 
PootXefov xa8<axota8*at • xoóxtq yàp OR^^^ àa|ievot S(|«afl«t krjK})^ovTO. 
BeXiaàpio^ 8è xaxaax9)vou (lèv tlq xf]v àpx^v oòx éxdvxog ^oocXécoc 15 

I. Tà PsXTKJTa L aÒTà f^' aotS vT 4. PiPxi^ D 6. fiàv] ff^vV 
fUv oSn ^/t a//n codd. e U edd. 7. TaXatiropta D oùcrri-jftfioc F 8. St- 
8uo-nix''i)(»T0c D TiToxinxoToc WvV 9. irpox»pitv ^v oir» [Fv 11. I8pw- 
<jt96at /m//ì i codd, o<pt<jt D 11- 12. ^ouXsutxi^st (sic) W 12. icti ^^ 

•t TI D 13. l7'*o<ja'* MCmf(corr,) 14. aùxoi ^vF 15. !« DWvV 

tore, né ormai esser essi in grado di far nulla di più contro i 
nemici. Belisario, contento di questo avviso dato dai duci, volle 
che lo dichiarassero per iscritto, perchè poi non potessero negarlo ; 
e coloro in una carta scritta dichiararono che non erano in grado 
di vincere in guerra i nemici. 

Tanto avveniva nel campo romano. I Goti travagliati dalla 
fame ed incapaci di più resistere allo stento aveano a noia il 
dominio di Vitige, tanto sciagurato, ed esitavano d'altra pane 
a darsi in mano ali* imperatore, niente altro temendo invero, se 
non che fatti a lui soggetti, fossero obbligati ad uscir d' Italia 
e recarsi a Bizanzio, per colà stabilirsi. Consigliatisi quindi fra 
di loro, gli ottimati goti decisero di nominare Belisario impera- 
tore d' Occidente; e spediti messi a lui nascostamente, pregaronlo 
di accettare la dignità imperiale, affermando che, se ciò facesse, 
di buon grado sarebbero stati con lui. Belisario però non era 
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fjxtora ffi^Xe, x^ xe y^P '^^^ xupàwou òvójiaxt óirepcpuG^ ^y^^xo 
xal 8pxot^ Setvoxàtoti; Tcpò? pacrAéci); xaxoXTj^fl^l^ Tipóxspov Sio^e, 
liifjTioxe ocùxoO Treptóvxog vecoxepteTv • Stwi)? 5è xà Tuapóvxa (b^ dcptam 
8taxT?^aT]xat, àa|i£va)5 SSo^e xob; xGv poppàpwv Xóyou^ èv5éxeo8«t. (&v 
5 5i) xal aJaO^jievo; 6 Oòixtyt^ S5eto£ xe xal Fóx-S^t^ ó; piXxtoxa pou- b 269 
Xeueotì^t e?7tó)V BeXtaap((p xal aòxò^ XàS^a Trapijvet è^ x^v paatXe^av 
Jévat • oòSéva yip of è|i7ro5(bv or/^aead-at. xal xóxe 8^ BeXcaàpco^ a5dt^ 
xoó; xe paatXéw^ Tcpéa^ec^ xal tóvxa^ ^fMÌkéaa^ xoì>$ àpxovxo^ 9jpayxa, p 460 
ti OLÒxoTi Xóyou ttoXXoO à^tov efyat SoxeT Fóxd^u^ dlTiavtoc^ ^v Oòtx^ytSt 
IO SopuocXóxou^ icotif^oaaOat, xal xp^^il^axa Tiàvxa [xàv XT)foaod«t, 'IxocXiov H 255 
5à Twfiatot^ ^^(iTcaaav àvoat&oaad-at. ol Se 6']^7]X6v xe xal ÒTrépoyxov 
xoOxo Ttójjuxfot^ eòxuxtjjia ^(paaxov 2aeo3«t, xal Tcpàooetv aòxòv 8inj 

3. irtptÓNTtc D »«] ^v T; om, gli altri coda, e le edd. 4. fitoixióatiTai] 
JVv V 8ioiXTaaa5rai M (ma in marg, JioixinaTjTat) C (id.) tnf Reg. , P 8ioixin- 
SaTai D èioiKiXalson f (marg.), H (id.) B ^loncr.a^ai L àofxtSoc JV Ifio^tv D 
5. // ^r/wo xai om. D ^v V^fi^gg- poi)* i ow. D ^v Vmf(agg. poi), oùirTi-]fic T 
5 -6. PooXiuiaes Af C D m/, H P PiPooXtuiaeai (iiV; ^v F 7. ol om. D aSOo? W 
8. ^p»Ta D 9. Ite aÙTOÒc ^t/ F Soxttv Wv V tà élicavra? fFv V ooiriyi 
MCDmffP oOiTTi^ifii r IO. SoptaXcÓTOuc^ p.àv iràvxa ^t/ F il' 12. Le 
parole 01 8à - i<jta5rai n^tf/<j D 12. iroipafitiv (soprascr. irpaj D 

punto disposto ad accettare quella dignità senza ii consenso del- 
l' imperatore, poiché troppo dispiacevagli il titolo di tiranno, ed 
inoltre già prima con solenni giuramenti erasi impegnato verso 
r imperatore a non fomentare alcuna novazione finché ei fosse 
vivo. Nondimeno, per condurre a buon termine le cose quali 
erano allora, finse di far buon viso alle parole dei barbari. Vi- 
tige stesso, risaputo ciò, ne fu intimorito ed approvando come 
ottimo il pensiero dei Goti, di nascosto anch* egli esortava Beli- 
sario ad assumere V impero, poiché ninno a lui si opporrebbe. 
Allora Belisario, raccolti nuovamente i legati imperiali e tutti i 
duci, chiese loro se credessero che molto importasse di far pri- 
gionieri tutti i Goti con Vitige, di far bottino di tutti i loro averi 
ed assicurare V Italia intiera ai Romani. Coloro dissero che ciò 
sarebbe somma fortuna e di grande momento pei Romani, ed 
invitaronlo a compiere al più presto la cosa secondo egli potesse. 
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fiv Sóvyjxof TI &^ xàxtoxa f^^fouv. oòxfxa yo^ ^«pà xe OSfxtytv xod 
róifltov xol>€ oox{[iou5 BeXiaipiog xfi)v èTccTyjS&cov xtvà^ STcefi^e, xe- 
Xeucov èmxeXfj Tcorf^aetv 6oa ÒTréa^ovro. oòSe yàp aòxoùg è^ iXXov 
Ttvà xpivov t))v TipaStv à7ioxifl«oflm 6 Xt|iò^ ^vex^pet, àXX' 8xt (lò^oy 
èyxeciievog è^ xaÓTTjv èv^e. 5tò xal T^éopetg è? tò Ttofiotcov oxpa- 5 
TÓTceSov axéXXouotv oufl-t^, (XXXo [lev 5 xi 5J) è^ xò nXfjS^ èpoOvta^, èv 
TcopaP'joxq) 5s Tipò^ BeXtaapfou xà maxà XTfj^^ojiivou;, (à^ ix^ ^ 
aùxfi)v èpyàoexot oòSéva xal paatXeìi^ xò XotTcòv 'IxaXtaytóv oòxò^ xol 
róxSttìv elT], oDxo) xe §>v aùx^p xal xw T(0|iat(ov axpax(p 1^ Tà§ewocv 
fj^ovxo^. BeXiaàpco^ §à xà (iàv £XXa &{ioaev ^Tiavxa, xad^Tcep oE io 
Tcpéapet^ f^touv, ÓTcèp 5à x^ paatX£(a^ oòx^p OùtuytSt xal Fóx^tov 
xoìi ipxouaiv òptelad-at 2^. xal ocòxòv oE irpéapet^ oOx àv twxs dbco- 
asTeaS^t xijv poatXetav o?ó|i£vct, dùX ècpteofl-at aòxfj^ Tiivxtov (liXiaxa, 
B 270 oMyLo, §i) (iàXa è^ Tà^ewav ^v aòxoTi; èxéXeuov tévau xal xóxe Si] 

I. Tu) ^«r -:ì WV Tw V oùiTiytv D oOcTTt-jfi^ K 2. lir«|A<|'i"v D 

4. àXX' fvTi fTv V 5. Iv«7iv D filò xoU ow. »^vr 6. ti 8^] Wv V 
TI oòSiv gli altri coda, e le edd. 8. tp-ydaiTat] J5 ipifàoTjTi W ìp-jfàffTiTat 

^/t fl//n' coJi., HP ooSs'va] ^t/ F il« où8. ^/i a//ri coii. ^ le edd, toXomcÒ'» 
MCD Wvmf aÒTÒ;] /Fv K Tt aoTÒ; ^/t flZ/n codd. e le edd. 9. t«^ D 
^àPi^a D IO. ^SovTtt D ^^a^TO? (5iV^ ^ wp.oai D 11. oùirri^tSi ^F 
12. óputtadat D aÙTwv [F 13. auTot; D 14. auTUca ripete W pape^^a D 

Tosto adunque Belisario spedi alcuni suoi familiari presso Vitige 
e gli ottimati goti, invitandoli ad effettuare quanto avean pro- 
messo. Ed invero la fame più non permetteva a costoro di diffe- 
rire le conclusioni, ma sempre più incalzando, a queste li spingeva. 
Pertanto spediron nuovamente messi al campo romano, con or- 
dine di non dir pubblicamente nulla, ma preso a parte Belisario, 
ricever da lui parola che non farebbe niun male ad alcuno e 
sarebbe egli in seguito imperatore degli Italiani e dei Goti, e di 
venir quindi con lui e T esercito romano in Ravenna. Belisario 
s' impegnò con giuramento per tutto il resto secondo richiede- 
vano i legati, quanto però ali* impero, ^disse che giurerebbe a 
Vitige stesso ed ai duci goti. I legati, mai non pensando eh' ei 
fosse per rifiutare 1* impero, ma che anzi ne fosse sommamente 
bramoso, subito invitaronlo a recarsi a Ravenna insieme con 
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BeXcaopio^ Béaoav xe xal 'Icoìvvtjv xal Nopofjv ocal 'Apàxtov (xo&cou^ 
yop oE (!>€ {tiJvtaxa Sùovou^ eJva'. ÒTW&TtTeuev) àXXov àXXo^óae ^uv toIj; 
é7co[i£votg èxéXeuev Z£vat, xà xe àvocyxalix ocpfat iropf^eaSm • aùx$ y^ 
oùxéxt Scpooxe Suvaxà efvat è^ xoOxo 8^ xò x^pfov tcovxI x<ji oxpax^ji 

5 xà ìnivf^òzia. Ioxo(jif^ea3«:. xal di |ièv xaxà xaOxa èrcofouv, ^v 
*Adttvaof(p x^j) xGv 7rpatx(op(a)v ÓTiàpxq), 5pxt fjxovxt ex Bu^ocvxfou, 
oùxò^ 5è x^ £XX(p axpaxeójiaxt 5^v FóxStdv xol^ Tcpéopeatv è^ Tà- 
Pewav -liei, xal V7)6)v oxóXov è|i7cXTfjaà[ievo^ ofxou xal xfi)V SXkm 
knivrpdtay èxéXeue xaxà xàx^^ ^ KXàaotv xòv Xt[iéva èaroXelv. oBxo) 

IO yàp T(0|iaTot xò Tapévvrj^ Tcpooaxetov xoXoOatv, o5 6 Xtfw^v èoxtv. è|iol 
8è xóxe 5taaxo7WU|i£v<^ x^v iq Tàpevvov elaoSov xoO Twjiotfcdv oxpoxoO 
Swotà xt$ èyévcxo, àv9^(I)7Wov |ièv ?) àvSpèfqc ?) TcXi^fl-et ?) [lèv ^véaet 
?) x^ àXXig ipexj (b^ f^xtoxa Tcepafveod-ai xà Tcpaoaóiieva, efvat Sé xt 
8at(i6vcov, 87rep aòxG)V dcel axpétpov xà^ Stovofo^ IvxoOda iyti o5 8i] 

I. apfaaa^ D 2. óicóirTtoiv D àXXaxóaev (soprascr, Otv^ D 3. of ìot^ D 
4. ««pacxiN D ^v 5. èoxopi.taCto!:rai ^ 6. icpaiTspiw^ D 7. aù^ F 7-8. ^a- 
P«Niiv D 8. aiTOv D 9. te KXdaaiv] t; xXaaiv T loxXaai^ [Fv loxXa^ 
I; MCDmf, H U xXac i? L i; KXdaas; Afa//r. PB IO. paPi^Tic D 

à(jTi'< MCmf tari D 11. al? ÌV(corr,) i&^iHfiH D I2. irXtjftui W 

^ pii"» Juvtasi] ^ (luNT<Jit^ t; T; om. ^K altri codd. e le edd, 13. irapaÌNio6ai fF 

loro. Belisario allora ordinò a Bessa, Giovanni, Narsete ed Ara- 
tiOy che considerava come a lui assai avversi, di andarsene cogli 
uomini da loro comandati, quale in uno, quale in altro luogo, a 
procacciar vettovaglie. Poiché diceva non essergli più possibile 
colà dov' era di vettovagliare tutto Y esercito. Coloro cosi fe- 
cero insieme ad Atanasio, prefetto del pretorio, che testé era 
giunto da Bizanzio. Egli poi con tutto Y esercito insieme ai 
legati goti andò a Ravenna, e caricata di frumento e di altre 
vettovaglie una flotta, ordinò che prestamente navigasse verso il 
porto di Classe, che tale é il nome dato dai Romani al subur- 
bio di Ravenna ove trovasi il porto. Nel vedere allora Y ingresso 
a Ravenna dell' esercito romano a me veniva in pensiero che gli 
avvenimenti non si compiono né pel coraggio, né pel numero, 
né pel senno, né per altro valore degli uomini, ma esservi un 
qualche nume che volge la loro mente per modo da menarli a 
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x(aXA{ìì] xoli icepatou|&évoe{ oòSe|i£a Eaxat. x&y yàp èvavifcov ci ritdtx 

izki^i xal Suvi(ut TCOpà TCoXb Ó7ispafpovi£( xol o&CE (iix'Q Si^^^* 

^ivxE( dbp'oS èv To^éw^ ìy^vovto, o&ce 2XX(p frccpoOv SeSot>XcÉ)|JÌva 

p 461 xò 9p6vT]{ioc, SopuàXcircof xe icpò^ x6)V èXoaaivcDV èy^vovio xod xò t9)c 

B 371 SouXefo^ Svo{ia Iv O^pet oòSqit^t ^ov. oE 8à Ywabce^ (ètÓYxavov y^ 5 

Tcpò^ xG)V àvSp^ ixTpiolvat iieYdéXoug xs xà (ràfiaxa xal àpid^ xpefa- 

aou; xol)^ 7coXe|ifot>^ eJvot) xà Tcpóocoica xG^v àvSp^v icdcaot dbcétrcuov, 

V 107 iicecS^ Sicavxa^ Irà x9J( icóXecog xad7)|jiéyou^ efSov, xal xal; x^P^ 

iv5scxv6(ievai xol>^ vevtXTpcóxo^ xijv dbvavSpfoev òvetSi^ov. BeXtadépco^ 

8è Odfxtytv (làv ob ^v ixi|ua èv foXox^ £!x^9 '^^ ^ Pop^ipcov Saoi io 

ivxò^ UàSou TWtayM ^^^tjvxo, è^ ày^ob^ xobg ofexépcug Zóvxo^, èxl- 

Xcuev obx^ xox' è^oua^oy èm|ieXe?adat. 7coXé|iiov f&p ci oòSèv iv- 

moda àicddineuev Soeodm, oò8è Fóxdou^ icoxè tourg ^uoxif^aeadat, 
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I. TIC ToT? fFv V ixdtiua D odxa8ip,ta fF to6c ^àp l'va^Ttou; JFt/ F 
2. irapairoXò C oOr» fFv V 3. lieti />tfr à<p* o5 fFv F ^api\« D 4. 80- 
pudXttTÒ^ D SopidtlLwTOi B 4-5. Le parole xai rò - {yov om. Z. 5. odi^cS 
IF (coir.) 6. rSv àvdpwv om. L &»iixot\ai] i codd., H àxrixouiat PB 

TI om. D &ptft^3 ^v F 8. L< parola siritS^ - ilfio"» om. ^v F ilaoi» D 

9. à^Spiia^ MCDmf(corr. in marg,) L, H(id,) à^fipiav WvV ììhìòìÌ^oh D 

10. oùiTi^i^ D oùiTTi^iv F àrcpa a Iv (Wc^ IF il^tv DF li. v^oiW- 
peuc D ftt^peuc fT oIóvtoc D 12. o{ om. D 13. uTróirrtutv D 



tal pensiero che senza ostacolo possa effettuarsi. Poiché i Goti, 
che pur erano per numero e per forza di molto superiori, senza 
pur essersi misurati in battaglia dopo il loro ingresso in Ravenna, 
e senza che nient* altro domasse V animo loro, si lasciarono sog- 
giogare dai meno numerosi, né sentironsi punto offesi del titolo 
di servi. Le donne tutte però, che dai loro mariti aveano udito 
dire essere i nemici di gran corporatura e superiori in numero, 
sputavano in faccia agli uomini, vedendoli tutti starsene seduti 
nella città; e mostrando loro a dito i vincitori insultavanli, chia- 
mandoli vili. Belisario tenne Vitige prigione, non senza però 
usargli riguardi, ed a tutti i barbari che abitavano al di là del Po 
diede licenza di andarsene alle loro campagne e di occuparsi di 
quelle a loro talento. Poiché non sospettava che potesse na- 
scere nulla di ostile da quella parte, né che i Goti colà mai pò- 
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èiiel 7roXXol>€ Tipóxepov xoO T(ù|ia((i)v aipaxoO è^ xà èxe^vig x^"^ 
xaxocoTTjaàiievo^ Sxuxev. o£ 8è xorà xà^o^ àa|uvot -jeaov. oOxco xc 
Tcojiarot èv X({) àacpoXet ìjStj èyfvovro. oò yàp 2'ct FfrcStov ?v ye Ta- 
pivvTfl TiXyj'B^t i^aotovxo. [lexà Sé xà èv TweXaxfq) yjjrti^cczoL IXa^ev, 
5 fiicep 5caxo|Jif^etv poocXel 2|jL£XXe. FóxStov y^P o^Séva ouxe aùxòg 
èXrjfaaxo o5xe àXXq) x(p XtjfaocaOot ^vext&prjocv, àXX'aòxfòv Sxooxo^ 
x))v oòofav xaxà xà ^yxeffieva Steatóaaxo. iiiel 5à xfiv ^op^ipcov 
5aot è^ x(bv x^wv xà èxup(&xaxa fuXocx^v elxov Tà^evvàv xe xal 
Oùfxtytv Tipe? Ta)jia((ov ^x^aO-ot ijxoixrav, irpéapet^ Tcopà BsXiaàpiov 
IO S7i£{i7cov, acpo^ xe oòxob^ 6|ìoXoy^ TiapoScSóvac xal £7csp è(póXaaaov 
dc^toOvxe^. xal 3?, fiTuaot xà Tctoxà TtpotìDjióxaxa 7capaax6(ievog, Tap- 
Pcotóv xe xal A xt (XXXo èv Beveuatg òx<ìp<o(ia f^v Tcapeorr^ooxo. Kot- b 27» 
Qi[rr\ yàp èv AJjuXfqc [ìóvt] èXéXetTcxo, fjv 5)) Tcpóxepov ^v Tapéwg 
7capaaxy)aà|ievo€ Sxux^. xal FóxSot |iàv STcavxe^, 5aa xouxcov Si] x©v 

I. ^wpita IV 3. I<JTÌ />«r Jn D yi ow. WvV 3-4. ^aPi^t) D 

5-6. oStì - o5ti] B où6à - cuSi i codd., HP 6. iXinoaro mf(corr.) 8. «x"" 

Ti-jfiN r li. à^ioooNTe; /fforr.^ II- 12. rappiaiov Mmf, H rappìaio^ C 
Tapp^aiov DfFv TapP^aioS F ©appiatov P 12. it ti] P5/ owi. i ^oi(f.^ H 
&XXov D ìv om. ff ptvsTiotc &x^pw|AaTa D òx^po^ia ^v ^v] V h Wv; 
om. gli altri codd, t It M, 12-13. **«t^^ MCDWvVmj xaiawtj L, H 

13. xai />«r 11 MCDtnf al^iiXia Af C alfitXiat Dm/ ^aPt%tj D 

tessero raccogliersi, avendo egli già prima stabiliti in quei luoghi 
molti deir esercito romano. E coloro ben contenti andaronsene 
prestamente. Cosi i Romani trovaronsi al sicuro, non essendo 
essi ormai superati in numero dai Goti in Ravenna. Poscia 
Belisario s' impadroni del tesoro del palazzo per recarlo all' im- 
peratore. Niuno dei Goti fu da lui spogliato né ad alcuno per- 
mise di ciò fare, ma ciascun di loro rimase in possesso delle sue 
sostanze, secondo i patti. I barbari tutti che stavano a presidio 
delle piazze più forti, udito che Ravenna e Vidge erano in mano 
dei Romani, spediron messi a Belisario offrendo la dedizione di 
sé stessi e dei luoghi che custodivano. Ed egli, fermati molto 
liberalmente i patti con tutti, occupò Treviso e ogni altro forte 
della Venezia ; poiché Cesena, che sola rimaneva nell' Emilia, 
già aveva prima occupata insiem con Ravenna. E tutti i Goti 
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Xwpicov "JJpxov, èitet5ij 'z&^vsvx, xà moia ?Xapov, Tcopà BeXioàpiov 
ijxovre^ aÒToO Sjievov • 'IXS^poSo^ 8è, àvijp 86xt[iO€, Scncep fpoupdt^ xf/^ 
èv BepcóviQ '^pxSj Tcpla^t^ (xàv è^ BeXcaàpiov è(p' oloTcep oE àXXa xol 
ctàih^ ?7i€|icp6V, Ì7cel xal xob^ icalBoc^ xob^ abxoO èv Ta^wig eópcòv 
BeXcaàpio^ So/ev, oò |i9)v oOxc è^ Tàpewocv fjX3«v oike BeXiaopfq) òrco- 5 
Xefpio^ '^é'^oyt. xóyri yip it^ «^'^^ &>vépyi, f}v 8ij èycl) aiWxa brjk&atù. 

p 462 ji^r^ Ttvè^ To5 T(i)|ia((ov oipaioO dcp^ovie^ pooxavfov l< BcXcaà- 
piov Ex^vte^ Sii^aXXov aòxòv poaiXeT, xupawfSa oò8oc{i6d«v o&x^ icpoo^ 
xouaov èTreveYxóvxe^. poaiXeb^ Sé oòx Saov xa!^ Sia^Xal^ xa6xa(( 
dvaTceiad-el^, àXX' Sxi oE 6 MyjSixò^ 7cóXe|iO€ èvéxeixo fJSy), BeXioipcov io 
(iàv é^ xà/^coxa (iexeici{i({;axo, tmù^ ini Ilépao^ cTxpaxeuoetev- £m- 
|uXeIad«t Sa 'IxoXfo^ Béaaov xe xal 'I(i)àvv7)V ^v xoli; £XXci^ ixéXsue, 

icodd.,HP ihiWvV 4.^ape\tiD 5. oUrt - otre] 5 où6à - où8à i coiJ., 
HP ^XOav ('«c^ ^ 6. ^i-yoNiN D 7-8. paoxa^ia^ - Jxo'»f e«] ^v F; oiff. 

^/i altri codd, e le edd. 8. òUfkaXos D òUfiaXoH f aOrS W'v V IO. à'ia- 
irt96tic D l^awtwSiU (iic^ ^ oxxi f(corr.) 11. orpaTtuiiiv ^ 12. ?•- 



che Stavano a capo di quei luoghi, tosto che fu giurato il patto, 
recatisi presso Belisario, rimasero colà. Ildibado però, nobile 
uomo, che comandava il presidio di Verona, spedi anch' egli a 
Belisario messi per lo stesso intento come gli altri, dacché Beli- 
sario avea trovati e tratteneva in Ravenna i figli di lui; ma non 
venne egli a Ravenna né si diede in mano a Belisario, poiché 
gli accadde un caso che tosto verrò a narrare. 

XXX. Alcuni duci dell' esercito romano calunniosamente 
accusavan Belisario presso Y imperatore, attribuendogli mire di 
tirannide, di cui egli veramente punto non si curava. L'im- 
peratore, non già perché prestasse fede a queste calunnie, ma 
perché già incalzavalo la guerra di Persia, richiamò Belisario al 
più presto, onde movesse coli' esercito contro i Persiani. Ordinò 
a Bessa ed a Giovanni insieme agli altri di occuparsi dell' Italia 
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xal Kcovaravxtavòv 1^ Tà^evvav Ix Aa?vfiax(ot^ iTcéaxeXXev Eévat. 
róxO^t 8è, di nà5oi) t£ TToxafioj xal Ta^éwT]^ Ixxò^ tSpuvxo, àxoj- 
aavxeg (5)? BeXtaiptov ^aacXeb^ |i£xa7U£[Ji7totxo, xà [lèv Tipwxa èv àXoY^? 
xò Tipoyfia e^x^v, oòx àv noxe oJójievot BsXtaàptov xfj? è? 'louoxivtovòv 
5 Tufaxed)^ Ttepl èXàaaovo^ xr]v 'IxaXfa^ paotXsfav TCOf/poaS^t àv. èizel 
8à aùxoO TioXX^v xfj; à^óSoi) x))V Ttapaoxèoijv ìtcu-Sovxo s'Ivot, ^ujicppovi^ 
oa^.ae;, et x: aOxGv xaOapòv èvxa09« 5xt èXéXetTTCO, è? Ttxtvov Tropi b 173 
OOpatxv xòv OùixtytSo? òSeX^tSouv ^X^v, TcoXXà xe Tipóxepov ?bv oòx^ji 
xXaóaovxe? SXe^av xo:à5e « Oòx SXko^ où5el$ xffi FóxStov y^vet alxtcJ)- 
10 « xaxo^ x©v Tiopóvxwv xaxwv ?) ab y^Y^^*^- ^F'-s^ Y^ '^^^ -B^lov xòv 
« aòv, oZx(% àvàvSpwi; xe xal àxux©? è^riY^'^F^^^ov, TiàXo: àv x^ ^PX^i* 
« TWcpeX'jaafiev, fiaTuep xal OsuSixov xòv 6euSepfxo^ à8eX<pt5oOv, zi {m^ 
«oou xò 5oxoOv Spaoxif^ptov a?axuv6|ieva OùtxfytSt (lèv xò x?j$ ^aat- 

I. pàPivav D 2. fótBot; fVv 11] ìVvV; om, gii altri coda, e le edd. 
pap!VY); D 3. ixiTairsairoiTo] WvV atTaiwunpoiTO ^/f fl//n roài. ^ It edd, 

gvvaXo-^ia C;/c) ^ 5. wspi C/ eXaaaóvw; ^Fv V tTaXeioi^ ÌV &n om. 

Wv V i-KÌ W 6. eireiftovTO D 7. wfjfXYjvòv MCtnfL, H wtyyi'vè^ D 

irixTQvò'* ÌVvV 8. 91x171605 D ouiTTiyiSo; ^T II. àvàvSpco;] WvV 

à'javSpov g/i altri codd. e h edd. à-ru^S;] àruxcoc ^t; T &tux*^ MCDmf 
&rJxo; L, H àrux^j H (in marg,) PB 12. xat om. WvV 13. <ji ^«r 

aou MCDmf L , H alcr^uvóuiivov D o0tTTt"]fi5i T Sì /?«r p.iv WvV 

ed ingiunse a Costanziano di recarsi dalla Dalmazia a Ravenna. 
I Goti che abitavano al di là del Po e di Ravenna, avendo udito 
che l'imperatore aveva richiamato Belisario, dapprima non pre- 
sero la cosa sul serio, mai non pensando che Belisario avrebbe 
avuto più caro rimanere fedele a Giustiniano, che regnar sul- 
r Italia ; ma saputo poi come grandi preparativi da lui si facessero 
per la partenza, di comune accordo quanti colà rimanevano tuttora 
degli ottimati recaronsi a Ticino presso Uraia, figlio della sorella 
di Vitige, e dopo aver molto pianto insieme con lui, parlarongli 
cosi : « Nessun altro più di te è causa dei mali che presentemente 
a affliggono la gente gotica. Poiché noi già da molto tempo 
« avremmo scacciato dal regno il tuo zio che si è mostrato cosi 
« imbelle e sciagurato, come già facemmo di Teodato nipote di 
« Teodorico, se avendo riguardo alla tua manifesta valentia, non 

pRocopio, Guerra Gotica, II. ^3 
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« "kdaq 6vo|ia ^uYX^pelv eyvtoiiev, 2pY<|) 8» odi jxóvq) TcotpaStSóvot x^v 
« róxStdv àpXTfiV. àXXà TOptéoTTjxev fi xóie SoxoOaa i^|jUSv eiiyvcoiio- 

V loS « aóvY], vOv Svotà te ^otvojiévYj xal Tfi)v5e f^jiTv xfi)V ^|i(pop{!)v aWa. 
« rótStov yipj fi^ytep oTaflv, S ^(Xe OòpatiK, xeS^ivat |ièv èv to) tco- 
«>i|i(|) ide^oxou^ xe xal àp^oxou; ^[xpofvet, x(&v xe Tteptóvxwv, el xt 5 
« jièv àptoxov àiwXéXetTTOxt, ^'iv xe ObtxfytSi xal yjfrf^iioiai nSat BeX^• 
«adepto^ dcf^ov ol)(iptzoa,. xoeòxò 5è xoOxo (i)) ou^l xal i^|Jidt( òXfycp 
« Satepov icebeadm, òXCyou^ xe xal Xfov oSxxpol)^ xaO'eorx^Dxo^, oò- 
«8elg 2v àvxc^Tcot. xotoiSxwv xrfvuv iiepteaxyjxóxcov SetWSv, xò 9)v 
«eòxXe^ xed^àvoc (lotXXov ^aaei {) TcalSi^ xe xal yuvabca^ Tcpò^ io 
« t©v 7coXe|i((t)v è^ x^ Y^ xà^ la^axià^ ày^^^^^ ^5^^* '«p^S^v 
« 8é xt, ó^ xò eJxòc, àpex^ di^^v, i^v yi ae x©v ?pY(ov ipx'W^^ S^ofiev ». 

g ^ ^ róx8^ (lèv xoaoOxa eTirov. ObpodCx^ 8è à|Jie(^sxac òSe a *Qq |iàv Sei 
« èv xoT^ TcopoOai Secvol^ Tcpò x^ 8ouXe{oe( i^|Jtd^ xòv xfvSuvov alftìa^w,^ 

2-3. lùpoiictfuNtj D àpw^auvti (sic) W 3. 4^voia MCDmf(corr.) 

4. ia«a MCDmf TiO'^avai MCDmfL 5. t»'» « fFvT 6. ootr- 

Tqtfii r ^iflixaoiv [F 7. rfA*;] CWvV upS; ^K al/rt co(f<l. « 2« ^^ 

8. irl9oia6ai MDmf(corr. di sec, m.) wnoat^an C (corr,) i'ufi^oit^ MCDm 
fL, H 9. à^Tiiir^ MCDmfL, HP io. lòxXtix] ^vT lOXapia L 

lòXaptt^ ^lì al/rt coi(f. e le edd. Tift^S^oi MCDmfL 11. aloxanàc ^t/ 
ilSiTv D irpd(w|Aiv [Ft/F 12. l^wfAiv IF 13. &,ttotPiTac D d:% p^ 

«iT DfFvF 14. 6.aac ^vF 

a avessimo deciso di lasciare a Vidge il titolo di re, dando però 
« di fatto a te solo il comando. Ma quella che allor pareva essere 
«nostra benignità è giunta ora a rivelarsi stoltezza e causa di 
a queste nostre sventure. Poiché» come tu ben sai, o caro Uraia, 
«gran numero di Goti e dei più valenti mori nella guerra, e 
a dei superstiti il meglio sei porterà Belisario insieme a Vitige ed 
«a tutte le ricchezze. E niuno vorrà negare che altrettanto 
« dovrem fra poco subure anche noi, che siam ridotti a cosi pochi 
<K e cosi miseri. Ordunque in tali orrìbili circostanze meglio varrà 
«decorosamente morire, anziché vedere i figli e le mogli me- 
«nati via dai nemici agli ultimi confini della terra; e per certo 
« qualcosa opereremo degna di nostro valore se avremo te duce 
«delle nostre imprese». Tanto dissero i Goti. Uraia rispose 
loro cosi: «Riconosco con voi che nella presente sciagura deb- 
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« mOxà |i£ ófilV Ytv(&axetv ^poivet. 1^ FótS^ov 5£ jie x}]v ^acAefav 
« ocaWoxaaflwt TcavxaTMcotv rffiat d^'^jicpopov elvat • 7cp5)ta |i£v, 811 
« OòtT^Y^Sog àSeX^tSoO^ S>v, ivSpò^ oCtco^ '?)xuX>)^t6Tog, eòxaiocppóvYjxo^ 
« Sv tol; TcoXe|JÌot5 ervot Soxoìtjv, licei è^ xou^ ooyYeveli àel xàg 6|io(ac 
5 « xó^o^ 7:apa7cl|i7ceafl-at olovxot dcvS^owioi. Sicetxa Ss oòSè Soia Ttotely 
ci8ó^ai|ic, Ì7ctpaxeó(ov xfj^ xoO fl-etou àpx^€> ^ àTt'oòxoO {tot à^^ 
« [livou? ófMtìV xob^ TcXetoxou^, &^ xè e2xò^, i^w. èycb 5é (py)|ii XP^^^ 
« róxStov àpxovxa è^ x^vSuvov xóvSe 'IXSpoBov xaS^oxoaSwt, ivSpa è^ 
« dcxpov àpexfj^ fjxovxa xal 5ia^ep6vxa); Spoor/^pcov. (I) 5i) xal 6c(>Scv 
IO «tì«Tóv xe 6vxa xòv x©v OùcatyóxBtov i^y^'^l^^^^ ^vàpoaS-at xoii tco- 
«XI|iOi> 8tà xò ^jyyevè^ oòSèv direcxi^. 5tò 5)) xal xòv àyfi)va 5>v 
« èhdSt à|iefvovc Tcpò^ xob^ èvovxfou^ Stofaoiiev » . 

ToaaOxa xal Oòporfìo^ eETcàv xà ^[xyopa Fóx^ot^ fiiiaot Xéyetv 

2. xartoTaodat W(corr, di m, ree) &(up,<pa>pG^ D à^iiA^opov ^v trpS- 
TO? ^ 3. oOiTi-jfirjfioc V oOirri-jfifioc F àfitXflpifiin ìf^v w xaTa^ppóvTjTOC ^ 

4. $0X011) MDmfL SoOoiit ^ 2o5oit) v 6o'5w F au^yi^tT;] V ^w^x»^»»? ^ 
5uif-]fivia; ^/t altri coda» e le eài, ipicta;] V; om. gli altri codi, e le edd, 

5. 0081 Tota V (corr, di pr. m.) oaoi &i iroiiTv D 6. fiti^at p.iv per Só^oujAt 
H^ 610U D 5rio« fr 7. fp.5v ^v irXtiaTpc «e JV 9. Statpspo^TOC i^ 
8ta<ptpÓNTtt>v f(corr,) 6io<nv D oòSi^ (j/c^ fV io. yi />«r ti T o6ai- 
prftwv F" II. ou'Yyt^i; v 12. &fxeivov MCDvmf oou{{iiT^on irpòc rA 
lav Tt Nt Sioiooatv JF 

« basi da noi preferire il cimento al servaggio. Quanto però a 
a chiamar me a regnar sui Goti, stimo sia cosa del tutto inoppor- 
a tuna. In primo luogo, perchè sendo 10 nipote di Vitige, uomo 
« tanto sfortunato nelle sue imprese, facilmente potrei essere dai 
« nemici spregiato, poiché volgarmente si crede che la fortuna si 
« trasmetta similmente ai parenti. Inoltre, occupando il regno 
« di mio zio parrebbemi far cosa men che onesta e che certamente 
« mi renderebbe inviso a ben molti di voi. Io invece dico doversi 
« in questo frangente eleggere re Ildibado, uomo dì sommo valore 
« e di singolare energia, il quale non è inverosimile possa attirar 
a con noi in questa guerra Teude, re dei Visigoti, che è suo zio; 
« il che ci permetterà di procedere alla lotta contro i nemici con 
« speranza migliore » . 

Parve ai Goti giusto e opportuno quanto Uraia aveva detto. 
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i8o^. xal aòtol; TXKpaBo^ Ix Be^vr^ ax/duLa iiexàiceiiTrco^ ^ftev. 
^ Wj t)]V icopq^pov TKptpoXóvre^, paadéa xe róxOtov àvelTcov xal o^oiv 
e5 9io^i xi TTOpóvxa iSlovxo. (i)8e |jiev è^ xijv àpxV 'I^Si^aSog xot- 
xéaxyj. òWycp 5è Ooxepov róxfltjuj fijiavxag ^uyxaXéaa^ SXe^s xotoSe 
« 'Atcovxo^ ^^9 àvBpe^ 5^>axpaxifi)xat, tioXXwv 5^ve7rfaxa|iac eJvo: tco- 5 
B 275 « >i|MOV è|i7^pou(y 6oxe oOtwxs eJxóxtd^ et; xò T:oXe|ieIv ex xoO euWo; 
$iY(iùfrfpo\u,v. è(i7te'^{a y^P ^^tqiòv cpépouaa fl-pocrjvsa&at fpaoxx 
aelb9«v. à^wv Sé àva[iV7)a^vxa€ iràvxcov ó|ia; xfi)v Tzpdxepov 5^- 
« TCSimDxéxcov, oBxci) xovOv óròp xGv Tcapivxwv pouXeóaaa9«u Xy^Ot) 
« yàp icoXXol; xtotv èiaYevojiévr) x©v f^Sr] ^pfl^oivxtov èTcflpe |ièv ocùxtov io 
« oòx èv 5I0VXI 67c6 à(tad{a; xo; y^F^^? ^^ 5- "^^ft jieY^crcot; ExavGi; 
« ?a^Xev. OùfxtYt; xofvuv oux ixóvxwv ys oOSè àvxtxetvóvxwv ójifòv 

I. IStt^t fy pipà^Tic MCDtnfptt marg. « pa^é^vac a/ PtpóvTjc » /?. V.), H 
Pcpéviic ^Fv F paPiS^Ti; L 2. iriptPaXXóvTt; fF rótSwv] T; om, gli diri codd. 
e le edd. 3. il? D 4. G>iyi (sic) W 0X170 v iXi^e'» Wv 5. rf*»^ fFv 
&^8i; D (corr.) ou^OTp. D ^ovarp. V iroXXw ffiVJ F auviici<jTaaou D 5w^»- 
maracAiSa)^ ^v tNai] WvVL; om. MCDmf 5-6. woXe'fjtw (sic) V 

6. If&irttpiouc D ouTi per «aTt D lOOéwc DWv 7. èaimpia ìV (corr.) 

8. oIwftiY t; 8i om. K irdvTwv] Wv V irà^rac ^/f altri codd. e le edd, V^c] K 
i}^wv fF Ì};mU gli altri codd. e le edd. irpórtpo'v] V irpoTtpb>v ^/i altri codd. e letdd. 
8-9. ^upirtiTTOX. D ^o^irtiTToy.. ff v 9. PouXeutaOxt K 9- IO. XT.ftiìp iroXXoi; fjiV^ 
W IO. Tt9i D o2fiii per ^ln W ^Oto. lirup^afa^o^ aùr. ^ <p9a9., lKvfp(ajAÌN, | 
aoT, V ir. i6iovTi ^«r Ih t. D pwXac fT beavo? fFv 12. ItpuXi D 
&f ttXtv V ouiTTtytc K oucwvTttv ÌV yt om. D ti fFv fi^wv fVv 

Tosto richiamato Ildibado da Verona, giunto che fu, rivestironlo 
della porpora, lo acclamarono re dei Goti e pregaronlo di provve- 
dere alle presenti loro circostanze. Per tal modo Ildibado divenuto 
re, raccolti poco appresso tutti i Goti, parlò cosi : « Ben so, o com- 
« militoni, che tutti voi avete esperienza di molte guerre e quindi 
« non è da credere che leggermente prenderemo a guerreggiare. 
« Poiché l'esperienza, portando seco la riflessione, non suole in- 
« durre a temerità. E conviene che voi deliberiate ora sulle pre- 
« senti circostanze, tenendo dinanzi alla mente tutti gli avveni- 
« menti passati ; che l'oblio sopravvenuto dei fatti già compiutisi 
a esaltò fuor di luogo e ciecamente l'animo di molti e li indusse 
« in errori di grande momento, Ordunque Vitige si mise in 
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« I5 Twv 7:oXe|iMov aóxòv vxxM^t xà; X^^P^j ^^' ^TcetTióvres xóxe Trpl^ 
« xà x5j^ 'C'^X''^^ ivavxc(J)|iaxa 5u|i^opit)xaxGV fjjir^^ aòxoT^ i^yTf^aaaS^ ervai 
« BeXiaap{(p otxoi xa&7,|UVoc èixaxouetv [laXlov ?) xoT^ a'j;|iaat Stoxtv- 
<( Suve'jstv àTilpavxa. vOv (làv auxòv àxYjxoóxe^ 1$ Bu^àvuov crrcXXeod«t, 
5 a vecoxipot? 7rpàY{iaa:v h(yti^tJ>^ h^'mzt. xotxot èxpfjV èxXoyf^eaS-at h 257 
« Ó|jUi)v Sxaaxcv 6^ oòx ^Tcovxa xoT^ àvS^Tiot^ '5 Soxet y^Y^exat, àXXà 
«xG)V Se5oY|iéva)v Tcapà Só^ocv iroXXàxc^ 1^ xfiiv TCpoYJiaxwv àTiópaot^ 
« à7t' èvavxfa? èX^P^^^* '^^X^ Y^P ^^^ |iexà|ieXos xà TioXXà xaxopO-oOv 
«ex xoO àTcpoaSoxìfjXO'j Tiecp'jxaatv. Snep xal vOv BeXiaapfq) 5^|ip'^ 
I o « a£ofl«t oòScv àTcetxó?. à|i£tvov xofvuv m)8^oS«t [xàv aiixoO Tipóxepov, 
« 7tetp5afl*at 8à dcvxtxafltaxàvat xòv SvA-payTCOV It:: xà 7rpa>r^v ^uy^^l^^^*? 

I . aoTÒv Af CDmf oLÒxtùs Wv V 2. twx»^? W(corr.) ev aù ri o;xaTa (ifc^ W 
evaNTisfxara r ^uacpipeSTarov D 5u|A(j>opÓTaTOv fFi' Ofiiv C rifTaaoOai Wv V 

3. peXi-^xai«v (jfiV^IF orxTQ W^ ©'xii v riXOiai^oi [Fi/ oi per ri W o^olqxh Wv 

4. àirtpavTa. vov f;àv] F àiripiiv. tb ^ìZh ps^TOt ^t» àiraipetN aStXXov. tì to7c 
aucxaat 6taxtvduvsuBiv * àwoipii'* ti vuv xtX. (jir) m à^raipii^ ri vo^ xtì. (sic) f 
àraipiiv Te vuv uevroi g/t fl//rt roiJ. tf ìi edd, àxTiÓTc; D e«] V xal i( ^/i fl//r» 
codd. e le edd. piCàvTiov Wv arsXsaOat Wv 5. NioTipoi? W P«oTtpoi; v 
sx^ipti'» ff'^ «X?**^^ ^ ìxXo-jftCeaOe MDmf luXo^i^co^at [F èaXo^i^^iadai Fv 
6. Y5,a5v Wv <!>;] ^v ori i/; om. gli altri codd, f« Xiiwii la. Sn » f in 
marg.), PB toù; W (corr.) . -n^oxat fT yi 60x11 T Y*7''*'f*0 ^ ^witai 
MCDWvmfL ^ivtaSai Pi? 7. SiSaa^'»»^ D 8. rè /)^r xà V 9. iri- 
«puxaoi Wv piXiadpio; Wv 9- IO. 5«H-Pio. Wv (corr,) io. ou8i D 
TÌì'»oN fF niOiaSat Jf^v iriiOiaOat F ir. irttpdoOta fiic^ [F irpouv ff^ 

« mano dei nemici col vostro assenso e senza vostra opposizione; 
« scoraggiati allora dall'avversa fortuna, stimaste ben più vi con- 
ce venisse assoggetta/vi a Belisario, standovene a casa, anziché 
a mettervi senza fine al cimento colla vostra persona. Ora però 
« che udite esser egli per recarsi a Bizanzio, avete deciso di in- 
« traprendere la rivolta. Eppure ognuno di voi deve riflettere che 
« non tutte le cose degli uomini riescono secondo il loro pensiero, 
«ma spesso l'esito dei fatti è contrario alla loro aspettazione; 
« poiché la fortuna e il pentimento vengono sovente a correggerli 
« quando meno se l'aspettano. Ed é assai verosimile che questo 
« sia ora per accadere a Belisario. Val meglio adunque anzitutto 
« udir lui e cercare di ricondurlo ai primi patti, dopo di che prò- 
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« o&TO) te 6|jlSc kiA i^ov icpdc^ecov tà Seótepa Eévot ». xocSha IXSpaeSoc 
B 376 c2nùv tò TE ^^XeOadoi Fórd^x^ l8o^ xal nflo^&Ji ìq Tdé^evvacy xsetl 

offaiv &ité|ivy]aay xal Are ScoXuryjv x£l)V d){ioXoYì]|i£v(iiv IxdbuZ^oy, 
oòfto^pcTov |iàv àTcoxoXoOvre^ àvSpàrcoSov, òveiS(^ovx8C Se, &a fi)) oAx 5 
èpu&pc(^ npb x9}( pooiXefx^ t)]V SouXetov a£po6(ievo(, £Jla te TocaOm 
noX^^à XéYOVxec £icl x^jv ^xV icapexiXouv. o&coi) y^ )c^ IXSfpaBoy 
i^tXoóacov àrfU^jiadw. Icr/jjfB^cwOj 'rijv xe icopfupfSa xaxad7](jé{ievoy 
l^ Tob^ oeàtoO icóSo^ xal PooiXéa BeXiaàpcov róxdtdv te xal 'IiaXcorafiv 
V 109 icpocrxuv^oyxo. cf. |ièv icpia^ec^ toOm EXeyov, oió|jicvoi tòv 2v8pa tò io 
tfj^ ^oocXt^ac 6vo|&a oòSèv iieXX/^aavra imaTcdbaoSae a&rfxa S)] |iàXa. 
6 Sa oò icpoaSoxa)|iivotc aòxo^ Svrtxpu^ àTcelicev, (b; oòx iv icore {^fiWtoc 

I . f (aSc ^v TaSra] F raCfra Si ^/t a2/n coiJ. e k edd, 2. uirw^ (coir, 
di m. rrrj ^ KoSm D ^à^i^a^ Dlf^v 2-3. xaTardxoiK ^ xaxa- 

t^X®^ V 3- ^ H W ri Ò^ V T0% JFv 4. 9^1^01^ Wv ifAoXopi- 

fil^i»^ D 5. l'iiÒyXQHxti W ÒYiidióCo^Ti; V 6. 2pu|Mwt) fjiy ^ 7. outi W 

(corr,) V 9. le rif aOrcu [F le toòc iróSac aùrou C aOrou om. D Po- 
otXata D IraXwv D IO. tcp09auN7Ì90NTa (>fV^ D II. 5vo|&a] V ovoaa 

xaTodtxtattQu |;2t oJ/n codd. e le edd. y.tXk'haasxa] V pjXiiatoftai MCDvmf 
{AiXyÌ9to6i IT p4XXiQ9i93ai gli altri codd. e le edd. ima'KàaaaTsau] V; om. 
gli altri codd. e le edd. adró naò^ IV 12. 6 ripete W ippo96txefxivet« V 
&YTVxpuc W &vTuxptc V W^xa (5fVJ Wv 



a cedere a quanto in secondo luogo sarà da farsi ». Tanto disse 
Ildibado; ed il suo parere parve buono ai Goti, che tosto spedirono 
legati a Ravenna. Questi, giunti in presenza di Belisario, ricor- 
darongli i patti con loro convenuti e gli rimproverarono la man- 
cata promessa, chiamandolo schiavo volontario e biasimandolo 
perchè non arrossisse di preferire la servitù al regno ; e con dirgli 
altre siffatte cose esortavanlo ad accettare la dignità reale. Essi 
affermavano che Ildibado spontaneamente sarebbe venuto a de- 
porre la porpora ai suoi piedi ed a salutare Belisario re dei Goti 
e degli Italiani. Tutto ciò dissero i legati, pensando che colui 
senza alcuna esitazione lascerebbesi tosto adescare dal titolo di re. 
Ma quegli invece, contro la loro aspettazione, disse recisamente 
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'louoTtvtovoO paotXlo)? BeXcaàpto^ èTCtpoxeóot xoO x^ paotXefo^ òvójiaxo^. 
xal ol jièv xaOxa àxoóaavtes dbnjXXàaoovró te ó; Tàx^^^*»^ ^«^ 'IX8t- 
pi&p TÒv Travia Xóyov àir/jYY^o^- BeXiaàpto; 8è x^v èiil xò Bo^àv- 
xtov ^et • xal 6 xctjAàv SXifjye, xal xò TcéjiTcxov ?xo^ èxeXsuxa x^ 7coXI{i(|) 
5 x^s, 8v IIpoxÓTVCo^ ^uvéyP^^'^* 

I. PaoiXiuc om, WvV tm^aTiuit m (corr, di sec. m.) Im^aTiuci / t^rt- 
PaTiùitN H^ 2. àimXaaooNTO Wv (corr,) 2-3. tXStptdu ^ 3. tìv 

om. fTv àinQ^^iXoN M(corr) JVvL 3-4. pi^d^Tto^ ^v 4. i!ti D 

IXi-yt fF irtp,TON ^v 5. TÓ8t D tòtì (sic) V <juNtipa<|;i^ : v, D 

che mai, finché vivesse l'imperatore Giustiniano, Belisario non 
usurperebbe il titolo di re. Udito ciò, coloro si ritirarono tosto 
e tutto riferirono a Ildibado. Belisario si mise in via per Bizanzio: 
e col finir dell' inverno si compieva il quinto anno di questa 
guerra, di cui Procopio scrisse la storia. 



■ÉMMa 



npoKoraor kaisapeqs h 358 

P465 

I2T0PISÌN TEI B' TETPAJO£ ^ "'** 

B377 



a. OBtco {Jièv BeXicTàpio^, gxt t©v irpOYliixwv •JwpTjjiévtov, 56v xe b a8o 
OùtxfY^^^» "^ róxStov xoT(5 Sox(|ioc( xal toT$ *IX8tpà8ou Twttal xà xp^iFi'Oexa 
icàvxa èTiaYÓjJievo^ è^ Bu^àvxtov ^, xof oE TX8tY£p xe xal BoXepcovò^ p 466 
xal Mapxlvo^ ^v ^p(i)Siavfi) ernovxo |i,6voi. ^aatXeb^ 8& *Iot)9xeviavòc 
OòfxiYtv {lèv ^v tQ Y^vaixl ia|iiv(oc eI8e, xal xfi^v ^^pcov xòv 5|tiXov 
xàXXou^ xe a&\ìLOczo^ xal (leY^d^ou^ Tcépt id^iiaoe. xbv 8& OeuSep^x^ 

1-3. Ilpoxoinou - f] y] B {ffTopiwY Xó'ifoc (P8o|aoc MCWvmf àpxi4 to3 
y TÓjJiou, ttIc C' {ffTopiac irpoxoiriou D IIp. x. {aropi^Y «i^oTducttY rpiTi} F IIp. 
X. TÌ5c 6euT. TiTp. t5v xar' aÙTÀv òxt5 {aropiuv ^ 7' / (3it J«:. m,), HP (om. oxtSJ 
5. 0Ù1TTÌ7161 fVv V 6. piUvTtov Wv ol om. T Wi^p D l\«ipt flP^ 

ìxai^X 1/ ixai^ip F 7. ;)p«»aia^ò^ D 8. o6cmYH fFv F 9. xaXpù« ^ 
xdXouc V iOaufiaatY Wv 



DELLE ISTORIE DI PROCOPIO DI CESAREA 

SECONDA TETRADE 



LIBRO TERZO. 



I. Cosi, mentre ancora erano in sospeso le cose» Belisario 
giunse a Bizanzio con Vidge, gli ottimati goti e i figli di Ildibado, 
recando tutto il tesoro e menando al suo seguito soltanto Ildiger, 
Valerìano, Martino ed Erodiano. Si compiacque Giustiniano im- 
peratore della vista di Vitige colla moglie, ed ammirò la turba 
dei barbari per la bellezza e la statura delle persone. Il te- 

Ptocopio, Guerra Gotica, lì. 14 
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icXoOxov à^io&éaxov Bvm Se^i|ievo^ èv wxXadtf v>% (làv Ix PquX5)c èv 
icapae^óoTCp dia(ia icpo5&7pcev, èrà x^ S^x^p tfiW 7ceicpoqf|i£vciiv fcXon- 
{io6|Jievo(, oOxe Sé è^ xòv SfifUTV ègil^vrpcev o6x£ xòv ^aa\f^ BeXioapfip 
Tcopéoxexo, fioTcep fjv(xa reX(|i6pà xe xol BavS(Xouc vevtxìpcìbc ^de. 
icdiot [iévxa iv hLtffij/msi BeXiaàpcoc ^, vfxo^ te Suo dva5i]dé|ievoCy 5 
otoc o&TCU) Tcpóxspov àvdp(i)ica>v oòSevl Sucneicpftx^ guvéiceoe, xal ^o- 
oiXeli; [lèv iy^Y^^ cà:fiyaXjiyzoo^ l^ BuCdévnov Suo, Fi^ep^x^ ^ ^^ 
OeuSep^X^ '^ '^ T^^ ^ '^ XP^nF^^^^ Xdnpupov Ta>|ia{oi^ icaepà Só^ 
ice7COiT)|iévo^ &v S)] àicupocvéaxepog Sv y^ ^^^^P^ oòSel^ lotyicore ye- 
Yovcì)^ Sx^^ x^ xòv |jièv TcXoOxov ex x^v icoXe|ij((i>v a&9t( £( x)]v ico- io 
Xxxefov Ì7coxo(i(aag, y^ xe xol d>aeXàaa7)^ x)]v i^aetocv |iiXioxa lioljpocv 
xf ^acnXetqc iv XP^^ ò>ÌY<p àvoacoadéiievo^. ^ xs Bu^ovifoig icpòg 
B 381 ^Sovf)^ BeXtoàpiov ènl tf^ àyo^fi^ 1^ '^{Upav éxdbxrjv Ix Tf)c oix£a( 
icpol!)&vca iSelv, ?) 2^ aàx))v èrcovi^xovxo^ xópov xe oeàxGW xoO d€de|iaexo( 

I. ht ptr \% W 2. irapaP»9Tia ^t/ trpo6:riixt D imi [F 3. 5i 
soprascr. di sec. m, f i^u^t^xtv fV 4. ^^uca] F órt ^K ol/ri ciwW. « 

U edd, PmSixouc ^ ^Xftt>( D 5. àva6uadÉfii>(oc F' 6. Òtaimc^àx^cii 

MCDìVvVmf 7. PiU^Tiov ^v 8. irapa«ó5a^ MCDWvmf(corr,) 

IO. Itux*^ ^ !'• &iroxofAtaaa6au ^ àrroxofiuffac v (corr.) fifiiaoiav (VtV^ fF 
12. ^v v PiCavTioic W(corr.)v xj. ij8o^^^ F ^Xtaadtpioc ÌV PcXcad- 

pioc T/ à^tpoOc W 14. xocpOY ìV(corr.) v(Ìd.) 

soro di Teodorico, cosa degna d'esser veduta, accolse egli nella 
reggia e, superbo per T importanza dei fatti compiuti, lo espose in 
privato alla vista dei senatori; non ne diede però spettacolo al 
popolo e neppur decretò il trionfo a Belisario come quando questi 
era tornato vincitore di Gelimero e dei Vandali. Belisario però 
era soggetto di tutti i discorsi, come colui che aveva riportato 
due vittorie, quali niun altro prima di lui, e recati prigionieri a 
Bizanzio due re, dando ai Romani quali spoglie opime la progenie 
e i tesori di Giserico e di Teodorico, de' quali niuno fu mai più 
illustre fra i barbari, restituendo allo Stato ricchezze ritolte ai ne- 
mici ed in poco tempo ricuperando all'impero circa una metà 
delle possessioni di terra e di mare. Era un piacere per quelli 
di Bizanzio veder Belisario ogni giorno quando di casa si recava 
al foro o di là sen tornava a casa, spettacolo di cui niuno era mai 
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xoutou oò&l$ IXa^. Tcofiir^ yàp aòxoO layippòxctzoL -^ irpóoSo^ è(focet, 
àicEi oE BovStXcov xe TcXfJ^^ xal Fir^v xe xal MaupoixT^cov del erTcrco. 
^v Se xal xò aa)|ia tcoXó^ t£ xal (ììy^ ^^^ eÒTcpóacoTCO^ Tcàvxcov {liXiaxa. 
o&Ri) 8è eÒTcpóaoSóv xe xal TcpSov TwcpeTxev éauxòv xoH; èywrf^&^onyjv^ v m 
5 Soxe àvd^TiKp 7iivT)x{ xe Xiov xal àSó^cp è^^p^^ eiVai. Epco^ 8è abxoO 
x^ ipX^? Tcpó^ xe oxpaxtoyxfòv àel xal àypofxcov £(iax6^ xt^ fcy^vexo, 
8xt 8?] i^ |ièv xoì>^ oxpoxM&xa? ^cXoScopóxaxo^ t{Br(6^u àvS-pdwwov àwàvxtov, 
x<&v xe yàp èv ^|i,^X{ ^zoyrpLÒxtùy )^fii\iOKSi [leYiXot^ iwcpejiufl'eTco 
xà Tcpóxepa xpa6|Jiaxa xal xol^ eòSaxi|ii^<70cat (|;éXià xe xal oxpeTrcob^ 
IO Sx^^^ iò'Xa Tcopel^ev, itctcou 8è ?) x6§ou ?) iXXou òxouoOv axpocxw&ng èv 
x^ (idcxiQ àTCoXtoXóxo^ Sxepov ivx* aòxoO Tcpò^ BeXiaapfou odxfxa óirfjpxev, 
iq 8è xoì)^ àypc^xou^, &xi 8)) xoaouxTQ ^etBol xe xal irpovoi^ ^XP^° 

I. "ifàp aoTOU I "ifàp aoTwv i/ C^ff />r. e su. m,) aùx^t WV aòrotS om, L 
IcX^pÓTaTa] WvV lax^poràn^ ^/t a/^rf co(f(f. e le edd, U6x%t ÌVv 2. Pa- 
6iX»Y D l'^ (P' ^J^)' Tutto questo luogo da ^h Bi fino a rh irapdiraY trovasi 
copiato presso Suida s. v. BeXiaàpioc 4. outc» Si ìulI fuirpóaoSov irpSov rt 

MCDmf ouTu 8i irpSov ti xai lùirpóaoSo'v WvV, Suida 5. rt om. D 

la<pip^«] V r, Suida, B tfx<pip« MCDmf L, HP Ifx^ipii; i^ 6. àptT«« 
/Scaligero 8. xpinf*»»''* ^ 9- wpÓTtpa] ^vF n^órt^o^ gli altri codd, 
e le edd.; om, Suida ^ikiai Suida, B ^ikldd i codd,, H P rpiirToùc Cm/ 
(corr.disec.m,) xpiirTà ^ arpeirrat v arptirrà T IO. irapiTxi>» om, WvV 
im^ìxxt-zQ Suida aTpartuTfi (sic) D arpariiaTou WvV, Suida il. (rtpoc 
Suida àiriìpxiv D 12. orn i^v 

sazio ; poiché la sua andata assomigliava quanto mai ad una pompa 
trionfale, seguito sempre com'era da una turba di Vandali, di Goti 
e di Mauretani. Era egli poi bello e grande della persona e di- 
stinguevasi fra tutti pei bei tratti del viso; tanto poi mostravasi 
affabile e benigno verso chi l'accostava, da parer come uomo di 
bassa fortuna e di umil condizione. II suo comandare era somma- 
mente caro ai soldati e ai villici, che verso i soldati più che altri 
mai era generosissimo, confortando con molto denaro delle ferite 
riportate quelli che nei conflitti avean patito sventura, decorando 
di armille e collane quei che si eran distinti; e se un soldato nella 
pugna avesse perduto cavallo o arco o checchessia, tosto di altro 
simile lo riforniva Belisario. Verso i villici poi usava tanto ri- 
guardo e attenzione che mai, mentr* egli era al comando, niuno 
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AoTC ^taabf[^ca |i&v ae&nG^ oòSiva TO&iooxe aTpactrffdSfroo^ Bùdoooflao 
xtxbjiypUy nkomtV^ 8& icopà S6^ ^uvépocve icdéoiv oCg iv a&toG im- 

P 467 idbvto. xod ^xa |&èv dbcfià^a xà XifOj k^ fob dbcpc^à^ ScsffiXflBOoe |u^ 
B 383 xivc icoepcoOoa '^ ttncog Xu(iV^vifoact. xGW 8è òpodua^ èv ioli; SivSpocc 5 
&yi»v A|MEadm oòt^ oòSc^ tò icoepdbcaev è^ouok èy^vrco. xod |i)|v 
xal ocofpoa6w]C 6Ycepqpu(^ |&eieicoce!to. oò8è yàp oiv oòSè 3[XX7)C &ct 
|i)| t5)c YCYa|iii]|iivy]c y^^^^^ fpciKVO. oijKpakiiXo^ o&v ix xe Boev- 
H 359 ilXxav xol róxdcDV éXcSyy vxia&ia^zt xò 7cXf}do^ xod xota6mc xà tcpóooMu, 
ob( oò8t£g 1COU i^9^&vaa^ etSev, oSte oC 2^ 5(|iiv odvfdv xiva 1jx£cv oSte io 
SXkxù^ ivxuXcN eCoeacv. "I^ 8è icpb^ to?(; iXXoic Atcooiv ^yx^^^^^ '^ 
StOfepóvTCD^ xal iv xoìi inópoic èmvofjaot x& péXturra bcavc&ravo^. iv 
|iivToi xivS'JVOi^ icoXé|iou e&pux^ xe ^ ^v x^ àofoXe? xod ^ Xo- 

I. aÒToTc o&Si^ [Fvr ai»Toò< o05i^ Suida 2. trapoftó^v MCDWvmf 
aikoq flP^vF aOròc ^K ol/rì coii. $ U idi. 3. ipX«5o«] flP^vF icX^Sii gli 
altri codd. e le edd. àmdiSou tò yàp (Vfcj D 4. &x,udCti D Su^uXoot V 
5. irapiotlaa] [Fv^ Suida, PB iropoSaa ^It a2/n coii., H Xu|ì.<yutou D 
Xu|i.i>(iiTai fF 6. ft^C'^tt^ ^ l^ouaia tò irofdiraY [Ff/F l^ffv ^^r i^vm 
l-yi^tTo Suida 8. YtypotiUYYic [F ']fa(Aii|u\Yic v 8-9. pavdvìVMY D 

9. ToaatÌTa D xoU TOiaiJTOK xal Tà FTvV TPio^Ta D IO. icou] WvV 

in» D/ t3y ^It ol/rt coii. ^ U edd, ol om. D thuvt W tlxiiY v F o6Tt] B 
o&di f coii.^ HP II- 12. Ti xai dcaf. D 12. xAv ^^ xai Iv WvV 

àirupoic D Si {x. D 13. xuv6{voic D ^ùv om, D 

di essi ebbe mai a patir violenza, ed anzi piuttosto si arricchivano 
dal suo sopravvenire colle truppe, poiché a queste tutto essi ven- 
devano al prezzo da loro voluto; ed al tempo delle messi egli 
prendeva diUgente cura che la cavalleria passando non le sciupasse, 
né ad alcuno permetteva di toccare i frutti degli alberi. Era poi 
anche uomo di singoiar continenza, che mai egli non toccò altra 
donna se non sua moglie, ed avendo preso prigioniere tante e si 
belle donne vandale e gote, quali mai niun altro ne aveva ve- 
dute, non permise che alcuna di tsst gli venisse dinanzi, né che 
altrimenti gli si accostasse. Era poi prontissimo di mente in ogni 
cosa ; nelle dubbiezze felicissimo in trovare il miglior partito ; nei 
perigli della guerra animoso eppur cauto^ audace ma con riflessione; 
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Yi9|ifi) eÒToXtiÓTaxo^, ò^^ xe xal |ieXXif)T)]( èv T{j ini zcb^ 7coXe|Ji{ou( 
iti èyx^tpi^oec, xaxà 1:^ XP^^ éxàxepov. 5veu 8à xoóxwv èv |jièv 
xolS SecvoI^ e&cXicfv te Tf]v Seàvoiav xal Topax^Jc icapeCx^xo xpefaoco, 
edy)iiep£l)V 8è o&xe èicfjpxo o5xe ÌTpó<pa * (leduovra yo^v BeXiaàpiov oòSe(c 
5 itote elScv. 8aov ftèv oiiv xp^vov toO Tcojiafcov oxpocToO Iv te Aì^utq 
xal 'IxoXCqc icpo&ary], vixfòv xe ScexéXei xal xà iv tcogIv del xx(i)|Jievo^. 
Ì7cel 8è £( Bu^àvxiov |i£xà7ce|t7cxo( 4jXd«v, Ixi (idtXXov f) icpóxepov aòxoO 
il àpex)) èrrt nXelbxov èy^^^- oi.òxò^ xe y^P ^^«rg ipex^ wpoBxwv 
• xal nXoóxou |tèv tcoXXoD è^oua{^ Suvà|jiei Sé Ó7caaictaxG)V xe xal Sopu^ópcdv 

IO xoi)( Tz&Korzt oxfoxfffob^ Ó7C£poc(p(ov, fo^pò^, &( xò e2xò^, £pxoix7( xe 
7Cfi9i xal axpaxect)xai( èyévexo. àvxtxe^veiv xe yàp èmxàxxovxi, Qfy.aij 
ix6X|i,a oòSel^, àmxeXf) xe npàaaetv Saa àntxixxoi oò8a|ioO &in]^(ouv, b 383 
TiFjv xe àpex^v abxuvó|xevoi xal SeSióxe^ x^ 86va{uv. ÌKza%xay(ùIo\}^ 
fà/p limi(XQ ix x9j^ oZxfo^ Tcape^x^'co' &v S)) àicó^XTjxo^ |ièv oòSel^ 

15 èYeyóvei, aòx65v Sé Sxacrxo^ nfOnò^ xe èv Tfj Tcopaxà^ei éoxdcvai xal 

I. i>(ToXiAWTaTOc MCfpH lÙToX^wTaTOc DWvm fAiXviT^c MCDmf(corr.) 
2. àoi fWf^ [F 4. piOuov D 5. Tt om. D 6. imil D 7. ^XOt 

«^vT 8. àptT? D 9. 6i om. ìf^vV 11. JiciràTTO^Ti] ^vT Im- 

TàTTOYTOC ^li a//ri £0Ì(2. e le edd, 12. o&Siic iróX^Aa WvV 15. aika^v 

M]5 aòrSt ri MCDmf, HP aOtotJ di WvV 

secondo il bisogno pronto o lento nel!' attaccare il nemico; era 
inoltre nei tristi eventi fiducioso ed imperturbabile, nei felici 
non mai superbo e arrogante. Ebbro mai ninno vide Belisario. 
Finché quindi egli comandò T esercito romano, cosi in Africa come 
in Italia ei fu sempre vincitore e sempre venne a capo delle sue 
imprese. Quando poi, richiamato, tornò a Bizanzio, anche più 
di prima si conobbe qual fosse il suo valore; poiché, eminente 
com'era per ogni virtù e superiore a qualunque capitano mai 
fosse, cosi per le sue ricchezze come per gran nerbo di scudieri e di 
lancie spezzate, era egli certamente formidabile per tutti i duci e 
pei soldati; che niuno, cred'io, osava opporsi ai suoi comandi né 
mai quanto egli ordinasse rifiutavansi di eseguire, si per rive- 
renza verso il suo valore, si per timore del suo potere. Poiché 
egli disponeva di settemila cavalieri suoi propri, niun dei quali 
era di scarto, e ciascun di loro ambiva di esser primo all'assalto 
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itfomaiXÉb^n tAq iSn «oAcpfimr àfiawfjq fjpociv. T«|ia&av xs di 
wgtàpUiegotj fybui xfÒQ FótAcav adi:apxcrj|i£V9t -de iaau/j{fjpi% èv 'vaùQ 
vaO mkiprìo ^jftprJt,a% ipìjaoov, bf dacjpoa prpujp -xauùfe^nt àyefòéf" 
yoriD ó( oìx£k |t£s xJpr 6fcjSep^oj &jwa|iey luracUct. BeXiaapcoc |ièv 
o6v xrB ts Ì9i&|iau tueL tQ TV^mi, fioxcp 2pp//di], bward^ i(VfO)fÒQ 5 
Xiits J^tfifoUKfina, ic^ poBodlfa»; «px^fusocv èpouJLrjrcp xaà tz iArfyktnL 

oòSèv te pi) xépSi] cbuBbL bf v^ ix^'^^^ &anpircEodax, xo6c is 
Tc0|ia£ou( XrpjBaM te xod tDig oipanairtaEC^ èyScSóvst xobc xocn}- io 
xóoug ^^ ^p^anno, xod oò8à a6ro!C éfp^vouv xà SIovoe, Su Sa oò8à 
P46S tobg oxponulhsag Xbiv icapaqnTBXXefiévuv èica3io6ovcag ^X^* ^ ^ 
miXXdé te ae&rclg ^paprf^ xol ti icpjqfpsia ScsfAipi] Tcspaiocc 
^icoEVca iv XP^ lUd'Xff* Xicep iycb &xy 8ì] tp6icy ipSv Ipx^M^^^ 

I. «po^xaltMat MCDWmf Zi per x% WvV 4. mtoXmc^ D »a. 
T«>»ei ^vF 5. if«N D fVfOftòft D 6. spó'pftam D 5t2e{u\« D 

7. I«rpa«tY V S. (90C F' 9. ìriwnw^ W Sconrpéatadou ^ Siairpd««t- 

93ai f/F 9-10. I.^ ^aro2^ roik rt - XncCMSrac rt om. ^v io- 11. »am- 
xóotK] ^T/F xar. &8txf?^ ^' aftn' coii. ^ U edd, 11. x. o&^ ÌF a^roTc 
MCDWvVmf Òiom, WvV 12. irap«77tXa|A. flP^ •Ixw D 14. 9 Dopo 
xpóicif manca l^^vtTO àUro di simiU» van Herwerden 

e di sfidare i più valorosi dei nemici. I più vecchi dei Romani, 
quando assediati dai Goti vedean quel che faceasi nei conflitti 
della guerra, presi da grande ammirazione esclamarono che una 
sola casa abbatteva la dominazione di Teodorico. Belisario 
adunque divenuto potente, come abbiam detto, per autorità e per 
sennOf meditava quanto giovasse all'interesse dell'imperatore e i 
suoi pensamenti eseguiva sempre con animo indipendente. 

Gli altri duci invece, che tutti fra di loro si equivalevano ed a 
niente altro erano intenti che a fare i loro interessi, incomincia- 
rono ad espilare i Romani ed a lasciar i sudditi in balla delle 
soldatesche, uè tenevansi col dovuto riguardo, né dai soldati otte- 
nevano obbedienza ai loro comandi. Assai errori quindi essi com- 
misero e le cose dei Romani andaron tutte a male in picciol 
tempo. E come ciò avvenisse mi faccio ora a narrare. 
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'EtwcWj BeXcaàpiov ex Tapéwr]? àvaaxdcvxa 68^ Kvat IXSfpaSo^ 
èTióOtTo, xoó^ xe ^pipoi)^ &ivf^Yev à|Kp' aóiòv Siwcvxo^ xal xfòv T(o- 
|ia((ov arpaxtaytìov Saot^ V8(ixepa icpàYiiam f^eaxe. xal -rt]^ jtèv ipx^ v na 
(à; {làXcora èTO|jieXelio, àvaadxjaaSwt 8è Fórtìtov x^ ylvec xò 'IxoXtwxfòv b 384 
5 xpàxog èv OTCouSfl èicotelxo. xox* ^px^C P-^v o5v où wXéov ?) yPiioi aòxH^ 
bIizovxo xal nóXiv |ji(av Tfxivov e^xov, xaxà ^x^ ^^ icpoa6X(i>(>y)<7oev 
aòxfi) 47Mcvxec 6aot èv xj Aiyouffa xal Bevexfai^ ^aov. ijv 8è ^AXé^ov- 
8p6€ xt^ èv Bu(^avx((|) xol^ SYjfioatot^ è^ecrtòg XoytoiJio^' XoyoO^xtjv 
éXXr)vf^ovxcg xijv xi|AÌ)V xoùxyjv xoXoOat T(0|ialbt. o5xo^ dcel xoTj; oxpo- 
10 xw&xott^ x)|v eJ^ xò 8Y]|ji6aiov èiuexàXet ^tififov. xao6x(i)v 8i) à8cx7)(iàxa)v 
aòxob^ Ó7càY(ov, aùxò^ |xèv èvSo^o^ è? iòòltùv vxy(h Yèyovcv, ex 7cevT^x«i>v 
àxexv^ TcXoÓGio^, àXXà xal pocacXeT xpi^t^ocxa (iey^^) ^^^^P '^^^ (£XXo^, 
èirpi^^'co, xol)^ 8è axpaxta)Xflc^ òX^you^ xe xal TTWoxob^ eZvot xal òxvt)- 
pG^ è^ xob^ xtv86vou^ 2X^^ odvj&xocio^ tfiytxo àvd<p(&7C(0V àTcàvxow. 

I. ^aPt%»i« D 2. iiri«tTo D autò^ MCDWvVmf 3. óaou; ^vF 
4. 2iri|AtXi7TO D Tw ii^%\ ripete v 5. aurSv W 6. iriYxi«^»>» MCD 

tnfL, H tfixiì'i^ IV V mxtjvwv F 7. Xu-youpia D 8. PtiCtt^^Tiu» D 

9. -riiv Tiu^v TauTti^ iXXtiviC. «^T/T To6c (ifV; ^ 10. «è MCDWmf, P 
àSTixvifAdTuv W II. òirà'ifwN] ^t; T òUif òird^ctfv ^It al/ri C0(f(f. e le edd, 

xaì aÒTÀ? L ^ao^oN D Sv6o5w« (iiV) ÌV 14. il; DWvV 

Quando Ildibado ebbe saputo che Belisario lasciata Ravenna 
erasi messo in via, raccolse attorno a sé tutti i barbari e quanti 
dei soldati romani erano amanti di innovazioni. Egli prese ad 
occuparsi con gran cura del suo dominio e di recuperare pei Goti 
il regno d'Italia. Dapprincipio non più di mille erano i suoi 
seguaci e non aveano che la sola città di Ticino. Poco dopo 
però fecero accessione a lui tutti quelli che trovavansi nella Li- 
guria e nel Veneto. V era a Bizanzio un tale Alessandro, pre- 
posto alla pubblica ragioneria, dignità questa che i Romani con 
vocabolo greco chiamano « logotheta »• Costui continuamente 
accusava i soldati di danni recati al pubblico erario; col proces- 
sarli per tali colpe egli, di oscuro che era, presto acquistossi 
onore, di povero, fecesi assai ricco; oltre di che procacciò se 
mai altri all'imperatore molto danaro; ma fece anche, quanto 
ninno altro mai, che a pochi e mendichi riducessersi i soldati e 
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BuC^Évnoc 8& oàxòv tuì ^aXHioy hdiùs/piy fcxàXouv, &o 9)] oeàxq> ^^&gv 
fy dbcoTS(iVO|iév(p x6xXq> xò xP^^^^oOv vó(ua|jia iXoaoov |ièv oàxò ic 
&O0V poóXotto i^cpYdé^eadoc, ^Xàaaeiv Sé xol &( xò xuxXoxepè^ ^^il^ 
èf'o&TCsp xò icpóxepov 'ijv. (j^eUSiov yàp xoOxo xoXoOot xò Spy^^vov, 
&xq> xc( xi xocoOxa èpYà^exoa. xoOxov ^aatX^ xòv 'AXi^ovSpov, iiceiS)] 5 
BeXcaàptov |Aixeicé|i4^orcOy i^ *IxaeX£KV icé|jiic6i. 6 Sa y^ovò^ tv To- 
péwf) XoYi9|iob( icpo&Oipce X6yov odx Ixovxoe^. xobc jièv ydep IxoeXec&xoEC 
o&xe x6W pootX&iic à(]Me|iévouc y^ifvj^vù^ o&xe xi ixoicov eie xò Svgióotov 
&7COUpY^jaocvxac ani xà^ eòdóvo^ ixdcXei, x)]V i^ OeuSépt^ov xol xobc 
B 385 iXXou^ r6xd«tyv ipx^vxoee àStxfov èmxoX^dv, dvorpcài^cov xe inoxiw6voGi, io 
ci XI èx6{vou( è^oTcoxi^ocvise, Saicep oàkòc i(faaxev, èoòXijaov 1) ixip- 
Sovov. x&v Sé oxpaTca>x£5v xà xe xpoeu|ioexa xal xdbq xcvSóvou^ Tfj xG^v 

I. puCdÉmoY ;F lirUXDato^ [Ft; «uro D aòrò^ ITv F 2. aftrf» ^v F 
3. xuxXoT»pÌc D 4. ToirpÓTtpoY MCDW 5. $t^ tic Tà TOiaura] vV 

^ TaSTd Tt« ^/t altri codi, e U edd. ip^dCioSai [F 6. oUi ptr i òi ìFvV 
6'J, ix ^aPc%>(ii D 7. irpouOtixtY [Fv ^àp aw. Wv 8. oirrt-oOTi] B 
oOSi - oM i codd,, HP d^C^favocc D n &TOirev] [Fv V tiv&c oOrfii» ^/t 
ol^rt codd, e U edd, U D io. linxaXt^v D àva']fxÀCovTai WvV tt 

om. fF V F II. l^airaiTtjaa^Tt; MCD mf L,H 1 1 - 1 2. I^owxt^ ti ' ixtpdatvon • 
xQi Si i^t; I^affxtm, ixipdoivoY* | Sv Si F 11. IvuXaoii» D 11 -il. ixlp- 
^v90H MCDtnf 

punto pronti ad afirontare i cimenti. Quei di Bizanzio davangli 
il nome di Forbicella; perchè abilmente gli riuscita di rimpic- 
ciolire quanto volesse le monete d' oro, tosandole tutt' intorno, 
pur mantenendo queir impronta circolare che prima avevano ; 
poiché « forbicella d chiamano quell' utensile che serve a ciò fare. 
Questo Alessandro fu dall' imperatore mandato in Italia dopo il 
richiamo di Belisario. Colui, recatosi a Ravenna» prese a do- 
mandar ragione senza ragione alcuna, poiché chiamò a rendimento 
de' conti gì' Italiani che mai non avean toccato danaro dell' im- 
peratore, né mai avean fatto alcun torto al pubblico erario, ac- 
cusandoli di abusi commessi verso Teodorico e gli altri re goti 
e costrìngendoli a ripagare quanto essi fraudolentemente, secondo 
egli diceva, avean sottratto o guadagnato da coloro; e le ferite 
ed i perigli incontrati dai soldati, contro quanto questi aspetta- 
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XoytajiGv aiuxpoXoyfa Tcopà Só^ov ^|Jie(pexo. 8tò 8)) 0? xe 'IxoXtGxac 
'louoTivtavw poatXeT Sóovot èy^vovro xal xfòv oxpaTtaycGv oò5el$ Sxt è^ 
xivSuvov 7ioXI|iou xadfoToto^ i^^eXev, àXX' èS'eXoxoxoOvxe^ èiri ftéYa h a6o 
Xtopetv èirofouv àel xoli mkt]doi(; xà TipàYlAocca. o£ |Aèv o5v àXXot 
5 Spxovxe^ 8tà xoOxa i^x^ 8(Jievov, BixiXio^ 8è |i6vo^ (Sxuxe yàp èv 
Bevexfot^ àXXo xs TcXf^So^ axpaxt5<; Sx^^ ^*^ pappàpwv 'EpoùXwv ico- 
Xóv xtva 6|JitXov) 8tà |i.4xi^ èXtì^tV 'IX6ipà5(j) èx6X|ir)ae, BeJooi;, Bicep p 4O9 
èyivexo, |xi) èTcl [ilya Suvàfieco^ XP^^V '^^ óoxépcp aòxòv ^ovxa oòxéxt 
àvaoxéXXetv ofo( xe Sxfi. |xàxi€ 8è xapxepà^ àficpl TióXtv Tap^fatov 
IO Y^^^l^^? BtxàXtos Twcpà «oXì> "^aaTj^l^ S^uyev, èXfyouc |jiév xtvoi; 
at&ao^, xob^ 8à 7io)J.ob^ oòxoO àTroXéao^. èv xoórifl x'J |iàxX) 'EpouXof 
xe TCoXXol nlKzoxxji xal OòfaovBo^ 6 xGv 'EpoóXwv àpxT)Y^€ -Svi^axet. 
6ei>5tjio0v8o^ 8è 6 Moupix^ou xoO Mo'jvSou uEòg, ijtetpdbctov 2)v 6xt, è$ 
xfvSuvov (lèv Suvixou 9JXd«v, Sjmo^ 8è ^v BixoXfcp Stécpuyev. TX8t- 

I. Xo<)fi9fAb> ff^ a^ix^oXo^ia'v D fAixpoXoYta fVv V irapa6ó5«v MCD 
Vvmf 2. i-yevNovTO D 5. ofxw; per fxóvo; D 6. &XXoic Wv V (i inserito 
da m. rec.^ tpouXXwv MDWvVmf 7. 6taa« ^ 9. itóXin] i coda,, 

HP; om.B TapPi<«ov]B za^f^-haios MCD vVmf,HP roif^iaioH W io. ira- 
pa«oX6 C II. ipouXXoi MCDmf JpouUoi ^v T 12. IpouXXwv MCDW 

vVtnf 13. Tou^ fgr Too v 01» ^ ov i/ 

vano, ricompensava con sordido e sortii conteggiare. Per lo che 
gli Italiani divennero male affetti verso Giustiniano, né alcun 
soldato ormai più volea mettersi al periglio della guerra, ma 
per volontaria accidia lasciavan prosperare le cose dei nemici. 
Per tal ragione i duci stavansene senza nulla fare, ad eccezione 
di Vitalio, il quale nel Veneto trovavasi avere, oltre a buon 
nerbo di altre truppe, anche un gran numero di barbari Eruli, e 
solo ardi affrontarsi con Ildibado, temendo che, come infatti 
accadde, arrivato che fosse poi costui a gran potenza, più non 
fossero in grado di reprimerlo. Impegnatasi aspra battaglia presso 
Treviso, Vitalio, completamente disfatto, prese la fuga con pochi 
rimasti salvi, i più dei suoi lasciando sul campo. In questa bat- 
taglia perirono molti Eruli ed anche il loro re Visando. Teo- 
demundo, figlio del figlio di Mundo, Maurizio, ancor giovanetto, 
venne in pericolo di morte, ma pur riusci a scampare con Vitalio. 

pRocono, Guerra Gotica, II. 14* 
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pUboo xs 5vo|ia ex xoO Ipyou xoórou Tcopà te poacXéa fiX9t xal irivro^ 
àv8f(&7COug. 

Toxepov 8è Oòpottixv 'IX8tpà&p iipooxexpouxivat &>vé7cecjev dbc' oiMaQ 
xottoSe. ijv x^ Oòpotff y^vJ) iiXoóxq) xe xal ot&jiaxo^ xàXXet xà icpcoxslbc 
B 386 fepO|ii\nf) iv xoóxoc^ S)) xoH; ^^ot^ 7caa6)v {i^caxa. a&xY) è^ xò ^ 5 
Xovstov xax^Xfli iroxe, xó(7|iou xe 7ieptpepXr)|jiiv7i twXu xt XP^F^ '^ 
^«paTcefav èicoyoiJiévy) Xóyou iwXXóO à^fov. xi^v xe 'USi^àBou y^valKa 
iv C|iax(oi( Xixot; èvxoOd^ ISoDaa, o&xe &^ ^voixoOaov ^iXeT Tcpooe- 
x6w]aev, iXXà xal àXXco^ 6iuepiSoDaa è^ aòx)]v O^piaev. 2xi yàp 'IXS{- 
PoSoc iiev{^ &)V^v ó^ fjxtoxa poatXtxoT^ èvxux^v xpi^il^oau TcepcoXy^^ io 
Sa Yevo|jié\nf) xf)^ 6ppe(i)c xj àvydq. xoO 'IXSipdcSoo yuvJ), iiopà xe xòv 
ivSpa Se8axpu|jiévT] f^de nud o[ à|iOvai xà àvn^xeoxa ufÒQ xffi Oòpatbu 
Yuvaixò^ icad<>6crQ fj^oo. 8iò S)) xà |JLàv Tcp^^xa IXSf^oSo^ Oòpo^ 1^ 
xol)( ^pàpou^ StépoXev, &( S)] è^ xol>^ icQXe|tfou( aòxo|toXe^ (jiiXXoi, 

3. (uWiraiatY D 4. fi^ii om, D xdXii V (corr,) 5. 8à fFv F 

6. tript^ipXiifii^toi MDmf (corr,) 8. o&rt wc (u^oix. PaaiX.] fFv F wc (. P. 
oCts ^2( ai/n coiif. e h edd. 8-9. trpoatxuvTi9t D 9. lU C io. xp^~ 
fiaaw ^ II. T^i ^w' Tou ìVv 13. oùpaiot^ Df (corr,) oopata fFv 

14. aÙTÒv pioXtiv W yLÌXXoi] WvVL piXXtu D (At>Xii i^lt a//n ^oi(f. e U edd. 



Tali gesta resero noto air imperatore ed a tutti gli uomini il 
nome d'Ildibado. 

Venne in seguito Ildibado in urto con Uraia per la seguente 
cagione. Uraia avea per moglie una donna che fra questi bar- 
bari tenea il primato cosi in bellezza come in ricchezza. Costei 
una volta recossi al bagno coperta di splendidi ornamenti e con 
grande seguito di servitù. Vista colà la moglie di Ildibado, ve- 
stita con semplicità, non solo non le fece riverenza, come a con- 
sorte del re, ma anche la offese guardandola sprezzantemente; 
che invero Ildibado era tuttavia povero, non essendogli nulla 
toccato del tesoro reale. Addolorata la moglie di Ildibado per 
la grossolana offesa, recossi presso il marito piangendo e chie- 
dendogli di vendicarla dell'atto indegno commesso dalla moglie 
di Uraia. Per lo che Ildibado dapprima accusò falsamente presso 
i barbari Uraia di voler disertare ai nemici, e poco dopo dolo- 
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bXlftf 8è Borepov 56X(|) Sxxetve xal irc' ocòxoO è$ tò t©v Fóitìtov 8x^ 
èvéneae. pouXofiévot^ yàp aòxo% (5)^ fjxcara 9Jv o&eo)^ àveTctoKéircco^ v 113 
Oòpottàv il àvB-pówwDV àpavtaS^vat. tcoXXo^ tc ÌJ8t) èv a^fatv aÒTO% 
^vcaTà[ievoi 'IXSt^Scp &z& à^òaia e^aa|xév(p èXotSopoGvxo. Tfaaod^i 
5 jiévxa Toóxou 8?] toO cpóvou aòxòv oòSel^ iJS«Xev. -^v 81 v.q èv aÒTo% 
OòfXoe^, Fi^^TMct^ |ièv ylvo^, è^ 8è tò tG)V ^oiXéco^ 8opiKpóp(i)v à^(0|jLa 
IJxiov. o&xo^ ivJjp, |i.VT](rrì]p Y^vatxò^ yeyovò^ eòrcpeiroO^ t^jv 8<j;tv, 
è^ofaióv Ttva Epcoxa f^, ioroXiiivou Sa aikoO èn\ xdb^ TcoXefJiiou^, èf' ({) 
Ttva izoioiri ^^ ix^poc^ italv èw' aSxoìi^ 890S0V, x^v |xv7icrrì]v éTépcp xfòv 
IO ^^ap(i)v xtvl 'IX8(pa8o$, elxe ày^of^t elxe x(j) àXXq) "JjYl^^) 5wv(})xtaev, 
(b^ 8è xorfha ex xoO orparoirlBou iTuavT^xwv OòfXo^ ijxouae, ^[loeiS^^ 
8>v ^óaet, Ti)v ex xoO Spyou OPptv oàx fjveyxev, àXXà oòxfxa xTeTvac b 287 
'IXKpa8ov IfJiùj xopteTad'at FótSoc^ Sicocat 106x5 o^^H-evo^. xa( iwie 
oiròv rórStov éoxtfòvxa xif)pi^ag xdbq àpfcrcou^ tJ èrcipouX'JÌ èvexeCprjaev, p 470 

I. fii om. ff^vV IxTiiviv D Twv ow. fVvV 2. iitimat Mf, HP 
4. à^oaioc ^ 5. aùrSv ff^v V 6. oùiXa; ^v V où«è />^r i< 8à Wv 

PaotXtwv ^v F dopu^ópov W 7. fA>(V)90tU ^v F^ yt-yo^à; om. W^v F 

9. p.>*>}ffTw WvV 10. T«^ ow». IV V (u>(»XTi9tv MCDmf (corf,) 11. iira- 
>»ót»^ Z) ouIXac IV vV TX0U9IY «V »u^. ^v 13. lX6ipa8oc mf(corr.) 

yórBou; fitravra; MCDmf (corr.) L 14. aùtwv ^v F toù; àpiorou; iartéS^Ta 

samente lo uccìse; il che gli attirò l'odio dei Goti, ai quali punto 
non piacque che cosi inconsideratamente Uraia fosse tolto di 
vita ; e già molti messisi assieme biasimavano quale scelleraggine 
Tatto d'Ildibado. Ninno però volea farsi punitore di quella uc- 
cisione. V'era fra di loro certo Vila, Gepido di nazione, giunto 
al grado di lancia spezzata del re. Quest'uomo erasi fidanzato 
con una bella donna di cui era perdutamente innamorato. Aven- 
dolo spedito contro i nemici per certo attacco insieme con al- 
cuni altri, Ildibado, sia che ignorasse la cosa, sia per altra ra- 
gione, maritò la sposa con un altro barbaro. Tornato Vila dal 
campo e udito la cosa, colerico qual' egli era, non potè tollerare 
quell'azione indegna e tosto decise dì uccidere Ildibado, persuaso 
che ciò riuscirebbe gradito a tutti i Goti. Ed un giorno che era 
presso dì lui di guardia, mentre avea seco a tavola gli ottimati 
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àj^vn(SiYZ0L fàf xòv poatXéa noXkoÙQ xe SXXou^ xal xob^ Sopufópou^ 
TOptfoToad'at vó|ji^^. 6 |Jièv oiiv tìjv x^^* èTctpoXàv è^ xà ^pcLfiocxa 
ènl xf^ oTtpàSo^ i^pT^v^j^ Sxetio, OòfXo^ 8à oòtoO S^vo) t$ Sf^^t lòv 
TpàxYjXov Twcfet. Soie, t©v Pp(i)|iàx(ov Sxt èxofiévwv èv xoIq xo5 ivdpcincou 
SaxxtiXot^, -^ xetpoX)) eE^ xijv xpàwe^ocv xaxappayeraa ì^éizkrjzi xe xal 5 
è^ Ai|jipog xt iiéya xol)^ Tiapóvxo^ ijveyxev fiTCovxo^. aBnij xfotg 'IXS- 
^aSov 7ceptf)Xd« xoO Oòpa'fix q)óvou. xal 6 xsiP'<ì>v SXyiye, xal xò Exxov 
Exo^ èxeXeuxa x$ 7ioXé|i(|> xcpSe, 8v Ilpoxónio^ ^véypo^^ev. 

^. 'Epàptxo? 8è ijv xt€ fcv x^ FóxOtov oxpox^ Toyb^ |jièv yévo^, 
86va|i,iv 8è 7cept§6pXif)|i.évo( èv xoóxoc^ 8)] xol; ^^poi^ {leyàXTjv. oE io 
8è Toyol o5xa SS^o^ |iiv efat FoxStxòv, ocòxóvojtof xe xò TcaXatòv 
ip(ouv. OeuSep^x^^ ^^ ocòxob^ xò xax'àpxà^ irpoaexa(piaa|Jiéyou ^ 

I. àpiaTta^YTi 'ifàp T^ PaaiXii Scaligero 2. 'Trtpttoraadai] t; F irapt- 

aTaa!Sai gli altri codd, e le edd, vófi^c W ol per b D ti; L 3. ouSXo; ^ 
o6éXa< i/T 5. xaTapa'yitaa D 6. té^^io^ f (corr.) aCr^i ^>» fVvV 

7. TÒv oupafa (V»c^ D 8. tó8i fyù;^ D 9. tvàpixo; MCDmf (corr.) 

#»7Ò« ^vT II. ftt>70i ^i/F 12. iPiou^] DìVvV ifiwv ^K a//ri roJ<f. 
e le edd, OiuSIpix^^ -^ irpoaiTOupiaoifavou; D traipiaocpivou ^t/ iraipcffoi- 



goti, compiè r opera meditata; poiché è usanza che mentre il re 
desina, oltre a molti altri, abbia attorno anche le sue lance spez- 
zate. Nel momento adunque in cui quegli, giacendo sul pulvi- 
nare e chinando il capo, stendeva la mano alle vivande, d' im- 
provviso colla spada lo colpi nel collo, talché mentre ancora 
teneva la vivanda fra le dita, la sua testa piombò sulla tavola con 
sorpresa e spavento dei presenti. Tale fu il fio che pagò Ildibado 
per l'uccisione di Uraia. E col chiudersi dell' inverno si compieva 
il sesto anno di questa guerra, della quale Procopio scrisse la storia. 

IL V era nell' esercito dei Goti certo Erarico di stirpe Rugo, 
il quale godeva di grande potenza fra questi barbari. Questi 
Rughi sono una nazione gotica, ed un tempo vivevano indipen- 
denti. Avendoli poi Teodorico al principio del suo regno tratti 
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SXkoi^ xtalv Sflveatv, l^ x& xò FóxOtov àTcexexptvxo yévo^ xal 5f>v oùzoZ^ 
è^ xol)^ «oXe|jitouc Siiavxa 5«paaaov. y^vat^ (iéviot ó^ fixtoia èm- 
jAiyvufievot iXXoxpfat^, àxpat(pvéat 7wc(5a)v 5ta5oxa% xò xoO 5dvou€ 
5vo|Aa èv ocpfotv ocòxo!? SteaoKJOcvxo. xoOxov xòv 'Epàptxov, èiuel è^ 
5 TopaxV èitì X(p *IX8ipà5ou cpóvq) xatì^toxi^c xà Tipàyiiaxa, pootXéa 
ex xoO a2qpvt5(oi} o£ Toyol àveTTWv. 67iep xo!^ FóxA^tg oòSajjUo^ f^pecncev, b 288 
àXXà xfld e2g tcoXXìjv o[ TcXeloxot à^|i(av xaxéoxTjaov, Sxe xG)V èX7i£S(i)v 
o^fat Sie^dappiivcov, ficntep èrd 'IX8tpàS(j) xà Ttpóxepa So/ov 8$ 6i) 
xi^v xe àpx^v xal xò xf^^ 'IxoXfo^ xpàxo^ Fóxdot^ db/a(7(ix7oea^t fxocvò^ 
IO ^jv. 'Epàptxo? [iivxot oò8èv 6 xt xol Xóyou S^tov SSpotoe • jifjvas yàp h 261 
Ttévxe èTWptobg èxeXeùxrjae xpÓTrcp xot©8e. TomXoi; fjV xt^, 'IX8'.pà5ou 
àvè^tò^, èicl «XeToxov ^^vlaeco^ ^jxtov xal xò 8paaTifjptov à^ (liXcoxa 
?XWV xal X&fox} èv FóxS'Ot^ tcoXXoO dc^to^. ©5x0^ 6 To)xfXag Fóxdtov 

I. TÒ FótSwv àinxixpiYTO 78>»s«] ^v V ri 7«>*o; àirtxtxpivTP fli altri coda, 
e le M, 2. fiiraNTa; D 4. tòv om, IV v V ivdpixo^» fiiV^ D 5. xa- 
dtia-nóxii D/ (corr.) xaStffnnxti ^v T 6. pwyoì ^v F 7. iroXi^v D 

DOTI />«r &Tt ^1/ F 8. etpì] f cobiti, ini tw / (marg,), le edd. 9. t^I; ow. 
i^vF -^ÓTÒoz MCDmf(corr.) Uol^ìù^ ÌVv F io. un per h Wv V ouSà'» 
xal oTt xoU Z) II. irevTt om. ^t/ T èmpiou; D xwTiXa; MCDmf 

iì TOUTÌXoi< ^v |ouTÌXot« F T0U7tXa< Reg, 12. àvi^|;io« D f.viagù); fV 

ij. xai «YÓu t>» (sic) D TwrtXac MCDmf toutiXo^ ÌVvF 

a sè insieme con molte altre popolazioni, essi preferirono starsi colla 
gente gotica, ed accomunavansi con questi in ogni atto contro 
i nemici, non mai unendosi però con donne estranee, mantenendo 
colla incontaminata successione dei figli fra di loro il nome della 
propria stirpe. L'uccisione d'Ildibado avendo prodotto un turba- 
mento di cose, questo Erarico fu dai Rughi subitamente nominato 
re; la qual cosa non piacque punto ai Goti, ma in molti di essi 
produsse grande scoraggiamento, quasi fosser per loro perdute 
tutte quelle speranze che già avean riposte in Ildibado, il quale 
avrebbe potuto ricuperare pei Goti il regno e il dominio d' Italia. 
Erarico invero non fece nulla di notevole, poiché dopo cinque 
mesi mori nel modo seguente. V'era un certo Totila, nipote 
di Ildibado, che pel molto senno e la grande energia godeva fra 
i Goti di assai considerazione. E trovavasi allora questo Totila 
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|jièv TTjvtxoOxa T£dv èv Top^oCq) i^yim èTuyx^^v. èirel 8à Vi Jv8f(&iiuyv 
àqpovtad'fjvat 'IXS^poSov oOko^ fioTcep èppi^^, ìtù9^xOj né|it|Mec icpb( 
Kcovaxovttavòv è^ Tàpewov, xà «tota oJ SoS-fJvot óròp x^ ooynipfa^ 
ISetxo, èf' ^ oeàxóv te xal Fórdou^, Sv ^px^? ^^ Tap^coftp TcopoSciboct 
T(ù\iodoiQ. dbcep Kcovaxonmavòc ia|iivti>( dbcoóao^ &|ioa6v inocnx Saa 5 
TtDxfXo^ ìmotj xotxvfi te "^iiépa eZ^ xò Spyov àfxcpoxépoi^ ^véxetxo, 2v 
fi EpieXXe TcoxfXa^ xe xal r6x9*oi ài èv Tap^iafc}) fpoupxv Ix'orrxQ 
p 471 Sé^ooS'af xe x^ icóXet xtvà^ x©v Kcovoxocvxtov^ èTctxyjSe^cov ^tal o^pdt^ ye 
ooiìxob^ $ì)v flcàxj èyX^^P^^*^- 

TISt) 8è o£ FóxSw xj *Epap(xou àpxtl fix^ovxOj o6x i^ó^pecov io 
xòv ivSpa 6p5)vxe$ x6v 71óX€|aov icpò^ T(d[jLafou^ 8ieveYxe?\/, xal oòxbv 
V 114 ex xoO è{ifavoO^ o( TcXeloxot èxàxi^ov, 2xe {leYàXcov Spycov è|i7c68iov 
B 289 yeYOVóxa offaiv, &xi 8f] èxnoSòv 'IXSfpaSov uenovfpLatat. xéXo^ 8à 

I . TapPtiaif Afe DlVvVmf,HP,ma rapPiai» i?e^. iirtta^ i^ ITv V 2. oi5- 
T»«] Af CD Tv m/(Vorf. o5to;^ o6t»€ JF o^xoq, head. iwAtro D J. pi- 
P^a^ Di^ ti per ol D 4. i^tiTo] ^vF ^rtiTo ^/i oZ/ri codd. e h edd. 
a6TÓ>»] auTÓv i codd, e U edd. rapPTiaicj» MCDWvVf (corr,) 5-6. wfioat^ 
&iraYTac xaOàinp 6 TOUTiXa^ ^riiat W (hTn9%) v (id,) V 5. 09» D 6. tm- 
TiXa; MCDmf 6è /)«r xt D i<i WvV 7. TwnXa; MCDmf toutìXo^ 
f^vT xaì ow. D TapPtjffiy MCDWvVf 8. ti om. »^v F wà«] 
WvV Tivà ^li a2/ri coiiJ. e le edd. iinmfiitittv D 9. t^x*^^^^ ^^ 

fcorr. <{( m. rec.^ io. o2 om. WvV àpr^^ D 13. o^iot D 15 ótou P 
(marg.) Ifiirofiùv D Ix woòSv / irtiroivirai Wv V 

al comando dei Goti di Treviso. Quando egli udi che Ildibado 
età stato tolto di vita in quel modo che abbiam detto, spedi messi 
a Costanziano a Ravenna, pregando gli assicurasse con giuramento 
la incolumità ed offrendosi a dare in mano sé stesso ed i Goti 
ch*ei comandava con Treviso ai Romani. Contento di ciò, Co- 
stanziano giurò quanto Totila richiedeva, e stabilirono fra di loro 
il giorno nel quale Totila e i Goti eh* eran di presidio a Treviso, 
accoglierebbero in città alcuni de' familiari di Costanziano, e di 
sé stessi e di quella farebbero dedizione. 

Già i Goti aveano a noia il regno di Erarico, non vedendo 
in lui Tuomo capace di muover guerra ai Romani, ed anche i 
più apertamente gli rinfacciavano che egli fosse riuscito loro di 
remora a grandi imprese, per aver essi tolto di mezzo Ildibado. 
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icoponcocXoOvxe^. TcoXbv yàp iJSrj tuóSov Tfj^ 'RSt^àSou àpx^C èv ocòxoli 
Ixovxe^ x9]v èXirfSa xfj^ vfxYj^ èiil TayrfXav xòv èxe^vou ^\yf{tyfi Ixpeirov, 
e&éXmSe^ ènl t^ àvd^ncp Yevó|ievoi x$ ^uXe6ead«c xaOxa. 6 Sé ztìfi 
5 Tiop* aùxòv fjxouotv dtvuxpu^ x))V è? T(0|ia(ou€ 6|JioXoY(av àiwxaX6c|;a^ 
SfooTcev (i)(y f)v róxdoc 'Epapixov '^ xupCo^ èvxò^ xxefvouotv, l^txoi 
xe oàxoTis xal icàvxa èncxeXf] Tcoii^ei ^ oàxol ^óXoivxo. xaOxa èicel 
o£ pipPopoi ^xouaov, ini,^\}kffi è^ xì]v 'Epocp{xou xoxooxpo^ eiX^vxo. 
xocOxa fièv èv x^) Fóxdtov oxpaxoTcéScj) èy^vovxo. èv xo6x(j) Sé 6 T(o- 
10 \jLodiùy axpocxò^ èv x(j} dafoXel x^c x£av icoXe|i{(i)V ànoXouovxe^ ia^oXla/^ 
o5xe 5wv(axavxo oìixe xt Spov è^ xobg pappàpou^ StevooOvxo. 'Epàpix^C 
Sé rfrrBw)^ Stmcvxo^ ^^rptoXéaa^ PouX^v 7rpo&9«xo iipéapet^ Tcpò^ 
'lotioxtvtavòv poaiXéa 7^|i(|m, SeT)ao|iivou( èf' $ eipi^vyjv icp^ aòxob^ 
^^xoei, è^' oIoTuep OòtxfYtSt xà icpóxepa oiiévSeaflw iJStXev • fioxe xà 

I. ^ua«p«>vyÌ9avTt; IFv T Tb>TÌXav MCmf TOurtXav ^v T rappiqoiOY 
MCfVv V 2. «Ó6n D 3. TÒv TiXav D TOUTiXai fFr V 4. pouXiaBot 
ff V F 5. aÒTwv fFv F i^xoufftv Wv VIX0U9IV r 6. XTtivouat D 

7. Tt om. D pouXtiiTo f^ 8. iwiPouX^ MCDWvmf (corr,) tò^ ^ 

'Epaptxou] 1/ r jxitvou gli altri codd. e le eàd, io. xai p^ tv P (corr. in marg.) 
àiroXauvovTK IV II. oò6t rt i codd,, HP &pàptxo< ^v 12. ou^x^X. v 
pouX^v irpo&SiTo om. Wv V irptaPii; àirt-irtiot irpò« fFv F 14. ooiTTÌYi8t 

Wv V 9ictv8i9dai] ^t; T airiù8iiv D 9ictS8itv ^/i ol/n codd, e le edd. 

Finalmente di comune accordo spediron messi a Totila in Tre- 
viso, invitandolo al regno, poiché, molto rimpiangendo il re 
Ildibadoy volgean la speranza della vittoria a Totila, parente di 
lui, confidando averlo concorde in questo intendimento. Questi, 
dopo aver recisamente rivelato ai venuti presso di lui Y impegno 
preso coi Romani, aggiunse che se i Goti uccidessero Erarico 
prima del giorno convenuto, si metterebbe con loro e tutto com- 
pirebbe quanto essi volessero. Udito ch'ebber ciò i barbari, die- 
dersi a macchinare la fine di Erarico. Tanto avveniva nel campo 
dei Goti. Intanto Y esercito romano, godendosi al sicuro Y ina- 
zione dei nemici, non si raccoglieva né davasi pensiero di nulla 
intraprendere contro i barbari. Erarico, radunati tutti i Goti, 
propose loro di mandare legati a Giustiniano imperatore a pre- 
garlo di far con essi la pace a quelle condizioni che già prima 
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èxxb^ nàSou TcoxajjLoO Fórdou^ Ex^vro^ dbcaXXàoaea^c TvjùJoq t9); 
iXXtjC. otal èwel FóxO^ TaOxa èTcìJveaocv, ìtcoXI^o^ xivà^ t©v of è; 
tà [laXiaxa è7UiT7]5e(cov, Ttpéa^tg S7;e|i(]>ev £XXou^ te Tua, Ko^oXXipiov 
Svo|ia. o( Sa Tcpò^ ^oacXéa xaOta Sfjdev x$ Xóycp Tcpà^eiv E|jisXXov 
ATrep |iOc E|iiipoad*ev eTpTjxoi, Xàdf a Sé oòxol; SXko |i7)8èv Tupò^ ^oeatXéa 5 
icpàaaetv èTuéoreXXe, irXi^v ye SJj Siao^ xp^^oxà xe oòrò^ TcoXXà Xi/^&ioa, 
B 290 xal è^ Tcoctpucfou^ àv^yp^^^^ e^'V) ^9' <^ 'IxoXtav TCopoSob^ ^Tcoaov 
TÒ T^ ipx% xoxàS^tTO ax5)|ia. o£ jièv o5v Ttplapet^ èTatSi] èv Bu- 
^flcvxfcj) èy^vovro, xatà xaÒTà ETtpaaaov. èv xoótcj) FóxA^ 'Elpàptxov 
xxefvouac SóXo). xeXeim^aovxo^ Sé oòxoO Ti:apéXa^ xoxà xà ^uy^efiieva io 
o^at x^v ipx^v ToixfXa^. 

p 472 / . *E7cel 8è 'loiioxtvwcvò^ poatXeb^ S|iad« xoOxa, xà xe àfi^l 
'Epop^x^P &>vevex^vxa xal 8x1 Fóxdot ToycfXav ocp^atv èg x^v àpx^iv 
xaxeoxT^aovxo, xaxf^wv xe otal èpeoxeXfiv xob^ èvxaM« xoO oxpocxoO 

2. Jtrì jD 3. xaPaXàptov T 4. Sf[dtv is t$ L 6. lirtartXXtv 

fFv V Tòt Tt ^vF 9. TauT» DWvV à^àptyov fFv IO. xrtivouaiv fT 
waptXaPi] ^v V; om, gii altri codd. e le edd, 11. a^iotv D rouTtXac fFt/ F 
TUTtXac XaiL^àtti MCDmfL, HPB 12. Taura om. fVvV 13. tou- 

TiXav W TOUTlXov V F 

avea voluto accordare a Vitige, che cioè i Goti, ritenendo i paesi 
al di là del Po, si ritirassero dal resto dell' Italia. Avutane Tappro- 
vazione dei Goti, egli scelse taluni dei suoi più intimi, fira i quali 
un tal Caballario, e li spedi legati; questi a parole avrebber dovuto 
trattare coli' imperatore di ciò che sopra ho esposto, di fatto però 
ei segretamente ordinò loro di non trattar di nient' altro se non 
questo, che quand' ei ricevesse dall' imperatore molto danaro e la 
nomina a patrizio, darebbegli in mano tutta l' Italia e deporrebbe 
le insegne reali. Giunti i legati a Bizanzio eseguirono queste 
istruzioni. Intanto i Goti proditoriamente uccisero Erarico, e lui 
morto, secondo il convenuto, Totila assunse il regno. 

III. Quando Giustiniano imperatore venne a sapere quel 
eh' era avvenuto ad Erarico, e come i Goti avessero nominato a 
loro re Totila, non cessava dal vituperare e dal punzecchiare i duci 
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dEpxovToc oSxéxt dWYj. 8tò 8i] ^uXaxti^pta xaTaoTTjaà|ievot èv iióXet 
éxàoTifl 'I(j)àvvy]5 te 6 BitoXtovoO à5eX<ptSoO$ xal Blaaa^ xal BvziXio^ 
xal o5 àXXot 5^|i7wcvxe€ è^ Tà^evvov S^veXéyovxo, 06 Wj Kcovorav- 
xtflcvi^ xal 'AXé5av8po5, o5 irpóa^ev èjivi^aflTjv, 8:aTptpi)v elxov. èiatSi^ 
5 Te STWcvxe^ &>ve>ÌY7]aocv, 88o5e acptotv à|jLecvov elvat upGrov èjul Bepàvyjv, 
{) èv Beverfaig èatl, orpaxeùead^t, xal èiceiSòv oòn^v te xal Fóidou^ 
Tob^ èvmO^ èS^cootv, oOto) 8)) è7i( te ToyctXov xal Ttxtvob^ Kvat. 
o6to€ (lèv o5v 6 T(0{iott(ov orpatò^ e2c 8taxtX(ou^ tc xal |iup(ouc 
^uvefXexxo, àpxovxe^ 8è aòxfi)v 5v8exa ^aav, Sv 0! TupGrcot èriyxocvov 
IO EcovoTovtiavó^ xe xal 'AX£^av8po^, o? )cal tò%h icóXecog Bepc&vy]^ èX^ 
pouv. '{t)^\ityoi 8È aòx^s dcYXto'ca, 5aov àrzò otoKcov é&fixovra, èorpoe- 
xoTceSeóaocvTo èv t^ xauxig izsSitp, xouxou yàp Twcvraxóae xoO x^pfou 
7ce8ca EnTD^Xaxà èort, 8ci^xovxa èg Màvxouov icóXiv, {jicep 8téx£i iióXea)^ 

I. àviTj] Scaligero e le edd, ivitu MCDtnf(corr, inmarg.) ÒLsyiii ìVv V 
^uXdxTpia MCmf (corr.) ^uXaxrpta jD 2. tì xaì ò m/ ^caac Dmf, P 

5. «à/^w- TI f(corr.) Uo\ih D PipSva MCDmfL, H Pipovtiv ^vF 

7. TOUTÌ>a ìFvV in*)fxuvoù; MCmfL, H wt-y-ytvoùc D icixti'#oTc ff V T 

8. Suoxi^ww? D 6à ^er ti ^ 9. (uvttXsTO jD fVtnf, HP io. ot xai om. 
^v y irÓTipov w (corr. TPÓXiiac di m. rec,)f(id.) Ptpóvtic ^v V 11. óa«v jD 
II- 12. ioTpaToiraiS. jD .il. Taurp] ^v F Taurn; gli altri coda, e le edd. 
irouSiu D TpavraxóOtv D 13. lU ^ ^tàvTOuav MCmf piiav Touav IFt; 
piavToua^ r /Atav tou &iroXiY D Qui e piii sotto (p, 226, r. 2) ^óXit»; espunge 
vati Herwerden. 

ignavi dell'esercito di là. Lasciati quindi presidi in ciascuna città, 
Giovanni (il figlio della sorella di^ Vitaliano) e Bessa e Vitalio e 
tutti gli altri si raccolsero a Ravenna, là dove tenevansi Costan- 
ziano e quell'Alessandro dame sopra rammentato. Raccolti che 
furono tutti, parve loro meglio convenisse anzitutto marciar su 
Verona, che è nel Veneto, e quando quella coi Goti che vi sta- 
vano avessero espugnata, recarsi contro Totila a Ticino. Constava 
quell'armata romana di dodicimila uomini con undici duci, primi 
fra i quali erano Costanziano ed Alessandro; e tutti questi mos- 
sero direttamente verso Verona. Giuntivi dappresso a circa ses- 
santa stadi, posero il campo in quella pianura; poiché quel luogo 
è tutto circondato da campi pratticabili a cavallo, che si estendono 
fino alla città di Mantova, distante un di di cammino da Verona. 

Prooopio, Guerra Gotica, n. 15 
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Bepdbvy]^ i^{iépa( 68$. fy Hu^h Bevraot^ àv)]p Xò^i^lo^ Hapxiovò^ 
&vo|ia, SoTcep èv 9poupi(|> (xàv xat^7)xo icóXeco^ Bepcóvyjc oò icoXX^ 
àiK>9«v, eiivo'òcfi)^ 5è pacriXeT è^ xà (làXwra Jx^^ '^^ ^^^^ icopoSoOvat 
x^) Ta)|jwictfv 0Tpax$ èv ottouS^ èirotefto. xal fjy y^P ^ '^^ '^ 
fuXàxcov ex TWttSò^ Y^(&pt|io^. itó|i(J^as xaYopoOv irop' ocòxòv tòv oJ 5 
èTOTifjSrftuv xtvàc xp^jl^a^tv àva7ce(fl«t xòv àvS^icov tJ nóXet xò pot- 
aiX&o^ axpàxeujia 8£$aadat. xal ènei xaOxa &^6k6r(ti 6 xfi)V m>Xfi)V 
76X0^, 7c£|i.icei xob^ icpò( aòxòv Tcpà^ocvxo^ 6 Mopxiavb^ icopà xob^ xoO 
Ta)|iafa)V oxpaxoO àpxovxo^, è^p' (J) xà xe ^i^pcefl^''* è§ocyYe(Xo)at xal 
5l)V oiìxolc è^ x}]V icóXtv eZapàXXoKjt v^xxcop. èSo^e 5è xo% ifrj^p^xJi io 
^^opov efvot ii:poxspfJaat jièv oìixGv èva ^v èXt^fOt? tw^v • ?jV Sé ye 
6 f 6Xa^ aùiol^ ivaxXfviQ xig tcuXo^, ly(ta%^ xe aòxG)V xal x{ tcóXec 
^v x$ ào^paXet xòv axpaxòv èaSè^Ooc. xG)V (lèv oiiv iXXcov ónoaxijvoci 
xòv x(v8uvov où8el^ iJO^Xev, 'Apxapà^^Tj^ 8è jióvo^ 'Ap|jiivcO( |ièv y^vo^j 

I. ^poSnc fVv V hlS\ Wv V htin gli altri codd, e le edd. Bt^itioic] 
Reg., B Pfwoi? MCDfVvVmfCtn marg. ptWTÌoi«, la. pniTtai?;, ff f ùl.; P 
2. Svinp fFv K xttTMXtiTO / fcorrj ^ovnc ^v V 3. PaotXiò; ^ 

4. oirou8i% 2) xal -yàp ^^ ff^v 5. Tot-yapotW om. Wv V 6. Imrtidiu*^ D 
Xpinfxaai D àirairttOii / (corr,) 7. Jiri IF ófMXoyii D 8. irpic auriv] 
Wv r irpòc aÒTÒ «Vi MCDmf, H irp^apit; auro 8* l^^^. f(marg.) L (id.), B 
aÒTw P irpdSavTac] ìVv V SufAirpà(avTac ^/i a//r» coda, e U edd. tmy ptr 
T08 WvF 9. iaa^iiXttai WvV IO. iaPàXcAfft D li. (ufA^Mpe^ D 

12. aÒTtJ« D aiTwv r 13. 8t5a<j6at Wv T 14. ^ò%\9,h (sic) D 

V'era fra i Veneti un distinto personaggio di nome Marciano, 
il quale abitava un castello non molto distante da Verona, ed 
assai ben affetto all' imperatore, si studiava di dare in mano quella 
città all'esercito romano. Aveva egli colà conoscenza fin da 
fanciullo con uno dei guardiani; al quale spediti alcuni suoi fa- 
miliari con danaro, lo indusse a lasciar entrare in città le truppe 
imperiali. Promesso ch'ebbe ciò quel guardiano delle porte, Mar- 
ciano mandò quei messi che ciò avean combinato ai duci del- 
l'esercito romano per informarli del convenuto e con essi penetrar 
di notte nella città. Parve bene ai duci mandar prima innanzi 
uno de' loro con alcuni pochi, e se il custode ad essi aprisse le 
porte, occupar queste ed allora in sicurezza accoglier l'esercito 
in città. Ninno però volle esporsi al cimento, ad eccezione di 
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Sia(pepivTCi)^ Sé àyad^ xà 7coX£|ica, è^ t)]V Tcpc^iv o&tc ìmxxsCìù^ 
xaO-fjxev a&ióv. oSro^ dWjp Ilepa^v jièv i^eTco, oB^ BeXtaàpto^ è^ 
Bu^àvitov ex Ti}^ ne()aG)V y^C ©>v t$ BXtax^viQ èXfyv 5|i7upoa^ 
èxÓYxave idjujwc^, xò Staaupàvwv è^eXtbv <ppoóptov. xóxe 5è £v8pa( p 473 
5 Ixaxèv ex TOO TwcvTÒ? orpoTOTréSou à7uo>£^à|jievog à(opl xGv vuxxfòv 
ày^tota ToO TieptpóXou è^iveio. xal ènei 6 «póXo^ 'jicep S^véxetto 
àveitóxoae o^at xàg róXo^, oE |i£v xtveg èvxa08« éoxGxe^ xò oxpà- 
XEi)(ia |i€xe7c£|i7covxo, 0! 8è àvapàvxeg èró xò xtXy(p^ xob^ xafing fuXdea- b 292 
oovxo^ Ixxetvav à7rpoa5éxTf)XOt èraTreaóvxe?. InA Si Fóiflot ^liiwcvxe^ 
IO ^frovxo xoO xoxoQ, Sta tuuXOv Ixlpwv yeiSyovxe^ fiX®^®* *^P* ^^ '^* 
è^ iyAcv ótjnQX)) Tcpò xoO TceptpóXoo àvéx^^ '^v Sicavxa xoxovoelv 
wSpeoxt xà èv Bept&vig TrpocaaófAeva xal à7captd^^(70ac xol)^ xocfrrg 
àvfl^TTOu^, xal |i^v xal xoO TceStou lui itXeToxov 6p5v. èvxaO^ oE 
FóxSot xoxaqpuyóvx&s x))V vuxxa BXyjv •^aóxa^ov. 6 Sé T(0|iafa)v 

I. npÓLl-n^ W oOtoi àxou<jio« WvV 2. auTÒ^ MCDWvVmf h 
Mp «^vT 8; D 3. PuPàvTiov V(corr.) oòh WvV pXiax«fjiij Af C 

fFv VmfL, H pXixà« p.^ òXi-yov D 4. tTW-pcaviv D Xiaaupàvw^] Wv V; 
cf, G, Pers. II, i<), aiaaupiov gli altri coda, e le edd. 6. iyéviTO fVvy 

IxitTO IFv r 7. jcai />«r ol /xiv W (*olì) vV 9. fitravTi; Wv V io. wu- 
Xilc W inrpa /^«r &xpa fFv K 11. ó^^uX^i D 12.' pipóvti DWvV àira- 
piO/xTiaOai i) 

Artabaze, Armeno di stiqje e valentissimo in guerra, il quale di 
buon grado si ofiH per quell'impresa. Questi era duce di quei 
Persiani che poco prima Belisario avea mandato a Bizanzio dalia 
Persia, insiem con Bliscane, quand'ebbe preso il castello di Sisau- 
rano. Scelti allora cento uomini da tutto l'esercito, a notte avan- 
zata si appressò alle mura, e poiché il custode ebbe aperto loro 
le porte secondo il convenuto, alcuni di loro fermatisi colà chia- 
marono a sé l'esercito, altri saliti sulle mura e fattisi inaspettata- 
mente sojH'a le guardie, le uccisero. Accortisi del guaio tutti i 
Goti fuggiron via, uscendo da un' altra porta. Di contro alle 
mura sorge un'altura assai elevata dalla quale si può scorgere 
quanto avviene in Verona e contare la gente che vi si trova ed 
anche vedere gran parte della pianura. Colà rifuggiatisi, i Goti 
vi si tennero per tutta la notte; ma l'esercito romano, arrivato a 
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crcpato^ inh axoBftuv teaaapàxovxa xfj^ icóXeco^ fjxtov oSxért èirfacpoadtv 
fjet, xG)V èv t5 nóXet XMI^^"^^ àXXi^Xot; à|jwpiap7jxoóvTa)V xfòv oxpo- 
TifjYfòv. oBxco te aÒT©v à|icpl xaóng 8tafiaxo|iév(ov x^ Xeiqc fj|iépa te 
ÌJStj 8ta<pavG)^ y^®^^ ^ ®^ FóiS^t ànò xfjg dbcpo; è^ x6 dbtptpà^ xa- 
xovevoTjxóxe^ xoù^ te iva x))V icóXtv iwXe|xfou€ xal Raq) Bep(!)vy]^ xò 5 
àXXo otpàxeujia Stéx^v eEor/^xet, Spójwp èicl xJjv icóXtv èx^^^W^*^ ^'' 
flS)X(&v x6)v 7wXG)v 58«v àiiaXXayévxe^ Tcpóxepov Jxuxov. o08è y*P 
aòrfiv o£ efaeXifjXuS^g Ex^aS-at fax^aav. Tcofioctot jiàv o5v &>ii9po- 
vf^aovxe^ xoO Tcept^óXcu àjjt^l xà^ èitàX^et^ xoxé^uYov, xffiv 8è ^op- 
^dcpcov oòxoTg T^T^t 7roXX$ èg X^^P^ Jóvxtov 0? xe àXXot xal 'Apxo&- IO 
pà^Yj; idcvxtov [làXtaxa Spya Ow){iaaxà èv5etxvó|ji£V0t xapxeptóxaxa xob^ 
liitóvTot? fjjióvovxo. xal xóxe 8)) oE xo5 Tcojtofcov oxpaxoO àpxovxeg 
xà ÓTcàp xG)v èv Bep(&viQ XP^H'^'^^ ^P^ iXXi^Xou^ 8cotxT]aà|i6voc icoevxl 
x^ (SXX(j) oxpax$ ha x^v tcóXiv x^pelv Ey^^ogov. àTroxexXetqiiva^ 8è 
B 293 o^fat xàg icuXo^ eópóvxeg fox^'^^^* '^ "^^^^ 7roXe|i/ou; àjiuvopivou^ 15 

I. TKjapàxo^Ttt ^ 2. itti WvV Dopo Itji, M f(mar^.), Hoeschel 
àji^KjptjTouvTi; ^v F 2-3. ot arpam^ol ìVv V 3. Iti ^«r ourw Wv K 

4, ^t^oviv jD ^, -ztùH per wi IVvV 'KQk%}»xiùH Wv V oao^ ^tpóvvi; WvV 

6. «ti^wv ^ à'xwpow'' '^v r 7. icuXXwv ^ o»iv] ^v V wviwp ^/t fl//n 
coif^l. e le edd. 8. auru o{ <9tXv)Xu6oTt; ìVvV 11. <v8iix^uu.tvoi] WvV 
iv8ii5àtxiv5t ^/t fl//n cotfJ. e le edd. 12. fj per ol V t5v ^er tou WvV 

13. Ptpóvti DWvV 'xptjpàTwv] fFi/F xpT^f^f» ^^^ fl^^'^ ^<>^' ^ ^ ^'^ 

14. àirojcsxXttofava i) 8i om. WvV 15. lòpóvratc ^ ti om. D 

quaranta stadi dalla città, non procedeva più oltre, essendo nata 
questione fra i duci circa la spartizione del bottino ; e cosi, mentre 
essi disputavansi, fece giorno, ed i Goti dall' altura visti i nemici 
che erano nella città, e la distanza da Verona a cui erasi fermato 
il resto dell'esercito^ di corsa rientrarono in città da quella stessa 
porta da cui prima ne erano usciti, poiché gli invasori non erano 
stati in grado di occuparla. I Romani allora di comune accordo 
rifuggiaronsi presso i merli delle mura, ed assaliti da gran turba 
di barbari, tutti, e principalmente Artabaze, operando prodezze, 
resistettero gagliardamente agli assalitori. Allora i duci dell'eser- 
cito romano, accordatisi finalmente circa il bottino di Verona, 
mossero con tutto il resto dell' esercito contro la città. Trovate 
però chiuse le porte e i nemici che dietro a quelle fortemente si 
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òidatù xoexà tàxo^ àTcì^Xauvov, xaCicep \JLOC^o\iÀyoo^ èvxò^ xoO Tcepi^Xou 
xo{)( éTofpou^ d«(i)[JLevoi xal S60[iévou^ (x^ ofd^ àiccXcTceTv, àXX' aàxoO 
(léveiv, g(i)( £v xaxofUYÓvxe^ è^ oLÌ/zoh^ aco^avro. Siò S)] oE à|xf l xòv 
'Aptapà^rjv x^^ xe idi^S^t pto^ójtevot tG)V 7coXe|i(a)v xal àTCoyvóvxec 
5 x)]v àicò x(&v o2xe(cov èTucxoupfav, àTuò xoO xe^x^^^ ^^ {JXovxo Sicovxe^. 
ol( (lèv o5v ocaxoTceaeTv If ' 6|jLaXoO x^^ou &>vé^, o&xa S)] àd^a è^ 
xò T(0|iafa)v oxpaxÓTceSov èxojifaSTjaav, èv xol; xal 'Apxapà^rjv xex6- 
XTpcev eTyac, Saa 8à è^ Suoxcop^a^ xoxeTceaov, aòxoO fnovxs; Sce^S^ 
pifjaav. èlici 8è 'Apxapà^rj^ è^ xò T(0|ia((ov oxpoxÓTO&v ^XS«, iwXXà 
IO xe òvetSiaa^ xal XocSop7]aà|jievo^ &Kaai ^jv oòxoT^ "(Jec. xóv xe 'Hpc- 
Sovòv Stap^vxe^ èv ^^rd(f nòXti èY^vovxo, f) x^P«<; l^èv xij^ Al^LÙda^ 
laxlj oiaSfou^ 8è elxoac xal éxaxòv Ta^éwT]^ Scéx^^- 

d'. T(DxfXa^ 8è xa èv Bepc&vig ^^iiTteaóvxa (jiaS-iv róitìtov xe xGv ^^^J 
ex Bepc&vy]^ ic^Xoì>^ |xexe7^|i({Mxo, xal ènei icapijaav icoevxl x(j) axpox^, 

2. ÌTtpou« jDvT irtpou; ff^ 5. ^Xavto T 6. ouv] WvV; om, gli 

altri codd. e le edd. Bi &6póoic W H &6póot t; V; om, D h om. W 
7. oI« Wv V 7-8. \^ per tit. eivai fVv V 8. oaov ^ivtoi <c ^v T 9. xà 
ptr 5à ^v r TÒ aTpOTOtr. twv ptt^atwv fFv ^XBi^ D IO. dviiSióffac i) 
II. x»P» MCDmfL, Maìtr. alaiXioc MCWvVmf 12. «à om. Z) 

^xoot D 'Pape\iT}« om. MCDmfL 13. TouTtXa? f^t/T ptpóvij IFvK 

14. ^pÓYTic fFvr p.iTiirt|xireTo fTt/ F 

difendevano, prestamente ritiraronsi, quantunque vedessero i com- 
pagni che combattevano dentro la cinta e scongiuravanli di non 
abbandonarli e rimanere finché potessero sfuggire e mettersi in 
salvo presso di loro. Per lo che quei che erano con Artabaze, 
sopraffatti dal numero dei nemici e disperando dell' aiuto dei loro, 
saltaron giù tutti dalle mura. Quelli che caddero in piano, rag- 
giunsero incolumi T esercito romano, e fra questi si trovò Arta- 
baze; quanti però caddero in luoghi più ardui, tutti vi rimaser 
morti. Giunto Artabaze all'esercito romano, rimproverati e ram- 
pognati tutti, si accompagnò con esso. Passato quindi il Po, 
giunsero a Faenza, città dell' Emilia a centoventi stadi da Ravenna. 

mi. Totila risaputi gli avvenimenti di Verona richiamò di 
là molti Goti, e giunti che furono con tutto V esercito di circa 
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zIq TOvxoxtoxtXfou^ 8vtt, ini tob^ èvovxfou^ fjet. 8 8Jj \ia.9ÌDnti ci 
To5 T(0|iai(ov orpaxoO àp^ovre^ xà Tcopóvra o^atv èv PouX-g èTOtoOvxo. 
xal TiopeXdtbv 'Apra^Y]^ SXe^ izfò^ aòiob^ xocàSe «M7]8elg ó|iG)V, 
«dEvSpec ipXovxeg, Srcep^povelV x6)V 7coXe[i((ov, Sxt i^|i(&v x^ icXi^t 
« èXaaaou|iiv(DV, xovOv i^toóxw, |ir]8è, 8xt Tcpò^ xol)^ BsXcaap((p SeSouXco- 5 
« |iivou^ àyoyvi^Exat, Xoytaji^ àvaneirwMcóxt in* oòtob^ Ixcd. iroXXol 
R «!^ • yàp Só^TQ oftx àXrjfl^T è5>Fax7)|iivot a^ aùxoì>; 5a<pt]Xav, xal xfl&- 
«xafpóvy]{Jià xtatv oflx èv 8£ovxi èYYtvéjievov x))V ÒTiàpxouaov oiixoli; 
« xoexoXOaac Sóvai&cv lax^aev. ItcsI xal iXXco^ 'fi icpoXa^Oaa KOKOTcpoY^a 
« xo6oSe xob^ àvSpo^ èg €Ùxux^av TcopoxoXel xóxiQ y^P sZ^ iixfrp'Ciwtv i( 
«àya^v iX7c(S(ov è^ ei>xoX|i{a( Ó7i:ep^Xf]v TC£pt(axaxac. xal xaOxa 
« obx Srcap&c xovOv ^jyiìIvo^ èv 6|i!V elprjxa, àXX' ol? SwcxtvSuveóaot? 
<x Tcpòg aòxoi)^ EvaYX^C àx|Jie|iàd7pca x4)V x^v àvSp(I)V xóX(iav. xa{ |&a 
<K vo|u^éx(o |X7]Sel^ ^v hklfoiq xtdv i^(n]^vxa xG)v 7coXe|i((i)v d'ouiiàaat 

I. le IFvK iiril ÌF 2. t3^ />é5r tou Wv V a^iat C 3. irpò« 

aÙT0Ò« am. IFv K roiafii D 4. OfiSv MCDmf 5. àSto^ro D à^toi ^v T 
7. &Xti6ì{ Dmf(corr,) <Ev)iraTV)pu\oi] ^Fv T uirattjiAévoi MCDm (corr. 6 m ri^ 
^iramfLi%ot f,HPB w^viXftv jD 8. -yi^oixnov ^v K 9. xaTaXuaai CZ) 
IO. tou; ti toùc mf(corr,) tux« '^ ^ -D 11. jDo/>o tXfti8«^ aggiun- 

gerebbe àiw-pwat? Òi va« Herwerden 12. vi^pivouc fFvT 13. fw^v 

per |Aoi fFt; pi% K xai pi? 14. Oauj&Saat D 

cinquemila uomini, marciò contro i nemici. I duci dell' esercito 
romano, saputo questo, tenner consiglio sulla loro situazione, e fat- 
tosi innaozi Artabaze parlò ad essi cosi : Niun di voi, o duci, 
<c voglia ora spregiare i nemici perchè inferiori a noi di numero, 
(c né andar contro di essi con leggerezza perchè si combatte con 
«gente già assoggettata da Bdisarìo; che molti illusi da falsa 
« opinione fecer danno a sé stessi, e il dispregio a torto conce- 
«pito produsse a taluni la perdiu della potenza acquistata. Del 
« resto questi uomini dalla stessa sventura già subita sono invi- 
a tati a buon successo, poiché il caso disperato suole indurre al 
(( massimo dell' ardimento. E questo io vi dico, non perché ora 
« mi sia venuto in mente, ma per aver testé, cimentandomi con 
« loro, imparato a conoscere Y audacia di questa gente. E niuno 
« voglia credere che io ammiri la forza dei nemici perchè io 
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« x4)v S6va[icv. licei £vSp(ov &pex9] xal icXi^d^c óicepacpóvxcov xal toórep 
« èXaaaou|iéva)v xoli; yt irpò^ aòxob^ Sia|JLax7]aa|iivoc^ SvStjXog Y^vexat. 
ao2|ia( To(vov i^fAlv (xoXXov ^^votaetv toO iroxajJLoO TTjpTf^aaat xijv 8tà- 
((^xatv To!^ ^^àpocc, èTceiSàv èg {{[iiau 8iapa(voiev, è^ X^^^ ^^^ 
5 a ?J icSatv àdpóas ÌJ5t) y^Y^^P^^^'^* M-TQSevf te SSo^o^ efvat ^) xotauxT] 
« SeSó)^^ v(xY). 565av xe Y^p xal àSo^fav ^) xfi)V 7cpaY|iàx(DV àirópoat^ 
«èvo[iài;8tv ytXeli xal xob^ vevtxrjxóxa^ etó)dwatv iTcatvelV SYd-pomot, 
a oò 8tepeuv(i)|JLevot xf}^ v(xr]^ xòv xpórwv » . 'Apxapó^rj^ jièv xoaoOxa 
eficev. o[ 8è 8}j Spxovxe^ x^ 8ca|iaxo|jiiv(p xf^^ Y^(I)|nf)^ xGv 8e6vxa>v 
IO oòSàv Snpaaaov, àXX' aòxoO (lévovxe^ xòv xatpòv Expi^v. 

"HByj 8è 6 xfi)v róxfltov crxpaxò^ d^YX^oxa èYeYÓvet, xal iiul 8w6- 
Pafvetv xòv 7roxa|iòv 5|xeXXov, ^(jynoiXéaa/^ TtuxfXag fiiwcvxa^ xotaOxa 
TcopexeXeóaaxo cuAS |xàv dlXXoc ^|X7caaac (idéxai, iS) (SvSpe^ &>YT^^%) b 395 

I. niv] fFvF ri^ aùrSt gli altri coda, e U edà, xat àt8p5^ IFv K 
àpiTti V TouTw^ MCDWvVmf (corr. in marg.) L(id,), P 2. Stafiaxtj- 

90ia\oic WvV 3. 5uvitaii¥ fF 5«^Taitv vV 4. 8iaPi\oiw MDmf(corr.) 
5. iriat D Y'Y*^^''»"*'''''^ ^ YiYmtj.osvtj? v F 6. y*P om. fTv T 8. oi 
^r ou WvV IO. jDo^o /xivo^te^ rt^e/^ D; t«v 6mvt»^ ii. ol ^«r i D 
12. Tou TtXa; ^ TouTtXac v F 



a ne fui con alcuni pochi sopraffatto. Poiché quando si è com- 
tt battuto con taluni, il loro valore si fa manifesto indipenden- 
a temente dall'essere essi per numero vincitori o vinti. Io dun- 
« que credo che a noi meglio convenga sorvegliare i barbari 
a quando passino il fiume, e venir con essi alle mani quando solo 
« una metà lo abbia passato, anziché con tutti assieme. E niuno 
a stimi ingloriosa una vittoria siffatta, poiché il chiamarsi un fatto 
« glorioso o inglorioso dipende dal suo successo, ed é usanza 
« che si applaudano i vincitori senza investigare in qual modo 
« abbiano vinto ». Tanto disse Artabaze. Ma i duci, disputando 
con pareri diversi, non facevano nulla di quel che doveano e 
standosene li perdevano il tempo. 

Intanto appressavasi già T esercito dei Goti e quando sta- 
vano per passare il fiume, Totila raccoltili tutti, li animò con 
queste parole: «In tutte le altre battaglie, o miei connazionali, 
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ti 6[iofc[V uva X1JX15V fex TOO ila. nXsTTcov ÈTioYYe'^^l^v*' "wli otp»- 
« xoKiZotc, è; 'rìjv àytoviov fipjj^o'.v, fjiiEli; Sk toì; 7k;X£[ì''o[; oiÌx è§ 
(( òvnniXou Tfj; tj^tj;, àXXi itoXX^ù t'Ti SioXXàooov^i yfi&[LEvai I5 liv 
« irfUNix. xafh'.aiànc&a tìvSe. oE fiàv ^ip ìp'TT\%iwtz, Sv o&tm tj^T], 
«O'jx EÌ; [laxpiv iva|i,à)^Eofl«: Ttpèg ^j|ia; I^ouoiv. Ev te -fùp tots 5 
<i òx'jpffiiiaKiiv 'iTaXC*; aTcioTj; jdfy&o; aikoij TtpsrcMtì-cSv clTioXéXetffWK 
xal 5XXo oTpixEuii.3c ex Bu^«vit'ou aù-rfjwc 5ì] [liXa ^ntpoTjM^OEiv 
u oiòèv àicEtxój. ■^[iSv 5k Tccùtò toOxo Tta&óvrwv tò r6t9«v 6va(uc 
n (iETÌ Tf); ÈXtóSo; ànoXttìXévat ).EXEf'|iETai. ix nupcóròv y^P eJxooiv 
« ì; jtEVTaxtoxiXfou; ■^|ii( àiH!Mxp£o8«t ^fipIpTjxe. lotia'jxa ónEtiwìjv IO ! 
xixeTvo ó^a; ino^vf^aat o'Jx &tA ipirou oTo|i,at Elvai, di; '^vfx* lùv 
« ^v 'IXStpiSiit STtXa dtvxo/pEtv paot^Et E^viùte, -ti |ièv TtXfjfto; ó(iiv 
(i où tcXeIov ìj è; /tX^ou; |u(ipioOv Irjy^Ev, ■^ 5k yJ'?* neptùiTsao §^ 
« nowa I; T£x:vov tcóXiv, ^tieI Sé t^j ^ji^X^ "^r^biazt xpsi'ooou;, 
« t;rfnpOTÌ>Ev ùiitv ti te xfjS otpatiòs xal tf;; X'^'P^i xsx(I>pi]XEv, 13 

i. it »'t/ V I5«UBi D 8. Toùt» D 9. liXiiifirfa. (P 10. i- pir k H' 

imiicùf O II. x&Ktfioc D umi:iiirgoii f (con.) Iiifì] Ina t fodif. i U tdà. 

12. IXSipaib, C ij. bXìo'. Wi/f ivàt% D 14. m-pnnS» MCm/£, H 1 

niTjnSi D irixMiui WvV 15. ij!!'' B'i' V tit prima di xéfti om. HP ' 



<f per lo più gli eserciti sono incitati alla pugna dal sapere che uguale 
e è !a condizione dalle due parti ; noi invece veniamo ora a com- 
« battere coi nemici, non con pariti, ma con grande diversiti di 
« condizione. Poiché se avvenga che essi siano vinti, in breve 
e potranno riprendere con noi le ostilìti, avendo essi in tutte !e 
«fortezze d'Italia lasciato gran numero di soldati, e sendo pur 
(1 da credere che tosto un altro esercito venga a soccorrerli da 
e Blzanzio, Se invece un tal rovescio accade a noi, ne verri la 
« total rovina del nome e delle speranze dei Goti; poiché da du- 
tì gentomila siam ridotti oggi a cinquemila. E nel dirvi questo non 
« credo sia fuor di luogo ricordarvi, che quando voi decìdeste di 
prendere le armi con Ildibado contro l' imperatore, non eravate 
a tutti insieme più dì mille e tutto il vostro territorio consìsteva 
u nella città di Ticino. Avuto però il disopra nella pugna, crebbe 
V il vostro numero, come crebbe pure Ìl vostro territorio, talché se 
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tb etxò;, ToQ toXìjìou nijiTtov xpat^ueiv twv ìvavrfiov ^iriS* Ix"*- 
« TOI5 yàp vevixTjxioiv ctei tìi n?.sCooi xs xal SuvarCDiépoie y^Y^^^™' 
^^vet. 7Epo&u|iefoflti) TOfvuv 'Siiffiv Ixoaro; novrl (i9^vsc 10% 
a Tmki^loii òfjióue X'^elv -rtiv (lix*!^ è^emaxiiievos tìjv vQv oix eOSo- 
« xtjiTjxòaiv fjtiTv àv«ji,ixEo*ai irptj toÌ); èvatvtt'ou; din^x^^o^- ^&°v 
5à iSjiS^ |iETà xìjs !ÌYa3i55 ì^n^Oi wl? toXe[i,(o[{ J; X^^Ì"^ Uvai, tJ 
« x&v ctvSpOv iScxt'o! SttppoOvTac. oÌjtu) yàp a'jTOis xi S( toiij xaTTjXÓouc i 
« pepftinat (Boxe 'IiwXtdiTxt; xavOv ifj; TeToX[n;fjiév7]s où 5éov aùrol; 
tt I5 ró'c^us JcpoBarfa; XG^iasuis ciìì5e[hS5 li^pa; Ttpoo-BsEv * oOxw 
n |uXX/jp3i)v EÌnEtv ^'jfiTrarca ctOtol? xòt xaxà np&c iSv inoSex^vuov ' 
ti yevÉa&at 5'Jvé^. xf S' Sv jcoXstu'wv EÙaXuxixEpov y^votxo ot? f e xà 
a ix TOO 9«oi) 5j)x3i Tienp«Y[*^''* oùx Sy""? ^X*' ì xal 5*) x«l xò i^ 



5. t-p*" fF xil»" il. D i. f[ al» ;.«■ tl^ -.1 
SofinxéoH D iùSokthhkóoii mf(corr.) é, ìjaTi 
la^i [il] UBB Herwtrdtn 7. ùjiis] fPyF 



« /« «dd. j. ^^^J0^^ tVv 

a-, aù» ;r(jj v y s-6- •*- 

DlVvy n!>tom.D àjii- 
ìi^c ^Ji allrì codd. t h eia. 

8. (apsCiMì (F «i«il( D ITf Vmf (corr. in marg.) t4( h (corr. da tit) D 

9. aÙTiùt M , H (corr. in marg.) io. prtav «poìoaia^ IVv V Ttpoaii" Wu F 
ii.ihiD ùiia-nhiit<ùf{(marg.)L,H(id,) \i.ftom.L ij.roùom. B'vF 

« anche ora vogliate mostrarvi prodi, io nutro speranza che col 
a procedere della guerra noi vinceremo completamente i nemici, 
ti Poiché quanto più si vince, tanto più sì cresce dì numero e 
a di potenza. Ordunque con grande impegno e di tutta possa 
« ognun di voi vada contro ai nemici, ben sapendo che se questa 
«battaglia non riesca felicemente per noi, ci sarà impossibile tor- 
ti nare a comb.ittere con loro. Conviene che con buona speranza 
ti veniate con essi aile mani, fondata sulla disonestà di costoro, 
ti poiché a tanto hanno spinto gh abusi verso i loro soggetti, che 
«oggidì non siavi bisogno per gl'Italiani della minaccia di al- 
<" cun' altra punizione, se mai ardiscano tradire i Goti ; tanto, a dirla 
« in una p.-irola, questi da essi accolti come amici, hanno cau- 
«sato loro ogni sona di male. E qua! nemico pottia esser più 
«facilmente debellato di quello che non può godere il favore dì 
tì Dio ? ed anche lo stesso spavento che noi incutiamo loro deve 

Puocopio, Gutrra Gotici, U. ■ i' 
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n oà yàp in' iJXXoi>s ttvàc àvO^iKov xwpoOjiev ìj £aot Ivoc^X^ ^ 
« |i&Ti(] Bep(!)W(] YEVÓjievoi jiEfr^vre; xe oìì5evI Xfrfui, xalnep &ut)XO-/E0( 
« Tffiv nivTWV aÙTOO; oilSevò;, o(/no 5ìj aio^pf&s è; ipyJjv £p[ii]ViGct a. 

(j{ous ixiXcuev, 600V sbci oroStov Elxoat tòv Trer^^òv Scapafvovtoc, 
xa-tóTcìo&ev xoO Tfiiv noXeiiimv axpaxoTc£5ou y^vÌoSwi, x«l InetBòv 1^ 
|ii5X^ iv x^P^' Y^^™'! """^ wuTOu aùx&v Eivro? piXXetv te xal 
èvox^sTv i\}vx\ui T^ Tcào^i, oiutìs éxelvoc ^lapaxfrÉVTE; o0«m«5 dXxfjC 
|iW|0(i)VTa[, aùti; Be navri ■tìfi £Uq) tnpocTtTi aùtfxa tiv Ttotajiiv Swc^s IO 

TÉ àii^iriepoc ÓStji ìóvre? èf(\yzipia àXXi^Xav iféwvm, rfirSw; iv^Pt 
OùcXCoptc &vo^ l^Y*^ "^ "^ <}li)V-* K%1 T& eTSo; fo^pie ^m, In 

r. Sili lXwa« fTvy SfiSt fw *ifiti rfvr tinflaw ptr TÌ3iaa« B'fJ' 
Trptwii IT 2. SXous IT 3. Pt(.ó.ii Wr f 4. £fi«i''« CH'vF J. «u- 
tiXnt fTvl' 8. vìtbu m/fcorr.) 9, òirip per iitwt mf (corr.) io. (*i*- 
ooiioi DiVvV 110.111 T« l«i«] H'f »* T^ it. S. ili altri coU. t U tdd. 
II. <,•^m■•tvx^n D 12. f^TUTip»] WvV, Braun I7Y, t» gli aWn" so(U, ( 

fc lià. iXX^Xov W 13. #ù &Xiiipi< M iiù«Xi«fiic CD, Rjg. ìXiitpioc (in 

taarg. Mì.ìafK) m oì&Xiapioc / (ìn marg. a oùaXiipi; sed pottea sùiliafii? dJ 
BuiXapx (T ofiiXaptt i' f .ialiipiB! W looaBT» /«r t4 aSfxa D Si»'.] »'i' f 
Sfi.a ;Ii olJri foiU. « It edd. 



e esser per voi ragione di bene sperar della pugna ; poiché que- 
« sci uomini contro di cui marciamo non sono aJm, se non quelli 
« elle dopo esser penetrati in mezzo a Verona, I' abbandonarono 
a graiuitamente, e quantunque niuno li inseguisse, si volsero tur- 
opcmente in fuga ». 

Rivolta tale esortazione ai suoi, Totila ordinò a trecento 
del suo seguito che passassero il fiume aLa distanza di un venti 
stadi e si recassero sul didietro del campo nemico e tostochè si 
venisse alfe mani, tirassero contro coloro da tergo molestandoli 
quanto potessero, affinchè quelli, messi in confusione, disanimati 
si scompigliassero. Egli poi con tutto il resto deil' esercito tosto, 
passato il fiume, marciò diritto contro i nemici ; ed i Romani 
andarongli subito incontro. Quando ambedue gii eserciti av-in- 
zando trovaronsi vicini, un Goto di nome Viliarì, grande della 
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(lÉVTo; 5paoT/,pi6; te xal iy^^S "^^ noXét^a, ■tìiv tTCTWV è^e^^"»? "^ 
toO SXXoij crcpatoO Èv fiEtaixiiiq) Èct*), xe9tapa)t[0[iivo; te xal xp4vos b 397 
iv t5 XÈìpceX'C lx'j)v, wtl Tuìfialau; STiavro; npoiJx«).eFTO, et ifs oE 
PcjXocto ii x^^'^t ^™'' °^ K^^ ®^^ '''^°' xa-w>)p9ti)&j]xóte; '^xl 
5 E[i£voy, 'Ap-a^i^Tj; 5k oikiji I; àywva xaiiiTn] [lóvo;. iji^to toìvuv p 47* 
tu fmKi> xai' (ÌXXtìXuv èXiaccvTE;, ÌJtei55] iS-fx'"^* fitovro, Tà SipKia 
òftouv, 'Ap-Ktpì^Tj; 51 TipoxEp^aac Icp9«a6 tiv OOiXioptv fe? Tt),Eupiv 
TÌ]v Se^lxv no-'ao^. É 5^ pippxpo^ xaip£av TUTtel; 5jrcto? 2? -rì^v yf/V 
nwelv ìiìeXXev, àXXà o[ tì 56pu l^iTHa&ev èid tè ISacpo; ini TCETpoec 
10 nvfc; ÈpEto8iv TtEaElv oùtìv oiiSxiifJ Eia, 6 Ss 'Apxa^r^ ivÉxeiw 
Eti (iiXXov Tò 56pu è{ Ti toO dvSpè; è&fiv Èy^wiTa. o5nw yàp coitòv 
■155»] óXòJvat xaipi? '^lYtl ÙTtt-piTtaCev. otrtw te ^uvlpi] O&XiàpiSoj 
Tò TOO Sópoio; cJxpo-/ atWiptov o/eSiv u ip&òv Y^Y^^t*^^''^ '^"'^ '-^P" 
xa^il^oi» fltópaxos Sivceo&ot, xatà Ppax6 te icpotòv SisX&srv (làv tÌjv 



lo» vF iXija'.Ti MCDm} 
la. iXS'.o D nini* D uni 



4. ii( D 6. xaxoiliX'nXoi /f kbtoiIXk- 

svTO Ifrf 7. !?ftaosH »' oSiiliapi-. C 
FciTpai D 11. ftiXoi Wi' oOtu fjjV^ Jf" 
rat., Dm(corr.} elaliipiSos C olaXip.. 



dpsìi] WvV ii3nfi»i ^f3«« TI irxiSii (om. ìk^ovJ ^li diri ccdd. 1 
14. upeiirt D itp8ii«« Wi'F 



h tU. 



persona ed assai terribile di aspetto, animoso pure e valente guer- 
riero, spronato il cavallo ed avanzatosi nel campo fra le due schiere, 
coperto di corazza e coli' elmo sul capo, sfidava tutti i Romani se 
alcuno volesse battersi con lui. Rimaser questi tutti sgomenti e 
niuno si mosse; solo Artabaze accettò la sfida. Spronati i ca- 
valli r un contro 1' altro e fattisi dappresso, ambedue spinser la 
lancia, ed Artabaze prevenendo Viliari, lo colpi nel fianco destro. 
Il barbaro ferito a morte stava per cader supino a terra, ma la sua 
lancia, rimasta per di dietro incagliata sul suolo contro un sasso, 
non lasciavaio cadere. Artabaze sempre più lo incalzava, spin- 
gendogli la lancia nelle viscere, poiché non pensava di averlo an- 
cora colpito a mone. Così avvenne che il ferro della lancia dì 
Viliari, trovandosi colla punta volta in su, venne a toccare la co- 
razza di Artabaze e insensibilmente avanzandosi scorrendo su quella 
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il^aOoai, xCiy^-Q té tiv; àprrjpfav ÈvxaO&i in] ctVxv Mnpoj&tv («v 6 
ofS7]po; TÉ^vtt, xal ^iot^ a'Jxiwt tcoXXcQ arjwtTo; fjV. otoSiiois S ÒS6yr|c 

Teu]i3! t6v Fimov iirf^Xouvev, OiiWapt; 5o vsxpi? «ìtoìì hxat. xai 5 
'ApTapi^i]5 Bk, ToO a!(taxo( oùjiéTt Xdxpi^oav»;, TptTU Dorepov ^^p? 
15 àv8f(i)jHj)v f/yivtoTO, 'Ptimalou; x£ xatÉoerae tJjv nSaov iXirfSa, Ènsl 
xael TÒTE 47cfi|tax°5 ^ "^ 5^1^^^^ TaÓTi) yev6[ievo? om iitl [itKpor; tii 
jipiYtiKrai ccòibi td^Xtv. ó |j.Èv Y*P ^?w ^e^wv ye^^'^^ "^-^ Tp3c6- 
■ ips jiaioc InsjieXEtTO, tì 51 orpatE'Vaxa ^vijv^xaT] 4; X^^'P^S lÀ&sIv. io 
xapxepi; 5£ y6''°ì^^''')! '^S Suf-^Xf^e oE ipunccoiot p^cp^poi xoiiirLaStv 
xoO Toitiofiiìv TcpaioQ 66$ Ììvte; bt toO xì^iSfou itpivr]otiiv, oO? W] 
xaitSóvre; Twiiarot xal noXh sXfj^ stvctt tCìv ocptot ^Ypìiivùv oìò^xmt 
ìi TE 6p9tj}5focv Ensaov xal MÙT{xa &tj è; f uyfjv fip(irjvra, Sorrep Éxiavp 

I. òXigttìaa D óXiattTsai tu/ (in ffidr^. éXisAìIaaiiJ ìXi««not(i ff ìXl- 
rfriw^Ta vV 2. i|i«iio<ii MCDmj mi /i*r irit MCDmJL, HP vi v 

<A>m.t fF 4.liiimvfF {i.i'i om. D $. tùiì-ìafti C oOdX«?« H't»/ 

là) 
litiM» D 6, ^«ayTix (ì^w soprascr. di m. rte.) W 7. «niimwt yf 

8. &f>jj.ax°t IV Ifia^oc II K IO. ì^i^iXiTto li 21 VTpsTiuiiK i3 ntfdtti^ata 

14. «* om. iVv V 



arrivò a sfiorar U cuce presso il collo. E volle il caso che avan- 
zandosi il ferro recidesse un' arteria di quella parte, producendo 
tosto grande sgorgo di sangue, senza però alcun senso di dolore, 
talché quegli, da sé spronando il cavallo, tomossene al campo ro- 
mano, e Viiiari cadde morto coU. Artabaze, non mai cessando 
lo sgorgo de! sangue, nel terzo giorno usd di vita, e scosse cosi ogni 
speranza dei Romani ; poiché anche in quei giorni, messo egli fuori 
di combattimento, non picciol male n'era risultato pei Romani; 
infatti mentre colui, tenendosi fuori di tiro, curava la sua ferita, 
le due armate venivano alle mani e impegnatasi forte la pugna, 
i trecento barbari che marciavano alle spalle dell' esercito romano 
fecersi innanzi. I Romani al vederi! imaginarono che grande fosse 
il numero dei combattenti contro di loro, e spavent.iti si misero 
tutti in fuga come meglio ciascimo poteva. De' fuggiaschi Ro- 
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Suvoxi Y^yo^' ^e^oviàc xe o£ pipPapot oòSevl xóaiKp T(0|iafooc 
fotxetvov, xal iioXXob^ jièv oòxfòv ^oyfpT^aovtes èv cpuXox^ s^X^v, xà 8è 
ariyiZìa ^(iicavxa EXa^, &7cep o&no) icpótspov T(0[ioc{oc^ ^véTreoe. 
T©v Te ipxóvTCtìv cb^ SxflKJTÓ^ TDf] èSóvaxo 5^v èWyot^ ttcìlv S^oye, xal 
5 xi( TcóXec^ Sth] ìtu^ov Scoaciy^évre^ ècpóXoaaov. 

e'. Xp6v(p 5à T(i>xfXa^ oò tcoXX^ Goxepov arpàxeuiia hd te 
'louorcTvov xal OXcopevifoev 67a|n|«v, ol$ 8^ S.^*foyvxjz FÓTtìtov Tobc 
{ioexH''^^^'^^ èTtóarrjae, BXéSav xal TouBopf^ov xal OòXfaptv. otTiep 
èicetS^ è^ OXtopevxfflcv ijXSov, èy'wcS'e^óiievot àficpl tò xel^o^ è^ TcoXtop- 
10 xfov xaS-foTocvro. 'louaxTVo^ 8è ^^vrapax^^ls èirel twv èmTTjSefcov 
2oxo|iiaà|jievo( oò8èv Ixuxev, 57ie|i']^ev è? Tàpewocv Tcpòg toIx; toO 
Tcoiiotcov orpaToO àpxovja^, poiff9«^ otpfat xarà tì^o^ Seójievog. 
vóxTcop T8 6 oraXel^ xobc 7roXe|ifcu€ Xa6<bv è^ Tà^evvàv xe à^xeTO 
xal xà Twpóvxa o^fotv àin^ecXe. 8tò 8^ oxpàxeujAa Twjiaicov Xóyou 

I. yiyo^n jD 2. SjCTivov 2) C(>>7pot9aYric ^ 3. Su^^iraiot 2) 

6. 8à] ìVv V Tt ^K a//n' coda, e le edd, roti TÌXa« fF rouriXa? v T 7. ^X»- 
pivTia D ^XopivTiav WvV oOc ^«r ole WvV 8. outXtapi^ MCmfL, H 
9. fXftoptvTia jD ^XopivTiav WvV io. xaBiaraTOv D Mf(in marg, 

lini) W IT. taxou.19du.tvo1 jD 12. 09Ì91V i) xarard^oc C 13. ^d^ev^a^ 
àv x% fF 14. àTTinyytXiv jD 

mani i barbari fecero strage spietata, molti anche presi vivi tennero 
prigioni ed impadronìronsi pure di tutte le insegne, cosa non mai 
prima avvenuta ai Romani. I duci si posero ciascuno come potè 
in salvo con alcuni pochi, e si tenner poi a guardia di quelle città 
ove eransi rifugiati. 

V. Non molto dopo Totila spedi un'armata contro Giustino 
a Firenze, dandole a capi i più bellicosi fra i Goti, Bleda, Rudo- 
rico e Uliari. Costoro giunti a Firenze, posto il campo presso 
le mura, si misero all' assedio. Giustino imbarazzato perchè non 
avea fatto alcuna provigione di vettovaglie, spedi un messo a 
Ravenna presso i duci dell' esercito romano per pregarli di venir 
tosto in loro soccorso. Colui, di nascosto dei nemici, di notte 
recossi a Ravenna ed annunziò a quelli lo stato delle cose; e quindi 
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d^tov eùSKt; I; $X<i)pevriav f,ei, Sv B£oga; te xal Kurtpravò? wil 
'Iwivvr]; 6 BixoXtstvoO àSe?.cpt5oOj ^oOvto. bjup irai FórSoi npò; 
B 199 xffiv x«TaaxÌTiB)v IttjS^vto, XtJo«vT£5 xfyi TtpocieSpetav, òvex'ffìSiw EÌ5 
)^ii>p[ov Mou)iiXXi]v fivojii, 4»X(i)pevt{a5 5[£y^ov ■^iiipo; 6Siv. inel &È 6 
'P(i>jj.a£[i)v axpaahz 'lowtfwp ^ipii^ev, èXfYous [lév Ttva; tSv onVr^ ; 
ÉTtojiiviDV èitl ifuXox^ T?(5 nóXeM5 aòtoO slaaav, ccOrol Sa xobj dUXou; 
iTcaYijievot ini ToOg noXejifous l^'^P^"^- '"'^ «Otol; 6&i) nopeiiojiivot; 
5u[icpop(ItxaTov iSo^ev eWxi tGv ipxivrtov iva mcvzòi toO oxpatToO xfcv 
XoYitit&'CKTov àrcoXe^jiivot; npiaw Eévctt wtl aùxiv i^ Èiii5po[i?J( toIC 
TcoXejj/ois ànpoo5óxT]TCv èg X^^P''! ^^^e^"!*! ^^ Sé dEXXo aTpixsu|X« ox'^tl "* 
pxSi^ov ivxaOSa Uvat. xXifjpou; te ìtiI toótoi? i[ipep>.T][j.Ìvoi -rìjv t5)e 
T''>x»j; IxapoSixouv l{ toOto ■piió}iT)v. x«l 6 ^Iv xXìJpo; ixneiP^Sijxev 
i; 'ItoàwYjv, oOxìti 5à pooXojiivot? toIc ipyfiuatv ^ èmxcXEf' ti 
^YX£f[ievat. Sto S)] ^ tO^ ino^iivoL; 'Iti>iw>]; fjvdcYxaoTO ènl7tpca9«v 

I. fXupiiTii D «in D in a WvV J. Ti» flìO ff' ìiroiSjit» D 

Ì7iiAi>'<xemf(corr.) TcpcsiSpia* D 4. jit)«dXTii MCDm/t,if fiÙKai.* /ff C 
ixoi IFt/ f 6. iiaati iItìi SI ^it «ti: iXXsit Jf')/ F 7, iita-jóni^u'. W 

Iwo-iiiVi'.ov V F MSi D 8. 5"CT°P«"» '*=5' D 8-9. T0Ì4 Xaiiii«Ta- 

Tin.4 àjTslt^a.ui'.»'. H^v V rSf Xo7i|iù>TÌT«'. àit. ? 9. «il «UToi (J* 1% Wv V 
10. iirpeaSGKi™ WvV II. Kiilpst »')' F Ji*P*&''i.'*''"« "'f F 12, wrf 
om. (FbF (tJv oi^ ff'i;F ij. ipxwoi *i «ibtiXiì D 14. l».ii^*i>. W 



subito una considerevole armata romana si mise in via per Firenze 
con a capo Bessa, Cipriano e Giovanni, nipote di Vitaliano. Infor- 
mati di ciò i Goti da esploratori, levaron l'assedio e ritiraronsiin un 
luogo detto Mugello, distante un giorno di cammino da Firenze. 
Raggiunto che fu Giustino dall' esercito romano, lasciaron coli a 
presidio della città alcuni pochi uomini de' suoi, ed essi menando 
via tutti gii .altri, mossero contro ì nemici. Mentr" erano in cam- 
mino parve loro ottimo espediente scegliere uno dei duci più distinti 
in tutto l'esercito e mandarlo innanzi coi suoi, pcrchò di corsa e 
all'improvviso investendo i nemici venisse con questi alle prese, 
mentre il resto dell' esercito si avanzava marciando più luntimenie. 
Gittaronsi le soni aspettando la decisione della fortuna, e la sorte 
cadde su Giovanni; ma già i duci rifìutavansi di stare al conve- 
nuto. Quindi Giovanni fu costretto a farsi innanzi coi suoi, mar- 
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Uliv liei Tobc noXe|i{ou^ y(iù^V^. oE Sé ^àp^opoi x^jv t(5v àvavxbov SfoSov 
Yvóvte^ xò |ièv iceS(cv, o5 S)) èvoTpoexoTceSeuaàiieva hùyyipc^o^j Séei h 365 
icoX>ip dbcoXinelV SYVCoaov, è^ Xócpov xivà Sé \Ur(a;9, Sg xaónQ ivé^ec, 
^ ^ó^ àvéSpajjLOv. èicel Sé cE àft^l xòv Icodcwrjv IvxoO^ èfivoYco^ 
5 ivoeSpa|i6vxe^ xal oòxol knl xob^ TcoXeii/ou^ Spyou elx^vxo. xapxep(ì)c 
8à xt&v ^^p(i)v à|iuvo|jiiv(ov &9ia\i&i xs TioXbg y^Y^^ ^ tcoXXoI 
éxacépa>d«v Spy^ èvSecxvu|icvoc d«(U|iaaxà Euctcxov. Icodcvvou Sé xpoRiyf 
X6 ocod xxpoxti icoXX'fì ènl xol>^ xox' oiìxòv icoXe|i£ou^ &p|iif^avxo( ^vé^ 
x£&v Sopufópcov xG^v aòxoO gva izfò^ xoi> xcov icoXe|Jii(i)v dbcovxfq) ^iQ^vxa 
IO Tceoety* dn'oòxoO xe Ta)|jial&c àixoxpouad^vxe^ òrcfoto Ix^^^* ^ ^ 300 
8à xol 6 Xoc7c&c x(&v Ta)|Aa(a)v crcpaxò; è^ xò TceStov àfcxófieva cpàXo^à 
xe na7|aà|ievoc foxavxo. xal ti |iév ^uyóvxo^ xobg i\ix^ xòv 'Icodéwvjv 
iSé^ovxo, ^v abxo% Sv &|ióae xo!^ ixoXe|i{a( y(fa^ocr:B^ èvCxiQaàv xe 
xf &)|i^Xf xal axeSóv xt dErcavxa^ éXelV IcTxuaov. àXXà xó^'g yi xtvt 

2. 8I01 fF 3. XÓ90V òi fa'^av Tivà fFv T rauTtjv D 6. W] fFv V 
Tt ^It a//n coiii. e le cdd, &p.iivopu\«>v D «Otiap^óc MCmfL, H (corr. in 
^org.) 7. 8à ow. fFv K «pau*^ D 8. rapax^ft iroXXi^ D aOruv D 

II. XoifAoc m (corrj /ftVi.J 12. o2 per %\ WvV 13. xai \\ìh WvV 

«p«aout D ixcSptiaav ìVvV 14. ^ft om. ^vK m^l W 



dando sui nemici. I barbari, accortisi della venuta degli avversari, 
molto impauriti decisero di abbandonare il piano dov' eransi ac- 
campati, e con gran ressa corser vìa, ritirandosi su certo colle che 
colà sorge molto alto. Ivi giunti quei di Giovanni, salendo an- 
ch' essi di corsa, si diedero all' opera contro i nemici. I barbari 
resistevano gagliardamente e fu un incalzarsi grande da ambo le 
parti con morte di ben molti prodi. Mentre però Giovanni con 
gran clamore e concitazione faceva impeto contro la schiera ne- 
mica che stavagli contro, uno delle sue lance spezzate cadde col- 
pito di strale da un dei nemici; e quindi i Romani respinti in- 
dietreggiarono. E già il resto delle truppe romane era giunto al 
piano ed erasi schierato in battaglia; che se avessero accolti quei 
di Giovanni che fuggivano, avanzandosi di conserva insieme con 
essi, avrebbero vinto la pugna e si sarebbero impossessati di quasi 
tutti i nemici. Ma per caso avvenne che nel campo romano si 
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^vé^if] è^ xò Ta)|ia{a)v orporÓTceSov 7i^|ìt]V oòx ìXt)^ icepcfépeadai, 
6^ 8^ 'I(i)iwif]^ icpó^ xou xG^v oòxoO Sopufópcov Iv x^ EpYC|> xo6x(p é^ 
àvO^pc&Tccov àfaviad^^T]. èicef xs 6 X&fo^ è^ xob^ £pxovxa( ^d«, (livetv 
èvxoOdtt o&xéu ^coov, àXX' è^ ÓTCoyc^YV ^^P^ '^va ^icovxe^ {jeaov. 
oòSà yip ^vxexayiiévoc oòSè xocxà ^|i(iopia^ xtvà^, àXX' oMb^ Sxooxog 5 
ffig TD) èSóvoxo èg <pi*YÌ)v fipiiTixo. xal iwXXol |ièv èv xjj cpiriffl xaurj 
dbràXovxo, Saoc {livioi Scea(S)dif]aav i^|iipac icoXXà^ oòSa{i5) 5iayx£|ieva 
P478 Ifeuyov. XP^^V '^ Cmepov (i>g éxàaxq) Sxuxev è^ òxup<i>|iaxà xivc: 
èaeXWvxeg SXko oòSèv àin^eXXov xoll; lyxirfy&^oooiy ?) 8xt xedve&g 
'IcodcwY)^ elT). xal àix'oihoO o&xe ^uveii/fvuvxo Sxi àXXi^Xoig o&xe ^ io 
vfcrxocadoi xò Xanòv àrà xob^ 7coXe|i{ov>^ SievooOvxo, àXX'Sxooxog xoO 
^cocx'oòxòv Tcepi^Xoi) èvxò^ S|ieve xal xà è^ 7coXcopx(av i^xo(|ia^6, 5s^ 
^kcbg |ii) oE ^àppopoi èie' oikòv loxn. Tcdx^Xoc 5è 9cXofpoaóvY)V i( xob^ 
(S^xi^^'co^ icoXX^ ivSecxv6|&evoc, n^oamMsM xe o&xòb^ lay(}xjt 

2. Sopufópov ^ 3. &9iff|0ttTi JF li] IV vV irp&c gli altri codi, (om. 
CD) t le edd. toòc &pxovTac om. CD ilìhi\h ìV 4. i^iaav ^ 5. ^iipo- 

8. lf^%M*i%H f (corr.) ix^^P^f^^'^^ ^ 9« ^^9%\%6hx%^DvWL io. ò iMdbvnc D 
II. ToXotiròv MCDWvmf 12. mpipM^ou D 13. TOvrtXac ^vF wc 
per le ^ 14. aùrSv W 



spargesse la falsa voce, che in quel conflitto Giovanni fosse stato 
ucciso da una deUe sue lance spezzate. Giunta tal voce agli 
orecchi dei duci, ninno volle più rimaner colà, ma tutti ritira- 
ronsi vergognosamente; poiché, non in ordine ni distribuiti in 
compagnie, ma alla rinfusa, ciascuno come potesse, si misero in 
fuga ; e molti in questa fuga perirono, e quanti si salvarono per 
molti giorni seguitaron a fuggire, senza che alcuno li inseguisse. 
Poscia, riparati come capitava in qualche fortezza, niente altro 
annunziavano a quelli che incontravano, se non la morte di 
Giovanni; e quindi non si radunavan più fra di loro, né più 
pensavan ad andare insieme contro i nemici, e ciascuno se ne ri- 
maneva dentro alle sue mura e preparavasi a sostener l' assedio, 
temendo che i barbari venissergli contro. Totila mostrò grande 
riguardo verso i prigionieri, talchi riuscì ad accatdvarseli e in 



t 







GUERRA GOTICA, LIB. Ili, 6 24I 

xccl t6 Xomiv Ì^Xo^aioi ^ ttóiiS al TtXetnrot ^nl TwjioÌgu; loTpi- 

X(|)Se, Sv Ilpoxinto^ ^vÌYpcct{;Ev. 

s', "ETCstia 5È 6 TcinfXa; Kato^vi^v te xal Ilé-rpav tà tppoOpta i 
J eIXev, ÌXEy'j) te Ootepov É5 Touaxfav àif/wTo, xal iCiv ivraOfra X"^ 
p(u)v àjtciretpao4|Jievo(, iiwf ot npoox<Dpeìv oiBel? ^9«Xe, Tf^epiv tòv 
ic&W!|iiv Stapi?, è; [ikv tì Twin;; 6pta oùSaiiì) f]X&ev, i; Ka^jotvoO; 
Bè xa: S«iivfxa5 aòrfxot ■fjxwv BevéPevtìv nóXiv I);up4v jcapEtrrfjOaTo ■ 
oùòevl n(5v(|), xa! aùt^; xà xeix'l ^4 ÈSiwpo; xaS^fXev, &nu); ]iì] crtpà- 
10 TEu^ia Ex Bu^otvT^ou ^ov £x Ts hyupaù 6p|i(&(AEvov Tcp^Yl^'!''™ Fi'rfkit? 
TKtp^XECV 6'jvT]Tai, jiExi 51 NeanoJixx; noXtopxstv iyvu), Inel aùtòv 
K/eaOwt tìH u6Xec, xofrap èTioYCiyfà noXXi X^y^vra, (&; ^x'/ixa ?;9^ov. 
Kivtóv yàp Ivxa5da ètfulXaaoe, Ttoiratwv te xal 'Ioa'jpwv xtXfouf Ix""'- 
xal aÙTÒ; [tàv flji tcXeCovi toD orpaiToO ivaTpaT07ce5euoà[i£V05 où TtoXX^ 



1. Toioiirii MCDWvmf J. ic?i>K« 
■m. Wt/f IO. h ptr U (!k) W 
> JTvr 



. iu-ra-ci )^ SutsTBi v 
gli altri codd. i le tdd. 



seguito i più di loro combatteron con lui contro i Romani. E 
l' inverno venne al termine, ed il settimo anno si compieva di 
questa guerra di cui Procopio scrisse la storia. 

VI. Poscia Totila prese !e fortezze di Cesena e di Petra. Poco 
dopo si recò in Toscana a tentar la presa di quei paesi; niuno 
perà avendo voluto arrendersegli, passò Ìl fiume Tevere e senza 
toccare i confini dì Roma, giunto nella Campania e nel Sannio, 
tosto occupò senza difficoltà la città forte di Benevento e rase al 
suolo le sue mura, affinchè le truppe che venisser da Bizanzio 
erompendo dal forte non potessero dar molestia ai Goti. Poscia, 
dacché i Napoletani, malgrado i molti suoi allettamenti, ricusavano 
di accoglierlo nella loro citti, ove stava di presidio Cenone con 
un migliaio di Romani e d'Isauri, decise di assediarli. Accam- 
patosi col più dell' esercito non mollo lungi dalla cinta, ivi egli 

Pbocofio, Guerra Gotica, 11. 1" 
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te xò (ppoupiov xxl £XX' dcixx hyufùjiiatzìL slXe, )(p/j[iaTx is èv&ÉvSs 
nepiP«XÉo&at p«Y^ ro)^i>oe. xal ■fuvalxoi Tfiv fot psuXf^ Ivt^9« 
EÒpèv oim D^iaev, àXXà xal ^v noXXfj EpiXotppoaOyr] ìXeu&É^ it^pu, 
[Uya TE 4it' airoO Svojiot litf Te ^Éoet xal cp cX«v&pciwtfy èj T(i)(iaf 005 j 
SiMevTO^ laxe. xal èjieì oE noX£[i,tov oiSàv acmj'/TfotJev, ÒXffoa; 3x1 
ToO uiportcO TCEpt;U|i7ai)V Ip^a Xiiy^ noXXoO S^wt Enpoocie. BpuTtt'om 
(làv xal AsuxovtiEis racpeor/iaa-ro, xal 'AnooXrjfav fuv KoXa^pCx lo/», 
Tffj; xe 5»]ti9a(oi)! lyipou? aùxi^ ÈTtpoaae, xal tà; Tfiv xpijtiÌTiov itfo- 
' aó5ou; àvTl Tfiv Ti x^^* xexTrjuivojv Ètpéprco, xal -nSXXx xaìK^nj, tO 
Ste Tijc 'IxaXfoj Y^Y^^i xilf-oj. St6 Sij tJ T(0|iaf(ov uTpan^ XP^^'°'fi 
TOÌj xaW,xo(Wtv oi xojitCo|i^vip tìc ^ve[8t5|iiva5 ^uvtóIci? xf'ìI**™' 
[iCYàXcc ^outlXeI); &p£lXe. xal òm' aùxoO ol [Uv 'iToktGnxi tSìv n 
npooiptóvnov biTEemuxÓTes x«l £c xevS6wu {UyeSoc ecO&tc iXTjXoxótec 

I. iMfipùXou D 2. àXXdTto Mm/ SXUtt* C lU» t* D iXXa 

Stt> Tv r Le /^irolf ihi XP^I*'^> '• ""■- I^ 4- ''^f'" ^'^ '''^^ '"*■ 
B't/P' i^jRn D j, Su'im 'f ti »«1 TiV IFf 6. imuTialw Wv 

7. [npait f Bpuri»i>(] B pjiTÙut i coi/., HP 8. imXiia. W imaXiiaf I- V 

g. Jnpsoi e «Ù4 D la ToS t4 D ifi?iTai ff' II. Hupi«E OH». D 

12, «uiiiBiofu'*a4 5Uirii5ii{ If f T Ij. u(pi).» If ite' mf(in marg. r vìdt 

« an n'r Ug. in' »J ti oin. L 14. *al om. B'v V fii^iSout (f 

si tenne; e spedita una parte delle truppe s' impadronì del castello 
di Cuma e dì alcuni altri forti, raccogliendone gran somma di 
danaro. Avendo trovato coti le mogli de' senatori, non fece loro 
alcuna offesa, ma con molta benìgnitA le lasciò libere, procac- 
ciandosi con dò gran credito dì prudenza ed umanità presso 
tutti i Romani. E poiché niun nemico vernagli contro, sempre 
mandando attorno piccoli drappelli di truppe, operò fatti di gran 
rilievo. Sottomise 1' Abbruzzo e la Lucania e s' impossessò delle 
Puglie e della Calabria, e i pubblici tributi egli riscosse, e i frutti 
degli averi si appropriò in luogo dei possessori dei terreni, e di 
ogni altra cosa dispose come signore d' Italia. Ne avvenne che 
r imperatore si trovò in debito di motto danaro verso 1' esercito 
romano, il quale non riceveva Ìl consueto stipendio nei tempi sta- 
biliti; gì' IialianJ, spossessati dei loro beni e tornati in grandissimo 
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èv 7iév9«i ^BfiXif iflvavTO. oE Si CTTpoTtfinoK lÌTcetftEtTtópou^ airoy; 

TOÌ^ iJpXouaiv Stt (lòXXov Toi^Xypv. Iv xe xali iciXeoiv ($a|iEvot Èjievov. 1 

KwvtrcavTtovi; |ièv o-Jv 'Pa^wav ef/ev, 'IttówTj; 5% TtiìjiTjv, SnoW- 

iiov 5È Bétioa?, wc'- 'IoikjtTvo; «^XwpEVTfov, K'jTtptavi; S Ilepuafav, 

5 xal tOv (y,Xtov IxowTto^ fìm] cpu^div le xal 5taoti)8«!; xai' <ìpx^ ìtu)(8. 

ToOra p3!5tXeÙ5 [ia^uv Te xal àv ^ufi^opS JCSTtoi7]|iÉvo5 t&v 'Ixat- 

Xfa; npaiTti>p£wv Enopxov Ma^i|iìvov 65 xà^'^^'' xaTeoTi'joaxo, If' 1^ 

xol; TS fipxouniv li tòv nóXen^v Itiittì-d]; eIt) xal T0Ì5 arpamiixats 

Tà liKT/jSeia x«Tà TTjv yjpt'.xv jTOp(^T]Tac. xot oE vEtiiv ^v£icE[i']je oriXov, 

IO 6pMcGv 16 xaì 'Apiievitóv aipa-WirtiSv È[i7tX7iai[ievo?. ^eìto 51 Tav (lèv 

©paxfflv 'HpwSiovt;, Tfflv 5à 'ApjievfiDv "W^o^ Hp^jp, Ilepavfou àÒeX' 

cptSoOs' Èuv^'^ov 5à oOiorc xal Oiv/oc iXi'yoi. M«^i[itvo( jièv oiSv 

Spaj ix Bui^ovrCou novrl x^ oróXfp ti^; 'EXXàSo^ ì( t*jv i}jtsipov 

iJXfl^v • Evita 5J] TÒv xatpliv xaxaTpfptuv èxitìi^xo oòSevl Xòftf. ^v y^p 

I. «ììtoù: jMCDH'f f 2.&fx"""0 «ólmi D 4o(«vù>( /Cwarj.J Z, 
j. pipiva* D 4. pio«( MCDmfL ?X»pt.tÌa D Tcipioiia'. MCDmf 

■Kifiviai Wv V 6. li* Jf 1/ 7. 17^(1 iTopiiBv D no;inia-.òv L 8. ip- 
Xeusi D(f g. ei om. D iwimiL^ti DIV io. oTpiTiwTM''] oTpaiiT i rodd. 
4 U cdd, (otpotoù P marg.) fi-jiTrs ii 2i (jiVJ Jf t4 per tffli ffv 1 1. fiaìiat fF 
IJ. PiCtt'TÌou D T? om, L Kjciifisv] nGratciae cJaUf, Maltr., B "Hini- 
pst k «U. 14. J!XS. ,Wm/ 

periglio, erano in fone afflizione; ì soldati sempre più mostravansi 
insubordinati verso i loro capi e volonrieri rinianeansene nelle 
città. E cosi Costanziano stavasene a Ravenna, Giovanni a Roma, 
Bassa a Spoleto, Giustino a Firenze, Cipriano a Perugia e degli 
altri ognuno coU dove dapprima era fuggito e messosi in salvo. 
Udito ciò V imperatore, e sentitolo qual calamità, nominò im- 
mediatamente prefetto del pretorio in Italia Massimino, perchè 
presiedesse nella guerra i duci e fornisse ai soldati le venovagUe 
secondo i bisogni, ed insieme gli spedi una flotta carica di truppe 
tracie ed armene. I Traci erano comandari da Erodiano, gli 
Armeni da Faza, Ibero, figlio di una sorella di Peranio. Insieme 
a questi andavano alcuni pochi Unni. Massimino, adunque, 
salpalo da Bizanzio con tutta la flotta, si recò al continente 
greco, e colà si trattenne passando Ìl tempo inutilmente ; poiché 
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noXe(Jiwv Epyuiv oòSa[i.&; l[inEipoi xsd in' ai>coO EeiXi; te ■)uà \itX- 
B J03 X)5TÌj5 Ès xà (làXioia. [uxà Sé «ti Ì7)nif|Tp[ov •Jxpv.TTffbv p«od£i»( 
ÈTMiitl^ev, 5e BJ] li rtfiTEpa 5^v ^^ BeXioapdi) ItrcpàTeue xaio^iFYou 
ne^txoO ifyfiìv, xxrx7iXE6aa; oOv 6 ^Tjiii^TpiG; è; SixeXt'xv, ìtxì K&- 
v(j)vii T£ x«l NeajtoXtTo; mxfòzazoL «oXtopxsfadac xCiv èictTTjSefuv iu»- j 
■ciroxoL oicav£^o'/TB5 ^xouje, pcnjS^Tv ^nèv xaxà tìx<*S fjOtXsv, iSóvortos 
5à Sv, È7ie£ oE oTpiteuna ^pax^ ""^^ ""' °"'' àliòXofm eTncro, ènev£ei 
toià5E. votO; 5tl Ttìeioras ix ^ìtxEXEa; àTiàoT]; ctfEtpa; tri-KW te oòtìc 
È]inXr,oi|iEvo; xal Tfiiv iXXtov fen[T»]5£[(i)v InXst, 56xt]i3iv nap^x"^ '^^^ 
èvavTtoci; nàtntoXu ti oxp«TEUiia Èv -caii vaudv elvat. xal étu'x^ Y^ io 
Tfj? Tùv TtoXejiffov Iwofa;. né^ov yàp acptecv èrtiivai orpatèv ^ovxo, 
TEX|iaipónsvot 6u 5tj otóXwj itoXu u XP^jH-"* "^^^ ^x SixEXfstc dtó&ovro. 
xal fi! ^y xax' étpx^ ^ùdti NeanòXeo); Uvat A^tx^/cpio; fjdeXev, 

I. SulBt Wf(cOTr. di su. m.) BilMt vF i-3. ^XxHi MCDW^vV 

mf(corrJ 3. o6i D ti pw 71 C; om. Wv 4. nfauiuìi (sic) f (soprajcr. 
md; oTpaTiiTo5 JTv F 4-5. Kóvuvi] Wj/ F ««yuvi ^/i aJlri cudd. « J« «U. 
6. airavitstTi! ;ft/ F 7. Imi li ;f 8. >!( D (soprascr. ■.■30 9. Jmrrr 
Siu'. «/^ JitXi. om. »' IO. Ti] y. B TI gii altri codd., HP ««»i D 
II. ùv«i«( ("iiVJ W il-^it JVv (corr.) oifnsi Jfi/ Imiin W 11. ri 

tifnijiofuivoi W a*,] F; OM. fli ùìtri codd. i U tài. ireUii D n ptr -n W 
itX^i IV ouwliw Jft/ ìiriiftovTO D ImflsiTo W l;.iip«r>t /Tf UvoiJ 
F,5; om. gli altri codi., HP ftSiX».] V, B JÌWm gì." altri codd., HP 



era egli uomo affatto inesperto della guerra e quindi timido e gran 
temporeggiatore. Poscia l' imperatore spedi anche il capitano De- 
metrio, che gii prima era stato con Belisario alla testa delle truppe 
di fanteria. Approdato dunque che fu Demetrio in Sicilia, udì 
che Conone e i Napoletani erano srrenamente assediati ed ìn total 
penuria di vettovaglie, e volle subito recar loro soccorso; ma man- 
candogliene i mezzi, poiché non avea che poche truppe e di quasi 
niun valore, ricorse a questo trovato: raccolte quante più navi po- 
tesse dalla Sicilia e caricatele di fnimenio e di ogni altra vetto- 
vaglia, si mise in mare facendo parere ai nemici che nelle navi 
fossero grandi truppe; ed ìnfanì riuscì a far credere cì6 ni nemid, 
i quali pensarono che venisse contro di loro un grande esercito, 
argomentando dalla grande flotta che udivano esser partita dalla 
Sicilia. Che se fin da principio Demetrio avesse voluto andare 
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obliai Sv aàxòv ixnkfj^oi xs xoòq ixoXe|i(oi>( xal x^v icóXiv Stoac&aoa&ai, 
oii5evÓ€ ot àvxtoraxoOvxo^. vOv 5è xaxoppcD&fjaa^ xòv xfvSuvov xaxofpetv v 120 
|ièv e^ NeàTCoXcv fjxiaxa iyvco, è^ Sé xòv T(&|ìt)^ xaxaicXeóaag Xe|iéva, p 480 
axpaxia)xoe^ èvdivSe àye^peiv èv onouS^ ènoi&ìxo. oE Sé, £xe icpòg xG^v 
5 pappàpa)v '^aoTjiiévoc xe fpri xal (ilya Séo^ Ext in* aòxfi^v Sxovxe^, Siceadm 
AT)|iT)xp{(|) èixl TctìxJXov xc xal r6x8ou^ obSa|i^ i'J^^Xov. Sto S^ {lóvoig 
xo% ex Bu^ocvxfou 5)V aòx^ji ijxooatv Ig NeàiroXtv Kvat fjvàYxaaxo. 
ijv Sé xt^ ATjiiT^xptog Sxepo^, EefoXTjvb^ Y^^^^j vafrry)^ (lèv x6 icoXacòv b 304 
xal x(by xoxà MXocaaov Spycov xs xal x(vS6v(ov àxpip(oc Spucecpoc, 
IO icXeóaoe^ Sa ^v BeXiaaf/q) S^ xe AiP^tjv xal 'IxoXfav ly^^exc èg xouxrjv 
S^ x)]V è|iicecp{ocv eòSóxt|iog. xal dbc' aùxoO èrc^xpoicov ^cXel>^ oòxbv 
NsaTcóXea)^ xaxeon^axo. èicetSi^ xe oE ^p^opoc xò x<<>f^ov TcoXiopxelV 
ijp^flcvxo, àoeXyefqc «©XX-Jj àxófievog I5 TcoxfXov ouxvà BPptIJev, Xfov xe 

' I. 0? fAt ^«r olp^ai ^ IfAirXióliTac W rt ow. ^ jcat to6c ifoX. JFv 

2.iiperolìV %v &VTiffTaTo5vTi« D 3. !« Niàic. WVL «« 6à P tì^- 
XijAtva] V Toòc - Xiuivac ^Jt altri coda, f^ttfitvac D StfMvac (sic) W) e U edà. 
4. iv6s6t &7tìp7)v fT iiri iIto ^ 6 òè a icp. ^ 5. lx«>VTtc (^iiV; ^ 6. tcS- 
TiXav V K 7. pt^avTfou ^v 8. tu; />«r ti; W %oX faXvivòc ^v 9. tòv 
^v IO. Xtpctiv Wv II. ioSóxtuboc ^ 8o»ip.oc V PaatXtt D paot. m 
paot>ia/Cm mar^. paoiXiò;j, H (id.) 12. icoXuopxtTv ^v 13. 1? xòv 

TouTiXflw V TMvnkaH W QixHÓL Wv uppilit V 

diritto a Napoli, credo ch'egli avrebbe sgomenti per sorpresa i 
nemici e fatta sua la città senza trovar resistenza; ma egli invece 
atterrito dal pericolo, non volle approdare a Napoli, e navigando 
verso il porto di Roma si diede da fare per raccoglier soldati. 
Questi però, che già erano stati vinti dai barbari e molto ancora 
li paventavano, non vollero saperne di seguir Demetrio contro 
Totila ed i Goti; per lo che ei fu costretto ad andare a Napoli 
con quelli soltanto eh' eran secolui venuti da Bizanzio. V era 
poi certo altro Demetrio, Cefaleno di patria, marinaio provetto, 
molto esperto conoscitore delle opere e dei perìgli della marina, 
il quale erasi acquistato tal buona riputazione di capacità quando 
con Belisario aveva navigato in Africa ed in Italia, che T impe- 
ratore r avea nominato procuratore di Napoli. Quando i barbari 
miser T assedio alia città, costui con molta petulanza spesso in- 
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xccxoO xal Tfjì iTOtìXEfa; toI; noXcapxouji^vot; Eni [i,£y« x"^^!» 
YvifiiiQ Kóvtavo; Ì5 XÈjipov tivà ^.i&pa i|i^ iTÓXfirjcie itapi xiv ocpa- 
n^Y^^ Arjfiy|Tpwv Eivat [lóvo^. ex ZI toO n«p«56|oD aw&EÌ; le xal 
^UYYEvitievoj tCi A7][H)Tp(q) Ifl-pàcuv* te [làXcora xotl I; TOS'jnjv 5Jj 5 
■rijv TtpS^tv Jv^e. T(tìi{Xas 5k tòv nàvwt Xàyov àji^l t''> oriXtp wìt<|I 
cbtoòoa; Spójidivse; [ìev icoXXob; £p(7xix nXfovxK^ tv TrapoaxEU^ e^X^v, 
Èittl 51 xaxi'ipav È; xTjV iWv^o àxT^jv ot iK)XI|itot NektuìXsmc cj |taxpìv 
Snrs&ev, IXM)v tx xoO ctnpoaSoxTjTOu xa-reitXrjSé té xai È; (pu^^v 
SiKtvTa; EipS'liE. xai seÙTGiv noXXoE); [lÈv Sxteevev, IÌ^iuYpT]i3E 5È TcXef- IO 
trtou(, Stécp uyov Sé Baot ìq tav veìov toI>; Xé[A^ot>; èuTopfpw. xax' ip/i? 
'faj^uffav, iv xoJq xal ATjfii^Tpio; 6 oTparrjYÒs ^v. tìj y^'P ^*'^ iiritoac 



1. àflupó-jlwoo; Wf óipflii /Fu J. JiireXiioi; D «oiuofxeufti'voit Wl/ 

j, Koiuist] F KÙiu^M s" oUri cndd. e le làd. ispit V 4. «■. /wr in W 

OTOlOV lOUtOU fKVJ D TÓ1 TU per T8ÙTC» If 7. SfimO^Sf iV 1«IX4 A/CD 

mf(corr. in marg.) L(ìd.J, H (id.) Stot» /.er Ip-ata W 8. JiriiiA Si Wv 
imiiTl* DWii «oXaijiioi Wr 9. àXSùi] 1 (orfd.; ont. U tdd. jtiit'itX'ii- 
\iti IVv lU L ro. IirKVTi Jf Uft^t^ Wv aiiìv fTv fli Tupoi ^<r 
(htiiiih JF InTuvot V Jtó^pUffH H'v lO-II, nXiiaTavt W II. MB» F 

Ti* viJv B'v T* /er ieÙ4 W la. Tmuiiv (K Tft per t*?* JTv 



veiva contro Totìla ed in quel travaglio disdngueasi per lingua 
sfrenata. Cresciuta che fu la calamità eJ aggravatasi assai la posi- 
zione degli assediati, egli, coli' assenso di Conone, salito di nasco- 
sto su di una barchetta, ardi recarsi solo presso il capitano Deme- 
trio. Arrivato salvo contro l'aspettazione e venuto a colloquio 
con Demetrio, molto lo incoraggiò ed inciiollo a compier quel- 
l'opera. Totila però, informato d'ogni cosa circa questa flotta, 
apprestò molte ottime navi da corso, e tostochè 1 nemici approda- 
rono a quella riva non mollo lungi da Napoli, 1Ì sorprese giungendo 
air improvviso e li volse tutti in fuga. Molti ne trucidò, moltissimi 
ne prese vivi, solo scamparono quanti riusciron da principio a 
saltar dalle navi nelle imbarcazioni, fra i quali trovavasi anche 
II capitano Demetrio; poiché le navi stesse furon tutte prese dai 



I 
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5)v aùtol; (popifot^, oòroli ivSpàotv, oE pàp^apot elXov. o5 8^ xal 
Arjjn^Tptov tòv NeaTcóXeto^ èmxfono^ eSpov. y^^^'^^ ^ ^ X^^Ì?*€ 
à(i<p(o àTioretióvre^ oòx Sxxetvav |Aèv, o5x(o 8è X(i)PT)aà|ievot Sin) poó- 
XotTO àcpfjxav Jévot. xaiirriv xe TooxiXcf lijv Kxt)V ArnAi^pto^ fX&aorii b 305 
5 dbcoXàoTOU è^éxiaev. 

g*. Toxepov Sé xal Mo^haNo? idbat^ xall; vowal StxeXfjjc wpo- P481 
oéoxev. ?s xe xà^ Supoxoóaog à«ptx6|Jievog ^X^ S|ieve, xaxoppa)SG^v 
xà icoX£|iia. a W) iiaO-óvxe^ ot xoO Tcojiafcov oxpaxoO àpxovxe^ (mo^jòi^ 
TwXX'Jì è? oòxòv iTistiTTOv, poTiOtlv xaxà xà^oi; 8eó|Aevot ol xe àXXot xol 
IO K6v(i)v ex NeoicóXecD^ Joxi>p6xaxa xcpò^ xfflv poppàpwv TcoXtopxoójievoc. h 167 
ffirt] yàp fiiMcvxa atpfits xà è7itx/j8eta iTteXeXo^net. 6 8è xòv xoKpòv 
iiwna Iv xauTf) 8)) xoxocxpft}^ xQ òpp(o8^, è7cec8{] vìq xe ^oocXéco^ 

4. &9'^»av tnf(corr,) t5 TtXa« ^ T<0TtXac v rouriXav F ^Xwatic v 5. IW- 
reioTj ^ I^STtffS V 6. p.a5ip,ei^»oc ^ ouciXfac fF 6-7. irpò«|o^axtJ (itVJ ^ 
irpoff Joxs V 7. luivtY /f^v xax' 6p«»85v ^v 8. [AaOivTic ^ 9. Ta4- 

TÒv ^v tp.irov firi soprascr, di tn. ree.) W il ^^ of W &Xoi ^ &>.oi v 
IO. Kóvwv] ìVv V xtù^(ù^ gli altri codd, e le edd, lax^puTara D r^v (sic) 
per tSv fV woXuopxou^. ^v 11. iva^ixa^ (sic) Wv liciTiófiia fFv iirt- 
XtXotirst D iirsXiXuirit ^ 12. ip«>6ta ^v 

barbari col loro carico e coi loro uomini. Su queste trovarono 
anche il Demetrio procuratore di Napoli; e non lo uccisero, ma 
mozzategli la lingua ed ambedue le mani, lo lasciarono andare 
cosi mutilato dove volesse. Tale fu il fio che pagò a Totila 
Demetrio per la sua lingua sfrenata. 

VII. In seguito approdò con tutte le navi in Sicilia anche 
Massimino, e giunto a Siracusa, si tenne cheto paventando la 
guerra. Informati di ciò, i duci dell' esercito romano con grande 
impegno spediron messi a pregarlo di venir sollecitamente al soc- 
corso, e fra gli altri Conone da Napoli, strettamente assediato 
dai barbari ; che già ad essi ogni vettovaglia era venuta meno. E 
colui che avea lasciato passare tutto il miglior tempo in tanta sua 
paura, finalmente, intimorito dalle minacele dell' imperatore e 
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oMév Tt ^octov «òto5 Ijisivs, Tiv Zi arpativ Sitavra ^v ■« 'Hp<D5iav0 

fjSv) Tf;S ToO XEiti*iivo( wpo^. Inel Sk NeanóXswc 6 Tw^aftov (rciX's; 
iyxoO ÌY^vETo, xaiép^ttvs (T)O.Tjpò; iSveiwg, è^o^aiiv tiva xetìi&vx ÈYeìptóV. 5 
xal 6 ^lÈv 4i^a5 JErcavra IveÒtÒou, 6 5è xXtlSftìv xà; xómat àvooitìtv 
Ì5 (5XXo XI IvefrfEtv toùj vaixoj oùx eia. 5i Te xwv ^oSiuv tiv xxùnov 
àXX:^X(ov Et: xaTaxo'jew o6x '^v, àW.à ^-fx'-"^! ■" ^it^npGt^ àxpàtet 
xai ^ t50 nveujioTc; InputivEue ^fa, ?/itep aùtoì)? 6; fjxtcrta; l8'£).o'> 
01(1»; È5 ■rfjv (Ìxtìjv i^vEyxev, 01I 5ij èTipocTOneSeijovro oE iroXifitoi. ìtk- io 
V iji pofvovtej tjijv xat' éSouofav oE ^^apot wl; oxi^eot x&v ivatvxfwv, 
B 306 Èxxetviv xe xal xaxéSuov oùScvi^ otpfatv àvxtaxaxoOvxo;. l^i&Yp»ì<J3ro 
5à 5Uou; xe icoXXoùs xal AìjjtifjXptov xòv aTpax»)YÌv. 'HpwStovi? Zi 

I. InlXà ISii<ni CmV; fy &iri!7iii IT jii^tdi ^itr i^ii C a. ttaaei fF 

4. Spot Ww S' ""r'pfit Wv iiirp«i I?' 6. Le ^oroJt (iiv-i om, 

D (icpio di lacuna) fj^i; W Eific F IviSiìSdu »' [viiJsuc T xX^ai ff' 
Hliiiai (t\ coir, da II) V xonat (fv ktairrit Wv iiiaica xai / ("largj, 
H (id.) P (id.) 7. ^Df io» JPt/ -cS, «TiJx-f Wv 8. Et. àXXrJi»^ F 

Dm. gli altri coid. e le tdd. ticf utì«i^i v tlicif Ff le per òt, Wv h,a.ax% W 

10, ffli ^«r T*i ìkt^i Z. luTii' om. ff', icHHo in parentesi f eu Ifv 

11, xifiai ^t> 12. ÌKTiioi D KaTiSuovv m stpiai D iCw^pmi Jf 



non resistendo ai vituperi degli altri, senza cessare di starsene egli 
stesso colà come prima, tutto l' esercito con Erodiano, Demetrio 
e Faza spedi a Napoli, quando appunto l'inverno era al colmo. 
Giunta che fu la flotta romana in prossimità di Napoli, si levò 
un vento impetuoso sollevando una immane tempesta; Faza si 
die per perduto, che le onde non permettevano ai marinai di 
manovrare i remi, né di altro operare, e pel fragore dei marosi 
non potean udirsi l'un l'altro, ma era una confusione generale, 
tutto dominando la violenza del vento, il quale, ben toro mal- 
grado, li spinse contro la riva, appunto li ove stavano accampati 
i nemici. E cosi i barbari, saliti a lor talento sulle navi degli av- 
versari, li trucidarono e 1Ì sommersero senza che alcuno facesse 
resistenza. Presero però vivo, oltre a molti altri, il capitano De- 
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xal Oà^o^ 5)V èXfyot^ xtal StacpuyeN Toxuaov, èixel aòxGv aS, vfje^ oò 
Xfacv Tiou i^i^rux, xoO t6)v 7coXe|JL{(i)v orpaTOTiéSou ^XSov. xà (lèv o5v 
à|jwpl x^ Ta){ia£(dv oxóXcp xaóx^ in) hrft. TwxfXo^ 5à xaX(I)8tov àvo&- 
c|>à(ievo5 è^ xòv Aif)|A7)xp(ou aòxéva, Ig xe xòv NeaTióXeco^ iiepfpoXov 
5 elXxe xal iiapatvelv xol; 7ioXtopxou|jiivot$ èxIXeue {Airptéxt àvov/^xoi^ èXirfat 
Tctaxeóovxag Sca^d-e^peaStxt, àXXà x^v icóXtv 5xt xà/coxa FóxSotg èv5t- 
86vxa^ |AeY!4X(i)v ijcriXXàxdut xaxffiv. àSóvaxov yàp paotXIa xò Xoctcòv 
SXXtjv a(p(atv èTitxoupfov néfnj^ot, àXX' èitì x<j) oxóXq) xo'jxcp Tctoav 
oòxoHg x/^v xe Sóvatitv xal xrjv èXirf8a SioXcoXévac. Aritii^pto^ |tèv 
IO xoaaOxa ericev, xal 8aa ToyrfXa^ èxéXeusv. o£ 5è icoXtopxoùfievot x^ 
xc Xt|A$ ^St) xal tQ SXXtj iTcopfa óiiepcpuGg Tite^ótievot, èiiel x6 xe ró^^ 

I. ^ulla; ^ |uvoX>jifotc Wv rè ai^v ^ xxaU v Iìol^m-^^h W aÒTwv 
al v?Je;] Ve quindi PB aÙTOÌ le ^/t fl//rt ^oiJ., H 2. arpaToiratSou ^ 5. t$ 
'P. oTÓXy] V TÒv p. «TÓXov ^/t a//n coJ^i. frSv IVvL) e U edd. TaSra V 
irt i^ effXTl ^ t5 ttqXoic ^ TUTviXa; v TOuriXa; V xaXóSiov ^v 
4. Te Twv /)^r TI TÒ^» ff^v wipipwXov Z) 5. fixe D ^Xxio (ViV^ ^ 

^X)U V ^X6t F irapai^ei D wapeveTv ^v iroXuop». ^v exiXsPi (sic) v 

\t,^ %OLi TOl ÌVV &V0TÌ70tC Z, 6-7. •'»8l8ÓVTlC Wv lv8l8ÓVTOC T 7. àlT»- 

XixOai ^ àmfjXàxBw v paaiXéa] V PaatXsi ^/t a//n coii. e le edd. tò 
Xoiiròv] V ToXecfròv elvat MCDvtnf ToXtiiròv ilvai ^ tò Xotiròv ttvai le edd. 
8. trtafpai] F «Sai ^/i fl//rt coiJ. ^ U edd, Uvat Braun 9. 8T^a|Aw fF 

IO. etirt D V xaì] T; ow. ^/i altri codd, e le edd. TWTSiXa; W TWT^nXa; v (corr.) 
TOUTiXa; V Ix^eui ff^v iroXuopx. W^v II. Xu|a5 v (corr.) Oirip^t^c Wv 
ilei D ti] V; om. gli altri coda, e le edd. 

memo. Erodiano e Faza con alcuni pochi riuscirono a scampare, 
perchè le loro navi non eran giunte troppo vicino air accampa- 
mento nemico. Tanto avvenne della flotta romana. Tòtila, 
legata al collo di Demetrio una cavezza, lo trasse alle mura di 
Napoli ingiungendogli di esortare gli assediati che non si lascias- 
sero più minare da vane speranze, ma si liberassero dalle grandi 
calamità arrendendo tosto la città ai Goti; poiché era ormai 
impossibile che l'imperatore mandasse loro altro soccorso, ma 
con quella flotta era andata perduta per essi ogni forza ed ogni 
speranza. E Demetrio tutto questo e quanto Totila gli ordinò 
di dire, ripetè. Gli assediati già soprammodo travagliati dalla 
fame e da ogni altro disagio, veduto ch'ebbero il triste caso 

Procopio. Guerra Gotica, II. 16* 
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P 48» AT)[iT]xp(ou elSov xal xobg X&foo^ fiiwcvm^ i^xouaocv, àTcoyvóvxs^ èXi^So^ 
àn&arii l^ xe o2|U0Yà^ xal à(i.7)xav(av IvémTTCov, ^v xe 1^ TciXig d^u^u 
TCoXXoO xal xoncuxoO SfiicXeco^. 

Mexà Sa xal T(i)x{Xac oòxob^ ^uyxoXéaac èg xà^ iTcàX^ei^ EXe^e 
xoiàSe a Oò8e|i/oev aZxfocv 7^ |ié[i^iv é( ó|i^ Ex^vxeg, ivSpeg Neaico- 5 
« Xlxat, xovOv èg TwXtopxfocv xi^vSe xaxéoryjiiev, àXX' Sroo^ t^^iaxùr^ 
a ó|JiS{ déicoXXà^avxeg Ssotuox^&v dioi xe (i)|iev xi^ xe x^'^^ ^H*^ Ixxiv- 

B 307 « vuvai, (!>v7cep '^|i£^ SeSpoxóxe^ Iv x^)5e x^ 7coXé(i(|) xà ypiX&i^xaxoL 
a icpò^ xG)v ixoXe|Ji/(i)v iceicóv^xe. jióvoug y^ 'IxaXia)x£i)V 6|i^ àTcivxtov 
a e&vodcv xe tìjv {AeYfaxTjv èg róxStov xò Idvog èm8e8eTxfl«t xal àxou- io 
« altù^ {iàXcaxa arcò xo!^ èvovxfoi^ ^erfE'^pd^i ^(i^^rpcev. Soxe xal 
« vOv TwXtopxeTv ó|Jiflc€ 5^v Ixefvoi^ fjvorptaaiiévot xò twoxòv ófjU&v, ó^ 
« xò eJxò^, a2c7xuvó|ud«, xafnep oòx ènl x^ icovi^pcp NeaTcoXtxGv x^v 

I. tmik-nxpioH D 2. lì»ticiirrov mf (corr,) Micmxtoh v ììh x% DWv 

ov^jcaX. ^vL JXtiJi ^ 5. 68t|AÌaif D f^p-'l" ^^' 5"^« ^•««o^ìtoc Z) 
iftairoXiTai WvVmf 7. 4jp.a; MDWvmfL, H Dopo rie «re deUnd.9 

Dindorf 7-8. uf«>7v IxTCvvu^ai] F òpiwv ixdaT^ Tiwuvat xax* i\oMaiaH gli 

altri coda, e U edd. 9. (ranuTcS^» W io. Ivwtdv T ^svoc />^ isrvo; Z) 
II. Toic om. D oufA^'pDxa^ (^tc^ ìF Dopo ^MyifU^, ripetono ìsqlhxìoi^ t*1^' 
viavai ^ufApéPTiJuv fVv 12. %8lc ^v F rva'jpcaofA^voic D 13. aloxu- 

ifMfAtOa D iroviap^] f codd., HP iro^fTipf B 

di Demetrio e uditene le parole, deposta ogni speranza, abban- 
donaronsi al pianto ed alla desolazione, e la città era tutta piena 
di tumulto e di gemiti. 

Poscia Totila, convocatili ai merli, parlò ad essi cosi: «Non 
« già per cosa di cui possiamo accusarvi o rimproverarvi, o Na- 
« poletani, abbiamo posto questo assedio, ma bensì per essere in 
«grado di liberarvi da odiosi signori e rendere a voi le grazie 
« per quanto in nostro favore operaste in questa guerra, attiran- 
« dovi per causa nostra gravi sofferenze dai nemici ; poiché voi 
« soli, fra gli Italiani tutti, mostraste il massimo buon volere verso 
« la gente gotica, ed assai di mala voglia vi sottoponeste ai nemici ; 
« talché, ridotti ora ad assediarvi insieme con quelli, abbiamo ri- 
« guardo come si deve alla fedeltà vostra, né questo assedio noi 
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« icpooeSpefov Twtoójieva. {i9) xotvuv iy^9i\ityoi T0T4 ex xf)^ TroXtopxfo^ 

« Seivoli r6xS<3i)€ òfeoS« SeTv St' òpy^ig Ix^^^' 0^ Y^P '^^^ 9^0^ 
« eòepyexelv èirety^lievot oòSe(i(av ahtav eJalv à^tot icpè^ oòxGv (pipeotìiat, 
« xSv |i)) Sta x©v Tcpò^ '^ov))V àvoYxà^ctìVXot tijv è$ aòxob^ Btaicpàa- 
5 «aeafl«t xóptv. x(5v 8è 7coXe|i(a)v ó^ f/xtota ójto^ Ho^ tlalvù, (17)56 
«TOli i;:poXapoOatv •fjyjiévot xpan^aetv aihob^ i^ji^ov oleo8«. xà yàp 
a ToO ptou TwtpàXoya xóx'5 xtvl iwcpà Bó^av èXWvxa x^ XP^^V o^^dt^ 
« xaxoppelV e!a)9«v. o5xa) 8è ó|aIv e5vot TtaSioxajiev fioxe xal Kóvwva 
« xal Tidcvxo^ axpaxc(&xfl^ xoxfiv àiiaS'eli; Brof) poóXotvxo ^uYx^poQlAev 
IO « Kvfltt, ijv Y^ "^v tóXtv èv56vxec -fìiA^ àv-d^vSe iiwcXXàaaotvxo 5xt xàx^- 
« oxa, icàvxa xà a^éxepa oùxGv lypvt&q • xal 67cèp xoóxcov -fìiia^ xal xfj€ 

I. irpoaidptav D [a^J Tivtjv ^ 2. prOot; ^v K oTiadai MCDmf 

3. tJMp^tTi^v ^ lircYÓfxtvoi D slaì D 4. xal Z, ("ìi (it 5dC. m.) i*.i òià 
t5^ icpò? ijÒovi^^f] Wfìià 'rìi0 vV e quindi (orti. Sia r&^) PB 6ià t5v ^1^ irpo- 
ayjvwv MCmfL, H 6ià t5v p^i^ 'irpoSxYivuv D àva-yxdCtTai fF'v irpò; «Otoù; 
WvV S- wf**«] ^v ^ ^'^ ^^» ^^'''» ^<>^- « ^^ ^^- 6- wpoaXaPouaiv ^ 
xparnai^ ^ u|a5v MCDmf ocsadat Ffi soprascr. di pr, m.) f(corr. di sec, m,) 
y, isapatóloLH MCDWtnf 8. 8à] ^v F xt gli altri codd. e h edd. tlsot xql- 
SiffrafAtv] ^1/ luifot xaBtaTaubi^i ^ xaTéorvijAfi^f (^orn. tu^ioi^ gli altri codd, e U edd, 
^orai (sic) W Kóvwva] Wv V xu^uita ^// aZ/ri codd, e U edd, 9. ou^x**?* 

^v IO. àiraXXdaoivTO Af àiraXXaaaiiVTO mf (corr,) IO- II. oti tìx'^'p* 
om, WvV II. aiTW'» tnf(corr,) (x^vrac MCDmfL lx«'»*fi« ^ t?Jc] 

« facciamo in danno dei Napoletani. Le durezze adunque dell' as- 
«sedio non facciano che voi siate indignati contro i Goti; poiché 
« coloro che si sforzano di far del bene agli amici non devono 
« esser chiamati in colpa, se sian costretti a procedere con mezzi 
«men gradevoli nell* agire a favor loro; né diavi pensiero alcun 
<f timore dei nemici, stimando, dietro quanto già prima avvenne, 
« che essi siano per vincerci; poiché quanto di strano e d' inopinato 
« produce il caso nella vita, suol esser poi rovesciato col tempo. 
« E tanti buoni sentimenti ci animano verso di voi che Conone 
« e tutti i soldati lascieremo andare incolumi ove vogliono, se, 
« arresa che abbianci la città, se ne allontanino al più presto por- 
«tandosi ogni loro avere. Né abbiamo diflScoltà d'impegnarci 
« con giuramento cosi per questo come per la salvezza dei Na- 
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« NeaixoXixfi^v aomjpCa^ ò|i6l(7dm oòSèv xa)X6aec». TcoxCXac |iàv x^ 
aoOm eficev, licigveaav 5à of xe NeaTcoXltoi xal oE ^v t^ Kóvcovt 
atpaxUdmt Anavre^. icoXXi) yàp ivàYXif) aòxob^ xoO XifioO l7c(eCe. 

B 308 icfoTiv {lévxoc è^ ^iXéa (puXàaaovxe^ xal ^iaffitvh xcva En TcopéaeaSat 
affai xopoSoxoDvxe^ xpcdbcovra '^|Jiep(&v (biioXóyouv èv8(&aeiv x)]v nóXiv. 5 
TonfXo^ 8è icfiaav aòxol; Ix ^aocXécog àvoac^lv ikidSa èd-éXcov xpU&v 
|iT]vC5v Ixo^e XP^^OV) è(p' (^ S)) [lexà xoOxov xà (b|ioXoY7)|i£va noci^aaKTi. 
TCpóxepov 5è oò icpoa^Xi^v xtva xaxà xoO Tiept^óXcu icot'f/jeadoi bxu- 

H »68 p£(^exo, oò8è iXX'g xtvl èm^uXf èg oòxobc XP^^^- xoOxa |ièv o5v 

o&xcd^ èSéSoxxo. ol 8è icoXiopxoó|ji.evoc oòx àva{ie{vavxeg x^v xupbcv io 
Qdocv Y&p è^iàt^ovxo x(&v i^oirf%oi(ùy x^ dbcopif ) iX^y? Oaxepov xfj TCÓXet 
TcinfXov xe xal xobg pappàpoo^ èSé^ovxo. xal 6 x^'l^bv SXtjye, xal 
SySoov Sxo( èxeXeuxa x^ n6ki\i<f x^Se, 8v IIpoxÓTcìo^ ^véyp^v. 

i.ff«»T7)pioic]HB auTtipiav t co(U.^ P òpfxtTffòatZ) TOìir'ika^ ìFv V 2.0? 
Tivtc àiroXtrai ^ vtairoXtTai DKt/m/ Kó^«»vt] ìFvV %iùHtàHi gli aìtri coda, 
e le edd. 3. orpanuTac D iràvTt? ìFvV aOroò; àvà^xn ^vT XifxoCf] 
DWvV XoifAOu gli a//n coii. e le edd, 4. irtam^ W 5. ^fAoXó-youv ^ 
6. ToZx'ikai W TOUTiXac t/ K i» paatXiuc] Wv V; om. ^i altri codd, e le 
edd. kHOivtùf^XH D 7. Iro^t^ D Iroiaat ff^v Iran V if * ^ 81^ furà 

toQtov] If ' «^v fxtrà toOtov WvV if ' ^ 61^ toutoic toutouc MCDmf If* {» 81^ 
TOUTouc L If' f 81^ [toutoic] ^ I9' ^ Si& PB « iroui^ /. Se» f in tnarg, 
8. oO om. ^i; F io. out«» ISiSsixto D xupsiav ^v V 12. ToSriXav fF 
TOurfXav vV 13. TsXtura ^ 

ccpoletani». Queste parole di Todla piacquero a tutti i Napo- 
letani ed ai soldati di Conone, poiché la fame grandemente li 
stringeva. Nondimeno, rimanendo sempre fedeli all'imperatore 
e neir aspettativa che qualche soccorso ancora ne venisse loro, pat- 
tuirono di arrender la città dentro trenta giorni. Totila per isven- 
tare in loro ogni speranza nell' imperatore, diede tempo tre mesi 
a compier loro promessa; ed aggiungeva che prima di quel tempo 
non avrebbe dato alcun attacco alle mura, né avrebbe tesa alcuna 
insidia contro di loro. Tanto fu convenuto. Ma gli assediati, 
senza aspettare il giorno subilito, stretti com'erano dalla man- 
canza dei viveri, poco dopo accolsero nella città Totila ed i 
barbari. E l' inverno veniva al termine e V ottavo anno compie- 
vasi di questa guerra, di cui Procopio scrisse la storia. 



h^ X'^ ' m- ._ ..^'^ ■ ii«< i ' 1 P'*^^ ^ 
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ri. 'E7cec5)) 8è NeàiwXtv TayrfXa; elXe, cptXovfl'pctìTrfav èg xob? \\l^ 
i^XtDxÓTos èTceSef^oTo oOxe 7coX6|A((p o5xe poppàpcp àv5pl TcpéTcouaov. 
Tobg {lèv yàp Tcofjtofou^ Xt|jL<p vevoaTjxÓTa; Xapùv, 0I5 Wj óir'aòxoO 
xal ^ ToO owfjiaTos f^^X^ èrcfao) ^St) èxexcopi^iXec, 8etoa<; |ii) ppcixTeci)^ 
5 ex ToD aJcpvtKou eJg xópov èX-Wvxe;, ó^ xò elxò^, àTcoTcvtyellBV, èuevóei 
xàSe. f uXoxà^ Sv xe x^ Xi[iivi xal xa!^ tcuXoci; xaxa(n7)aà|ievo^ èxé- 
Xeue {iTiSeva th) èv3iv5e Jévott. aòxòg 5s Siiaat aiitxpoXoyfcjc xtvl icpo- 
|jLrjd€T èvSeeoxépci)^ ^ xaxà xìjv èTct*u|i(av xà atxfa Tcape^xs'to, itpoae- 
mpàXX(i)v i^|iépqc éxdcaxTj xoaoOxov xoO jiéxpou 6oov oò Soxelv otaflifjatv 
IO xivà x<Sv èvxtd«|jLÌva)v èg dbel Y^veadat. oDxo) xe aòxo% èmppc&aa^ xJ)V 

56va|uv xal xà^ ipjXo^ ivaTcexàaa^ gxaaxov Stct) ^óXoixo àcpfjxev {évot. b 309 
Eóvcova 8è xal xob^ 5^v aòx(ji oxpaxtc&xa^, Saou^ Wj aùxoO [livecv ijxtoxa 
ijpeoxev, è; voO; èiiptpiaa^ TcXeTv xax* è^oucrfocv èxéXeue. xal oE |JLèv 
a?oxuvT)V ^épetv a^fatv oJófievot xJjv è; Bu^àvxtov àvax(&pT)atv, lAeTi/ 

I. TOiSriXa; W TOUTiXa; v F tlSt fiiVJ ^v 2. &indti(aro D it^i' 

irouoa D 3. XtpicS^ i^tSixÓTac D ^t^ootxÓTac ^ òi D ò-n xal L 

4. J7xix(i>piqxii MCDmf (corr.) 5. Jc ^v F 7. ic^ D àiraaiv m/, P 
&ird9n F fcorr J fAixpoX« Wv V 8. j^Sttartpuc] v V l^8t {jmpu (jftf) ^ 

ìv^t^oTtpoM f/t a//rt ^0(iJ. e le edd. oiTtia D 9. doxii L io. n^à] ^v V; 
om. gli altri coda, e le edd. ^i^MiaOtti WvV 12. Kóvwva] WvV x^hìùhol 
gli altri codd, e le edd. toi« fFv V arpaTtcStaK oaoic Wv V i j. tfAPtiPàoac D 
jxiXiutM D 14. ftptiv om. L 0^(01 ftptiv fF of ioi ftpti^ t/ K irX4>> ^ 

Vili. Presa che ebbe Napoli, Todla spiegò tale umanità verso 
i vinti quale non si aspetterebbe da un nemico e da un barbaro ; 
poiché avendo presi i Romani tanto mal ridotti dalla fame che 
il corpo ne avea perduto ogni vigore, e temendo che col saziarsi 
all'improvviso di cibo dovessero rimanerne soffocati, ricorse a 
tale espediente. Cosi nel porto come alle porte della città pose 
guardie con ordine di non lasciare uscire alcuno. Egli stesso poi 
a tutti, con provvida parsimonia, distribuiva cibo in quantità mi- 
nore della loro brama, aggiungendone ogni giorno costantemente 
in misura quasi insensibile. E cosi, rimessili in forze e lasciate 
aprire le porte, permise che ciascuno se ne andasse ove voleva. 
Conone e le sue milizie, quanti non vollero trattenersi colà, pose 
sulle navi, che navigassero a lor talento; e coloro, vergognandosi 
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xaxà vScfp^ èrcl T(&|it]v 5tevooDvio. xoO 8è àvé|iou a^fotv àvxtoxa- 
xoOvxo^ àTWcfpetv èvflivSe oòSa|i5J Sxovte; StYjiwpoOvxo, 8e8t6xe€ {ii^ xt 
TcD-rfXocv x6)v ó|ioXcrp]|iév(ov òXtYWpelv 8tà tò ocexpaTTjxévott ^Po^t], 
xoi xaxóv Tt lilya Tcpò^ aùtoO Xà^oxicv. (bvicep èTcel 6 TcDrtXa^ ^8«to, 
&JY^iaXéaa^ £7cavxa; TcaprjYÓpei xe xal xà ictcrxà iv. (ioXXov aòxol; 5 
èmppóaoc, d^poelv |iàv f^Sr) èxéXeue xal x^) Fóxdtov oxpox^ cpé^ 
oòSevl à^(x^f^\ys%my xà xe èTiixi^Seia èv^vSe d)ve!j^ xal el xoo SXkoo 
Séocvxo, &zt icapà fCXcov xo|Ji{!^eadat. iTceiS^ Sé xò TcveO(ia ixi oq^biv 
àie* èvflcvxfac^ è^épexo xal XP^^©^ èxp(p»j oux^^? txcTuou^ xe xal óuo^ÓYta 
TCopaoxóiuvo^, èqpóScà xe aòxoTg 8(t>p7)aà|ievo;, i^ T(!)|ìt]v aòxfxa èxé- io 
Xeuev òS^ 2Óvxa^ TCopeóeadac, 7^|i7coó^ xtvo^ x£5v èv Fóx^oi^ Soxf|i(iiv 
o(f)fat ^|i7c£iu]^. xò Sé NeaicóXeco^ xeTxo^ xadcXelV i^ SSafo^ ivexef- 
pvjaev, Stro^ ai>rì]v |i^ xaxoXa^vxe; a5dt^ Ta)|ia!òc Ix xe èxupoO 

I. ^«S^iDC WvV 2. liraiptiM fFv 3. rooTiXa W TOuriXa vT ijio- 
Xo^ufA. D W TOUTO />^ TÒ Wv V 5uaPawti fFv T 4. toutìXo^ Wv V 

5. iropti'iópti Tt] WvV iroipvi'yopttv Tt ^p^aTo f/t oZ^ri coiti, e U edd, 6, im- 
pcSoac D Oapo^v fF 7. irou m (corr.) f, P 8. iirti ^v F" 9. Jinco- 
Cu^ia wi/ àwò W^ifli ^ IO. Ifodiotc WvV aÒTUca om. i^v 11. Tiva« 
om. D 12. (uf&irt(|fac ^i/ xastXtiv] fFt; T xa:stX«l»^ gli altri coda» e le 

edd, U per U W 12-13. I^ixtipuaiv] WvV à^i^wpnotv gli altri codd. 

e U edd, 13. xaTaXafAPàvovTic D 

di tornare a Bizanzio, aveano in mente di navigar tosto verso Roma; 
se non che pel vento contrario non potendo salpare di II, stavano 
in ansietà temendo che Totila, abusando della vittoria, non avesse 
riguardo alle promesse fatte e usasse qualche mal trattamento verso 
di loro. Informato di ciò Totila, convocatili tutti, li confortava, 
confermando sempre più la fede promessa, e li invitò a stare ormai 
di buon animo mescolandosi senza alcun timore all' esercito goto, 
comprandone le vettovaglie ed ogni cosa bisognevole, riceven- 
dole come da amici. E poiché il vento persisteva ad essere con- 
trario e molto tempo cosi passava, fornitili di cavalli e di giumenti 
e donato loro del viatico, li invitò a mettersi subito in via per 
Roma, facendoli accompagnare da alcuni dei più distinti fra i Goti. 
Quindi egli prese a radere al suolo le mura di Napoli, affinchè, 
se mai i Romani la riprendessero, non avessero un forte da cui 
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6p(Ji(i)[i£V0i TcpàYlAoxa Fórd^t^ Tcopàoxwatv. èv iieSfcp yàp (JiSXXov ex 
ToO eòSio^ 5taxp(vecr&at jiàxil ^P^€ aòrob^ iJfl^Xev fi ziy(yoa,^ xtal xol 
aoffaixaac Sca|iàxeadiai. (Jioljpoev (Jiévxoi oòxoO xad^&v TCoXXf]v xò 
Xaicòv elaaev. 
5 Ttcò toOxov tòv xP^vov TcojiaTó^ u; oik^) TcpooeXQtbv, RoXa^pòg b 310 
Y^vo^, -jiTtaTO tGv Sopu^ópwv xGv aòxoO xtva x9)V 7uaT8a iwtp*évov oòaov p 484 
o5 xt éxoucrfav ptaaaa8"fltt. xal 8^ xòv àvflfowcov oòx à7iapvT)8ivxa xò 
SyxXTjiJLa xfaoa&ot xfj^ 4|JLapxa5o; èv cnrouSfl 6xwv èv Sea|JL(oxif]p{(p xo- 
d«7jp^e. Se^aocvxe^ Sé à|if ' ocòx^ x6i)V ^^p(i>v oE Soxt|i(t)xaxoc (Spa- 
io ovfipio^ -{àp zu; àv^p èxuyxovev &v xol iyatì^; xà TcoXé|jLia) ^XXeyèvxe^ 
eò^g xal TwxfXa èg &|;tv èXtì^vxe^ èSéovxo xffi àvO'pcóiccp x^v a?x(ocv 
àcpeTVai. 6 Sa 7cpàci)( xe xal xapocxtj cùSe|it^ xQv XeyoiJiévcov x^v (ii> 
^aiv 7roi7]aà|jievoc èXe^e xoiàSe « CK>x à7cocvd^>a)7c{a^ ÓTcep^X'Jj elxcov 
(( obSà ^uYY^^v Ó7cepy]Só|ievog ^{ifopalg, àXX' ó; ève (làXiaxa Se8c(b( 

I. irpS^I^' ^ irai6i« ^ 2. i06i(i>c DWvV 2-3. Le parole itéx,!^ ^ 
StafAdxio^ai om. D 3. oofiofAaoiv ^ 4. tlaoat (Wc^ fF 5. kie6 Wv 

|irà K ^^ixaioic ^ auTOtlI C 6. irapOtvou fitc^ D 7. ovti per 06 ti D 
8-9. xaOiip^ai MCmf 9. auTÒv fFv V io. Iiw^x*^* ^ ^uXXa-y^MTtc D 
II. TOUTiXa ^ TOUTiXa vV JXOóvrt D 12. à^aviNat D 13. TOiaSi D 

•rx«M MCmf 14. uirip fSófxt^oc ^ 

uscire e dar da fare ai Goti; poiché egli preferiva battersi diret- 
tamente con essi in campo aperto, anziché guerreggiare con ar- 
tifizi. Tuttavia, dopo averne distrutta una gran parte, lasciò stare 
il resto. 

In quel tempo un tale Romano, nativo di Calabria, venne di- 
nanzi a lui accusando una delle sue lance spezzate di aver vio- 
lentato la sua figliuola vergine ; ed egli prese a cuore di punir colui 
pel delitto commesso e non negato, e lo fece imprigionare. Im- 
pensieriti per quello i più illustri fra i barbari (poiché uomo ener- 
gico e valente guerriero egli era) tosto si raccolsero, e recatisi 
al cospetto di Totila, pregaronlo di perdonare la mancanza da lui 
commessa; ed egli, dopo avere ascoltato benignamente e senza 
turbarsi le loro parole, rispose cosi : « Mi faccio a parlarvi, o com- 
a militoni, non già per abbandonarmi ad un impeto di crudeltà, 
a né perché io mi diletti delle sciagure dei miei connazionali, ma 
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« {11^ xt rórd-ot; fy^^fpexai ^XaOpov, èg Xóyou; xoóaSe, & &>oTpoeTUS)xai, 
« xaWcjiajiat. kyò |ièv o5v xoOxo oI8a, &^ xfòv àvS-pc&raov 5 TtoXb^ 
« BjitXo^ xà xfòv icpayiiàicov òvójiaxa ixexa^XXouatv èc ic5v xoòvov- 
« xfov. ^tXocvd-powrfflcv fjièv yàp xoXelV x^jv Twcpavojifav elt&daatv, è? ^ 
« Sce9&<lp^ xe xà XP)<^ Tcàvxoe xal ^vxexopàx^ ^^vei, axaiòv 
« 8è xal ixex^^C SùaxoXov xòv 8^ Sv xà v6|jLt|ia TiepiaxéXXeiv èg xò àxpt- 
« pèc ^6Xt]Xok, &7C(i)g 5^ xotg òv6|iaai xoóxa^ 7capa7iexàc7(iaaiv èg x^v 
« àoéXyecoev xp<i^(^vot iSeéoxepov è^a{iapxàveiv xe tocovol e^ev xol x^v 
« |toxSif]p(flcv èvSetxvuadm. ó|iTv 5è 7coepaiv£5 |iJj xfjg ó|ifi)v odxSv oaynj- 
« p(oÉ^ àfJiapxàSa évò^ àvSpò^ dvxoeXXà^oa^, |iT]Sè xoO |icàa|iaxoc xoOSe 
« aiìxol xò (iépog obSèv àStxoOvxeg |iexaXocx67v. xó xs yàp è^a|JiapxElV 
« xal xò SioxfdXóeiv x)]v i^ xob^ è^iiopxyjxóxo^ xt(i(i)pfocv, oTiioci, iv loip 
« iax(. ^óXo|iat xofvuv oóxcoal oxo7cou|Jiévou^ ò\ìàQ noiipocadm x)]v 
« àicàp x£5v Tcopóvxcov StàYVCoacv, (S>g vOv atpeacg ó|iTv 8i)o?V Tcpóxecxai, 

I. faCfXov D arpanSta D 5. óf&uXoc ^ im per h ip*^ ^v F" 4. tl»- 
ttaoi D 5. dttfOdprai D ax%i6s D 6. Do^o SuvxoXov f (marg,) «ctTirotfM 
« T0Ò5, ot R, V, » TÒ^ om. Wv V TÒv Si S« D 7. toutoi« wc P 8. ào^X- 
-yiia ^ ^1^ MCDmf, HP ^aav L 9. Tt« i^v T io. à'iTaXXcftaaOi 
MCZ. (corr* • <^<l «0 &'*TaXXdEi<T6i mf (in marg. -d5«o5Jai^ àvraXXàEiffSai P 
1 1. ^àp] ^v T; om, gli altri codd. e k edd. li). Jutttv (Vw^ W 8uiTv v T 

« pel timore eh' io provo che qualche triste evento non sovraggiunga 
«ai Goti. Ben lo so io che la massa degli uomini suol trarre 
«i nomi delle cose a significato del tutto opposto, poiché han 
« costume di chiamare umanità V inosservanza delle leggi che pro- 
« duce la rovina e il turbamento di ogni cosa, e ruvido e addi- 
ci rittura intrattabile colui che vuole accuratamente osservate le 
« leggi ; e ciò affinchè facendosi velo di questi nomi, possano più 
« liberamente peccare, abbandonandosi all' intemperanza e dando 
« prova di loro perversità. Io vi esorto a non voler dare la vostra 
« propria salvezza pel peccato di un solo uomo, né di attirare in 
«parte gli eflfetti di questa empietà su di voi che non faceste 
« alcun male. Poiché, a mio aedere, il peccare e l' impedire la 
« punizione dei peccatori, torna allo stesso. Voglio quindi che 
« voi giudichiate del caso presente tenendo dinanzi alla mente che 
« avete voi ora la scelta fi'a due : o che quest* uomo non paghi 
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i) ibv dbSpa toOxov ilv tjÒ[x,t{X8 jiì] SoOvoi tJjv Kxtjv, 5J tò tSv TirStov 
a fiw; QtdCxjM TE xal tò xo5 jioX£|ìou xEXTfJoStu xpiTO;. oxi-Jicw^ 
a yàp Soov fjv -^iilv xa.z' ipyài toOSe tcO 7roXÌn,ou orpaTrwu&v [ifev i 
« «X*l&os, SÓ^D XB xotl T^ I? xoìj; xtvS'Jvou? è|irte!pfa Xounpòv, x(rf,[iaTa 
« òà ^eXòvxk eCiE£LV à{»d-[ioO xpeTaoui, fmtuv Ss xaì EiTiXtov neptouaiocf 
« ÙJWp^Xi^ Tts, xal TEÌvra 5oa Iv yt 'iTaXtóiats ò/^P'^l*''^* ''*'* 
a Viiyjivti. xal TOtOta yàf oùx «xpeta racviàratoiv Etvac SoxeI TOtj i; 
a jtóXsfiov xa^'torajjivoig ècpóSia. ind Sé linò OeuSìt^) TaTTÓi^EVM, 
àvSpl xò S^xaLov nepl iXàcroovo; xl^? 1^ xò tiXowxeIv bcSujxfot; ne- 
o iTOnj[jÉv(|), rXetov ■^\ilv ceùxot; -ròv {t-eòv TC%patvo|i£a xfj è? xijv SfoiTav 
« (!)( i^wox* xaxeaTi^oa[jiev. &in) ir«6 xexwpi]xev ^N fj xrlxi] Èitt* 
« otflca^E 5:^ nou, Ó9' o!(ov xe xal énóowv f^oTj[i=vot5 àvSpGv. vOv Sa 
o TÌ|V 5£xT]v 7i«p' :^(iav 6 &eH 6» è§i]|iàpxo[i,sv Ìxav(5; E^wv aSOtc ^[ilv 

LtoSim] '^"^.S; vm. gli allrì codil.,RP i-. ptr &> MCDmffmmtrg. 
«■•J, H fW.^ ieUiiM P Tf pir ti TÙ. Jf 1' r r«t om, mf(sopTaser. di ut. m.) 
a. Ti«i «'i/f' j. Tàp Ò09» *■<] / fwar^.; fi«j., if (ìd.> fl 7*? fv MCD 

vmf.H ■té.fiyff^L fifiyy ^ifi•ii■^P xarap^if MCDm/ 4. tati 
ptTt^ Wv To5 F 5. liicSv ff- A-ni.-. f f n X. f^r Si k. IVv V 6. li«- 
lu^Tit W 6-7. («Iti f«r Sito TU^f^dii»! JFf r 7, s&Tu «ni TaSra o5» 

fDm.ii(»J B'^r si? «fox /o^irascr. di ;«. m.J :o. tx.oi Jf <ii«:(] i 

(^oJii.; om. I« «U, tiii] WvVi cm. gli aìtri codd. e le tdd. n. tvii ngn 
MCDmj 11-12. iiriorartoi MCOt»/" 12. •fa» (f 

a il &0 del male commesso, o che salva sia e vittoriosa nella guerra 
(I la Dazione dei Goti. Ed invero, pensate quale moltitudine di sol- 
a dati avevam noi al principio di questa guerra, splendidi per fama 
e per prattica dei cimenti; danaro, a dirlo in una parola, innume- 
«revole, cavalli ed armi più che abbondanti, e tutte le fortezze 
« quante in Italia se ne trova; cose queste che non paiono del tutto 
«inutili risorse per chi entra in guerra. Ma dopoché sotto il 
« governo di Teodato, uomo più dedito all' arricchire che all' agir 
«equamente, con una vita di prevaricazioni alienammo da noi la 
« bontà divina, a che ne arrivasse la nostra sorte, da quali e quanti 
a uomini noi fossimo vinti, ben lo sapete. Ed ora Iddio, espiati 
« da noi sufficientemente i nostri peccati, di nuovo torna a pro- 
« porzionar la nostra condizione dì vita coi nostri desideri, ed al 

Puocwio, Cicrn-o Gotica, II. 17 
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a xaxà TÒ poóX7]{ia ^ud^ec xòv p^ov xal xò ^|iicav eItcsTv £(ieivov 
« -^{ilV ^fl xax' èXirfSa^ xà icpàyiJLOcxa àyet • ole ye òrcèp xijv óitópxouaov 
« 8óva|itv vevixYjxévot xob^ icoXe{i{oue xex6xTl>te, iteptoxiXXetv o5v xJjv 
«x5}e vcxTjc icpócpoaiv x^ xà S(xaia Trpàaoeiv ^vofoei |i&XXov ?) dn' 

B 313 a ivocvxtà^ aùxoO Jóvxog fd^vepob^ i^|ia€ è^' -^lilv a&xo% yeYevfJatìttt 5 
a SoxeTv. oò yàp iaxtv, oòx Saxi, xòv àStxoOvxa xal pia^ó|Jtevov àv xolc 

P 485 « dtffiknv eòSoxi(ie7v, àXXà nfh^ xòv p^ov éxàoxou ^i xoO TCoXé|iOu icpo- 
« xocveóexai xó^t]». TorufXoc |ièv xoaocDxa elrcev. èicatvéaocvxe^ 5à 
xà e2py]|jtéva o£ Fóxftwv Xóyt|iot xòv Sopu^òpov oòx 5xt è^TT^Ovxo, àXX' 
eltov bjuùq Tcoxè aòx$ icpioaeiv 8oxo{t]. xal 8; xòv |ièv Avd^Tcov o&x io 
e2c {lAxpàv Stexpi^aoxo, xà 8è xp^^^^» ^^ ^ 0^^^ èx^Yx^^vev òvxo^ 
xf Pcoad^OTQ i^OLgdxtxo, 

9'\ *Ev (^ 5è xoOxa TcoxfXa^ STcpaaoev, èv xo6x(p o\ xoO T(i)|ia{a)v 
oxpoxoO ipx^^^^ ^^ '^% oxpocxu&xai^ xà xfi^v xaTy)x6a)v XP^I^^^^^ 

i,Dopo àikgiHos JF ripete ix»^ «55i« (]^. a/7, r. i^), 2. àXiri8a ^t; F -yt] ^ 
1; F Si j^/t oi/W codd, e le edd. 3. ouv] fFv F; om. ^/t altri codd. e le edd. 4. (u- 
voioti^ D Eu>»iqoii ìf^v V (corr, da \\ìhqw%\) 5 . «Ot^ ^«r aO toC ^v F 7. à'^Sai D 
8. TGUTiXac ^f/ r tlxtv D 9. T&v] t codd. xhn piv 2^ e^ 'Sopu^épwv fF 
V fcorr. a» pr. m.) oOxsti ^t; F i i. I« fFv F auroo fFv F 12. Piaa6^. 
ati ^ iroptax**^® WvV 13. TOunXac WvV Sitpaaiv F tSv^^toS fFv F 

« postutto, fa procedere le nostre cose meglio di quanto si sperava. 
« A noi dunque, che avemmo la sorte di vincere i nemici al di- 
« sopra delle nostre forze, conviene mantenere la ragione di questa 
« vittoria col giusto operare, anziché, facendo il contrario, parer 
« quasi invidiosi del nostro bene istesso. Poiché non è, no, non 
« è possibile che chi commette torti e violenze si faccia onore nei 
a certami, ma la sorte della guerra viene amministtata a seconda 
« della condotta che si tiene ». Tanto disse Totila, e gli ottimati 
goti, approvando i suoi detti, ristettero dal pregare per la lancia 
spezzata, e lasciaron che facesse di lui quel che voleva. Ed egli, 
dopo non molto, fece uccidere quell' uomo, e la sua fortuna, 
quanta ne avea, diede alla fanciulla violata. 

Vini. Mentte Totila agiva cosi, i duci delPesercito romano, 
insieme ai soldati, spogliavano i sottoposti dei loro averi, né v' era 
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f/pTio^ov, xal 5Ppc(i)^ te xal ioekyeloLQ où8' óttoOv ÓTieXefTrovxo, àXX' of 
(lèv Spxovxe; èv to% òxup(S)|ia9Cv ?x°^^5 èp(i)|jtéva^ èx(i)|xa^ov, ci 8è 
axpaxt(i)Tac à7^id«axlpoug aótob; to!^ àp^o^crt TCope^^iJievoi ei^ TcSaov 
25éflcv àtoTcfo^ èvéTitTTCov. xo% 8è 'IxoXct&xat^ Tcept5jv Siiaat 7T:àaxetv 
5 xà xa^eTW&Tata Tupò; éxaxépcov tGv orpaxoTcé&ov. xobg jièv yàp àypoli^ 
èax£pif]vxo Tipò^ x£5v icoXe(i((ov, òtto Sé xoO ^aatXétù^ axpaxoO SmicXa 
nivxa. xal Tcpoofjv aùxoll; aJxflJeadorf x€ oòSevl Xóycp xal Siaq)de{pe- 
adat, xGv ós^orpLoitù^ tJ àiropfoc 7UteJJo|iévot€. 0! yàp oxpaxtGixat i|ióve(v 
9f(ai xocxoo|iivoi; Tcpò^ xtov icoXe(i(a)v oòSa|i9} Sx^vxe^ oò^ Soov èpi>- 
10 d-pcd^ (b^ fjxtoxa IttI xoTi; icapoOaiv tflwtùoxov, àXXà xal xob^ ^p^pou^ 
Twtì^tvob^ aòxo!^ efvai d^ èSTjjiàpxavov àTcetpyà^ovxo. ol^ Wj Ka)v- 
oxavxiovò^ à7copo6|jievoc Ypà|Ji(jiaxa 'louoxtvcav^) ^aaikzT S7ce|i4ev, Avxi^ b 313 
xpu^ à7C0(pa(v(i)v 8xt 8i) FóxStov x^p iroXé|jL(p àvxéxe^v dSóvaxo^ eft]. 
0? xe àXXot fipxovxeg, SoTcep x?]v yv6|at)V èTatjflfj^f^ovxe^, èv xoóxf|) 8ij 

I. uircXiirovTO fVv V 2. òxupufxaot i^ ipp»fMv»c MCDmfL,H 3. aO- 
Toù« MCDWvVmf (corr.) 4. ti />«r 6à fFi/ F 5. ^àp «1 parentesi f; 

om. L 6. lartpoivTO ^t/ 2oTtpii>>T0 V imirXav (Vfc^ ^ 7. rpòc a:^v ^ 
TI xaì oWivi X. filala. fFv T 8. ti prima ài t5^ soprascr, f à«*ó^ov (V»f^ fF 
14. &XX01 (sic) W tmtpYif iCovTic] Wv V lirt^DuiCoMTic ^h' a//r» codi, e le edd. 

insolenza o intemperanza da cui si astenessero; che i duci, con delle 
concubine, facean baldoria nelle fortezze, ed i soldati, sempre più 
insubordinati ai superiori, insolentivano in ogni maniera. E gli 
Italiani soffrivan tutti le più dure vessazioni da ambedue gli 
eserciti ; poiché da un lato i nemici li privavano dei loro campi, 
dall'altro gli imperiali di tutte loro suppellettili; e per giunta eran 
pur bastonati senza alcun motivo, e ridotti a morte per la man- 
canza del necessario. Ed invero i soldati, incapaci di difenderli dalle 
ingiurie dei nemici, neppur riduceansi ad arrossire di quel che 
avveniva, ma anzi, colle loro male azioni, facean che a coloro 
paresser piuttosto desiderabili i barbari. Costanziano, non sa- 
pendo che farsi in tali frangenti, spedi lettere a Giustiniano im- 
peratore, apertamente dichiarandosi impotente a sostenere la guerra 
contro i Goti; e gli altri duci, quasi appoggiando l'asserto col 
loro suffragio, in quello stesso documento fecer dichiarazione del- 
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'IxaXcuiTOKs [lèv O'jv tì TtpÌYti=ft» Éqjépeto TjjSe. 

YpoKp^ TÌÒe u "Ouw (lèv àStxoOai raù? TiiXa;, ■?) TtpoXapouorj; drpnfOEC 

« Wt»; 5uYY^(^°^°'^ ervai. tì yàp Tffi àjiaptiSoc ^(itkoòv ahtov tfiv 
o èYxXr]ti.ài(!>v aÒToI? TcotpafttTtat tò TcXeSnov. ?(V Sé tt; ex icpovao; 
n ò&x^ l^^vTj?, lO'jxq) 51 [iTjSè àvriX^Y*'^ 'kjts rapi tùv iUT:pv.f\iÀWi-v 
« XeXefijJETai. oO y*P "Ww £pYou (itìvov, lìXXà xal Tfj( yvu>(iij; esili; 
V <i4 « cpépeadvi xfjV «jxfixv 5fxiuo( àv sii]. oùxoOv, ìiceiS^ Ta[i>ia qZzu)^ E)(Et, IO 
n XoY^^Oi^e fjST] -ri noTe 5pa ójtrv ànoXEXoY)}38«i npt; xà è^ rèt&oui; 

p 48S « xal 'AhoXoooijvStic eOspYeofac TeT6xil«^> ^^ XP^'^P "^ opVràc wcl XiJjft^ 
« tv i[ilv Ì^[-ti^otj( tivott ; xaifwt oùk lo« Toiinov oiiKTepov. oi yip 

j. ipa^uati». (FvK -riit k om. W 1. al-, om. H'u f j. «3ii- 

Xii( JT MUTÌX«4 vF 4. TaTt lV(cùTr.) 5. I™(] (Tv^; om. gli altri 
coid. e U tid. iinYnop^Tic Wv V Toùteut Wv V 6. tu^Y^ii oi( fjìej D 

(àc)C \o.iaVMii WvV Ti.l«-[itia(lM ^ ia.irpàTip««MCDm/fcarrJ 
mTtpa If'vr TSÙ om. H'v f IJ. (tul.iisgiJfBiic Wv XiS» D I4. li- 

[' uniinime loro rifuggir dal certame. A tanto ne erajio le cose 
degli IlalÌ.-ini. 

Torila rivolse una lettera al Senato romano, delia quale questo 
era Ìl tenore : « Coloro che fan torto ai vicini, sia senza saperlo, 
« sia per qualche dimenrìcanza forse occorsa loro, conviene che 
a siano scusati da chi ne fu leso, poiché la causa stessa del 
n loro peccato li purga dalla più gran parte della loro colpa. 
Che se invece alcuno commetta ingiuria meditata, non avrà egli 
«mai modo di difendere gli atti suoi, dacché giustizia vuole eh' cì 
a poni la colpa, non del fatto soltanto, ma del pensamento eziandio. 
« Stando cosi la cosa, considerate ormai in qual modo potrete 
«voi scusare il vostro operato verso i Goti. Forse che igno- 
H rate voi i benefizi di Teodorico e di Amalasunta, oppure il tempo 
a e r obblio cancellarooli dalla vostra mente } Eppure oh V una 
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« èid foóXoe; xtalv oò8è ti; xol)^ ó|Jiexépoi)^ xà^ X^'^ oòiobc, xoeti 
c( S^ xòv TcoXaibv XP^^^y èii;c8e8e!)(d«i &)vi^, àXX' iv Tolg àvoeYxatoT&- 
« TOC(, {( ye òfJiaÉ^ oeàiol>c fv^YX^; xe xal i^ ónoyufoii, J> ^(Xoi T«o|ia!bi. 
« &XXà xfjv Fpotx^àv èg tò óici^ov àpextjv f) dbcoQ Aa^óvreg i) T^efpf 
5 « |jiaMvx8^, o&oco Si) 7cpoli|Jievoi aikol^ xà Fóx^tov xe xal 1xaEXus>x(&v b 314 
« icpàyiiaxa, {yvcoxe. xa{xa i^evacyeTad^ |jièv ó|icll; oeàxQl>^ o[|iaty £peaxK. 
c( &no{(ov Sé oiVcfiv ix6xexe ^vcov xal fOUov iTcfaxosa^ Si^ irau^ el xi 
axfiyy 'ÀXe^dévSpou \sA^Yrfj^ XQrfio\U&y. iG) yàp Xiystv xoóg xs oxpo»- 
« xu&xog xal xàb^ axp9ra(ox£5v ipx^^^'^^^ &v xfjc xe fcXofpoaóvv]^ xal h 370 
IO «xfjg liTfaXo^^X^ dbK&yaa8«- &v S9) oòxo^ Svexa i^ xoOxo xtìxiQC 
«xà icpdcYiiaxa f}xee. Ó|jUìW 8è oiéadto ftTjSelg (limonò véou cpcXoxcr 
«.{ifac xà òve^Sr) xoOxa è^ o&xobg ^pea8m (11^' i|iè, ^Exe ^^ipctyy 

I. oòdi - 6p.irtpouc] t^ V 06811C T. 6. fF oM tic Tà i^ ^trptoic gli altri codi, 
e le edd, 2. ou^ePti D 3- «« - «^toùc] fFv V 5v «n OfiT^ aòroTc ^/j fl//n 
coiJ. e le edd. uiroióou MCDmf(corr,) L 4. ipaa^Jv MDmf(corr,) L (id,), 
H (id,) 5. o&Tw - a^TOtc] F" (^irpotovTtc (oto!Sai ^^r irpoit{itMot) (oto!Sat aOroic 
ìVv t tot a:st . xai auToI ^àp ^Jt aJ/n f 0(2J. e le edd. 6. i^tM a')f t io:st] Maltreto,B 
^iva^iiTt MCDmfL, HP {(a^axtToOai Wv ilct'tafiXa^ati (x soprascr, di pr, 
m,) V ujiiv ic aÒT. IV V V &^0Ta oTfAOi ^t; (o\\kQL\) V (id.) 7. •rux'J "f* -D 
Irux»*"»? ^ ««Tt per %i ti D 8. (UfivuoOai fftV^ fF fitfAviSoOai v F 9. tSm 
/?«' Toù« C T^c n/j«te ^ IO. Tilc om. fVv V p.i7o<|*ttx*«5 i^ (corr,) àipó- 
taoOt i^ &ir»vio:srt L 11. 8^^ I1-12. [aiótì - p.VÌT*] B p.ii8à - p.u8' i 
codd. (r. 12 \L^ 81 iM ÌFvV),HP 12. ^•pioOw MCDmf 

« né r altra cosa *può stare ; poiché i loro favorì non effettuaronsi 
« in cose lievi né verso i vostri in antico tempo, ma bensì in cose 
« di suprema importanza e verso voi stessi in tempo recentissimo, 
« o cari Romani. E si che voi per fama o per esperienza avete pur 
« conosciuto quanto valgono nel trattamento dei sudditi i Greci, ai 
« quali siflfattamente abbandonaste le cose dei Goti e degli Italiani ; 
« che invero voi bensì vi mostraste bellamente ospitali, al mio cre- 
« dere, verso di loro ; ma quali ospiti ed amici trovaste in queUi do- 
te vete ben saperlo, se pur avete ai mente i computi di Alessandro. 
fcN:é starò a parlare dei soldati e dei loro duci; la bentgoità e 
« la magnanimità dei quali avete goduto, cose che li han con- 
« dotti al punto a cui trovasi la loro sorte. E niun di voi : pensi 
« che giovanile vanità mi faccia così vituperarli, né che io, come 
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(i 5p/_Qv-ca, xonTtii)5l(n6pov Ttoisto^ai vAi Xi/x^ui- '^^ Y"P '^HP^P«S 
li àfszfji Ipyov elvaf ipijjn tt^v t'Tjv stvSpSv ImxplTTjJiv, dXXn tfotv tivà 
" ioxup^ojiOT Ti); £Ì; ó^Ss à5ix£a{ oùtob^ |in«X8«tv. wctTa tHì>( ©■Jx 
« 2v tG)v àtortuti'KOV Sò^ecev etvai tiv ulv ftetv óitèp óiittiv aòroì»; 
11 TEwuoSai, ófifi{ Sk T^ TO'j-Hiìv l(i!pL).o);o»pETv àxoTttv, xoH TiT>v èvwO^v 
o oOx ìHXelv (Ì7n]XXàx8«t xaxi&v; Sàie to(vuv tivì Tipi-fctocv òjiTv (làv 

a Y^'''|^>]C- StiKiexe Bl, f,v ye V'^ àvotfiEvoOvie? tò toQ 7kìXÌ{iou nfpac;, 
(i (tu' Iti ppaxE^oc; ttvès xal xa'JTT); àvovf/tou i|iTv ànoXeXeiiitilvT); èX- 
BTtfSo? IXtjo9« jisv là xpEfoow, ÈratvopiWioT]™ 5* tì è; ^[15? oO 5ìov toJ 
oófiIV 7KJtpO!Y|iiva!». TOCoiOta ^ilv ^ YP*?^ à^Xou. ÌyX^'P''*^ ^ 
«rWjv Tffiv Twtv ceixi^oXi'iTODv 6 TuiuXoe; ÈTtl T(i)|jl1]5 iiUXcuev iivxa^ 
Tots ix ^uXf]{ 5l5óv«. xal oE |iÈv xcetì TscOxa Inofouv. Iiaiwi;? 

i.xeu.7tiia-A(CDM/ Mfi.ireitiii>><i«( fTi' K miiWt MCm/fiOfr.J a.If- 
■[uv JF àlAà tìbi'. iiyij IMii noi TU* ffv r iWiiài ■mttit gli altri todd. eU 
idi. J. i«x"?'l tS( (sic, 001. -tajiBiJ C lU om. ITv T 4- ÌT8B>liaT»' (F 
àToituTétov/fcurr.J Itóiruv /, ÌÒSiii.] Jfv P", B léltai gli altri codd.. HP 
S. li /.er tS* J^v ^ 7. aSToik fiiO ff" aÙToi? 1^ F lì ow. 0' 8. iin- 
T«> ff 9. -n^àt WvV IO. Ex«o5i] B Jiutirti MCDmf. UP lUT- 

[1. THlWvr WUtÌXll4 Wvf ÌbÌXiW £» iÓiTS »' iÓ-dOf lo'.T? f» JO- 

pras^r. Jf pr. m.) V ij. -rilf prr toT, ffvm/C-o,-r.; 



H duce dei barbari, parli con troppa iattanza. Poiché 1" aver vìnro 
6 costoro io DOn sostengo essere opera del nostro valore, ma ritengo 
« sia il fio eh' essi pagano pei toni a voi fatti. E come mai po- 
a trebbe non parer stranamente assurdo che mentre Iddio per voi li 
« punisce, voi vogliate adattarvi alle insolenze di costoro e non libe- 
o rarvi dalle calamitA che ne conseguono? Or dunque procurate 
« a voi stessi un qualche motivo di scusarvi presso i Goti, ed 3 noi 
n di perdonarvi, E ben lo procurerete se, senza aspettare il termine 
o della guerra, mentre non vi rimane che poca e vana speranza, vi 
« apprendiate al miglior partito e facciate ammenda di quanto men 
« rettamente operaste verso di noi a . Tanto diceva la lettera. Con- 
segnawla ad alcuni dei prigionieri, ordinò che si recassero a Roma e 
la passassero al Senato, E coloro cosi fecero. Giovanni però a 
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8è xob^ xò yfi[i\ìLa xoOxo ffióvro^ inoK^yaad^ xt Tcpò^ TonfXov 5te- b 315 
xdbXuae. 8tò 5^ oSS-t^ 6 TomXo^ Ypàtpo^ Ypa(ji|iàxca uoXXà, 8pxouc 
Te auTOli; xoxx; Setvoxàxoug èvS^ptevo^ Suxppi^Srjv dbo&jioae |ii^ Tioie Tco- 
|jux{(i)V Ttvà xaxóv xt èpyàaoaSm róxdt)U5. ofutvei; |ièv oiiv àv8^7«i)V 
5 è^ Ta)|irjv xà ptpXf&a xaOxa èxófjitaocv oùk ì^ìù tbzeXy. STWcvxa yàp 
daopl xG)V vuxxGv èv xoTi; Scacpocvéat xfj$ icóXeo)^ X^-^^C ^wcyévxa, èicel 
èYévexo -^fjiépa, èyvc&aST) • o£ 8è xoD Twjjwrfcov oxpaxoO àpxovxe^ imo^a 
TcoXX-g è? x©v 'Apecocvfòv xobg Eepéo^ èxV^^^ ^^ '^ TcóXew^ xax8- 
oxT^ovxo eòfl^g Stwcvxo^. TwxfXa^ 5è xaOxa dcxoóao^ (Jioljpav |jiév xtva 
IO xoO axpaxoO icé|i(];a^ è; EoXa^ov dbcoTceipàaoadm xoO iv ApuoOvxt 
(ppoupfou èjcéoxeXXev. feicel 8è ó^ 'fixtoxà oc icpocxcopelv fJS«Xov o£ 
^Xocxxi^pcov xauxg Sxovxeg, xdb^ jièv èvxocDda èaxaX|JLévou^ èxéXeuev 
èg icoXtopxfov xaWaxaaS«t, aòxò^ 5è x^ nkdoyi xoO oxpaxoO è^ xà 
ètó Ta)|iT]; x^^« tì^t- xoOxa imi ^atXzb^ l|JLa8«v, 5; xe à|iYjxav(flcv p 487 

I. TouTiXaM ÌVvV 2. To^iiXac W TOUTtXac vV ']fpàfA{iaTa Lf(marg.), 
H (id.) ^pdfiuaTd Twa iroXXà ^v 4. -yÓTOoic ^ iótOoc v '^or^Swc V 

5. Le parole *^P(i>fAa(»M riva xaxóv (r.^^4) dopo le ripeto D 6. ^a^ivra (ir jo- 
/Jrfljcr. di /^. m.J V 7. twv /^er tou ÌVv V 8. iroXiJ D àpiavuv D 

8-9. utTtanfioavTO va fi Herwerden 9. rouriXac i^ TouTiXac v V io. arpo- 
Tou 01». MC (segno di lacuna) D mf (scritto in tnarg, in parentesi) L àico- 
irtipaoBai M 'XÒ^oZm P (nuirg.) 11. tò per o2 io/o ftS. ^v K 12. Sx^yrac 
fFvV 14. liti /^<jr liMi W f^aOiv fiw:; fF 

quanti la videro proibì di nulla rispondere. Quindi Totila scrisse più 
altre lettere, nelle quali impegnandosi coi più gravi giuramenti, so- 
lennemente prometteva che mai i Goti non farebbero verun male ad 
alcun Romano. Chi fossero coloro che recarono a Roma quelle 
scritture non saprei dire, poiché tutte nel colmo della notte furono 
affisse nei luoghi più cospicui della città, e furon viste quando si fece 
giorno. I duci dell* esercito romano, concepiti gravi sospetti sui sa- 
cerdoti ariani, tosto li espulsero tutti dalla città. Udito ciò, Totila 
spedi in Calabria una porzione dell' esercito a tentare la presa del ca- 
stello di Otranto. E poiché coloro che aveanlo in custodia ricu- 
savano di arrendersi, ordinò che le truppe spedite vi ponesser V as- 
sedio ; intanto egli, colla parte maggiore dell' esercito, si avviò 
verso Roma. Informato di tali fatti l'imperatore ne provò grande 
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ixn^TTrante v.x\ BsXtoiptov ènl tòv 70)10.07 n£|i(|uci, xofnep Ixi IlepsOv 
io/upÓTa-w èfxeiniviùv, ■fjvàYxaoto. xat 6 xei]i<ì)v èXtjyc, xa'. tò èv«ov 

i. O&tu [iàv BeX.i<j&pioi ■^ ie-impav i^ 'ItoXùcv ffii. èttcI Sé 

M^iSot; oTpaToir^Sou àrtOCTtfjvoK oùSajii) tax'-*os) ©(ì^xtjv 8X»jv irepuò» 
; x^^axi Ta npotìjievoj, ^v^y* v^°^ i&eXouoi'ou;, Swvfjv 5s oOi^ ^ 
ct;Xi<ti; Y^(>){J^'f] xscl Bit^loc ^ "cùiv 'IXXuftSiv oTpaT)]Y&$i ^pri èTnxv^xoiy 
è^ 'iTccXfoc, o5 òìj miti; 'IXXupiob; vTpxxttirea^ dcnoXinùiv £tij)^ev. à)i^ 
ycOv i; xeTpoouoxi^tou» i-felpoc^nti; èv EàXioow iyévovTO, yv^fitiv l-fmxti IO 
ÈTtì Taplvvi); tì npùira iivat, tòv Se toìXejkw ìviMvSe Etcì) Sv Suv«t&v 
etn} SieveYXEtv. -ri) yàp ^nì t* 'Punì]? x"^?'* A'wp^fveiv oùSofif] fax"*"» 

i.Uwinit*fé MCDmf ìfimirti»»! B'v f TÌ*OM.£Jirvr w3tìX«» H' 
tsutìXoi vF 2. iiiMOv MCDmf,P 4. ^it4i />er iiiirtp« H^CmoI Irj- 
ducmio il iipto iP'' chi è in v) ;-6. ìi Mfjeit] IVv V U yjtUa.i gli altri codd. 
e le edd. 6. |iiiìii^>l If t*tiea)iii v nipiùi f^ 8. nXXufiiùv ^ ^lutUiic ^n 
iBflr^, di m. ree. oTparnfiiJ I" io. J-jiipsitit D s94Xwnn W II. Si 

luiBtii] Al Suvottic Wv V d< om. gli altri eodd. e le edd. lì. mm f(corT.} 
ivi-piiri fFvK Ti om. fTf K x*p"'« ^f i>pia" f»" ''>^'""'- <''>''- «"-^ ^ 

imbarazzo, e sentì la necessità di spedire Belisario contro Totìla, 
quantunque i Persiani tuttavia lo incalzassero fonemente. E l' in- 
verno venne al termine, ed il nono anno si compieva di questa 
guerra, di cui Procopio scrìsse la storia. 

X. Cosi Belisario, per la seconda volta, mosse verso l' Italia. 
E poiché non avea egli se non pochi soldati, non potendo stac- 
care i suoi dall'esercito ch'era in Persia, messosi attorno perla 
Tracia e profondendo danaro, fece raccolta di giovani volontari. 
Per volere dell' imperatore trovavasì con lui anche Vitalio, co- 
mandante dell' Illirico, Ìl quale da poco era tornato d' Italia, ove 
aveva lasciati i suoi soldati illiri. Tra tutti e due adunque avendo 
raccolti un quattromila uomini, recaronsi a Salona coli' intendi* 
mento di andare dapprima a Ravenna, e di U muover la guerra 
come meglio fosse possibile. Imperocché non erano in grado di 
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zomhtùvj^m. MÙ. Kx^tvxwXì ^ouaav) oìiw «Otowì xpóittp éxqKiOv pio- 

t^ó^ievoi. où yàp l£ àvttreóXou t^( Suvitieu); «ùwS; ^eootv. iv xoóvf 

Bè oE iv ApuoOvxt TcoXiofnwujAevw iSiv àvorpwfuv u^òc itavrànoaLv 

5 èxXeXoiniKuv ^p^ipot? toS; noXwpxoOatv Ij Xóyou; ^uvìjXS^v, è(p' w 

XÒ CpptópWV à[10X0Yt3C ivSuxjOUOt, TOXTl^ T8 àjltpOlÉpOl( iy TOIJTV ^^pa 

^uvixeiM. BEXujipto; Ss zi tTtctf,5EMt ei( IvtauToO iifjxo; SyS-Éiievo; 
BaXevTtvov Jùv atùro^ nXetv I5 Apuouvra èxÉXsue, xal xol); ^lèv npo- 
tÉpoug cp'jXscxa; xoO :ppoupfou ivWvSe iii«5aY*ì'^ ^■^' ■c&xt.avt, oQ; SJj 
IO viaq) TE SuvreTjpiivoet xal XtfK^ É^laf^e, tSv 6è ^wi^icXeóvruv Tt¥i{ ini 
T^i tpuXaxtnipfq» ivr' ccùtoiv xoTaar^aao&at ■ fi^v Y^p aÙTo!)^ oQtctn 
àxjifjri^ te Svrae^ xal oùSevò^ tCiv dcvarpudwv aTtxvf^ovtotj xò cppouptov 
^v x^ ii^paXet SudfuXi^tiv. BoXevxTvoi {Ji&v o5v x$ 9XÌX(p xoux^ 
ine6[uno; iiECfópou ìmxuxiìiv i; x^ ApuoOvxx xscxinXeuae xéxpaat 

I. )iii*6d«n D stiroEf f*'ii f 2, Koi(i.ic»aìO H'u F «o(ij[o«a. Dm 
f (eorr. — (ia) «taiHtaiia gli aJln «iJ. « U cdd. aSiots H'i' f j. Iw' aiJ«l! 

wv r 4. ivepioavt. d 7. ai om. wv v u ifvr ì-,i««t5, cd 

8. irJ.À'" W iifieBv-ta L (corr.) to. ti] ff'u V; om. gli atlrì codi, e U idi. 
tifato'.»' 84] PB Iti coda, (fin marg.iì). H(ià.) li. usiaoriio.oaai f. 

ÌM<^\,\iS,xi D SisfuXcitaf L 

invadere l' agro romano, sia di nascosto de' nemici, che sapevano 
trovarsi accampati nella Calabria e nella Campania, sia questi co- 
munque superando, dacché non muoveano con forze proporzionate. 
Intanto gli assediati di Otranto, rimasti affatto sprovvisti dì vet- 
tovaglie, eran venuti a trattative coi barbari assediantì per arrendere 
loro a patti ti castello, ed il giorno a ciò fare era stato da ambe 
le parti stabilito. Belisario, caricate sulle navi vettovaglie per un 
anno, ordinò a Valentino di navigar con quelle verso Otranto, 
e tolto via di là al più presto il presidio che v' era, che sapeva 
consunto dal morbo e dalla fame, sostituirne un altro di quei 
che aveva menati seco; poiché questi, freschi ancora e per nulla 
mancanti del necessario, avrebbero più facilmente e sicuramente 
custodito il castello. Valentino adunque, con questa flotta, in- 
contrato vento favorevole, approdò ad Otranto quattro giorni 
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T^piiEpov Tf); xopf«i ■^[lÉpctt?, àrfdXaxxòv te iòv Xt[jivat e6p(bv otiioO 
te Ixpà-CTjoe xal nóvij) où5evI ij ifc tppoLtpiov cìaeXffefv tox'^f- '^'S 
yàp (àficXc-piiiivoi; oE Titani fropsoùvre; oiSi-v te (!.£■:«?) lvavi{(0[ia 
tiitoxoiii^ovTE; a:p£oiv 6o£a&at, i/iyàpw; fi^Tj tà èj tJjv noXtopxiaw Sict- 
9^|iEVGi ipux^i ^l^vov. tìte [lÉvra xataTiXÉovra tf. toO scf^viSCou ifcv j 
; axiXov ìSìvk; ESEtoiv te xal Tf]v Tipoasòpsiav StiXuoav, (ucxpxv te 
àno8iv tcQ x'^P^ou y^^I^^^^ ècnpaTOiceSeùoavTO xal nàvta Èj T&)i£?«v 
xà ^uji^prjxóra iTtpCoiv àv/jvrptav. Tia^às TootóTOV ftèv ipuoOvroc tò 
cppo'jpsov fjX8-E xivS'jvou. TÌ&v 5è 55»^ BoXevrfvtij Ttvè; Xrfaoxid-at. pooXi- 
[levoL Ti èxefv^] /wpfa irt£x5poiiàs inorfiaavxo. xal Tstc imXe[i(o[? io 
TÙ/n) uvl ÙTiavTcaaavTEC n;pù{ rJ]v t^j tìwXitnjTjc ^jt^Sva Ì{ X^'P^ ^X8«v. 
xcd napi noX!) fjaoTj&éviES t^ H-*XTi ^5 '^^ '^'ÌJ &aXà<3a7j; OSoip oE noXXol 
S-puyov, fva 5^j ip5o|jiy,xovw xal ixotTÒv àno^óvre; Ì; Tb ypoipwv 
oE XoiTtol àvsy^&pT^axv. BaXevrìVo; Se toù; jisv jiikai lypoupobi; iv&Év5e 
^HidvfjTa^ EÙptòv ÒTi££,^i-(ar(e.'^, izipwi 5è àvnxaTaoTTjoitJiEvoj ixpanpvEi;, 1 5 

I . tfiipat H'v V 4. !Xi-[(ije! fF ì< tìv a^inùiTo Sia». Wv V 6. w?*- 
«Spicii D 7. iiriiiSi' L TùiriXo D «UriXa» J*' TWTiXBivf 8. o<f 101 D 
TMSÙTO'. / 9. xiifiuvou ìXti ^i; r jxeic D Xiiitnossi fFf F* IO. xsl om. 
WvV "li T. SVvV li. tv Ptr i*-- WvV 5|tt«] -«Va.t (T fVÌ« vV 
ipin gli altri codd. tic <M. il. tì!c 3a)>&aaTi( om. L. ij. ÌiTceXa^i:i! / f^arr.J 



prima del di fra coloro convenuto. E trovato incustodito il porto, 
se ne impossessò, e senza difficoltà riuscì a penetrare net castello. 
Poiché i Goti, fidandosi dei patti convenuti e non supponendo 
che nel franempo alcun che in coutrarìo avvenisse, trasandavano 
ormai 1' assedio, e tenevansi quieti. Veduta però che ebbero re- 
pentinamente approdare la flott-i, impauriti tolser l'assedio, e rid- 
racisi a gran distanza dal luogo, coU sì accamparono informando 
Totila dì luito r avvenuto. A tal periglio era venuto Ìl castello 
di Otranto. Alcuni poi degli uomini di Valentino presero a fare 
incursioni allo scopo di depredare quelle campagne; e incontratisi 
per caso coi nemici presso !a riva del mare, vennero con quelli 
alle mani, e, battuti completamente, i più corsero fuggendo al 
mare, ove perirono censeitauta di essi, e ì restanti tornaronsene 
nel castello, Valentino, trovali semimorti quei del vecchio pre- 
sidio, li tolse di U, e sostituitivi degli altri, freschi dì forze, se- 
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xa&irap ai hdaxtXKe Be).'.oip[Oi;. xal ti ÈiriTVjBetoe Iz xpóvov afjToIi; 
drroX'.TtfJiv J-zioiloiov, ^'jv t*}') JEXXfp uxpcctìp È; EàXuvot; ^X*e, xoì Be- 
XtoàptoC rawxl Tffi otóXm IvS^yS-e Spa; ITfiXvj npooiG^ev, cO 5J] ti 
orpÌTsufia SiÌTn»v xp^^v fvà Èfievs. TdvriXos 5È fj-xetv xbxbw ivrasDfltt 
5 àwJasic, rfjV 18 5'jVKfiiv ÈSiXuv fvStva,:, j^vriep èmVj'exo, ìicofet tìSe. 
BAvo; fjv tt{ "Tioiwoit àve-Jitòc tppoupS; Spx'ov xf;; Iv Tevoila. toiÌtou 
St) ivèfwtTi xp'l^^K^^OiS YP^l^l^^"^ 3f,S«v Tw Xiyw Tcap' «lìroO npis i 
BsXirópiov 2fP*4'^i ^'™ nopaxaXoOvTo; mùtìv 5ti tì^'''™ TiapaYe- 
viotì-xt o'fLOrt iv xivS'Jvoii Tiol xaXe;co!; o^joiv. ivSpoj te ànoXe^i- 
10 (levo; JteptÉpyoiJ^ È; tì [liXiaxa itìvre t& te YP5<lJ't»o''ra ìvexE.'pKie xal 
8óvafi[V àxptpS; xaxcevoerv tJjv ReXcoapicu ènéoreXXsv, ìvSeiv.vujiévouc 
Bit Sì] iitó Btóvou axaXErEv, BeXujipio; tUv o'jv xo*j; avSpo? o[ i^ 
SiJAv èX&iviau; ^v cpiXo<;ppociuvi|] noXX^, SaTccp eiuì^ei, efSev. dtvaXE^£- ^ 
|iev6; xe tà ypipitiKta B<liv([) ànoyYiXXEtv ixéXEucv Sii Si] tmcvtI x^ 

i codd. (mXii L) H «ÓXti Rif. 4. I,u.(iivi £) TsU -cAit, W toutìXs; v F 

ItTsSas aiti', i 6. pB'.ou MCDmf(Ìn marg. p5vo0 Z., W (id.) rimi?] 

WnF H'ioifMCmf.HPB Uu.wtì» D 6-7. «ù«u M] rrvK TT.iÌT<-«ÉfK 
altri codd. eìeeàd. 7. iia)iaiTi] HPB; oui. iccnU. (Jagg. mmarg.) 10. {«(■ 
Xi4>n« D II. ol otn. D 1 ;. ùMn W 14. ìiriiitXi>i W t^ oin. 0'v F 



condo che Belisario aveagli ingiunto, e lascivie loro vettovaglie 
per lo spazio di un anno, col resto dell' esercito tornò a Salona. 
Belisario allora salpò di là con tutta la Botta ed approdò a Fola, 
là dove passò alcun tempo, ordinando l'esercito. Totìla, udito 
il suo arrivo colà e bramando conoscere quali forze ci menasse 
seco, ricorse a questo espediente. V" era un certo Bono, nipote 
di Giovanni, Ìl quale comand^iva il presidio di Genova. Serven- 
dosi del nome di costui scrisse lettere, quasi fosser di luì, a Be- 
lisario pregandolo di accorrere presto in loro aiuto, cliè trovavansi 
in grande periglio ; e scelti cinque uomini dei più indagatori, con- 
segnò ad essi la lettera con ordine di esaminare diligentemente 
le forze di Belisario, dando a credere di esser mandaci da Bono. 
Belisario accolse secondo il suo costume molto benignamente 
questi uomini venuti al suo cospetto, e letta la lettera, disse loro 
di annunziare a Bono che fra non molto ei verrebbe con tutto 
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afitjiv iTdaxùXt TwtfXots, li « tb Fót^wv tnpxtlme&m i««v*i»iv 
xal (I)? flx[<jTa XÓYOy *5f«v tìjv BeXioopfou SJvajiiv io^upi^ono e[v«[. 
"Ev TmVwy Ss TdrtiXas Tt^pcv TtóXiv, 'loaùpwv tppoofàv ixouaov, 
npoSooia elXc Tpóivt|) -wtffiSe. -rfiv xtvec otxij-cipMv tà; TriXa^ ^v toS; 5 
'loKupoL; lrfù\aaaav, oìkot 'loaupoi; Toli; ^u[i^Xd(aaduai tiifopoi 
yiYevijjiivoL in' oùSeiitSj npb( aÙTav y^voi^^^ijì aWaj iyx""* "°" 
ÈvtrtpaTOjreSeuofUvou; toù? noXE|iiou5 èm)Y*Y°^° vtjuTwp, o! jiÈv sùv 
naoupoc ^u|].^pov:f,5avxE5 óXtoxoftlvj;; if); nóXew? o^eSìv ti dtnavte; 
Stocpu^Elv Ho/uaav. tSv Si oìxTjxipwv cfÌSe'^ì; of Fót&w ètpetoovw, io 
iXXà 6ùv T$ tì); TtóX(ci>s £epet SrotvTa; txxetvstv ipinw Sij &V7Wp ige- 
ntoiàiievo; fiy'^y* ^^ ^wora èit[iiirf,oo|iai, (l>c ji^ ijiavi^ptoiifa; ànc- 



a. t»3taM (T MutiXat v r litB'.BXB'. y j. «al &( om. IFv V lix»- 

DmfL, H Tifripoi Pa tiptup Scfliig. 4-6, i( yiarot 'Isaiipm - ni™ 

am. D 6. Le paroU Jf ubassi - 'laniipeic om. Wv If uXoaei F iompei D 
itpit - ^I■>a^^(vTn] Jftì V T« «pit aÌT6Ù4 IitiKixpiutiti gli altri codd. t li tdd. 
loipaToit. (1 sapraser. dì pr. m.) V hoTpoTaiwiiiwniA. f (corr.) 9. 4Xi- 

lEDiu^cut H' iX&gf*i*tic / IO. 34 H' 11. iipitf aicinTS D !*iMp] 

fC^F vii D ^TTip gii uKri foJiI. < Ì< (Af. if. JtelfWrf x*T.lu.{»'vf 

esercito; e coloro, dopo avere minutamente osservata ogni cosa 
secondo gli ordini di Totila, tornaroosene al campo dei Goti, af- 
fermando che Belisario avea forze di niun momento. 

Intanto Totila prese la città di Tivoli, ov'era un presidio di 
esaurì, per tradimento nel modo seguente. Insieme cogli Isauri 
stavano a guardia delle porte alcuni degli abitanti. Costoro, ve- 
nuti a contesa cogl' Isauri loro compagni di guardia, senza che 
questi ne desscr loro alcun motivo, di none introdussero i nemici 
eh' erano accampati a poca distanza. Gì' Isauri, vista presa la cittA, 
messisi d' accordo, quasi tutti riuscirono a sfuggire. Degli abi- 
tanti niuno fu risparmiato dai Goti, ma tutti insieme col vescovo 
della città furono da loro trucidati, ed in tal modo che, quan- 
tunque io ben lo sappia, non voglio riferire per non lasciar al 
tempo che verrà un ricordo dì fatti si inumani; fra gli altri peri 
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èv Viti 'ItaXulyuat; !Ìv?)p Sixi)t«;. xal oE [ilv ^ppapot Tfpoupiv lax^v, b }ig 
"Piiijiatoc Sé oOx E-n ^uvavto Ix ToiSoxew là IntT^SEta 5ià toO Tt- p 489 
p^So; itrcomlieoftat. npò; yàp t(|) nOTa[i^ ■^ roSXts xei|1£vt) T(&|±r|5 
Ernep&ev éu; àjA (noSfow etxoot xal Ixarbv tn[TE!x"'H^ '*^ Xoinbv toTs 

(«'. Ti (lèv o6v 4(1^1 Ti^oópet oOrto ye^ioftat ^''^ìneoe. BeXc- 
adpto; 6È racvtl fjv otiXq) è; "Pà^evvav à^(xó|iEV0( róT&oug w T0Ù5 
TOtpiivta; xsti 'P(o(ia{ous orpaTK&ra; ^\}vxfayiiiv EXe^e totàSe Où vOv 
« 7tp<EiT(i)^, (L £vtpE(, tà -rfj; àperf,; lpY« npi? -ri]; jwtxfot; 5teppi»]vUvat 
IO n ^yjiP^PiTxev, ivwS-Ev vàp xclw Tot; àv&p(i)rtivot; ètiJtÉYuxev émx^^i 
a npÌY[ioKH, JtoXXi^ te àvSpftv iy**^^ npi^^'S l^ox^Hif-ot tfflv novj]- 
«pcndroov ìv«xo«t[^«cv xe xal 5ia!p9*(pÉiv ExovSi; toxwev. Biap x«i 
vOv tà pcHjiXétos TrpaTiiaia Èa^ijXev. 85 8^) toffoOtov tà ^|iapn]- 

I. Il •[■ ini. ^v Tipnufii] Ti^pev Braun TÌ^ipiv 1 coiJ<J. « 1( <iU. 
a. eWii F' j. #inTi D il ^»[«n( If ft ^liji-nc t' C 4. ToJumròi A/CD 

fFvmf $. lit bU'. D ^^■»^T0'. (sic) W 6. Tipoipn] Wv7 TÌptpi. 
.WCDm/i, H TiSofM PB 8. pui^aiuv Wf^ to.SS. D 9. «pSiM 

If^uK la Mf(«B«. irvr 11. itpainMi'. ;r 13. i /«r It »'tiF 



anche Catello, uomo stimato fra gli Italiani. I barbari avendo 
occupato Tivoli, i Romani non erano più in grado di introdurre 
vettovaglie dalla Toscana pel Tevere; poiché la città, che tro- 
vasi sul fiume a distanza di centoventi stadi sopra Roma, ri- 
mase qual baluardo contro coloro che volessero recarsi a questa 
per nave. 

XI. Cosi andarono le cose a Tivoli. Belisario giunto a Ra- 
venna con tutta ta dona, raccolse i Goti che vi sì trovavano e 
i soldati romani, e parlò ad essi così: «Non è In prima volta, 
« o valenti uomini, che 1' opera del valore viene rovesciata dalla 
o perversità ; poiché è questa un* antica sone dei fatti umani ; e ben 
u molte gesta di uomini dabbene rovesciò e mandò a male la scel- 
« leraggine dei malvagi. E questo è ciò che ora nocque alle 
cose dell' imperatore, il quale tanto è volenteroso di emendare 
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« [jiva Ijtavop&otjv pcOXera-., Saie xijv Ilepaùv Èraxpi-njow Jiepl ÈXia- 
« (JOV05 xo'jxiov Ttoioó(iEV(JC àjiooxslXoì ^le lavOv eE; ùjiì; ìy^"""^^' ^rao? 
InOTOp^d'row )wsl iàowjiai et xi xot; àp^o^o'- l**) ip&'iiS ?; ^; Tob^ 
u (rtpa-nwrac ■wù; aùioù J) 4; FÓT^hu? eTpYoorat. xi jt^v o-Sv |ii)5àv 
69' 6toi«0v àiiaptàvsaSai ■iSre àv&pdmtvov xal Tf,; tav npaYF^"™^ 5 
n fu'^Ea)!; I|(i), tb Sa xà ^(iaipn)|i.lvai InavopOoOv ^xatXeì tE Siopxfi; 

■ « nplnov xal jraipoc}iUxì)s tol^ ■JjYamjtJiÈvotc Exavffi^ S^wv. où y*^ ^*v 
« 6|irv tQv SuoxÓXwv àiKtXXaYfjvai ^unp^jaexai, àXXà xal Tfjs ^atXidJ^ 
ti £t( ó[ia; eOvoio? ^etvof te x«l àTioXa'jeiv aiiExa npooÉoxac ■ o-j 

I iitC 2v à^u&TEpov yÉTOiTO àvfl-póinij) tiTjv TtivTiov xfr^^i.xmv: ènetSìi 10 
« Tofvuv In' aùti toOto u[i!v 7t4pei|i[, npoor^xs; xal ij]tav Ikootov iiaai[j 
a Suvi[iEt xpi^aao&wt, Snu? $v t^j IvxsOfrev rìKpsXeias Atiwviw&e. Sti]) 
o TE ó[ifi)v ^fTf^tvtV; ìi tfdkoi TWpà TwtìX» v'> TJpiwq) xuYxivouotv 
« Cvxe;, |ieTa7TE)i4^^ toiItou; 8ti TàxiOTa t^jv ^aiXéttts SijXfEisas 
<i YVÓnTjv. o&T(!) yàp Sv ^jilv tdc te ix Tf^j EÌpi^jv?]? x«l xà ex toQ i 5 

I. pìiUi f<r p«u)iiTvi /PtF 1. itois-Jiiiiet; B'v F ), liflojMi r 

4. «firsk D lì: ICv 4-;, unii'. - iiiapisvioa») fFc F .miri' ìv*. «Si 

à;i«pT4ttii gK altri coid. li U tdà. 7 it«^4 ^ux^t /i ^^ 9' E<""f'»' 

Scalig. àiroldOiii-. /T efi ITtiF io. i'aEiuitps-* J' ittpumov H'nl' 
12-1). oìJtw ti O ij. reti nXa Jf toutiX.B l'I' 

ii male fatto fin qui, che, messo in non cale il domare i Per- 
B siani, volle mandarmi a voi perchè io corregga e ponga rimedio 
o a quanto i duci men rettamente operarono sìa verso ì suoi sol- 
o dati, sia verso i Goti. Invero, che niuno commena alcun errore, 
Il non è cosa da uomini né nei limiti della natura. L'emendare però 
Il gli errori commessi ben si addice ad un imperatore e ben si 
a conviene a conforto di coloro eh' egh ara.i. Poiché, non solo 
u sarete sollevati dai travagli, ma potrete anche sentire tosto 
» e godere la benevolenza dell' imperatore verso d! voi. E non 
(1 è questa forse cosa che per chiunque debba valere più d' ogni 
ricchezza ? Poiché adunque appunto per questo Ìo son qui, con- 
ti viene che ciascun di voi faccia ogni sforzo onde trarne profitto. 
u Chiunque di voi abbia parenti o amici presso il tiranno TotìU, 
"li richiami tosto dichiar.indo loro la volenti dell'imperatore; 
« poiché per tal guisa voi avrete ad un tempo ì beni della pace e 
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Il iv9^5e à^ìyiiat oOt' Sv Éxwv nors xote pootXéws xxxt/xìol; TioXÉ[j,to; 
B sTtjv. eÌ [aìvcoi xal vOv ot (ikv xo6ia)v icopà ijaOXov f|Yi]oàn£voi lò 
« là ^-nw atpfoiv aÙTot; IXia&ai, 0! 5è xoel i-' Ivotvifa; ^||i!v Rdosv, 

«a&atu. TMaOia jièv BeXiaàpio; eÌTte. 7i:poae);(iip£t ti o£ twv èvav- 
t£(ov où3el; oihs Fitfto^ oùte Ttofiaras. Inttxx 5= 8op[|iO!i& te tìv [■ 490 
Sopu^ópov xal ifiv ÌiEO[iÉv(i)v xivi; ^jv xs fiiTaXftp xal TOf; 'IXXupioi; v 117 
tnpatitlvwH; I; A'4itX[«v icép^, IxiXeuEv inoTUipòodwi lùv taÙTT] 
IO xtof'wv. BixiXto; o'jv ?jv t(^ arpaT*]) TOiJUp ijuyl niXiv Bovoivfov 
YEvó|ievo; ttvi Te xfiiv IvxaO&a cppoupfdiv òiLoXzrfix àXwv Èv Bovwvfa 
iciXei fia-y/aZt. XP^V '^ °'^ icoW.!]) Ooxepov 'IXXijpiol ^yiinavre?, ooot 
^ wjotp ÈorpaTEOovuQ, £x xoO aS:pviSfou, xxxòv o05èv oùxE tkc&Ìvie; 
oùte dtxoOoavxEC, Xi{*^x èvS^vÒe àvaxwpVjaavxe; iit' olxou àitexcuf- 

1-2. suTi-ofiT-] S otól-oM' I eoif.. ffP i. tì)i!iti«Ì«-. MCDmj 

L, H 1. ifi-iiiai WvV 3. Lt parole sI-touiu» om. ffi' f r« 

;!ir ti D 4. k ;.^r ci O «a! om. Wv V S- i'«7*i'' D ixeuoIsK ic 
iceXi;i!iiu< fjiV; Wv V 6. vittt D 7. -fitStii: m (corr.) floupitioii» M CD 

wvVmf 8. aopVpu» r iwiui«r( c 9. «i.^niio'. .mcd™/ io. toiìtoB' 

B»uii>0 ?-.v»4ita'. H'v Pn'.g^iico T P»-ió*tl>i MCDmf Butù.itai li: f<J<J. 



« quelli che dal graode imperatore vi verranno. Dacché io oon 
« venni qui per far guerra ad alcuno, né mai vorrei agir da ne- 
« mico verso i sudditi imperiali. Se pur tuttavia alcuni di questi 
« non si curino Ji attenersi al partito per loro migliore, altri vo- 
agliano anche mettersi contro di noi, sarem costretti, ben nostro 
« malgrado, a trattarli da nemici o. Tanto disse Belisario. Ma 
niuno dei nemici, ne Goto né Romano, passò a lui. Poscia egli 
spedi nell' Emilia la lancia spezzata Torimuth con alcuni del suo 
seguito insieme a Vitalio eJ ai soldati illiri con ordine di tentar 
la presa di quelle località. Vitulio adunque con queLe truppe, 
giunto a Bologna ed avuto per dedizione qualcuno di quei ca- 
stelli, fermossi in quella città. Non molto dopo tutti gli Illiri 
che militavano sotto di lui, repentinamente, senza die alcun male 
fosse loro fatto o detto, andaronsene di nascosto e toraaronsene 
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Q%yflm. npéopEts te n«pà px<rXéa Td^'^avTti ovffv&^ti* SiSówn 

B i't g^9tv iSiovto, OM SkXoii lou EvExa eÌ( ti (òitn i<l> ^iiq> xoirnp 

dt^ixojuvot; ìj 6ti ou^viv oppiai yjpiiwv èv 'iToXfai dipawjotiÉvoic toc 

(iKpEiXe. xal orpoTEUiiaTOt Sé OùvwxoO TOE*; 'IXXuptob^ èiaoxyj-^wtvTOi 5 
miltii TE wel YuvaTx<z{ i^^vSpairoKoSac xetu/tjxev. S Sij nu&ijtevot 
xal tti)V iivtccitalQìv Iv ft 'ItaXiiIvrat? OTtavi^ovte; ^essiv. ol; 5^ pot- 
ot^Eìj; tì npùiTa xaXeirfjVai;, e{x« ouyY^àjiwv ìy'^''^' f^o^ Bfe é 
TurriXas -rìiv xwv 'IXXuptfiv àva^cipi^oiv «piteuiiat iitl Bovtow'ocv 
Ìjwii'|ev, (1)4 BiTàXwv xal toùj P« 3ti>Wji àvopjwoovwts- i)J.à Bttà- tO 
X(6( te xccl 6opi|Aoli& npoXoxtoovte; èvéSp»; tul tolic èraóvra? iroX- 
XoÌ>( (lèv S[é(p8«:pav, T0I15 Sé XoitioO? i; (pt^fiiv fTpe-J^av. Iv*a Na- 
!^àpi];, iv}|[> X6yi[ioc, 'IXXuptbc Y^^^ TxpcnuurtSv te tCiv £v 'IX>.uptoIi; 

a. ixifU wu] »*(» r &XXM1 TI ^K oJtri co<U. « J< «U. ifi - «itf ] 
fFv r Tfiiity JTf H gli altri codi, t U tdd. 3. &fiMuim{] fFv V k^i- 
MfMVH gli nitrì codd. i ìe tià, wxtà af ioi x^ifu D 4. ouii^it; Jf li 
Wv 5. ùftiXi ^ xst Dm. Wv V eùiiaeS D 6. •{«•ìf airaSiTotai 

»'f e 7. " TI MCD V Uf ffvmf TiMs» om. i codi (ugno di iacim* 
in MDmf) « liìxit io. caiouìii &i(xupi>ias'i »f(marg.) ii om. D 8. to- 
npùra C 9. tdS tìXsc 0^ teuiiXa; :> K Be'.u»ai] ^luiia* D ^i«<iiA< 
IFtì Cm poiù,!»* ^li a/fri codd. < U tàà. 10. (tn,<i<)» D toù ^>r nùc K 

it. t»fwc.«0( D t«upi(<«6a ffvF «poi* wpvXsfr^sfTK ('riej D npol^xn- 

«■■itic IVv yj (eorr.)m (sopratcr. f) ij. ixiupiùt ^itOM (Fv F « ti» om.Ì 

in patria ; e spedid messi all' imperatore, domandarongli perdono, 
non per altra ragione dicendo esser tornati in quella maniera alle 
[oro case se non perchè, dopo aver lungamente militato in Italia, 
nOD avean ricevuto alcuno stipendio e l' erario era in debito verso 
di loro di molto danaro; un esercito di Unni inoltre, irrompendo 
neir Illirico, avea menato prigioni i loro figli e le loro mogli ; la 
qual notizia e la penuria che sotTrivano in Italia aveanU !>pinti a 
tornarsene. L'imperatore, dapprima irritato, poscia li perdonò. 
Totila, risaputa la partenza degl* Illiri, spedi truppe a Bologna per 
coglier Vitalio coi suoi. Vitalio però e Torimuth, tratti in certi 
agguati i sopravvenuti, molti ne trucidarono e gli altri volsero 
in fuga. In quello scontro Nazare, nobil uomo di stirpe illirica 
e duce delle truppe dell' Illirico, operò più che ogni altro mira- 



GUERRA GOTICA, LIB. Ili, ii 273 

o&cti) xe 6 6opc|iol>d* Tcopà BeXtaàptov k^ Tàpewov ^Xd*e, 

Tire 59j BeXcaàpio^ xpelij x©v Sopixpópwv xcov aòxoO, 6opi(io63' xe 
xal TcxQ.av xal Ua^iviovòv, SoxecXe ^v x^^^^ axpaxia)xat^ Iq A&^t[iov 
5 TCÓXtv, MàYvq) xe xal T(i)|JLafot^ xoli èvxaOfl« TcoXtopxoujiévots è7ua(iu- 
voOvxo^. 0! Sé Ta>x(Xav xe Xa^vxe^ xal xò x6l^v 7coXe|i{a)v oxpoxó- 
TceSov vuxxcop èv Aò^((i(|) èyévovxo, è7cexSpo[ià( xé xivo^ TCOceTo&ac àTcl 
xohQ èvovxfou^ SievooOvxo. t(ì Sé óoxepofa TTjd^evoi à|if l i^|iipav 
[iéoY)V x6)V 7coXe|Ji((i)v xtvà^ àyx'^^ ^ ^^^ èSfjXS-ov [lèv ó^ óicovxtà- 
10 aovxe^, xaxaoxóiiouc Sé iié|i4^at Tcpóxepov èTc'aòxob^ Syvctìaav, xaxo^ b 322 
axe(po|jiévou( x))V aàx^v S6va|Jitv, (b^ Sv |if] àvemaxéimo^ èn' a?>xobc 
IctKJCV. TtxfXo^ Se 6 BeXiaocp(ou Sopufópo^ (o{v(i)(iévo^ yàp X7]vcxaOxa 
ixuyx^v^^) ^^0^ l^v ènl xaxooxoTC^ odx eia Eévai, (lóvo^ Sé aòxò^ 
xòv Tthcov è^eXàoa^ xoxà xdcxo^ ti®i. FóxS^^ Sé xpialv èvxux^v èv 



piva D ^àptvav W 3. OopuPouS m OopufiouS / (corr.) 3-4. £« ^aro/< 
8opiaoóS - SaTttXt om, Wv V 4. vot^óXav M fv corr, da p^ CDmf 5. icóXw 
SaTcìXi ^x; r Tot? om» Wv V 6. TouxiXav Wv V 8. ^itvvoou^o fF 

9-10. u^avTiàaavTt? D II. aÙTwv om, WvV &v om. ^vT 12. c«ai 
fFv r 14. iItj D Tt ^«r 8à Wv V 



bili prodezze contro i nemici. Poscia Torimuth tomossene a Ra- 
venna presso Belisario. 

Allora Belisario spedi tre sue lance spezzate, Torimuth, Ri- 
cila e Sabiniano, con mille uomini ad Osimo a soccorrere Magno 
ed i Romani colà assediati. Costoro, di nascosto di Totila e del 
campo nemico, entrarono di nottetempo in Osimo e apprestavansi 
a fare qualche sortita. Il giorno appresso, verso il meriggio, 
avendo udito che un drappello di nemici trovavasi vicino, usci- 
rono ad incontrarlo. Prima però vollero mandare alcuni esplo- 
ratori ad osservarne le forze per non attaccarli all'impensata. 
Senonchè Ricila, lancia spezzata di Belisario, che era in quel mo- 
mento preso dal vino, non permise che gli altri andassero in 
esplorazione, ma dato di sprone al cavallo andava egli solo. 
Scontratosi con tre Goti in un luogo ripido, uomo valoroso qual 

Pbooopio, Guerra Gotica, II. 18 
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xAp<p xpT](iv(I)5et là iirèv Tcpttxa &<; àvxtxo^ójievo^ lavri • ItcI TuXeTaxov 
yàp àv8pe(ot^ èxuYXO^cv fjxwv • TwXXob^ Se Ttovia^éS^v èTc' oùròv Bu)v 
èictppéovxa^ è^ cp^Y^v &p|i7)T0. to5 Sé di Xmzo\> èv Suoxwpfa òxXà- 
aovxo^, xpairp^ te xfòv 7ioXe|i(a>v twXX*^ yéy®^^ ^ "^^ Sopàxta fjxóv- 

p 491 Tt^ov èTc' oòxòv dETWcvxe^. Èv 5^ Twjiafet abW|xevoc ipoif^&ODV Spó|i(|>. 5 
xal TtxfXa^ jièv Sópaai TcoXXoHg xexaXD(i|iévo$ tìv/^axei, Tpccj>avx£€ 5è 
xob^ èvovxfoix; oE à|xcpl Oopciiobft, àpavxé^ xe xòv vexpòv, è^ A55t|xov 
TcóXtv èxó|itaocv, oux èiwc^fco^ tffi àpexij? xtjv xoO pfoi) xaxaoxpo^^v 

H 373 >tXT)p(oaà|ievov. Intixa Sa^tviosvó? xe xal ©optiiobS- Màyvtp y.oiyoXcr{rpi,' 

|ievoc à^ujKfopov acptotv eSpcaxov tlvai irepatxépo) Staxpc^f^v xcva èvxaOO^z io 
icotefod^t, Xoyiaàiievoc 6xt 5ij oBxco xol^ TcoXeiifoc^ ye oòx àJ^i6\iay(pl 
iwxe yévotvxo xal xà^ xfòv 7coXtopxou|iév(ov xaxaSaTcovfòvxe; xpo<pz^ 
àX(&at(iov Ixt tì^oaaov xJjv icóXtv xoTi; èvavxiot^ TzovfpoYcai. xal èicel 

lit' aÒTÌv JFx/ F 3. iirtpf'ovTtt? D wppitjvTo D upjAoi to (f v wpfxoiTO ^ 

o{ om. D 6uax«»pi7] ^v ^ fiuo^wpiai? ^/i fl//rt corfJ. e le edd. 4. xpau-]f^ D 
iroXX^ tSv iroXtfiiiwv fFt/ V dupària ^ 6. xixaXuajvoc W 7. 6opi(iu.òS ^f^ 
6opi9p.oùSr V V Oopt^oòs m ('corr ) hi per xt D mf (ti m marg,) 9. x>.inpo<iau.ivo>» D 
aafUa'th^ Vmf(corr.) 6oupt9fiioòd fFt/ 6oupi^oò!S F 6opiPoòa mfcorr.^ io. à^uu.- 
^poY D a^iaiv - tivai] fFv F tlvai af^iai gli altri coda, (at^iai't CD) e U edd. 
II. irottToSai, Xo-y. oti] ^v itoniSai Xo-)^., ori ^/i a//n coffff. e le edd, oiiTt 
/>dr ouTti) WvV oudiv />^r oOx IVvV ij. en] WvV, van Herwerden 
oTt ^/t a//rj coffii. d /^ eJ^. xat ^v V; om. gli altri codd. e le edd. 

egli era, fermossi alla prima per affrontarli; ma poi, vedendo che 
molti da ogni parte piombavan su di lui, si diede alla fuga. Per 
le difficoltà del luogo però, essendogli caduto sotto il cavallo, 
grandi grida levarono i nemici, tutti scagliando dardi contro di 
lui ; ed a veder ciò i Romani di corsa vennero in suo aiuto. Ri- 
dia, sotto le tante lance, mori, e Torimuth coi suoi, volti in fuga 
i nemici, sollevarono il cadavere e portarono ad Osimo colui, 
che toccò in sorte una fine non degna del suo valore. Poscia 
Sabiniano e Torimuth tenner consiglio con Magno^ e furon 
d'avviso che non convenisse loro più trattenersi colà, riflettendo 
che non potrebbero essi mai trovarsi in forze eguali ai nemici, 
oltreché, consumando le provvigioni degli assediati, avrebbero 
affrettato la presa della città pei nemici. E tanto avcan deciso. 
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xaOxa è8é8oxxo, oòxol jièv xal oJ yOdoi Tcapeoxeuài^ovxo è^ xijv dccpoSov, 
&^ vóxx(i)p xfjs àTcoTCopefo^ àp56|ievot, oòxixa 8è xfiv xt^ oxpaxwoxfòv 
aòxofioXi^aa^ XàS^ è^ xò xfi)V 7coXe{i{(ov oxpocxÓTteSov 6x7iuoxa hnolypE 
xà Tcpoaaófieva. TwxfXo^ xofvuv àvSpo^ StoxtXtou^ àptcrrfvSrjv àTcoXe- b 323 
5 5^|ievo€ VDxxò^ èTctXapouoY); ècpóXaoae xà^ 68ob^, àiiò (JxoKcov Aò^ffiou 
xptàxovxa, où8evl afetìTjatv Tcopexólievo^. 0? èicel Twcpióvxo^ à[icpl vóxxa 
|iéo7]V xob^ 7coXs(i(oug er8ov, a7caadc|xeva xà iji^ Spyou eTxovxo. xal 
oòxGiv jièv Staxocrfoi)^ Sxxetvocv, Sa^tvcovò^ 8è xal OopcptobS* 5bv xoT^ 
XotTcol;, (£xe èv oxóxet, Xad-elv xe xal cpuyelv è^ x^v 'Apt|itVGV lox^^^av. v 128 
IO xG)v [lévxoc ÓTio^uytctìv àTiovxwv o£ FóxO^t èxpànrjaov, 5 x(I)V oxpaxwoxGv 
xi^v xe d«pa7re(av xal xà &icXa xal xà l[ìàxia Scpepev. 

"Eoxt 5è TcoXfajiaxa Sóo Tcpò? x?) àxx^ xou 'lovtou xóXtcou, IKaaupó^ 
xe xal Oavò^, (lexa^b x^€ '^ Aò^^jJ^u xal 'AptjjLfvou TcóXeo)^ xef- 
(leva. &v S)) xà^ ohdo^ Oòfxtyi^ xorc' d^à^ xoO 7CoXé|JLOu è|iTcpi^aa( xà 

i.i6i$iixToD oStoi ^ lU ^vF I^o6ov ÌV 2. àiroiroptoic WvV àp- 
(àfttvoi DWv V 3. JxiciaTa D/F iiroui9t ^ iirouac v (corr.) 4. irpà^ixaTa 
D (corr.) tou xiXa; ^ TouxiXac vK &i6pa x^^t^u^ D àpiartivSviN MCD 
^ff P S- «f«^*« ^ i8o3« ^ 7. àatiaaàpttvoi D 8 aòxS mf(corr.) 
òiaLxoaioM^li.is WvV aa^ia^ò^DW òopiff^aoiia ^v Bopipoùs m fcorr.^ 9.9XÓt^ 
fVv V Xa^etiv D 'Apiaivov] àpiutivov t coiid. « U edd, io. ol ow. WvV 
II. Icptpov C 12. irivffaupó? CD WvV mf (corr.) 13. 'Apiaivou] àpifxy.vou i 
coid. ^ /^ ^d. 14. otxciac D T0u6i tou iroXs|Aou xax' &px^< oòiTTi^t; fFx; V 

ed essi coi mille si apprestavano alla ritirata che intendevano 
cominciare nella notte, quando uno dei soldati, nascostamente 
disertando al campo nemico, rivelò colà quel che avveniva. 
Totila allora, scelti duemila uomini dei migliori, al sopraggiun- 
gere della notte, senza darne alcun sentore, li mise a guardia 
delle strade a trenta stadi da Osimo. Costoro in sulla mezza- 
notte, tosto che videro passare i nemici, sguainate le spade, si 
misero all' opera e ne uccisero dugento. Sabiniano e Torimuth 
cogli altri, protetti dalle tenebre, riuscirono a sfuggire arrivando 
a Rimini. I Goti però impadronironsi di tutti i giumenti che 
portavano la servitù, le armi ed il vestiario dei soldati. 

Sulla riva del golfo Ionio trovansi due piccole città, Pesaro 
e Fano, situate fra Osimo e Rimini. Le case di queste Vitige 
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TE^x^Q xafl«rXev dExpt è^ fijitoi) |Ju4Xtaxa, Sircog (lij xataXa^óvie? oòrà 
TtóHralòt TipàYP^axa FórO^t^ 7wcpé5<jwt. toókdv fràxepov, Hfaaupov, Be- 
Xtaàptog xaiaXa^elv Jy^'^ * ^^® Y^ ^^ ^? Eincwv vo|ià<; èmTif]8e£a)€ xò 
Xti)pfov xeTaflm. Tcépupo^ o3v vóxxtop xfòv ol èw.vrfid(ùy xtvà? è^ tò 
àxptpès eOpó^ Te xal jifjxo? tcóX^js éxàcrnf)^ $uve|uxpTfjaaxo XàS^. xo^ 5 
X8 tóXo^ xexxT)và|uvoc xal at8i^p(p Tcept^aX&v efxà xtatv àxaxiot^ èvS^- 
(levo^ STceji^ev, 5^ §^ èxéXeue xol^ à(icpl Sa^tvcovóv x£ xal Bopcfiobd* 
Xflcxà z&x^^ "^o^S tdx&3t.y èvapiióaovxo^ èvxò^ xoO TceptpóXou [livecv, 8v 
X8 x^ ia^aXeT Yevo{iivouc 5aa xoO Tcepi^Xou xaxa7ce7cx(i>xec, Sxcp Si] àvot- 
xo8o|ifJaac xpÓ7C(p, X(dt)i>^ xs xal tctjXòv xal £XXo òxtoOv è|i§aXXo|i£voi^. io 
oJ [lèv o5v xaxà xocDxa èirofouv. TwxiXa^ 6è |ia8t5)V xà 7cpaaaó(ieva 

B 324 orpax^ji TcoXX^ èw' aòxob^ •JJXfl*. xal àicorotpaaàiuvo^, XP*^^ '^ 
èvxa5tì« 5taxp(tj«C ttvà, farei èSeXelV oòx oU^ xe ^Jv, dcirpaxxo^ è^ xò 

p 49» iv Aò5£|iC|) axpflctórceSov àvexc&ptjoev. tee^ij®' * Tcafiafcov Exi xolfe 

I. Ttixx D 2. irivcaupo^ WvV 3. iinr» corr. da iiwrov ^ 4. o2 
om. D 5. icuXtjc ^iìxo; D 7. aa^avóv DiVv Vmf (corr.) BoupiaftoùS 

JTv 6ouptftoòSr y 8. xaraTà^oc MCDWvV 9. xaTiirtirTwxti ÌVvV 

9-10. &voixo8oftTÌ9a( MCDmf (corr,) àvoixo^oa-naaa^rat WvV 10. tp.pa- 

Xopivouc WvV II. iffoteoov ^ TOUTiXa; ^ rouriXa; vT TWTiXac m 

f(corr.) 12. «oXXò D ti] fFv T Si ^/t fl/^rt coda, e le edd, 13. fiio- 
Tpi^fou D &« l^tXtTv D 13-14. Iv ai^ifAtt •!« t& Wv V 14. orpaTOirtSb» D 

sul principio della guerra avea bruciate e le mura disfatte fino a 
metà, perchè i Romani, occupatele, non dessero molestia ai Goti. 
Una di queste, Pesaro, Belisario stabili di occupare, parendogli 
quella località opportuna al pascolo dei cavalli: spedi adunque di 
notte alcuni de' suoi più fidi, perchè prendessero Y esatta misura 
di ciascuna porta. Poscia fabbricate le porte e rivestitele di ferro, 
le mandò con alcune barche, ordinando a Sabiniano e a Tori- 
muth di adattarle al più presto alle mura, riducendosi essi dietro 
la cinta; quindi, messisi al sicuro, darsi a ricostruire comunque 
potessero quella parte delle mura eh' era rovinata, ponendovi pietre, 
argilla o altro che fosse. E coloro cosi fecero. Totila, infor- 
mato di ciò, mosse contro di loro con molte truppe, e tentata 
la presa, dopo avervi speso molto tempo senza poter venirne a capo, 
tomossene al campo presso Osimo. Né ormai alcuno dei Romani 



GUERRA GOTICA, LIB. Ili, 12 277 

7coXe|i(a€ oò8elg, àXX'èvxò^ xetx^v Sxoorot l(ievov. àXXà xal xCby 
Sopucpópcov T©v ocÒToO 5Ó0 BeXtaàpco^ è^ Tàjirjv oretta^, 'Apxoaefprjv 
xe, ivSpa néporiv, xal Bap^arfcova Op^xa, (b^ &>|x(poXà?ovia€ Béaaqc 
T^jv TtóXtv, 8$ èvxocOda èiÓYXovev fl>v, èTcéoteXXe xoXq 7coXe|ifot€ <i)€ 
5 fpKxaza. èiie^évat. ToyrfXo^ 8è xal 6 FótStov axpaxò^, èicel oòx à^tó- 
Xpewv àvTttà^flcafliat acptot t^jv BeXiaapfou Sùvajitv fp%^vzo o5aav, xfiiv 
Xti>p((ov xà èxi>p(&Taxa èvox^elV Eyvcoaov. 8tò Wj èv Hcxtjvo^ à|icp{ te 
O(p|iov xal "AoxouXov èvatpaxoiwSeuaàjievot fe^ TcoXtopxiov xadforavio. 
xal 6 xet|J"Av SXrjye, xal Séxorov Ixo^ èxeXe'Jxa xtp TcoXépwp xffiSe, 8v 
IO IIpoxÓTUo^ ^véypacpe. 

e/)'. BeXtaàpio^ Sé i|i6vetv xo!^ 7coXcopxou|Jiévoi^ oòSafifj lx(i>v 
'Ici)àwT)v xòv BtxaXiavo5 àve^^tòv 1^ Bo^àvxtov l7ce|i^ev, Spxa^ xe aSxòv 
5ecvoxixot( xoxoeXa^Vy 6^ iicovi^xetv &xi xàxtoxa èv oicouS^ di^orcat, 

I. Tux<i»v D sxaoTOC JfApitvtv D (in marg. «7^. (xaaroi l|Atvov»^ 2. àpra- 
(Titpav MCDmf &pTaotfT)v WvV 3. 6pdxa fFv ^uiA^uXà^avrac WvV 

^ifsotLH Wv 4. ìtutx*^* ^ S* TOUTiXa? fFv F 7. liìcwp**|*«Ta D 

ìxupwTaTa m (Vorr. dt 5^. mj ixupcSftara /(7» mar^. ixupwTaTo), HP iri-]fxii- 
voT? MCDmfL, H nix^voic P 8. «ptfiov MDmf (corr.) <pupfto^ «^t/F 

II. Ixov ìD 12. Tt] WvV; om, gli altri codd. e U eia. 



facea più sortite contro i nemici, ma ognuno teneasi dentro le 
mura. Belisario inoltre mandò a Roma due sue lance spezzate, 
il persiano Artasire ed il trace Barbatione, per unirsi nella difesa 
della città a Bessa, che ivi trovavasi, ordinando loro di non fare 
sortite contro i nemici. Totila e T esercito dei Goti, dacché sa- 
pevano che Belisario non avca forze da star loro a fronte, sta- 
bilirono di attaccar le località più fortificate. Quindi accampatisi 
nel Piceno presso Fermo ed Ascoli, posero a queste l'assedio. E 
r inverno veniva al termine ed il decimo anno compievasi di 
questa guerra, di cui Procopio scrisse la storia, 

XII. Belisario, nell' impotenza di prestar soccorso agli asse- 
diati, spedi Giovanni, nipote di Vitaliano, a Bizanzio, facendolo 
giurare solennemente che si affiretterebbe a ritornare dopo aver 



278 PROCOPIO DI CESAREA 

xal PoatX&og 6er]oó|jievov axpaxtàv x& tcoXXìjv o^ot xal XP^/H^^* I**" 
yàXa 7cé|i?|«t, xal [iévra >tal 57iXa xal Ticttou^. o£ yàp oxporcUìytaa 
èWyoi Xfov òvre^ oò5è aòxol jiàxeaSat fJ*eXov, xt^iH-^^* '^ icoXXà 
^àoxovxe^ xò 8r){ióaiov acpfatv òcpefXetv xal oòxol àtóvxtov èvSeelt cTvot. 
B 335 xal ijv 8s o5x(j)€. xal Ypà|i(iaxa órèp xoóxwv paatXel E^po^pev. èSi^ou 
8è -^ YP^ '^^^ * 'Acp^Yt^e^a è^ tJjv IxoXfav, S pootXeO xpànoxe, 
«àv8p©v xe xal ?7nai)V xal bizktùv xal xP^QP^^'^v S^^ àiropiqL &v 
« oò8' (Sv Tt5 |iij Stapxfi)^ Sx^v róXefxov, oTiiat, SteveYxelV oò jii^ Twxe 
a £xavÒ€ eTt). 6p5cxa; (lèv Y^p xal 'IXXi>ptov>? èvSeXexéoxoxa icepctóvrec 
a arparnóxa^ xo|it5fj òX^yo^ -JiYefpaixev, oOg 5)] oJxxpob^ oò5é xi &7cXtdv 
« èv ytpdlv E^ovxa^ xal Jiix^^ 6vxa^ TrovxiTraaiv dtjJieXexTF^xou^ &p(ì>(uv, 
« xal xob^ à7coXeXec|i|X£VOus èvxaOd« o5xe aòxàpxec^ 6vxa^ xal xa- 
c( xeiroQxi'cac '^0'>>€ Tt^oXejiJou^, 5e5ooXa)|ilvoi)€ xe xò (ppóvrjfxa x^) «pòg 
ce èxefvcov TCoXXàxt^ ^oofjad^t, o? y^ ^^ ^^xfj xov>^ èvavxfoug BiéyuYOv, 

I. xai] WvV; om, gli altri coda, e le càd. fitTjaàaeiov P a^iatv D 
2. 00 per ol D 4. c^iXciv mf (corr.) 5-6. Ld />aro/« xai i^àmLctra. - 

zàòt om. D 6. àu^tfaeSa mf(corr,) el? i^ PaciXiu] WvV PaaiXiwv 
^/t a//ri coda, e le cdd. 7. x^?^ P^^' ^^^ àicopta fFv V 8. àv -^^ tk 

WvV Ix^v D 9. (xaNcSc WvV ^ per i\i\ vati Herwcrden irtpttX- 

SÓNTs; Wv V IO. arpaTieStac om, D o^òol^H per xaaiSiJ Wv V Ti'Ytipaucv. 
00? 8^] MaltretoPB; om.icodd.,H oicXoh WvV 11. x«p<yi ^ à,u.at- 

pregato T imperatore di mandar loro gran copia di truppe e di 
danaro, ed armi e cavalli. Poiché i soldati, già ben pochi, neppur 
voleano battersi, dicendo che V erario doveva loro molto denaro, 
ed essi eran mancanti di tutto. Ed invero cosi era. E intorno 
a ciò scrisse egli all'imperatore nei seguenti termini: « Giun- 
« gemmo in Italia, potente imperatore, mal provvisti di uomini, 
« di cavalli, di armi e di danaro, cose tutte che se non si ab- 
« biano a sufficienza, non è possibile, credo io, far guerra ; poiché 
« dopo essere andati attorno per tutta la Tracia e T Illirico, non 
« abbiam raccolto che ben pochi soldati; e questi li vediamo assai 
«meschini, quasi senz'armi in mano e del tutto inesperti della 
« guerra ; quelli poi che qui eran rimasti vediamo malcontenti e 
«atterriti dai nemici, scoraggiati dalle frequenti sconfitte patite. 
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aàXkà xoù^ xe frercou^ à^lvre? xal xà inka è^ lijv yfjv ^(Jiovre^. 
« xpT)|iàxa)v 5è TcpóaoSov è5 'IxoXfa^ 7:op(^eadat inih àSóvoxà èoxt, h 274 
«TcàXtv Tcpò^ x(ov icoXe(ii(i>v xaxetXY](i|iévY)(. 5:6 5^ xal ónepi^iiepot 
« yey^^l^^^ ^? "^^^ oxpaxi(i)xG)v xà^ ^vzH^ei^ èTWxàxxetv aòxoli; fjxcoxa 
5 « 5x^(i6V. àcfe^Xexo yàp ifì|ifi)V x^v Twtpprjafav xò 6<pXTf)|ia. e5 6è xal v 129 
« zo^zOj & 5£cnioxa, fafl^, ó^ x©v orò aoO oxpaxeuojiévwv o£ nkeloo^ 
« Tipòs xob^ 7roXe|ifou^ y)Òxo|ioXtjx6xss xuYX^vouatv Svxe^. e? jièv o5v 
« 65et BeXtodcptov 1^ 'IxoXfx/ axéXXeaS«t (lóvov, dtptaxà aot xà è^ xòv p 493 
« TcóXefiov Tcapeaxeóaoxat • eJjil yàp Iv 'IxaXt({>xat5 i^^ ^^^ [ilaot^ • 

IO « eE 8è TCfiptetvat pouXet x(j) TcoXéjKp xfi)V 5u(j(iev6)V, xal xà àXXa è^ap- 
« xueatìttt 8el. oxpaxrjYÒ^ yàp xc^, o7|iai, xfòv ÓTCOupYOÓvxwv x^^? ^^ 
a Sv yévotxo. Sopixpópou^ xofvuv xal lÌTWMjirtaxà^ xob^ è|iolx; [iàXioxà 
« |iot Tcàvxcov axaX5)vat 7cpo<T/jX8t, 57cetxa tcìjitwXù xt nX^jO^s 06w«)v B 326 
axe xal 2XX(i)v ^p^pcov, ol^ xal xpi^|iaxa fjSrri Soxiov». 

15 ToaoOxa jièv BeXtaàpco^ SyP^^^v* 'Itt>ivvy]c 5è xpóvov èv Bu^avx&p 

2. Tjpuwv ^ 3. irpò; 70Ù? Twv D 4. ouvrà^ti? F 9. 4j6t) wou] 

fFv F irou ^Stj gli altri coda, e le edd. 12. ^ivvoito ^ 13. |xoi] fFv K; 
om. ^/t altri codd. e U edd. «TaXiivat ìVvV 15. e-Ypai^t D 

« tanto da sfuggire all' impazzata i nemici, anche abbandonando 
« i cavalli e gittando a terra le armi. E dall' Italia ci è impos- 
«sibile procacciarci alcun provento di danaro, occupata com'è 
«nuovamente dai nemici; e cosi, rimasti in debito coi soldati 
<c degli stipendi, non siamo in grado di comandarli, poiché il de- 
ce bito ci chiude la bocca. E devi pur sapere, o signore, che i 
«più dei tuoi militi han disertato presso i nemici. Se dunque 
(( non v' era da fare che spedire Belisario solo in Italia, tu hai 
« già ben provveduto alla guerra, poiché eccomi qui in mezzo 
« agli Italiani. Se però colla guerra vuoi vincere i nemici, con- 
« viene apprestare anche il resto. Poiché ninno, cred' io, può 
« esser capitano, se non abbia gente ai suoi ordini. È quindi 
a d' uopo, anzi tutto, mandarmi le mie lance spezzate ed i miei 
« scudieri, ed inoltre gran copia di Unni e di altri barbari, ai quali 
«si deve ora dar danaro». 

Tanto scrisse Belisario. Giovanni però si trattenne lunga- 



l 
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iiaxfb^ itoXliv o&Sfey |iàv &eicpdc§axo Sv Evestx f^dev, Irvsie Se xo9 

rep|iavo5 ^oaiXico^ àvejxoO uo^a. £y vyjrof Se TctfxrXo; ^^|&ov te 

xol ""AaxouXov 6|ìoXoy^ eDjev. è^ To*xncot>g Se db^pac6|ievo( STCQXf-siv 

te xol 'Aafjiv licoXiipcet. f/px^ % '^^ 1^ ^ Sicoaitlco ^SkaoLvrfiio^ 

'HpcoScovò^ xoD Se £y 'Acfonj ZtoffpiSG^ Féido; jièv yévo?, rjvc&t&; 

Se Xfocv E( xe Tcofiofoug xad x% ^aaùiu)^ iz^ixiiaxa b/m. ^pcd&ocvi^ 

(lèv o5v xol; iccXs|i£o(( è$ X6you{ f^ftev, è^' o) xpedbcovia ff^àpOLQ ip^x^fi 

licfvtdoiv. Sv 7/v |i)j èmxoDpfa ti( oàio!^ èmYévrjxat, oeMv ts xol 

xijv TTÓXtv 56v xe xo% axpocxu&X2i( xal xo% èvoixoDcr. r6x9«^ èvSdìoEtv. 

x6v xe natboL &|i7)pov èid xoórg xf ò(ioXaY^ Tcapéoxexo. èTcetSfj Sé 

icopf/v |iàv ^ xup(a, oxpixeu|ia Sé oòS2|i6^ T(i)|i2:oi; ^^ev, ^pca- 

j Scovóg xe xod 6aa ^ppoupiv èvxae&9a eT/^v xoxà xà ^uyxefiieva TcdxOLa 

I xol róx^oi^ o^ xe a&xot)( xol 2ìicoX{xtov èvexefpujov. ^xai & ^pc«H 

! Scovbv xoxà xò i^ BeXiaàpcov Ex^ a&x6v xe xol 2icoX(xiov Fixdot^ 

I 

I I. «roXX4^ D U%ìUH D 2. TOUTiXa? ìFv V ^upuó^ IV ^upfAÓv v V 

}. tlXoi» C Tt per fit fFi/ r 4. *Aaiai^] r F &9iat^ W àatoti^ ^t olir» 

(ToAf. e U edd, 5. aaaiov) ÌF àaatoi) v F àotot? oi^piSoc f^i» T 5-6. •«- 
^o'ùtSi^ Xiat rè le Tt ^mul. MCDmf 8. Iirtxouptav Df(corr.) aùroùc r (carr.) 
aÒTo\ Tt MCDWvmf (corr.) 9. W^ Tt aTp. D ^ui»t Tt iFv ^ót^oi D 

j liid^fft» C àvJ»ati^i/F' ii.ou6àftoatv /fcorr.^ *P»|xaioic] ^v T ^Mf&atw 

[ l^/i a//n codd, t le edd. 12. TouTtXa ÌVvV 13. oStoiìs (ViV^ fVvV Ivt- 

i X*(P^^A^ ^ *4* OL^^ MCDWvmf (corr.) 



mente a Bizanzio senza nulla fare di ciò per cui era venuto, e 
sposò la figlia di Germano, nipote dell* imperatore. Intanto To- 
tila prese Fermo e Ascoli, che gli si arresero, e recatosi in To- 
scana, pose assedio a Spoleto e ad Assisi. Il presidio di Spoleto 
era comandato da Erodiano; quel di Assisi da Sisifrido, goto di 
nazione, ma molto affezionato ai Romani e alle cose dell' impe- 
ratore. Erodiano venne a trattative coi nemici per una tregua 
di trenta giorni, nei quali se non gli giungesse alcun soccorso, 
darebbe in mano ai Goti se stesso e la città coi soldati e cogli 
abitanti; e diede per tali patti in ostaggio il proprio figlio. Giunto 
che fu il giorno stabilito senza che d' alcun lato arrivassero truppe 
ai Romani, Erodiano e tutti gli uomini di quel presidio, secondo 
i patti, diedero in mano a Totila ed ai Goti se stessi e Spoleto. 
Dicono che Erodiano si arrendesse con Spoleto ai Goti per odio 
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icpi^etv. xà (lèv o5v à|icpl UTcoXtxfq) xotkiQ èx^^^^* StcrfcpptSo^ Sé 
5bv xoli éTCOjiivot^ èii6x5po|xàg 7TOtTiaà|ievoc, tiSv xe 5bv ocèx^p idefoxou^ 
àTw^àXXet xal aòxò^ Svì^axet. 'Aa(atvo( X8 xoIq TwcpoOatv àiropoùjjLevot, B 337 
5 oMixa x})v uóXcv xoli; 7coXe|i(ot^ èvéSoaav. 7cé|ic|>a( Sa xal Tcapà Kt>- 
Tcptavòv eòfl^ TcoxfXo^, èvSoOvof oE oòx^j) Hepix^flcv '!)§foi>, SeStxxójievo^ 
jièv, i)v àicettìi^ong, xpT^l^aat 8è aiìx^ ScDpi^aaatìw jieYàXot^ èiMCYYeX- 
XófJievog, fy Y^ xaOxa èictxeXofy). èTief xé ol npòg KuTiptavoO oùSèv 
Tcpoùx^pet, xfiiv èxefvou Sopu^ópcov ?va, OSXtipov 5vo|Jia, XP^I^*^^^ 
IO àva7ce(fl«t SóXq) xòv ivS-powwv Staxpi^aaflm. O&Xwpo^ |iiv o5v jióvcp 
x(p Kuicptov^ èvxux<5)v fctxetvé xe aàxòv xal Twcpà ToyrfXocv ^eóywv 
^X^'co. oùSèv Sé ^aov oE KuTcptovoO oxpaxU&xot paatXel xJjv luóXtv 
ècpóXoaaov, Sto Si] FóxO^t èvWvSe &vdcx(ope7v Jy^cDGav. 

H (corr, in tnarg.) 3. Sm^popL^c ^ &in6poft4v vV iroiYiadftcvoi D aOrS^ D 
4. MoìLn f (corr.) kmannoi Wv V 5. ivtStjaav / (ijorr.^ %ai] DWvV; om. 
gli altri codd. e U eàd, 6. TOUTiXa? ^v V 7. àirtiStiatj D rt per fiè D 
aòry om. C auxòv WvV 8. cirtl di ^ xinrp. D irpò?] V, van Her- 

werden; om, gli altri codd. e U edd, 9. iroux<^p*( f (corr.) io. àva- 

weteìj D dtaxpviaaoSrt ^ li. xau TtXav fF TOUTiXav vV 

contro Belisario, poiché questi avealo minacciato di domandargli 
conto del suo operato. E cosi andarono le cose a Spoleto. Si- 
sifrìdo, datosi coi suoi a far sortite, gran parte della sua gente vi 
perde e vi mori egli stesso. E quei di Assisi, rimasti perciò in 
imbarazzo, tosto si arresero colla città ai nemici. Totila allora, 
prestamente spediti messi anche a Cipriano, lo invitò ad arren- 
dergli Perugia, con minacele spaventose se si rifiutasse e con pro- 
messe di molto danaro se ciò facesse. E poiché con Cipriano 
ei non riusciva, indusse con danari una delle di lui lance spezzate, 
di nome Ulifo, ad ucciderlo insidiosamente. Infatti Ulifo, trova- 
tosi da solo con Cipriano, lo uccise, e quindi se ne fuggi presso 
Totila. Ma non per questo meno i soldati di Cipriano custodi- 
vano la città per l'imperatore; talché i Goti decisero di par- 
tirsene. 

Pbocopio, Guerra Gotica, U. 18* 
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^ 4M «r • Ifc^ 8è T«rrilx5 bà Téjii^v fc xad bc£ db^cO lyÉvrco, 

2( dbl YCttpY^T '^'^ ?^P^^ ^"^^ d b ca ^pép c vcag Saoug xi iqp6repa E^ 
te ti ^f/huu:N xsò, h^ vyj^ xexngtéyoig dbcc^cpev fpouv. rérOoiy 5 
8e xr«0v ì^x&tcx tcO Tf&pr^ ggpcgffligi dbfaco|i£vwv 'ÀproBotpijc te xol 
Boep^cràsVy icoSJboóg xs iSv éxofiéyuv £iczpqfd|ievGc^ Béoox ó^ ^^xtorx 
Ì1C0KVOCIVI&;, éioexSpsfif^v he aùvch^ baxfpoono, xjoà zoXXoì>( (ièv 
c&^j^ IxTscvixVy Tobg Se Xookò^ l^ 7^^X^ IrprJMcy. gc; 5^ èmoicófievoc, 
i( te Tljy S^cd^v éid idelcrccv ixj icima x &it^ èvéSpoEt^ ótcò xtdv icoXe- io 
|i^/ tdvj)(09. co Si] xo^ ?cXEtav3u^ dax^aXòviBi aùroA ^jv òXiyoc^ 

B 328 ipcetiilvoc^ ouxiu èxóX|ic0v. xol dbc' adxo5 Xtfióc -ce ^Éxpc^)]^ xòbc 
V 130 T(0|iaiou( iic£e^, o&xén 8uva|i£vcu( u x&v ivxpcatctfv ex xfov àypGiv 

I, touTtXo^ ìFv V f^^i D i'Kiaipiw D aù^ou m (corr.) 2. 4x*" 
pftì» D 5. &2tM; ix£Xg\à%y Wv V 4. taatc v àvo^tpovrof] fFr F Im- 

f^^ro^ ^/f a//rf ^odJ. ^ le edd. tò «pónpoi» fFv V 5. ti; fFr T w^io« D 
6. àpTaaipa; AiCDmf 9. Iinoicwac^oi A/Cr F iiciaaiifu^t (sic) W io. Ixxi- 
irrox^Tt; D l*ict«T»*©T»^ /(irarr.^ 11. ài^aPaXXórriC A/ Cm/ftorr.^ 12. to- 
Xoiiri^ MCDWvmf 13. ItóV»*»] ^vT, Scalig,, B tTo'Vout ^r// o//,^- 

XIII. Poscia Totila mosse verso Roma, e, giuntovi presso, 
vi pose assedio. Ài contadini però egli in tutta V Italia non recò 
alcuna molestia, ma invitolli a lavorar liberamente la terra secondo 
il consueto, pagando a lui i tributi che già prima solevano pa- 
gare all'erario ed ai proprietari. Essendosi approssimato alle mura 
di Roma un drappello di Goti, Artasire e Barbatione, menando 
seco molti dei loro, contro il volere di Bessa, uscirono ad attac- 
carli e presto molti ne trucidarono e gli altri volsero in fuga. 
Nel rincorrere questi, però, avanzaronsi troppo e caddero in ag- 
guati dei nemici. Ivi molti perdettero dei loro, ed a stento essi 
stessi con alcuni pochi riuscirono a scampare; né mai più ar- 
dirono far sortite contro i nemici, quand'anche questi incalzassero. 
Ne avvenne che i Romani furon travagliati duramente dalla fame 
non potendo più procacciarsi vettovaglie dai campi ed essendo 
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èaxo{i(^ea^, xal xfiv ix ètxXàoarf; àTcoxexXeiapivou^. ImiS^ Y^ 
róxS^t NeàTcoXtv elXov, vouxtxòv èvtori>8A tc xaxaanf)aà|ievot hukzay^ 
TioXX&Vy x£v xal^ vfpot^ xal; AI6X00 xoXoutiévai^ xal &aac £XXat 
T{i8e èTcfxeivToci à^ xò àxpipè^ xòv ScàTcXouv è(f6Xaaaov. Saac o5v h 375 
5 v5je^ fex StxeXto^ àvaYÓ{ievac licXeov ini xòv t©v Twjiofcov Xtjilva, 
TzSaM yeyóvaatv oòtoli àvSpàatv ótcò xaft èxefvcov x^pf • TayrfXo^ 8è 
arpàxeuiia è^ A^ticXiav ?cé[ji(poc(, tióXiv nXaxevx(ocv è^eXelv ^ ^lif ^ 
ò\ioXt(Icc èxéXeuev. a&n] 8è TcpÓTH] [iiv àcmv A{|iiX(a)v xffi X^P^? 
òxupcofJta 2axi>pòv Sxouaa. izfbq 8è x^ 7C0xa[i^ 'HpiSocv^ xe?cac xal 
IO {ióvT] xfi)V T{j8e x<i>P^v Ta>|iata>v xoen^xoo^ oHaa Ixi èXéXeiTcxo. Iiuel 
5è 6 oxpaxò^ o5xo€ IlXaxevxta^ ^YX^ èyévovxo, Xóyou^ 7ipoB<pepov xoT^ 
èvxoO^ ^poupolfe, Biwo^ xi)v itóXtv óiAoXoyfy TcoxfXy xe xal Fóxdot^ 
èvSo&v. &^ 8è oòSèv o^ai 7ipol)X(t>p£^9 oòxoO èvaxpaxo7C6§6ix7à[jievoc Iq 
'Koho^oi^ xaflfoxovxo, xGv Ì7i:cxv]Se((0V fcvSelV xol)^ iv xg TcóXec atoW- 

I. tlox. Wv V ì% SaXdooTi;] IFt/ V h ^roXdoai^ ^/t a//n coda, e le edd. 
àiroxtxXttfffavwv fFv V ^opri^v io/>o àirox. M CDtnf, U edd, 2, ti om. Wv V 

3. x&v UCDWvV TI oXou ^v r [ti] ToiT; / fw parenU di sec. m.), H 

4. òiairXouv D 6i per oZh MCfnf(corr, in marg.), H(id.) H D 5. IfAirXtoM D 
Twv om, Wv V 6. TOUTtXo^ Wv VL 7. aXiuXioLS MCDVf irXaxtMTi^a^ 
Wv 8. alaiXtttv MCVf 9. exouaov (jfV^ D IO. xotijxo; ^ II. i-yt- 
voMTo] WvVf (matg,) Reg. t-y^viTo ^K a//rt codd, t le edd. 11- 12. toù; - 
«ppoupoù; WvVL 12. TouTiXa WvV 14. toò; fw' twv WvV 

loro intercettato quanto venisse dal mare ; poiché, presa che eb- 
bero Napoli, i Goti poser colà una flottiglia di molte barche e 
nelle isole cosidette Eolie ed in quante altre colà presso son 
situate, stavano accuratamente a guardia, sorvegliando il passaggio 
delle navi ; talché tutte quante le navi che dalla Sicilia veleggia- 
vano verso il porto di Roma, caddero colla loro ciurma nelle 
mani di coloro. Totila poi spedi truppe nell' Emilia con ordine 
di prendere la città di Piacenza o a forza o a patti. É questa la 
prìncipal città dell' Emilia, fornita di forti baluardi, situati sul Po, 
e la sola di quella regione che rimanesse tuttavia soggetta ai Ro- 
mani. Giunte che furono quelle truppe presso Piacenza, presero 
a trattare con quel presidio perché arrendesse a patti la città a 
Totila e ai Goti. Ma non riusciti in ciò, accamparonsi colà e 
posersi air assedio, sapendo che ivi sì difettava di vettovaglie. 
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(levoi. xdie to% èv Tt&jnfl xo5 paatXéw^ orporoO àpxoixjiv ÓTco^'b 
TCpoSoofo^ Tcépt èyévexo èg KéSijYov, Twtxpfxtov àvSpa xal TtpwTOv xSJs 
Ta)|xa((ov pouXfj^. Sto 5^ è^ KevxouxéXXa^ àictùv ^x^^* 

BeXcaàpco^ 5fe icepf xe x^ Tc&jiifl xal xoli SXot^ Ttpàyiiaat Befao^, 
P 495 if^i Jx TapéwYjs à(iuvetv iXXco^ xe xal oxpox^ òXtyq) àSuvaxa ^Jv, 5 
Ì7cav(crcaa^ xe èvd^v5e xal xà ini Tàjir)? x^^ xaxaXapelv frpw, 
8wi)€ 59) àyx^ Y^^®^ '^^^ xa6xTQ xàjivouotv è7ttpoTi8«1V oló^ xe eltj. 
xa( o( xò xax' àpy(àiz è; Tà^wav àfcxo|iév(p {iexétuXev, S S^ BtxoXfcp 
àvoc7cecad«lc SSpoae TCpóxepov oòx irà xtj) xG)V ^ocXéo)^ Tcposyiiàxcuv 
^<póp(p, èrcd èvxa08« xad«(p5a^ a6xòv èSeSàxet xoc^ TtoXeiifot^ xax' io 
è^ouofav x9)v xoO iroXé|jioo Stoixeladat ^in^v. xa£ |jLot ISo^ev ?) BeXi- 

aàptov éXéa^ xà x^^P^) ^^ ^P^^ "^^ Twjxafot^ y®^^^^^ xaxci>€, 
fi pepooXeOaSw |ièv aòxòv xà ^Xx^co, è|i7ró5tov 8è xòv 9^òy -^erfoyé^caj 
Ta>x{Xqc xe xal Fóxdoi^ èmxoupelv èv v^ Sxovxa, xal àn'aòxoO x<&v 

2. irtpi CD irtfify^vtTO ^vT x^i^ov DWvV 3. xtvrouxtXa? D 

xt^TOUTtXac (Vù^ ^v y 4« w'P* TI om. D 5. ^«P^'vioc àuTjvitv D orpa- 
tiS D àfiuvara] ^v V, Reg, WóvaTOC ^/f a/<rt codi, e le edd. 6 xai om. fFv F 
7. h per tlti D 8. |xtT^fitXXtv MCDWvV 12. xp^^^» ^ XP^^ ^^ 

1 5. 8à] ^v ri 8è xai »; ^/t a//rt codd, e le edd. ri^ Ui;^ MCDf^vVL (corr. in 
marg.), H (id.) 14. TOuriXa WvV Iv ^ D J^i fT Ixovti MCDWv VL, H 

Allora i duci dell' esercito imperiale in Roma sospettarono di tra- 
dimento Cetego, patrizio e capo del Senato romano, talché questi 
ritirossi a Centocelle. 

Belisario, impensierito per Roma e per tutto l' andamento 
delle cose, non essendo possibile soccorrere da Ravenna, tanto 
più che poche truppe avea, decise di muover di là ed occupare 
le località prossime a Roma per essere al caso, cosi avvicina- 
tosi, di aiutare coloro che ivi erano in sofferenza. E pentivasi 
egli di essere da principio andato a Ravenna; il che già avea egli 
fatto per consiglio di Vitalio senza prò per le cose dell'impe- 
ratore, dacché chiudendosi colà, parea avesse lasciato in balia dei 
nemici T andamento della guerra. E parve anche a me che Be- 
lisario si fosse appreso al peggior partito, sia perché era destino che 
i Romani patisser male, sia perché egli escogitasse bensì il meglio, 
ma Iddio vi si opponesse, avendo in mente di giovare Totila 
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PouXeojiàttov xà péXxiora è^ tcSv xoòvovtfov BeXtaapccp à7:ox£ocp{adott. 
0I5 |ièv yàp èTCìTtveT è^ oòpfo^ tò 7iveO|ia i^ '^'^i ^ '^ y!d.^i(jz(x, 
pouXeuojiévot^ oòSèv òrcavrtàaet 56axoXov, àvTtxceptàYOVxo^ ocòtà to5 
5atjiov(ou è^ Ttócv ^|Ji(popov àvSpl 8è, o7{iae, xaxoxOxoOvrt eòpouXfa 
5 oòSaji^ Tcàpeaxc, 7capatpoo|iivoo aòxòv èTOcrn^jiiriv xe xal ìXtjS^ 8ó§ocv 
xo5 XP^^*^ TwcfteTv. ?)v Sé xt xal pooXeuoTjxof Tcoxe xfi)v Seóvxcov, àXXà 
Twéooaa x<p pouXeóaovxt àj:' ivavrfo^ eùS^ :^ xó^t) àvxtaxpécpet oòx^ 
x^v eòpooXtov è^l xà TcovTipixaxa xGv àTco^àaecov. àXXà xaijxa jJièv 
elxe xaóxig elxe èxefvTj 5x®^ ^^ ^X® eJT^Tv. BeXtaàpto^ Sé 'louaxTvov 
IO ItcI xfj TapiwTj^ cpoXax'5 xaxooxrjaàjievo^ §)v èXfyot^ xtalv aikò^ èv- 

■S^vSe Sta xe AaX|JLax(a^ xal xG>v xoóxig x^P^^v xojif^exot è^ 'EirfSapov, b 330 
?va 59) oxpàxcojia ex Bu^avxfou xapaSox6}v ^oux^ l|Jieve. yP^^'*^ ^ 
PaotXel YP^P^^ft) t^X^ "^ Tiapouaa^ Iot^yY^^^* 6 Sé oE oò icoXX^ 

2. emipvtiv èffriv t^ MCD, H IJoupia; ^ 3. où8àv OiravTidoti] ^v T, 
Rcg», B àiravTtàati ouSiv i\f C^ HP àirtvTiàoit ou8iv D Stivòv per fiuoxoXo^ 
WvV, Reg. àvTiirtpid^ovrac D 4. Sùfx.(p(ii>pov D à^ouXiat fVL, H 6, tm 
^iXcTuv per ifOTi Tw» /J«^. tirip.i>.uc t5v Scaligero 8. à^ouXiav fFZ, H 
Tà Tw irovTipwTàTy D 9. TauTTj etTt om, D exti'» ^ IouotTvoc fV 

IO. rfl ow. D fuXaxi^v D Tiai D 12, ti pdf 6è ^v T 13. iH'^- 

fsXXwv f(corr,) ol om, D 

• 

e i Goti, talché i migliori divisamenti di Belisario riuscissero al- 
l' eflFetto opposto. Poiché coloro a cui spira favorevole Taura 
della fortuna, se anche abbiano i peggiori pensamenti, nulla di 
avverso incontrano^ sendovi un nume che quelli volge totalmente 
in bene ; Y uomo invece che sia sfortunato è sprovvisto, a mio 
credere, d*ogni savio pensiero, dacché la fatalità del male lo 
priva dell'intelligenza e della giusta intuizione; che se mai un 
opportuno pensiero ei concepisca, la sorte che spira a lui avversa 
rovesciando T assennato proposito suo, il mena al più perverso 
successo. Ma se la cosa stia in questo o negli altri termini, non 
saprei dire. Belisario, af&data la custodia di Ravenna a Giustino 
con alcuni pochi uomini, si recò di là per la Dalmazia ed altri 
di quei paesi in Epidamno, ove si fermò stando ad aspettare truppe 
da Bizanzio. Scrisse anche all' imperatore, esponendogli i casi pre- 
senti; e quegli poco dopo spedi Giovanni, nipote di Vitaliano, 
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Ikmfc^ Ittiwijv te iby BraJUovoO im^ Tuà loodbciiy ' Af|iivcov 
* Apcnfou te xad NoEpooD iiSiùsftn ?jy aipzi$ E3Ge|i4e poEppdepctfv te xfld 
^wffjxiim <npocaun&¥. cZ Si] 2^ 'EidSaBjivov àf(xfi|Levot BeXcooEpfy 
§iiy£|U&ey. xal Napof^v & tòv ^j^ddrfw icspà -d&v 'Epo6Xc0y xo^ 
Sj^cmaii STcefuIcVy èxp' $ 8)] a&vGófv xo^ kqXXoùc iceiaei è^ 'ItaX£acy 
otpaxe^ecrdai. xol odt^ tiov 'EpoAXctfy tcoXXoI e&covto, c&v dEXXot te 
xal OtXt|ial>8- ijpx^v xol ©iv ath»?) è^ xà èid Opixi^c X<^ ^dov. 
èvxoOfta Y*P 8(ax^*cw^'i3^ l^uXXov %La ^pt àgip^fk^ iwpà BeXi* 
oàptov otéXXeadttt. ^w^ìv 5è oòtoìg xod Ictóvvn^^ 8v èmxXtjoiv èxi- 
Xouv Oay^v, xal oòxoli; èv xopirfl tj icopeta ^ivépi) xuxi tivl (lerdéXa 
Twjiafwg ir*** ^ '^ dbcpoaSoxif^TCW èpYàaaaOtxt. pocp^ipoiv Yàp 
ZxXapyjvfòv TwXb; 5juXog étuxov JvaYX<^ 5tapxvxe^ (lèv icoiae|i&v ^<Txpov, 
Xrjiaàtuva % xi èxefvnQ x^pf» *«l T(0|ia&«)v è^ovSpaiwKaaviec roi|iTCoXo 
«Xfjfto;. oli Wj "EpouXa 1% xoO otpvtKou è^ x^^ èX*6vxec vtxV}- 

X. ptraXwu i codi,, H laadxiot MCDmf 2. t^t ry arp. D il 2"» xol 
om, D 4. owWpic?»^ L lpouXXi#v MCDWvmf 5. i«H'«^ ^-^ 

«6tò^ fTi/ r irtum fTt; V 6. «OtSv D IpouXXwv MCDìVvmf 7. ^i- 
Xi|Ao6»] fiXtjfxo6» WvV,PB ^iXofxo66 MCDmf (corr. t^iX-ntL.), H xoU io^ 
^ipX»^ owf. WvVL 8. «laxtifAdffovTt; WvVL l^tXko f (corr.) 8-9. (k- 
XiaapiM D IO. ironia D tic rùxm per róx^? fivi WvVf, Reg. 11. p»- 
l^aioic Dm f (corr,) 12, ixXaPTjvSv D 13. Ixttat f (marg.) I^ovapaico- 

«^a«m« fTvr 14. «i* />«r «lì »" IpouXXoi MCDWvVmf 

ed Isaace armeno, fratello di Aratio e di Narsete, con un esercito 
composto di barbari e di Romani ; e questi giunti ad Epidamno 
si unirono a Belisario. Spedi inoltre l'eunuco Narsete presso i 
capi degli Bruii onde persuadere molti di loro a recarsi a guer- 
reggiare in Italia; ed infatti molti Eruli lo seguirono comandati 
da Filimuth e da altri, e recaronsi con lui nella Tracia, poiché 
colà doveano svernare, per poi, al principio di primavera, rag- 
giungere Belisario. Con essi trovavasi anche Giovanni, sopran- 
nominato Fagas (mangione); e per caso poterono essi in quella 
via rendere inaspettatamente grande servigio ai Romani. Poiché 
incontraronsi in una grande massa di Slavi che aveano testé pas- 
sato il Danubio, mettendo a sacco quei paesi e menando prigioni 
gran quantità di Romani. Gli Eruli, venuti repentinamente a bat- 
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aovré^ xe Tcopà Só^ov (léxpcp ofd^ 7zoXk(f ÓTcepoipovro^, oòxoó^ te v 131 
xxefvoixjt xal xoh^ aly(y,oiX&xooQ l^ za ólyzìa ^iravxo^ ixpfpKjoc^ Kvat. ^ ^^^ 

B 33' 

xfrce 5)) 6 Napoli; xoi uva eópàv èTOpaxeuovxa xoO XtXpou8(ou èvó- 

{laxo^, àvSpò^ èTw^ovoO^ xal T(0|ia((DV iroxè axpocxTjyT^avxo^, SteXéySat 

5 xi)v èTttpooX^v ^5&i)^ ?oxe. xoOxo 8è 8 xt noxì ^Jv oòxfxa SrjXc&aco. 

«d'. XtXpoóSto^ 'Jjv xt? ex xff; 'louoxtvtocvoO paatXéo)? oZxfot? I? 
iy^ K'^v Spaaxi^pco? xà noXé|ua, è? xóaov Sa xp^l^'^^v xpefaocdv 
Soxe àvxl iJieY^oxoD xxt^iioxo? Iv tJ oòofa x^ aóxoO dy(t xè» xexxf}a8«t 
|Ar)5év. xoOxov pocatXeb? xòv XtXpoóStov, 8xe W) xéxapxov 8x0? xJjv h 376 
IO ocòxoxpàxopa e^x®*' ^PXVj ^P^^**!? àvetitòv oxpaxTjYÒv, ItcI tJ xoO 
loxpoi) icoxa|j.o5 ^Xax^ xaxeoxi^aoxo, ^ uXàaaeiv xeXeóaoc? Sica)? [lyjxéxt 
xoT(; xoe6TQ pap^poi? 6 7C0xa|iò? Sta^axò? iorot, Imi oòxoO xijv 5tà- 



I . faTp<p] Scaligero àfarpia Àf C D m/, H fUTpi»; JFi/ Vf (marg,) Reg. 
«pSv MCDmf(corr.) 3. 8è ^v Vf(marg,), H(id.) b soprascr. di sec,m. f 
4. &Mdpuc fF oTpaTuyou D 6, In Snida s. v, X(^uX6io; (iic^ 50» riferite, 
molto compendiate, le parole da XtXP. a loxuaev f/>. a55, r. x). x'Po'^^^oc ^^ 
Ix Toti MCDmf(in marg, -z^^), H (id,) oUciia; D 7. ^i>» om. MCDtnf 
iroXtp.txà, &c ToaouTov Snida 8. aOrou MCDWvVmf 9. TÓToprovL 

IO. aTpa-ni'yòìJ àvtiiràv fTv Vf(marg,) L 



taglia con coloro, li vinsero, contro l'aspettazione, che superiori 
assai di numero eran quelli, e fattane strage, tutti i loro prigionieri 
rimandaron liberi alle loro case. Avvenne anche allora che Nar- 
sete, trovato un tale che appropriavasi il nome di Chilbudio, illustre 
uomo già stato capitano dei Romani, facilmente riuscì a convin- 
cerlo d'impostura. E di che cosa si trattasse, tosto verrò a dire. 

XIIII. V* era un tal Chilbudio, addetto alla famiglia di Giu- 
stiniano, guerriero di gran valore e di tanto superiore alla cupi- 
digia del danaro che considerava come il massimo dei suoi averi 
il non possedere nulla. Questo Chilbudio era stato dall'impe- 
ratore nel quarto anno del suo regno nominato capitano delle 
truppe di Tracia e posto a guardia sul Danubio, con ordine di 
non lasciar mai passare i barbari di quella contrada, dacché quel 
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pooiv icoXXdbu^ fjSy) CKiv/oc te xol 'Avuki xad 2xXa^i]vol Tceicongiéva 
dv/jxeota Tcoiiofoug ipya eZpY^^^^'^* XiXpo6Sio^ Sé o&xo> xoas ^ap- 
^lipoc^ qpopepò^ YÉyovev ficrce è^ xpuav Iviocut(i)v XP^^^^? ^^^'^ 5^ xflcùrj 
Wj t5 Ttji^ xJjv Scarpe^ èvxau*a dxev, où^ 8aov 5ca^^vaa xòv ^oxpov 
arò Toì>5 T(i)|iafoi>€ oò5el^ loxuoev, àXXà xol T«)(iafet i^ f/wetpov -rijv 5 
dvuTcépo^ §liv Xik^oMtf TcoXXdbo^ lóvre? fctxetviv xe xal fjvSpoeicéScaav 
xo?J€ xa^irg ^ap^àpouc. èvtauxol; 8è xptalv farepov Sté^if) jièv 6 XtX- 
PoóSiO( xbv mrcai^y ^p eZcodei ^ òX^yq) oiporccp, 21xXa^ol 5è 
7cavSy)(iel ómivxfaCov. |i4xV "^ xaptepa^ yevofiévyj^ Tcofia^v xe 
B 333 icoXXol iiceoov nud XiX^oóSio^ 6 axpaxrffò^. xal xò Xaicbv S xe tco- io 
xopiò^ èa^xò^ iel xol; ^^àpoi^ xax' è^ouofov xol xà Ta)|ioE{c0v 
icpÌY|jiaxa e&é^oSa yifovty ^(iicoDoà xe 1^ T«)|ia{(i)v àpx*] ivSpòg évbc 
àprrfì àrdf^cmo^ ffAa^ou, èv x^ ipycp xouxcp oòSa|i^ bxuae. 

Xpóv(p 8è Boxepov "Avxot xal SxXaPrjvol Siàcpopoc àXXi^oc^ y^^ 

I. Tt] WvVL; om, gli altri codi, e h edd. aurou D oxXaPTvoi WvV 
2. àMi^xtata om, MCDmf (agg, in marg.) Tw^Aatouc] B ptù^Laloii i coda., HP 
o&rwc D 5.[^^w{Aaiotc le fT" 6. oùm WvV -fji^fipaipófitiaav D 8. dXt^«/ 
ffxXoPtvoi Wv V 9. xpaTtpa? D -yivooivtj; ^v TZ IO. orpaxiifóc ÌV 

ToXoiiròv MCWvmf 12. iW^ofia om. ^v TL, Snida ^'p^sv 5«"-iravTa J9 
&ifdp&c ìmòc m marg, di ice. m. m 14. a&rai M aOrai D &vTt fT oxXa- 

passaggio già più volte per parte degli Unni, degli Anti e degli 
Slavi avea recato gravissimi danni ai Romani. E Chilbudio tal 
terrore avea incusso ai barbari da tre anni eh' ei passò colà in 
queir ufficio, che non solo niuno potè passare il Danubio contro 
i Romani, ma anzi i Romani stessi spesso recandosi sulla terra 
opposta, fecero strage di quei barbari e menaronli prigioni. Tre 
anni dopo, avendo Chilbudio, come soleva, con picciol drappello 
passato il fiume, gli Slavi tutti riunitisi gli venner contro. Impe- 
gnatasi accanita battaglia, molti Romani vi rimasero morti, e fra 
questi il capitano Chilbudio. D'allora in poi rimase libero il pas> 
saggio del fiume ai barbari, e i Romani esposti alle loro aggres- 
sioni. Talché tutta la potenza romana non potè in quel fatto bi- 
lanciare il valore di un uomo solo. 

Poscia gli Anti e gli Slavi per contese insorte fra di loro 
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[levot ìq x^^iP^ ^JXS^v, ?vSa 81] xoli; "Avxa'.^ -^aTiS^vat xfi)v èvoevT((ov 
xeTJXTQxev. èv Ta6ng Se rj |i4xìì SxXaPrjvò^ àv^jp xGv xtva TcoXe(i{ayv 
ipTC Yeveiàoxovxa, XiX^ùScov Svo|jia, aE^ciJ^Xorcov elXev, 2^ xe xà o2xe!iK 
Xa^àv Sx^*^* o5to^ 6 XtXpoó5tog TipoVóvto^ to5 xP^vou eOvoo^ xe ó^ 
5 5vt [iàXtaxa xw xexxv]|jLév(p èyévexo xal xà èq xob^ TcoXejifoo^ Spooxi^pto^. 
TcoXXàxc^ xe xoO Seoicóxou TcpoxtvSuveuao^ i]p(axeuaé xe Siof epàvxco^ xal 
xX£o^ lax^oe 7cepc^o(Xéad«i àTc' o&xoO (liya. ótcò 5è xòv xp^^ xoOxov 
"Avxat èiwoxT^avxe^ d^ xà èm 0p^xr)^ X^^ iroXXob^ èXnjfaavxo xod 
fjvSpaTcóScaocv xG)v èxe^viQ To>|jia((dv. o&aicep èTcosY^lieva à7cexo(i£ad7]aoev 
IO è^ xà Tcàxpta ffi^. xoóxtov Sé Iva x©v aJxiJwcXtimov eJ^ ^tXàvSfowrév p 497 
xtva f/yocyev -^ xóxt) xal TtpScov Seowóxrjv. 'Jjv 5è oiixo^ àvijp xoxoOpyó^ 
xe Xfav xal olo^ ànixig xob^ èvxux^vxa^ TcepteXfl'erv. httiSrì] xe pouXó- 
|Aevo€ èTOcvi^xetv è^ T(0|iafcDv t^v y^v oò8e|U^ Jitjxov^ ^X^^j èTcevóet 
xocàSe. x$ xexxT]|iév(p ìq &(]>cv 1)x(av x^ xe ftXayd'pancfac iin^veoe 

I. x**P*^ ^ *^////T«'^ f^*0 "^ ijffa*»i6tivai D 2. 8i^ MCtnf (corr,), 

H (ìL) fAoxTi - 1 8è mvoi à'^i^p Coi». IxX«PtivòcJ F ZxXapvivòc om. ^Tv 
con iu^o ài lacuna. 3. &pTia fjicj Wv V yMtidaxov D alx^XwTov C 

7. TOUTOv om. JFvL 8. auTOU D kn-n W le f^'v 9. ^vfipairófiTiaav D 
IO. tl« Tà V ^Hh (sic) W to3tov fTT 12. Ivtuxóvtoc] ÌVvVL I^jtu-yx*- 
vovrac ^/i a//ri roJi. « 2^ eàà, 13. ouSt^iiav D 14. toiSSi D 

vennero alle mani, e gli Anti ebber la peggio. In quel combat- 
timento uno Slavo prese prigioniero e portossi seco alla sua casa 
un dei nemici, giovane di primo pelo chiamato Chilbudio. Col- 
r andar del tempo questo Chilbudio si fece assai aflFezionato al 
suo padrone e valente in guerra; più volte espostosi pel suo signore 
a periglio operò bei fatti e ne acquistò un bel nome. Verso 
quel tempo i paesi di Tracia furono invasi dagli Anti che spo- 
gliarono e fecer prigioni molti Romani di quei luoghi, e questi 
presi seco menaron via al paese loro. Ad uno di quei prigionieri 
toccò in sorte un padrone umano e dabbene. Egli stesso però 
era un gran furbo e capace di abbindolare con inganni chiunque 
avesse da far con lui. Voglioso di tornarsene in terra romana 
e non avendo alcun mezzo a ciò fare, ricorse a quest' espediente. 
Fattosi innanzi al padrone, prese ad encomiarne T umanità di- 
cendo che per questo grandi beni gliene verrebbero da Dio, e 

Pkocopio, Guerra Gotica, lì, 19 



290 PROCOPIO DI CESAREA 

xal noXkà jiév o£ &à xoQxo Ttpò^ to5 ^oO ìayip^aaxo Tdyaftà lato9at^ 
xal oÒTÒv 8è oùSociifJ ir^^ipiaxav hzanóvQ (pcXavdfXincoTdcTq) focvi^aeadat, 

B 333 àXX', ijv Y^ «'i'c^ xà piXT.crca etcnjYoojiévq) iTwcxoùetv è&£X')|, xópeov 
aùxòv oòx l^ jAaxpàv xaxaaTi^eatì«t xp^QF'^'Ctóv {irfdéXcov. efvat yip 
èv T(j) SxXaprjvav Idvet XtXpoóStov, xòv xfòv T(i)jiorfo)v aTpaxijYf^oacvia, 5 
èv àvSpa7cóS(t)V Xéycp, tcìvco^ pappipou^ Xov^àvovxa Boxt^ woxé èoTtv. 
?)v Tofvuv oÒT^ pouXo(iév(p eir) lupolaS-ot xe xà^ xoO XtXpooSfou xi|iàc 
xal ScoxojJLtCetv xòv dtvd-pWTcov è^ Twpwc&ov xijv yfjv, Só^ov xe àyad^jv 
xal 71X06x00 aòxòv 7dc(i7coXu XP^I^ T^pi^aXéadm Tcpò^ ^otXécD^ oòx 

V 133 àTcetxò? efvat. xaOxa 6 TcofiaTog e?7tó)v xòv xexxYjfiévov eò9bq Sicetoe, io 
xal ^v aòxo) yfvexat èv SxXaPif)voIi (liaot^. èTcexrjpuxeuovxo y^p ^ 
xal iXXifjXot^ àvenfYvuvxo àSecb^ o5 pàp^apot o'!)xa. yjpfi^opza o5v icoXXà 
x^ xòv XtXpoóStov xexxTjnévq) Tipo'téjievot xòv iv8pa d)vo0vxo xal ^ 
abxo) àiaóvxe^ eòfl^ 5x®^®* ^'^ ''^ ^^ ffi^oi xo!^ o^exépot^ èy^- 
vovxo, dcveTwvS^exo xoO àvS^TWo 6 icptàfievo^, ti XtXpoóStoc oùxèc 15 

I. T&^aSà] V à^aSà f/t a//n codd. e U cdd. 2, ou8ap.i% D x'**^^*^^ 
V (corr. in tnarg.) 3. ISiXet rFt; iséXtiv V 4. ti; WvVL 5.axXa- 
Pivwv fFv f^ tSv om. Wv VL 6. àa|TtiroTe fT" »; ti; wotb v T li. axXa- 
Pivoi? ^Fv f^ 12. 70UV ^^v f^Z 13. TÒv dopo Tw om. ^v FZ icpolfttvoi ^ 
irpoifXBVoi t; F/L 14. ^tripotc ^ M- 1 5« e^evo^To Wv VL 1 5 . tci^ouX^io; D 

che mai egli non farebbe azione da ingrato verso il signor suo 
tanto benigno, ma anzi, se questi volesse seguir certi ottimi suoi 
consigli, fra poco ei lo metterebbe in possesso di grandi ricchezze. 
Dacché fra la gente slava trovavasi Chilbudio, quegli eh' era- stato 
capitano dei Romani, ora in condizione di schiavo, e senza che 
alcun barbaro sapesse chi mai egli fosse ; se adunque egli volesse 
pagare il riscatto di Chilbudio e ricondurlo su terra romana, senza 
dubbio ne otterrebbe bella fama e gran copia di ricchezze ne 
avrebbe dall' imperatore. Con tali parole il Romano persuase 
subito il padrone, e con lui si recò in mezzo agli Slavi; poiché 
questi barbari avean già fatto amicizia e liberamente frequenta- 
vansi fra di loro. E cosi, sborsato molto danaro al padrone di 
Chilbudio, compraron costui, e tosto, menandolo seco, tornarono 
via. Giunti che ftirono nel loro paese, il compratore interrogò 
quell'uomo, se ei fosse Chilbudio, il generale romano, e quegli non 
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6 T(ona(a)v oz^OLvrffò^ tiri, xal 8^ o6x im^o\) za 6vxa Xéyecv. xoc- 
TaXÉYei 8è 5^v xtp àXrfS^I Xóytp èye^^i^ £icavxa, à^ eir) jièv "Avrif)^ 
xal aÙTÒ^ TÒ yévo^, (la^ófievo^ 5è ^bv to% ójioyevéat icpò^ SxXapifjvob^, 
lite a^tat TioXejitou^ Svto^j ^p6^ xoo xfòv èvavxftov àXc^, xavOv 8è, 
5 èTiel à^fxexo è^ xx Tcàxpta i^, èXe6fl«po€ xò Xoinbv xaxà ye xòv 
vójwv xal a{)xò^ Saxat. 6 |ièv oiiv ónàp aòxoO xò y(jp\yjloy 7tpotl|uvo€ 
è^ à9aafav èjiTieKxawcà)^ fjOxaXXev, èXiriSo^ àiroxuxàv où (lexp^a^ xtvó^. b 334 
6 5è Tcofialò? xóv xe àvfl-pamov TMcpTjyopeTv xal x^v àX-Z/S-etav èxxpouetv 
èS^X(ov, éy; jn^ xt aiìxtj) xf)? è^ x^v oZxfav èiravóSoo è|jL7io8(bv e!r), XtX- 
10 poóStov |ièv èxeTvov 8xt xoOxov 8^ xòv àv8pa loyp^fzo efvat, SeStóxa h 277 
8à, (Sxe S^ Svxa èv \i,iooi(; ^p^àpoc^, &^ 4Jxc(7xa èd*éXecv ànoxaX&{;ac 
xòv Tiàvxa Xóyov, ?Jv |iévxot yivrfzai èv yti '^ Twjjia^wv, oò^ 5aov oùx 

I. aTom-yò; 0^0 f xai Xt-ytiv MCDmf, H 1-2. xaTaX^-yti] WvV, 
Reg., B xaTaXi-ytiv MCDmf (in marg. xaTaXi-^u), HP 2. rè /><{r 6à MCD 
tnf(corr.[Òi]); om, WvV &>»ti; MCDmf (corr.) 2-3. xai aÒTÒ; &vt7ic 
WvVL 3. TÒ ow. MCDmf (soprascr. di sa. m.) xXapivou; ^ axXaPi- 
vouc t/ ^ 4. TOT! icoXtu.bu; a^toiM fFv F irpó; tou tS>»] ^v F irpó; 

TI t5v D ippò; teuTwv Cmf (marg. x<ùh), H irpòc twv ^/i altri codd., PB 
5. ToXoiicòv MCWv 6. TÒ owf. fT'v VL irpoIfAiNo; ^ irpoifttvo; Tv/ 

(marg,) L 7. ti; ^v VL TiaxaXtv D 8. xai om. Wv VL tijv ti 

àX. WvVf (marg.) L 9. olxtiav MDWVmf olxiav C xa^'^f*^ P^'' 

ltxiro8»v ^v r/ (marg.) L io. toutov fjtVJ fF lffxwp*^o''To / (corr,) 

12. Tfl ^«{Attiuv 7f[ MCmf, HP T^ ^b>p.atft>v ^ilv D 



fu restio a dire la cosa com* era, e raccontò per ordine tutta la 
verità, come anch' egli fosse Anta di nazione ed insieme coi suoi 
connazionali combattendo contro gli Slavi, coi quali erano allora 
in guerra, fosse preso schiavo da un de' nemici. Ora, però 
tornato nel paese suo patrio, anch' egli rimaneva ormai libero 
secondo le leggi. Rimase stupito colui che avea prodigato V oro 
e crucciato per la grande sua speranza delusa. Il Romano però 
volendo consolarlo e nascondergli il vero, per rimuovere ogni 
ostacolo al proprio ritorno in patria, sosteneva tuttavia che colui 
era veramente Chilbudio, ma per paura, dacché trovavasi fra 
barbari, non voleva rivelare intieramente la cosa; quando però si 
trovasse in terra romana, non solo non nasconderebbe la verità 
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àtwxp&peaSm xòv àXTjftij X6yov, àXXà xal cpiXoxi|ii^a9'at, &i xò tòcò^, 
èiri ToÓTcp W] xT) èvójioxi. ti jiàv o5v 7cpfi)xa xpó^a xaDxa àTcpdb- 

'Eicel 8è 6 Xóyog 7cepc(pe()i|i8voc £^ dbcovroc I^X^v, ff|fe£povxo (lèv 
ini xoux(|) "AvTot oxeSòv àTMcvts^, xav^v 5è dvoi t)]V Tcp^^tv iffc^j 5 

P 498 {leyàXa o^atv o2ó{i£va àyaOà Saea8«t, xi>p(oi^ Ipri xoO Toifiafctfv 
oxpaTyjYOi) XtXpouSou y^Y^^M^^®^- 'c* Y*^ ^^ toOia, SxXap»]vof 
xe xal "Avxot, oiix àpxovxot npò? ivSpò^ évÒ€, àXX' Iv SY)|ioxpax£a ex 
TcaXoioO ptoxe'iooot, xal 5tà xoOxo otòxori; xfi)V Tcpoqfiiàxwv del xà xs 
^ufifopa xal xà SóoxoXa è^ xocvòv Srf&wi. 6{jiot(i>g Sa xal xà dEXXa io 
óg eETcetv finavxa éxaxipoig ècxrf xe xal vevóntaxot xoóxot^ àvcoOcv to% 
Pappàpot^. S-eòv (lèv yip 2va xòv xfj^ ioxpaTt^? Srux'.oupYÒv àTcivxwv 
X'iptov |ji6vov aòxòv vo|jL(^ouatv ervat, xal S^joixjcv aòxcj) póoK^ xe xal 

B 335 CepeTdc Tiàvxa • e{(iap|jiivy)V 8à o5xe laaatv o&xe £XX(i)^ òjioXoYoOatv Iv 
yt àv8p(!wrot€ ^oici^v xtva 8x®^^j àXX'l7at8àv a4xo% èv icoolv fJ5*] 6 15 

I. &iroxpu<|>ao:sat MCDmf (corr,) Le parole tòm - ^iXoTifitìataSai a^^. m 
mar^. / 2. tò per t$ D 4. eiri ^ 5. toutov [Ff TL aurat D 

6. xuptou; F (corr.) 7. x^^P^^^u -^ axXaPivoi ^v V 8. aurat D 

irpòc évo; &v8pò; C 12. Si5v WvV 14. wdvTa] WvV fiicavra ^/t a7/ri 
roJtf. f /^ eàd, il^apfaveiv Dmf(corr.) tlaaotv D taoiv ^ ójxoXo^oulaiv 
om. MCDmf (agg, in tnarg.) 15. iroa^ D 

ma certamente anche si farebbe un vanto di quel nome. E tutto 
ciò avvenne dapprima all' insaputa degli altri barbari. 

Quando poi la cosa si fu divulgata, gli Anti quasi tutti riu- 
nironsi per trattarne, come di un affare di comune interesse, pen- 
sando che dair aver essi già in mano loro Chilbudio, capitano 
dei Romani, grandi vantaggi potrebbero trarre. Poiché queste 
popolazioni, gli Slavi e gli Anti, non sono rette da un solo uomo, 
ma vivono da antico tempo democraticamente e quindi trattano 
essi sempre in comune ogni faccenda, sia vantaggiosa, sia gravosa; 
e cosi gli uni e gli altri di questi barbari in tutte le altre cose 
hanno usanze simili, di lunga mano seguite. Cosi credono in un 
solo Dio, autore del fulmine, ed egli solo signore di tutti, al quale 
sacrificano buoi e vittime d' ogni specie. Del destino non sanno 
nulla, né ammettono che abbia alcuna influenza sugli uomini, ma 
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Mvaxo^ cIt], ?) vóaq) iXoOatv fi è^ 7tóXe|iOv xaStotaiiivot^, èTtoyyéX- 
Xovrat jtèv, ?)v Scaqpóywat, drxjiov t^ S«(ji àvxl xfj^ ^^X^^ aò-rfxa 
TiotT^aetv, Sca^uyivTs^ 5è Stìoooiv Birep ÓTcéoxovro, xal oTovxat lijv 
aa)ry)p(av xaóxTf)^ 8^ tfj^ tì^o^ ocòxo^ è(0vf)a8«t. al^oDot [livrot xal 
5 7:oTa(iou^ xe xal v6|ifa^ xal àXX' àxia Sai[ióvia, xal dóouotv aÒToH; 
47Wtat, xà^ TC jiavxe^o^ èv taótot^ W) tali; dtKrfat^ TcotoOvrat. oZxoOac 
Sa èv xoXu^^ otxxpal^ SceaxT]vif][jiévoc no}X& (làv in^ iXXi^Xcov, à|jLe(- 
Povxeg Sa d)^ xà izoXXà xòv xfj^ èvotxf/oew^ Sxaoxot yifùfov. è^ (^àx^v 
8è xadtaxà{ievoc TW^fl jiàv ItiI xob^ 7wXe|ji(oi>^ oE ttoXXoI Taatv àarrfSta 
IO xal àxóvxta èv xep<ylv Ixovxe?, flt&poxa Sé obSaiif) èvStSóaxovxat. xtvè^ 
Sé oòSè YyzCùyoL oòSè xptpàvtov èx^^^^^> ^^* |i6voc^ xà^ àva^uptSa^ 
èvapfioaàjievoc |iixP^ ^€ 'cà aBola, o5xa) 8^ è^ 5o|JipoX9)v xo'^ èvovxcot^ 
xa^oxavtac. èoxi Sé xal (ila èxaxépoe^ cpcovT] àxexv^ ^p^apog. od 
|AÌ]v oòSè x6 eKog è^ àXXi^Xou^ tt ScoXXàaaouacv. tò\i.'fyut^ xe y^P 

I. àXooai D 1-2. iira-y^éXovTai ^ 2. 6uiiv V (corr.) 3. fiia^u- 

7ÓVTt vfT 4. T«univ D aÙT«; fV l»v«a5ou] WvVL, PB «^tTaSoi M 
C Dm f (corr. in tnarg.), H (id,) fiév ti ^ 5. àXXdTTa C àXXÓTTa Dm 
f(corr.) &XXa &TTa W &XXa àrea v T xai eóouai xai MCWv Vmf xai 
6ÓOU01 xar' ('itV^ D 8. ixaoTov MCDmf, P 9. U f (in marg, Ì'kì),P 
Toaiv ^ àoirida Wf (marg,) Reg, 13. ^«v|[ D xaTtx>»tó; ^ 14. ti 

fiiaXXdTTOuoiv D TÌ8a àXXdooouoatv fjicj fT rflfit òcaXX. / (marg,), Reg. xf òi 
àXXdaoouoiv Z. ^àp om, W 

quando si trovino innanzi la morte, sia colti da malattia, sia in 
guerra, fanno voto di offrire, se scampino, subito un sacrifizio 
al Dio per la loro vita, e scampati che siano, sacrificano secondo 
la promessa, ritenendo d' aver comperato la salvezza con quel 
sacrifizio. Adorano però anche fiumi e ninfe e taluni altri numi 
ai quali tutti sacrificano, e da quei sacrifizi traggono auguri. Abi- 
tano in miserabili capanne, accampati a distanza gli uni dagli 
altri, e ciascuno va per lo più cambiando il luogo di sua dimora. 
In guerra combattono a piedi in molti, assalendo i nemici con 
piccoli scudi e giavellotti nelle mani, non mai coprendosi di co- 
razza. Taluni non hanno né tunica né manto, ma con sole 
brache fino alle vergogne si azzuflFano coi nemici. Gli uni e gli 
altri parlano una sola lingua, affatto barbara; e neppure nell' aspetto 
son differenti, poiché tutti sono alti di statura e molto robusti; 
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xal iXxc|jLoi ScocpepóvKi)^ eblv ^tcovxe^, xà Sé ocófiaxa xal xi^ xó^io^ 
oSxe Xeuxol èg àyav i) ipc^^^l ebtv oiixe tutj è^ xò |iéXocv aàrcóHi icav- 
xeXfi)^ xsxpaTcxat, àXX' ÓT^puO^of efotv àiwcvxe^. Koaxocv Sé aiOcrfiiy 
xe xal àin)|ieXTr)(iévT]v, Soitep 61 Maaaocylxai, xal ocùxol Sx®^^^> *^ 
§Ó7cou f^Tcep àxeTvoc èvSeXexécrcaxa ^é\LO[}oij Tcovrjpol {lévxoi ?) xocxoOpya 5 

^ 336 (i)€ fjxtoxa xuYX^vouotv Svxe^, àXXà xàv x(ji àcpeXeT Staac&^ooot xè Oòv- 
vtxòv ^fl'og. xal (iTjv xal 6vo{ia SxXaprjvoT; xs xal "Avxoti^ Sv xè 
àvéxad-ev "Jiv. STtópou^ yàp xò TiaXatòv àjicpoxipoi)^ IxxXouv, 5xi 5^j 

V 133 oTCOpàSrjv, otnat, 5teaxr)V7)(Jiivot x))V ^cópov olxoOot. Sto S^ xoà ffpf 
TcoXX'/jV xtva ly(Q\)ai' xò yàp xcXelaxov xfj^ éxépag xoO T^axpou 5x^ io 
aùxol v£|iovxat. xà (lev o5v à(i(pl xòv Xeùv xoOxov xa6xT(j Tnj 6x^^- 

"Avxot Sa XÓX8 àyetpóiievot, 5a7:ep èppi^, xòv àvSpa xoOxov 
■JjvàYxa^ov ójioXoyelv a^atv 8rt XtX^uSto; auxò^ 6 Tcofiofcov axpo&- 
XTjyò^ elT). àpvTjS-évxa xe xoXà^etv fpcefXoov. èv q) Sé xoOxa iicpdb- 

2. fAeXXav MCmf (con.) 5. yic/ppuSpoi tlaiv Cmf (corr. di sec. m.) 

4. ^.a^a^érat D 5. -Jiaicip D ^icep JVv ^irep F irXinpetc inÒik, L (marg,), 
HP '{iu.oMai] ìVv V L , B uJ^o^ai MCDmf, HP 6. Tu-yx^^ouai D xólv .Vf 
CDtn « à^iXiTv 8, t. 00. «So; R. V. »f(in marg.) 6-7. oùnixòv D 7, •JaSo (Vif) 
W axXa^tvoi; Wv V auTat; D h ry Wv V in r^ L (in marg, tv toT;^ 
9. Ti^v re MCDmf (rt ira parentesi) io. riva icoXXiòv Wv Vf (marg.) L 

iroXi^v mf (corr.) 11. vwfwvrai D 12. aorai AfD 

di corpo e di capelli non sono gran fatto bianchi né biondi, e neppur 
tendono propriamente ai bruno ; ma tutti sono piuttosto rossicci. 
Come i Massageti, vivono anch' essi duramente e trascuratamente 
e, come quelli, sono sempre coperti di sozzura. Malvagi però e 
fraudolenti essi non sono punto ; ma nella semplicità del costume 
van sulle orme degli Unni. Invero già un tempo gli Slavi e 
gli Anti aveano un solo nome, poiché anticamente ambedue 
eran chiamati « Spori », perchè, a mio credere, hanno le abitazioni 
sporadicamente sparse nel paese, causa per cui occupano gran 
tratto di suolo, essendo da essi abitata la più gran pane dell' altra 
riva del Danubio. E tanto sia detto intorno a questa popolazione. 
Radunatisi allora gli Anti, siccome abbiam detto, costrinsero 
queir uomo a confessare eh' egli era Chilbudio, capitano dei Romani, 
minacciandolo di supplizio se negasse. Mentre questo colà avve- 
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ifya.'.xv, Toippiv 5vo|ia, f] xeliaL [isv ÓTràp 7toi:a[iòv 'latpov, Tpa'wc/oO 

TOfJ 'PtOJiafolV OÙTWtpiTOpCS Iv TOT; SVW XP*-^-! WJ'^V 58t|lK[lcVOU, 

5 ipvjftos 5È iTiiyx"^^ =5^ TraXoLcO o^oa, X-i5i3a[j.£v(i)v atVrfjv iffiv xwÌ'T]] 
^p^ipwv. TKUTij] yàp ceÙTo!>; xal t^ àfi'f' tóTt/v X"''P? 'loiKmviavi; 
pai3tXeli;, iSte npo<r»)Xo'>ai[] -rà i^ ^X'i? 'Pwfw^Ms, éjioXÓYK SEMprj- 
oeoflwt xal o^a; ^JvotxteTv [aèv Suvi|iEt t^ it^ia^ni XP^it^*"^" ^^ (lEy^Xa 
trpfo'. jtpo?Eotì«!, è'^' (Ti 0! ÈvtrwvSoi t6 Xotrtòv S-zre? OGwoij i|iTtó5to[ 
IO ii ààl YÌv(i)VTac, xaTa&Etv pouXoiiévotj xìjv T(i)]ia:£(ov à^yi^, xaFnx B 337 
ItieI ci ^ip^opot ^xo'jcav, ÈTrfjVEoiv te xal npi^eiv STcor/ra (ynÀQyovm, 
etjcEp aÙToi; tòv XtXpoiStov arpaTTjYÒv Ttrtjiafwv a-SS-tg xaraairiaàiievo^ 
SuvMxtcrrìjv Sofi], aùi&v ìxeIviv fax^pi^^Evot, ^p ipoùXovro, X:X- 
P^iStov eEvai. wVcats 5è 6 dtvfrptono; ÈTuap&EÌc laU; ÌXtiìoiv ?jS»] xat 



I. Ì! fft' 3. Toipw MCDmf, P 4. «ù«)ipdL-r«po( D j. U 

KaXaioÙ Itiin»-... (fv yi 6.tS] fFvFf(marg.),H(iJ.) FB Hi MDmf. H 
ti C xupia MCD«if(corr. in marg.) y_Apt-> (sic) WvV , H (corr.in marg.) 
■j.i,f.iUiu-. D 7-8.Supin.«i.e»i MCDmf, HP 8. o^m» D Eu^uixitti] JF 
uTL, AB lu*oi«t, MCDmf, P 9. icpoù'osai D oSioii Ifiireiifl» D 

ta, orpattìlv JC 12-14. ^ /"arole ot^ittiiÌv - XilpsùSiov oin. D ij. *iHp 



niva l' imperatore Giustiniano spediti alcuni messi presso questi bar- 
bari, invitolJi tutti a prender comune dimora in una antica città di 
nome Turri, la quale è situata al dì là del Danubio, edificata nei 
tempi andati da Traiano, imperatore dei Romani, e da molto tempo 
rimasta deserta dopo Ì saccheggi patiti dai barbari di quei luoghi. 
Poiché Giustiniano imperatore prometteva di donar loro quella 
città e la regione circostante, come quelle che d' antico diritto 
appartenevano ai Romani, e di farsi loro amico con ogni suo po- 
tere prodigando loro molto danaro, purché facesser patto con lui 
di opporsi costantemente agli Unni che volevano invadere il do- 
minio romano. Udito ciò, i barbari acconsentirono e promisero 
di tutto fare, purché ponesse di nuovo ad abitar con loro Chitbu- 
dio, capil.ino dei Romani, sostenendo che Chilbudio fosse quegli 
che volevano esser tale. E colui, esaltato da tali speranze, gH 
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aòxò^ iJ^eXé X8 xal Èpooxe XtXpoó&og 6 Tcoftofcov orporcTTfòg efvoi- 
èqp' ol€ SJ) aòxòv (rreXXófievov h; Bu^àvriov Napafi? Iv xoùrQ xg icope£f 
xaxoXaiipxvet. xod ^in^vótAevo^, èirel (pevoxi^ovia xòv £v^pcimov e5pe 
(xo^icep t/jV tc Aorivtov àptévxa (p(dv)]V xal xfòv XtXpouKou Yvwptajià-cwv 
TCoXXà èx|ia*óvm xe fjjBrfi xal TcpooTrotefoftat ExavtS^ ix®^'''^) i^v xe 5 
5ea{ia)TT|pt(p xa^Ip^e xal xòv nivza è^etiielv Xóyov ^vaYxocaev, o5xw 
xe è^ Bu^àvuov ^v aóx^ ijyayev. èyw 5è M«VTC6p è^ép^jv èideveifu. 

ce'. BoacXeb^ |ji£V xoOxa fini^ [loc SeSi^Xorcai STupoaaev. èv xoóxcp 
8è BeXiaàpio^ BoXevxNóv xe xal xGiv Sopixpópcov xtov aikoO Iva, Ocaxdév 
Svofta, 5ta(pep6vx(i)^ ày^^^ '^ woXIjita, ^v oxpoxeójiaxt l^ xòv Tt^ io 
|jLa(a)v Xi[ji£va Irueii^^ev, èf' (^ xó xe èv n6px(p (fpoópiov ^ufiTuXà^aiiai 
xo% è^;xa03tt cppoupol^, (5)V7iep 'Ivvoxlvxto^ ^jpxe, xal Stctj Sv o^at 

2. aTtXópwvov fT" wopio D 3. ^aivaxiCovta WvVL tSpev £) 

5. l^wvTtt fT" 6. StojAOTDpiw D 7. Le parole ìIwkiXh XÓ7ov(V. ^^ ri^e^ io^ 
TI D; sopra Xó^om ^ icrtì/o ài m, ree, « rjvdt^xaatv. outw ti » aòr» MCD 
Wv Vmf (corr,) e^vw 1^ J-yò aè D oSepirtp ('itc^ mf (corr.) 8. &irtf 

^v V, Reg. iwpaàt» T 9. p-èv innan:(i xe / (marg,) io. &yaS»v W^ 

OTpaTtuj&aatv fFL crpaTtufiaoi /('mflr^.^ tw» />^r tòv fF li. (ufA,<puXd(»9t 
WvVf (marg.) L 12. IvojUvtio; CD aflpiaiv D 



anch' egli voleva e diceva essere il Chilbudio capitano dei Ro- 
mani. Mentre per tal ragione era spedito a Bizanzio, Narsete 
lo incontrò per la via, e venuto con lui a colloquio si accorse 
deir impostura, quantunque parlasse latino e riuscisse già assai 
bene ad imitare Chilbudio di cui avea imparato a conoscere le 
caratteristiche; chiusolo in prigione, lo costrinse a rivelar tutta 
la cosa; e cosi lo menò seco a Bizanzio. Ma io tornerò ora li 
donde mi dipartii. 

XV. L' imperatore adunque fece quanto io esposi. Intanto 
Belisario spedi al porto di Roma Valentino ed una delle sue lance 
spezzate, di nome Foca, distinto guerriero, con truppe, perchè 
insieme col presidio che v' era, comandato da Innocenzio, stessero 
a guardia del castello di Porto, e, quando ne avessero il destro. 
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5ovatà -5 è7Wx8po(ià^ Tcotoójievot ^vropà^ooot xb t©v TcoXe|i/(i)v orpo- 
TÓTceSov. o£ |i6v o5v à|A9l BoXevxTVóv te xal Ocoxo^ iiéjujwcvteg XàS^ 
fc^ Tu)|Ji7]v oYjiWvouat Béaaoc 6^ ctinUa Mj èmévat t©v èvocvrrfwv x^ji 
Xapax([)(iaTt Ix xoO a29vt5foo fiéXXouat • Sei^ec o5v xal ocòtòv xfòv àv b 338 
T({)|jiig oTpaTMOTfiiv xoì)^ |Jiocxt|Jtci)xàTouc àTioXe^àixevov, ^v(xa aTadijxat 
t9ìs èTCtSpojifJ^, poy]d«lV Spó|M|), Stcci)^ ti xal 8pfiv toì>€ pappàpou^ ixà- p 500 
xepoc Suvi^ocovrac iiéy^. Béaaa 8è toOra oòSafi^ ijpeoxe, xa^Tiep i^ 
TptoxtXfou^ orpartarca^ 5>v ofix^ iypw,. 8t6 8^ xal BaXevtIv6( xe xal 
Oowto^ ^v irevxaxocrfots ix xoO àTcpoaSoxi^TOu fcrctoxi^^jwvxe^ T<p xGv 
7coXe[i{(ov 0TpaT07cé8(|) èWyoi)? (iév xtvo; Sxxetvov, àfaQ-yjaig te toO èv- 
d^v8e S-opópoi) toTì; TwXtopxoojiévot? Toxb yifoyt^f. 6^ 8à 00881^ ex 
Tfj€ TCÓXeco^ èTce^^etj xatà xà^o^ ^5 "^^v Xi^iéva xoexG^v Tiovxàiwcatv 
à7cad«T(; àvex({)pT]aflcv. id\ì,t^ayd(; xe Tcapà Béaaocv oSSt^ •JxU&vxo [lèv 
6xvT)o(v xtva oò 8éov aòx^ ètineicxcoxévac, !oxupt!^6|ievot 8è 6^ òX/yv 

I. iìv ^ ^v Vvf(fnarg») 2. ti om. D Xtopa om. D 4. aOtSv D 
5. fj.ax(p>ouc MCDmf (corr, in rnarg.), H (id.) 6-7. xal xopTtpoi per Uà- 

rt^otf(marg,)L 7. fiuvtjaovTai WvV 8. a(ÌT$ MCDWvVtnf Ixo"*t« 
^vT 8i^ om. D TI om. D 9. àirpoafioxtTOu D tò /JW' t5 ^v 

IO. iroXtfAib» D IxTtvaiv D 12. iirt^ttr. D tóSv D 14. oxvviotv] t 

foi^. ile 5xvDotv le edd. aòr^] t ^od(i. aMn le edd, rt ^«r òi MCDm 
f(corr. in marg.) 

facessero delle sortite, tenendo in allarme V accampamento ne- 
mico. Valentino adunque e Foca, spediti messi di nascosto a 
Roma, significarono a Ressa che tosto essi avrebbero repentina- 
mente attaccato il campo nemico, e che quindi anch' egli, scelti 
i soldati più valorosi, dovrebbe, appena vedesse effettuata la sor- 
tita, accorrere al soccorso onde poter fra gli uni e gli altri com- 
piere qualche grande opera contro i barbari. Ma ciò non piacque 
punto a Bessa, quantunque avesse seco un tremila soldati. Va- 
lentino e Foca, piombati con cinquecento uomini ali* improvviso 
sul campo nemico, alcuni pochi trucidarono; e tosto gli asse- 
diati ebbero sentore del tumulto che ne venne. Ma poiché ninno 
facea sortita dalla città, prestamente affatto incolumi ritiraronsi 
nel porto. Di nuovo spediron messi a Bessa, rimproverandolo di 
esitare quando men si dovea ; ed affermando che fra poco farebbero 

EHiocoPio, Guerra GoUca, II. 19* 
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39ccp6^ izèifocè faraSpopgJp» 1^ toò^ mk^iusQ^ losc^corcsK szipcx£Lotjiv 

tcA^ 3é tz^ 63À lywKEtrcfiy taccu5p£tc( oàrcépalag icopà TircQLx» 
fptofif iffCikei iti "fp^^ '^ èsqnEvipspew} SpoSo^ 2x xod OopooD is' 

ITtr FI 5-6. 9rp«Tu»T8u< ;r «Tp«Tum< mffcùrr.) 6. boxrm» CD 

«r^«KT»9Óf««T0$ ^^ ,raTT9fi«fO( D too TtSJLan fF TOvnXlo^ v F 7. 4r|* 

^X«i C F 8. 4? fFv VL (corr. m marg.) 9. «pelvpCav mf(corr,) pia- 
tJ^i^'^'^ f (^^^») I^ i^M%wz9t*éfTti D 15. mxnlia D 14. trt ^«r 

fri MCDmf (corr,) 15. «ofaistfuceom «/ ile IFvL loitirra iF 



un* altra incursione contro i nemici, pregavanlo a venir anch' egli a 
tempo opportuno sui barbari con ogni sua forza. Ma colui non 
men di prima rinunziò a cimentarsi in una sortita contro i ne- 
mici. Valentino però e Foca eran decisi ad attaccare questi con 
maggiori truppe; e già eransi a ciò apprestati, quando un soldato 
delle truppe d' Innocenzio, disertando, passò presso Totila e gli 
annunziò che nel giorno seguente si farebbe da Porto una incur- 
sione contro di lui. Questi pose bravi guerrieri in agguato nei 
luoghi a ciò più opportuni; e nel giorno seguente Valentino e 
Foca coi loro vi dieder dentro, e perduti i più dei loro, vi rimaser 
morti. Solo alcuni pochi, a stento scampati, ripararono a Porto. 
Allora Vigilio, vescovo di Roma, trovandosi a stare in Sicilia, 
spedi moltissime navi cariche di frumento, stimando che in qual- 
che modo coloro che menavano il carico riuscirebbero a entrare 
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aE |ièv o5v v^je^ oOrot lizXtov ini tòv Ta)|iflrftov Xtiiéva, afadifieva 
8à of 7roXI|itot XP^^ '^ PP*X^^ Ttporepi^aavxe^ èv t^ Xtjilvt èyévovxo 
xal tóv X6tx<5v èvTÒi; a«pd^ oòxob^ Sxpixpov, Btwd^, èrotSàv Tàxtoxa a£ 
v^je^ bna^a xaiàpcoat, xpaTi^(i)atv oòié^v oòSevl Tcóvq). Bicep xoxt- 
5 Sóvre^ 8aa ^poupàv èv IIópTcp efxov, 8^ xe xà^ èTcàX^et; àvipocivov 
fiTcovxes xal xà [|iàxta aefovxc^ xo% èv xa% vaual oTjjiafvetv èpoóXovxo 
(1^ Tcpóaco Zévou, àXX' éxépcooe, &177] icopooóxoc, èxxpéTcead^t. oE Sa 
xfiv 7rotou|iiv(ov oò ^uvtévxe?, àXXà x^P^^v xe xob^ èv x<f Ilópxq) To)- 
|ia(ou^ o2ó(ievoc xal ocpdÉ^ knl xòv Xi(ièva TcapoxaXelv, xoO iw8Ó|iaxo( 
IO aòxoli èwtcpópou 6vxog, èvxò^ xoO Xt(iivo€ xaxà xàxo^ èyévovxo. èiiXeov 
8s xa?<; vaiiolv àXXot xe Tcofioftov tcoXXoI xa£ xt; èidanonoz BaXev- 
x^^o^ 6vo[ia. 8x xe x©v èveBpfòv àvaoxàvxe^ oE pàppapot x6)v irXofcov 
àTiàvxwv oò8evÒ€ itiuvo(iévou èxpàxTjaav. xal xòv |ièv èTrfoxoTcov 

I. t^irXtov D t3v ^ ^wjAttiwv ("ov soprascr, di pr, m,) v ^»pbai»v ("ov 
soprascr, di m. ree) V 2. Ppaxù ^ 3. Ttix»v] v , vati Herwerden 
Toix« D TUxSv ^ Tiix^v F Totxw^ ^/« fl^/^^' ^0<^<i« « ^^ «W. Ixp^a^ D 
4. xaTàppwoi MCDmf (corr,) xaTdpwoiv WvV vTpaTinotffft D 5. Jirdp- 
tti« D &vaiPaivov ^ 6. 6iiovTt« D (corr.) toI? iv of». ^v V 7. iaW- 
p»9t D iTtpttOi /^Tv Vf(marg,), Reg, «aparux^? ^v FL (marg.) «apà ruxtiv L 
8. oò^tvTi? D 00 ^iivTi; mf(corr,) io. ovto< ^ If&irXioM D II. ^aoat D 
12. irXóttv MCmf (corr,) 

in Roma. Veleggiavano queste navi verso il- porto di Roma, 
quando i nemici, accortisi della cosa e arrivati poco prima delle 
navi nel porto, si nascosero dietro le mura per impadronirsi 
senza difficoltà di quelle tosto che le vedessero coli approdare. 
Scorgendo ciò, coloro ch'erano di presidio nella città di Porto 
saliron tutti ai merli ed agitando i vestiti volean far segno a quelli 
eh' eran nelle navi di non avanzarsi, ma volgersi altrove, dove 
che fosse. Coloro però non intendendo il significato di quegli 
atti, pensarono che i Romani di Porto si rallegrassero e lì invi- 
tassero ad entrare nel porto. Ed avendo favorevole il vento, 
presto vi entrarono. Sulle navi trovavansi molti Romani, fra ì 
quali un vescovo di nome Valentino. I barbari, levatisi dagli 
agguati, s* impadronirono, senza che alcun si opponesse, dei na- 
vigli; il vescovo, preso vivo, menarono presso Totila; gli altri 
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p 501 xfli xi( vsd; ^ TSiS^ popiLo^ ^psJjcaviE^ Sx^'^'^- xrócou 6 T^a€kau^ 
B 340 dbvExij^dayeiis toSj Scgaag 5oiz i^iÀeio, èsxvrpcàv Sé o&c^, Sn S)) 
Óì; {xiiTia d&j^-d&^rcaz, ipqpi» xò x^ì?^ dhaxo j^c xscuxa (lèv S^ o&i» 
feyé^doK TSTJXTP^ xal 6 x^H'^ ^'TT^ '"^ '^ évSéxaxov £to( èxE- 5 

H 379 <^'. BrfSLio( Sa, 6 xf^c T<d|ii]( ipx^^p^^ PoeoiXel è^ BuCóvxeov 
ix SocE^lfg^ yLsrdxB^xzQi f^bvé. tcj^xve y^ icoXuv uva XP^*^^^ 
8eà ToOxo èv ^JXÙSa xpc^ ^<)^- ^^ toOtov tòv TKpb^o^ T(0|ialoi 
èv nXaxeviix iCQX:cpxoj|i£va dbsdcviuv f^ a^pdé^ x&v àyccpuocUa^ nac^ io 
xiicoocv àmXiTcéviuv è^ ppcóoEt^ cux ^^^^ 'civx;, pcaE^ó|ieva T!^) Xi|jl$9 
f^^ov. xol |ii]*/ xol jAXtjXchv èye^ioacyro, xol Scà xcjxo o^dé^ te oùxoug 
xaì nXoxevifav 6|ìoXoy^ rdrdoc^ icopéSoncav. xaOxa ftev o&v x(j5e 
iX^i^p)')^ ^ T(&|iT]v icpò( T(di£Xa icoXiopxouiiiwjv Anocvxa i}8i] xà 

I. «ofd T*t fFvFf(marg,) tow riXXai» fF TwnXXar» vF 2. aò« IF 
f/ FL TOUTOVTtXo^ ^er toutou & Tirrtla^ fF -rovriXac t/ F 3. imutixónTtc 

MCDmf(corr, in marg.), H (id.) im^tjxù^ W xi per hi Wv VL, H 
(marg,) 4. t« x**^P*< ^ hxixo^w* MCDmf, U (corr. in marg.) 6. •»- 
v^7pa4«if D S\rf^7pa^iv W 7. ^aotXiùc ^ 8. mXkhn D 9. ficarpt^^v 
Braun toutmv t5^ xpó^«»^ ìD ii. imXiironT^v] WvV, Reg., B &iroX:- 
ipórrwv MCDmf, HP 14. tootìXo^ fFvF 

tutti trucidarono, trascinando via le navi col carico. Totila volse 
ai vescovo quante domande volle, e quindi, accusandolo di men- 
zogna, gli tagliò ambe le mani. Cosi andarono queste cose ; e 
r inverno venne al termine e V undecimo anno si compieva di 
questa guerra di cui Procopio scrisse la storia. 

XVI. Vigilio, vescovo di Roma, chiamato dall' imperatore, 
recossi di Sicilia a Bizanzio, dacché appunto per tale andata erasi 
assai trattenuto in Sicilia. Verso quel tempo i Romani assediati 
in Piacenza, sprovvisti ormai di ogni vettovaglia, spinti dalla fame 
eran ridotti a pasti nefandi, fino a mangiarsi fra loro, e quindi 
capitolando si arresero con Piacenza ai Goti. Mentre a tanto 
colà ne eran le cose, anche Roma assediata da Totila mancava 
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àvayxalx èiceXeXocTcet. ijv 8é xt^ èv to% Tójìt]^ fepetkitv, 5vo|ia |ièv 
neXàyco^, Stàxovo^ 5è t)]V Tt|i9)V, 85 8^ èv Bu^avrfq) xp^vov 8taTpf^|)a€ 
ouj^vòv cptXo^ (lèv è? xà iiàXiora 'louortvtov^ pootXeT Yéyove, XP^/P''^'^'^ 
6è 7ceptpepXirj(Aévog (ieyàXa è^ Tt&jiYjv èWyo) 8(i7rpoatì«v ètóyx^^^ 
5 à(pcxóii€Voc. èv ToÙTiQ TS TJj TioXtopxfa xoTz x©v àvaYXflrftóv àiio- 
pou|iéva€ TrXelaxa xcov xpTQ|AÌ'^<«>v TCpo'ié|jtevo€, &v xal Tcpórepov 8v ye 
'IxoXuuxac^ ^Tcoac 86xi(jlo^, (leT^ov, (b^ xb eixò^, àicl fiXavd-pcimCqc 
xXéog àTTiPjVeyxe. xoOxov Ttojiatot xòv IleX^y^v, iiiet8^ xà ijii^- 
Xava x(ji Xt|i<j) ?Tcaaxov, Tiefdoixjt Tcopà TorrfXocv xe Jivat xal '^{jiepC^v b 341 
IO èXfywv xtvSv èxcxetpfav 8wc7rpà^aaS«t ocpfatv, I9' (J), ?)v |n^ xt^ oòxoT^ 

imxoi>p(a xo'jxyjs 8)) èvxò^ xfj^ Ixexetpfa^ ex Bu^a^^u à(p(x7)xat, o^fi^ v 135 
xe aòxob^ óiioXoyfqc xal xijv TióXtv FóxOot^ èvStfioouotv. ènl xaóxig 89) 
x^ TCpeaPefa neXàytoc 'wcpà ToyrfXov •^Xtì«v. jjxovxà xe oòxòv 5 
T(i>x(Xag àa7caaà|ievog aSoT xe xal ^iXofpoaóvìQ tcoXX'^ icpfiyxo^ SXe^ev 

I. liriXoiiMi D -rii; /^w toT; ìFL Uptuai D 2. 1« PuCàvriov D x?*^ '^ 
3. T^^oviv C 4. óXii«i)] i codd, oXi-you /d ^. ìtuxsviv ÌVv 6. irpol^t- 
vo; fF irpotaivo; v FI, 7. iTaXcurai; ìV iTaXtuTai; (sic) v 8. kwhf^MH D 
8- IO. Le parole iiriiSi^ (lirfi^ - 8iairpdi^ao:sai riferisce compendiate Snida s. v. &{xtì- 
Xava. 8-9. &^iHX«^ ^ 9' TÒv Xifxòv D (corr,) TOUTiXav Wv V io. l-ixi- 
X^^^ioL^ MCmf(corr.) i^xixupta D ìì^mx^, fVv V 11. tirixoupiav ^ s^xi- 
Xti^id^ MCDmf(corr,) ìxxtX'WvV à^ucirat ^ 1 2. ivfi«Soouoc D 13. iirl 
/»er wapà ^v FL TouriXa^ Wv V auTiftv L (corr, in marg,) 14. rouriXa; 
WvV toMTikXctQ f (marg,) v^6x%^o^ van Herwerden IXt^i D 

ormai affatto di vettovaglie. Fra il clero romano eravi un dia- 
cono di nome Pelagio, il quale avea passato molto tempo in 
Bizanzio ed erasi molto amicato V imperatore ; provveduto di molto 
danaro, poco prima era egli venuto a Roma; ed in quell' assedio, 
prodigando la maggior parte dei danari ai bisognosi, il buon 
nome che già prima godea fra gì' Italiani accrebbe per la sua 
umanità. I Romani ridotti all' estremo dalla fame, persuasero 
questo Pelagio a recarsi presso Totila a trattar con lui per una 
tregua di pochi giorni, a patto che se durante questa tregua non 
venisse ad essi alcun soccorso da Bizanzio, se stessi e la città ar- 
renderebbero ai Goti. E con tal missione Pelagio recossi presso 
Totila. Totila, al suo giungere, accoltolo con molto rispetto e 
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(J)Se e naai (lèv, (à; iirl nXtVmv tlntlv, vójtoe ^ppipotc ti xp'lf"' 
n Tfflv irpéa^fov aé^tv, i[iol BÈ to'j; tÌJ; òpEti]; Ti [lETOTtotoufiivo-j;, 
o oloc aÙTi; tf, xai (£X),ii>j Ttiixv Iv unoijZ^ dEvwftEV yÉYove. Ttfiìiv !è 
(1 xa! uppiv I; ìvSjw irpeo^u-rìiv où npoiTTitt T^poauTtMv o05l prj^hii» 
u Etx»p Tfflv iSro>5e^a)i.Év(Dv SuixExpfa&ai &t|iai, àXX' £v yt tffl (ìJ.i)9Ì- j 
a i^eatìtti ìj Xiyoi; où^ ÓYiatvouotv è; aùièv xp5ì<i8«t. TETifif(<T8a[ jtèv 
B yàp SiaipepóvTO); ÉxeEvc)) |u[ipatv£t, 5t^ àv H to') eù&los lixoxistl'j- 
u -J^avre; tiv dX»/!^ Xi^ov, ottzw tìv iSvB'ptìiicov à7Mrtl[iJtof/TO, irepiu- 
■ (t PpfaS«t 5è iiivtuiv [làXiaTa tO TtpeaPsurg TO-jxtp, 8( 2v ÓTi&^tov te 
« xal ^'JiiTMnXcKr^Vdiv àxo'Jao; ^jiàxuv àntiìiv oì^otTO. xptfflv tofvuv io 
« èxTÒ;, fi IleXà^ie, "tSv liXitov anivtwv, 5tou Sv 5etj8«i'tjc, &!j [l'Z, 
Twxe itpò; '?j(iffiv iTu/i^octs, 3 BJj cpuXaoaónevfiv ae (Ji(07t«v S]1eivsv, 
o Btoiì; [li] aaotffi aÌTtàxato; yey^^ "°^ [ujSèv ivuEiv &v Ivexa ^de; 
a 'rìjv 67CÈp aòifiv (if^i^v 'fj(i,N àvafhFjaEi(. i^ yàp [il] èmT>]5e^(i>c "co^ 
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palili oSiw L lùais;] .U, £ lùaiw; gli aJfri codd., HP 8. fini ^ 

aHxa II' òitaZ. 8-9. mpiuppiCtoSoi Af CDm/i, ffP 10. Eu,i^it)uii[ti"*-* D 
12. iTupiffnt MCDmf(corr. -«( Ja -s^, i/P i] «"r t', fo^., B £1 MC 
Dmf(corr.mmarg.).HP IJ. itpii! W 14. t* Ifr^/. (iorr. tn warg.J 



benignità, parlò per primo in questi termini : o Presso quasi 
« tutti i barbari è usanza di rispellare gli ambasciadori, e sin- 
«golannente io sempre mi studiai di fare onore a coloro che, 
come te, si distinguessero per la loro virtù. Ed io poi ritengo 
B che il fare onore o sfregio ad un atubasciadore non consista 
« nel dolce atteggiamento del volto, o nell' alterigia del parlare, 
urna sibbene nel rivolgergli parole veraci o mendaci; poiché 
e colui è sommamente rispettato che si rimanda dopo avergL 
«detto schiettamente la verità, ed a quell'ambasciadore sì fa 
« invece il massimo sfregio, che sen ritorni dopo aver udito pa- 
li role fallaci ed avviluppate. Ordunque, tu, o Pelagio, di qua! 
si voglia cosa mi pregherai, tutto da me potr.ii ottenere, ad ec- 
« cezione di tre cose sole, circa le quali vai meglio che tu ti tenga 
« in silenzio, affinchè non sia tutta tua la colpa del non ottener 
« nulla di ciò per cui venisti e non abbia tu dell' insuccesso ad 
« incolpar noi. Poiché il non approdare a nulla per lo più suol 
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« TiapoOacv aJxelafl'at xò (lYjSèv xoropfl^Ov ex loO èiil TiXeToxov 2|iic£cpuxe. b 342 
« Xéyw 8è, Btko^ {ir^xe StxeXia>x©v xtvo^ Svexa jn^xe xfòv TtJ)|i7)^ Tce- 
« ptpóXtóv, ?) xtov 7rpoox£x(i)pr]xóx(ov i^|iTv oJxexfòv, xol>s Xóyou^ izoiiptiQ. 
« oò yàp olóv xé èaxtv ?) FóxA-ou^ è^ SixeXuaxcov T.va x«pf<yfi<^^> ^ 
5 «x68e xò xer/oc éoxàvot, ?j SoóXou^ xob^ 5^v i^jìN axpaxeixjflt|iivou^ 
a xol; niXai xexxY)|xévoc^ SouXtóeiv. xoO Sé |i^ SoxeN àXoytaxq) xocOxa 
« TcpoxefveaSiat Yvt&inj x^p xàg aZxio^ oe&xfxa è^eticelV t)]v ÓTCo<}^av èxXó- 
«aa>(iev. '?jv (lèv 1^ vffsoQ eòSo^IKOV ex icoXaioO yjfrq^iiixù^ TCpOGÓScp 
«xal xap7c€[)v dfdovfa x&v Ixel 9t}0{i£v(ov 7caa6)V [làXcoxo, Soxe od 
IO « To!i; flcÒTÌjv èvotxoOatv èicopxelv |i6vov, àXXà xal xob^ Ta)|iatou€ ó|i^ 
(c èv^vSe 6?axo(ii^O(iévou( àvà Tcdtv ixog x^v x&v è7cixY)S€((i>v eEo^opàv 
a &apxo)5 6xetv. Stóitep xox' ipx^? èSéovxo OeuSep^x^^ Ta>|ialòt |iJ] 
«TwXXfiv èvxaO^ Fóxfltov xocxooxfjva: ^poupàv, 6^ liTjSèv aòxfi)v Tj 

I. fAiò W D 2. «w»c fx^ D 3. iroiiqativ MCDlVvVmf (corr.) 

4. ic - Tiva] ^v FL, B Ix - Tivi M CDtnf, HP x^yiatifison Wv VL (in marg. 
Tt xap(C(9^>V) TI xttp(9(9^tti ^^^* 5- IotS^qu D 6. pbili fii M CDtnf (corr, 
in marg,), H (id.) 7. irpoTtviot^ai D t5v per t$ D ùirtpo<|»iav ^v FL 
7-8. IxXóaopjv MCDmf, HP 8. v^fxoc m (corr,) irpovóStt) Df(corr.) 

IO. T. auToi; ivoixoQot D zi. Ì9xo^{[. D tÌ9xofxt{[ófuvoi fFv FL tlv^Zropàv D 
^opàv fVvVL 12. fiiówip xai xax' D 



« essere Y effetto del non far domanda che si addica alla condi- 
« zione in cui uno si trova. Intendo dire che tu non m' abbia 
« a parlare né per alcun Siciliano, né delle mura di Roma, né 
« dei servi che vennero a noi ; poiché non è possibile che i Goti 
a faccian grazia ad alcun Siciliano, né che queste mura rimangano 
« in piedi, né che i servi venuti a militare presso di noi tornino 
«a servire gli antichi padroni; e ti esporrò tosto le ragioni di 
« questo, per allontanare il sospetto che io tanto ti dica inconside- 
« ratamente. Queir isola fu già un tempo felice per proventi di 
« danaro e per abbondanza di ogni frutto eh' essa produce, tanto 
a da esser non solo sufficiente pei suoi abitanti, ma per voi stessi 
« Romani che di là traevate annua abbondevol provigione ; ond' é 
« che già un tempo i Romani pregarono Teodorico di non porre 
a colà gran presidio di Goti, perché nulla fosse di ostacolo alla 
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u 6vTuv xatEJcXeuaEv È; Si)iE?>{av 6 xrov TM?.eiiiti)v arporòf, oOte ch^^ 
11 j;XT'j&Et otlxE (ìX),{p T(3v icàvTitfv oùSevì ò^cójiaxo' '^P^ ^t*^ Cvres- 
StJtEXtfiJtat 5è tìv otÓJ,ov ESóvtes oOx Ig róa*ov; laùm dcAysffJx*, 
a oOx iv TOlj òxupwjwtniv iwt&Efpi^ a6xof>5, oùx 4XXo TrpcoxpcJEiv j 

a Tà; xi&v niXEojv 1^6X05 tSi^av-ro ójnfco^ X^P''^ '^^ '^'' toXenicov 
ttOTpxtòv, waittp, oina:, Ti Tfflv tìv5paTc65u)v iimaTÌTxxa, ex XP**"» 
« xaipocpuXaxoOvre; teoXXoO SponEXEùoai [ilv -ri)? tCiv xEXTTjtiÉvtav x^'-p^i, 
a vÌoi>i 3i TLvo? xal i^vùrtos aiVrel; SEtmóia? sùpefv. IvteO&ev le 10 
« ópfitiitiEV&t xaS-anEp S^ ÉirtTEixfon^t!'? ol noXÉ^iot t/,v te SXXijv IxwJ 
« X£av inovìitl Èoxo^ ^ 'PtótiTjv rrjvSe MCTÉXa^ov, oirov fot Stx 
11 èracY^l^EVO', TOaaijTOv xb nXfjdo;, fioTE jtoXtopxaufUvoi; è; èvum 
e p.^xo; ivxÉxeiv ^■jjj.iraot 'Pwtiaioi;, xi |ìèv o-Sv SLxeXtMXfflv miti 

I. <n,.,XU D }. SU« trS. vivrai] (r^f^i, 

c/w 1. V. à^ió.nBXO! ii/eiiiW (d paioli oi:i ivis. fr. aj- i 
MCD (iWiti) mj. HP «IO* nix" O i=tiiioxo( ff' 4. ilSB-.r« D 

j. naiiiijSavTK D <iù-:i!f: M C D If v V mf , H P 7. ^ifoN D io. i-j^i- 
T« D aÙToEf .\( CD WiiTm/ I«ili3i'< n>«i( F ti rnn. D la. aim 

!VvF ix i^ila; ff ij. lita-^gi-jDfuiot WvV i[o).iop»u[uisuc ^v F 

14. ^i- itSo. D otwl.»it«,( .VJCDm/fcorr.J, fl 



V. IvteO&ev te IO 
^ i:e £Ui]v I-w^^H 

Tov fot SLxeXfaq^^^l 
voi; è; èvurrca^^^l 
«XctiTcffiv TaoOd^^H 

Suiàa (-i^i^i»»/^^ 
TÙ1 icit-tf, ì^Xy 



u libertà e aii ogni altro bene loro. Stavan così le cose, quani 
11 approdò in Sicilia I' esercito nemico, non tale da stare 
11 fronte a noi, né per oumero di uomini, né sotto alcun ali 
« aspetto. I Siciliani, veduu la flotta, non informarono i Goti, 
« non si rinchiusero nelle fortezze, non si curarono in alcun modo 
o di respingere ì nemici, ma, spalancate di tuno cuore le porte 
n delle città, accolsero a braccia aperte 1' esercito nemico; come, 
direi, i più infidi schiavi che da molto tempo spiassero 1' oc- 
« casiotie di sfuggire alle mani dei padroni per trovarne degli 
« altri nuovi e ad essi sconosciuti. E movendo poi di là coi 
CI da una fortezza, i nemici senza fatica occuparono il resto d' Itali 
neon questa Roma, portandovi dalla, Sicilia tal quantità di fiTi- 
a mento da bastare per lo sp^izio di un anno a tutti i Romani as- 
ti sediati. Ordunque tali sono i fatti dei Siciliani, che perdonar 



iti^H 
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« èottv, fivTiep aòxol; Fóifl^u^ &}yY^(&|iova€ elvot où5e|iia ti>)X*^ 8axat, 
« ToO TÉDV èy^ll^^'^v 5yxou napoKpoi^iévou to% fjStxYjxóat xòv 2Xeov. 
«ToÓTWV 8è tG)v Tcepi^Xcov èvxò^ xaO«(p§avxB5 oóxob^ oJ 7coXé|xcot è^ 
«jièv TÒ TieSiov ocaxapafvovxes Tcapaxxoaeaflw i^lv oòSa(i9) iy^coGOV, 
5 « ao<p(a|iaat Sé xal Tcocpaycoyali ie£ xs xal xaS-' i^jiépav FóxO^u^ ^Xr 
« xpouovxe^ xùptot x6)v i^fjiexépcov ex xoO TwcpocXóyou ysY^^^'^*^* ^^^^""^ 
« xofvuv xal Ooxspov |i)) xoOxa 7càdot(iev wpovoetv i^wv. xob^ yàp Siwc^ 
« à'fyoicc crpaXévxo^ è^ xijv aùx9)v ocSfltg bcTCCTTConcIvat xaxoTipocYiocv oò 
« 7cpoet5o(iivou^ xijv arò x^i; Tcefpo^ fJSr) 5uvetdta(iivTfjv aòxo% ^ujicpopàv 
IO « oò xux^lS èvavxf(D|ia f&fevfiod'oa, SoxeT, àXX' I5 ivocov x6)V èTrcoetxóxcov, p 503 
«(i)^ xò e?xÒ€, Tceptfoxaafl-at. iipooS'efT) 8'àv xt^ &^ xal xòv T(i)|ìy)5 
« xatì-oKpeSTjvat TcepjpoXov (làXcoxa Tcàvxcov ó|irv ^uvofaet. oòSéxepot yàp B 344 
« xò XocTcòv xad«ipY(Jtivot, Tcàvxcov xe &7CoxexXeca[iévoc xG)V devaYxoc(a>v, 

I. ^ffffip D ouipwfxova? D, P 0081^19^ MCDmf (corr,) (tm^av^ ^vF 
2. IXaiov MDmf(corr. in marg,), H(id,) IX//// (t in rasura) C 3. aÓTOÙ<] B 
auToòc t co(fd., HP 4. «ai8^ov D 5. iripia^w'^ar; Dm/ fcorr. m 

marg), P xolì dopo ti soprascr. C; om. D xaZrtt^'pav MCDmf 5-6, xt- 
xpuevTi; D 6. •>[ÌH'*'n^xQLi, oinp ^ 7. ti wtJv Z. (marg,) ràc ^«r toù; D 
8. ffxaXtNTa? ^v V auTT^v om. ^v FL 9. ouvtilSia^. - oufx^opd^ ^v VL 
IO. ivavTic^^aTa Z, iriTrraixÓTwv M iriirruxÓTtt» D inirTatxÓT<tfv mf (corr,) 
12. irtpipa>Xov D ^u^oioiv D ^uvotoitv L ouSiTipoi] PB oO \1JC5 irtpwv Jtf 
CDmf(inmarg, a ou8iTtpoi J. Se»), H oùW p^it^' mpcav WvVL 13. toXoi- 
iròv MCDWvmf àvavtiwv /)^r iva^xatu» WvVL (corr, in marg,) 

loro non possono i Goti in alcuna maniera, dacché la gravezza 
« dei peccati sopprime negli offesi la misericordia. Dentro queste 
« mura poi i nemici si tengon racchiusi, né mai vollero scendere 
«in campo ad affrontarsi con noi; e con cavilli e raggiri con- 
ce tinui e giornalieri tenendo lontani i Goti, irragionevolmente si 
« fecero padroni di ciò che è nostro. È dunque conveniente che 
« noi provvediamo a non più patir tali cose, poiché chi già una 
« volta per ignoranza si lasciò ingannare, se nuovamente vi ricada 
« senza prevedere quel male che T esperienza deve avergli reso 
« ovvio, non potrà ciò parere effetto di avversa fortuna, ma dovrà 
« attribuirsi alla imprudenza di chi vi cadde. Si può anche ag- 
« giungere che la distruzione delle mura di Roma a voi sopra 
« tutto sarà giovevole, poiché ninna delle due parti in avvenire 

Pkocopio, Guerra Gotica, l\. 20 
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o TwXiopxTjS^'jOOVTai rapò; iffiv ÈraóvTwv, àUi xtvSuveiioowot (IbV 1^} [lixTl 
« itpòs àJA:?jJ.i5Ui SxixEpa, ìS-Xov Bà twv v.xwviwv i[j^ì; oj (irti x:v- 
(1 5uv(ov OjietÉptìv Y'^/^^^- "^""^ [iévtos npaajtexdjpijxiTwv f,n:v 
w oixerótv Ivsx» xoaaOxa ipoO|i£v, di^, fjVJiiEp ixefvw; ^vrat^anivou; 
n TE fjiilv èjtl toIi; èv3!VTfoij{ xa! nap' ■?|iiGv -rìjV 6[ioXo"f Cav xexcn.t3]iÉ- j 
« voui TOO (1^1 note aùroù; tot; nàXac «xTi^iiivoi; npo:^a^t xi vOv 
« ifxsifilQOu. ó[i.F' YvofY5|i8v, 0Ù5È Tcpi; 0[ia; tà scariv E^ofwv. où Y*P 
tt Eurtv, oùx ìoTi, xiiv tùv ^uyxeiii^vtov l; xob; iirivnov cixxpOTi-M-j; 
u JiLYOjpoOvra ^^aiov è; Tfflv dXXiov Ttvi tìjv auraO Yvtuji^v ivSe'xvusdau, 
« écXX' fioTOp Tf,; qj'JOEios dE>J>o xi Yvu>pt'^l^'* ^4 nivro; to!>5 a'jTf;> 5u[»- IO 
« piXXov:»; tJjv dtjciarfav del nepc^épeiv (ptXel». 



I, iecXio(nui3T.i«irtai MDfVvVmf (m mdr^: « «9Xiopiiii3*iMvT«i /, J(.»J 
i,, H ic»>iO?iiiiStÌi<»6i C liroiMT«v 4XX4 r^l xfi. D «uSuiiusmn rt' 

vVL.H 2. aaXui ("jl'O fF àSl4*uf ftal»< i fin marf . SsXa ij Ioe>TmJ 
ii»óir»< mf(corr.) 2-J. Lt parolt ùiufi - icp09iux«p. om. /. fin maf^, rii 

ii icp8»<pui9iT»»J J, IfiirfpMi M (corr.) D fnioiaSon DW irpsott»- 

pT.«ÌT«>. D 4. ««'P B'f »'J^ """i ff'f J' S- TI flm. »'i' e/. 

b-J-i SVvVL(corr. in marg.) M«(«iiift O 6. ■!«?{ B^]> f £ irpoioSsu 
MCDmJ (in marg. a irpormoS»! 7. Ìc. nj, HP 7. Iy)liip««" ICvFL 

/(marg.), Rtg. tfi" L -[■■.eiiifii* CDmf(corr.) *[i4( Z, firorr. in inarj.J 
8. li ptr t4. t iì( L 9. aiYupoC-TB Dm piP«i«v mf(corr. in marg.), 
H(corr.) P (id.) aÙrril MCDWvVmf(corr.) 10. icÌ'-t!. -rei* iùtSv D 

II. al Mpifipii WvV ^iliN A/CDWvFm/fcot-r.J i 



« rinserrala e impedita di vettovagliarsi sarA assediata da quella 
« che assalisca, ma si cimenteranno pugnando fra di loro e voi 
sarete premio dei vmcitori senza pericolo vostro. Quanto poi 
« ai servi che passarono a noi, diremo soltanto che se ora vo« 
« lessimo darvi in mano coloro che si uiiiron con noi a combat- 
B tere contro i nemici e da noi si ebbero la promessa di non esser 
n mai rilasciati agli antichi padroni, neppur verso di voi potrebbe 
«aver fede h nostra parola; poiché non è, no, non è possibile 
« che chi non rispetta la parola data al più misero degli uomini, sì 
« mostri fedele ai suoi impegni verso altri qualsivoglia, ma con 
a chiunque esso prenda a trattare, avrà seco sempre la perfidia 
u come una delle caratteristiche di sua natura». 
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TtorQ-o^ [lèv xoaafjra efice, Hekirfio^ 8è à(i6(^xai S8e « Kaxea7coi>- 
« 5àatì*at aot (làXiaia «àvrcov èjié xe, (& y^^^^) 'wtl xò xfjc Tipeapefo^ 
« ÓTietTwbv 6vo|ia èv p^p? i^(id^ tJ àxt|ioxàxTQ 5uvixa§a^. ópp{^etv yàp 
« et^ (Jv5pa cptAov xe xal TipeaPeuxijv ^ycoye oflAOt oò/ 8^ 5v xaxà xóppYjc B 345 
5 « TMCxà^o^ xal x5 5XXir] dteeXyefa è^ aòxòv xpì^cratxo, àXX' 85 &v àTcpoxxov 
a àTZ0KÌ[i^aj(3b'ai xòv 1^ aòxòv f^xovxa yvofyj. oò yàp Btoo^ xt|i^5 Tcpò^ 
«x©v Ó7ioSe^a|JÌva)V xtvò^ xó^toat, xa8«Tvat aóxoì>€ è^ x)]V Tipeapefov 
« ela>S«atv àvS^tóTcot, àXX' Itzììx; xt ày^^^ StaTceTTpayiiévot xol^ èoiaX- 
« xóatv è$ aòxoi)^ èTcavT^^oxjtv. Saxe TipoTnjXoxtaS'évxa^ S^vofaet (jiScXXov 
IO « ^Tzeiz^'/d'al xt Sv Svexa -^XS^v ?^ Xóywv ènceixeoxépcov àxoóaavxo^ 
« x5j$ èXTifSo^ à7ioxi>xóvxa^ èTcavsXd^Tv. 7wcpatxela8«t [làv o3v oòx oTSa 
« 8 xt Sei Tiepl xojvùv Sv aùxò? eTprjxo^. x( y^p 5v xt^ èvo/Xofif) xóv 
«ye Ttpò xfjc àTCoXoyfo^ ànenzòvioL x))V 5^|iPaatv; èxelvo 8è oòx 5v 

I. TOUTTiXot; WvV 1-2. xaTtairou5àa5ai D 3. uirtiicov WvV àri- 
p^uràm D ^uvirà^a; w/ ouvira^a; Z. uPpi^ti MCmf(corr. in marg.), P 
^àp ripete W; om. L 4. oaa per o« àv ^v VL (in marg, 8«, om. &v^ xópirjc 
MCDmf (corr,) 5. aurfi fF aòrè v T 7. xaS^vai V (corr.) aOtoù; 

MCDmf aÒTOi? »^v T 8-9. ^araXjtoai D 9. iipav^^ouaiv MCDWvV 
mf (corr.) L irpoaimXax. ^uvoiaiiv D tuvr,ffti WvV io. SiaireirpdxSai Dm/ 
8ià irpàx^ai W fiiairiwpàxSai r T Xo-jfov li?iiixtoTtpov WvV II. Iirirux^^" 
Ta« ^i' r &viX5tiv MCDmf (corr, in marg,), H 12. iT ti ^t fiti AfC 

Dmf H per 8u i^v VL ri ov /)«r &v Wv V 

Tanto disse Totila; Pelagio cosi gli rispose: « Dopo aver 
« detto, o nobile uomo, che tu hai grande rispetto per me sopra 
m tutto e pel titolo di ambascìadore, mi hai poi trattato nel modo 
«men riguardoso; poiché io ritengo che oflFende T amico ed il 
« legato, non chi lo schiaffeggi od altrimenti lo insulti, ma bensì 
« chi sia deciso a rimandare senza risultato quegli che a lui venne; 
« ed invero gli uomini non accettan T ufficio di ambasciadore per 
« ottener onoranze da quei che li ricevono, ma per tornare a co- 
fi loro che li spedirono con qualche buona conclusione, talché vai 
a meglio che, pur scherniti, concludano qualcosa di ciò per cui 
a vennero, anziché accolti con blande parole tornino fraudati nelle 
« speranze. Ordunque non so se mi convenga pregarti per queste 
« cose di cui tu stesso hai parlato. A che prò tediare colui che 
« rifiuta r accordo anche prima di udirne la difesa ? Questo però 



^ ^*i>r.xpr2i xr -?=^-tffr.» 







fa -5^ 
% ^ 1t//ilf}^r i^jT^^^ lli^TTSi 

f*5y^ // ^|, i&^ /^^ ìM^ -» C i»i« L 

4r ^/fir *f0f^Vf iM^Kf cOf^ne ^ beo s redi csanro -rrT^mo se per 
^ Up^f^fitP'i y-Ff v/ ì Hfmam dhc praer le irmi coatro £ te, se 

♦ yff^HM^ mi fA'iff twplzczinh vtr%o i SidHxii, che ani aera ri 
V ìt^ffmi'4fffii^h M^ io rmunzundo a pregar re, rimetterò T am- 

♦ f^>iv^fi;< in f;jo, il quale iuol punir della collera sua chi arrogan- 

♦ fi^ffHrii45 /IJ<>|/fc({ia le suppliche «. 

XVn. (Meo cl/i, Pelagio venne via. I Romani vedutolo 
UHhiif n^rna «vrr nulla crrnchiuso, ne furon grandemente angu- 
*f)iifl ; 9 h (Anto che H'rnprc più cresceva ogni giorno li tormen- 
frtvrt «riMluIfMJMirr. I •oldati però, ai quali non facea difetto an- 
MiN U vtiftovii^lU, rrwlutevan tuttavia. Pertanto i Romani riunitisi 
p v«i»Mill dhiMti/l A ttcnna e Cononc capitani dell' esercito impe- 
rlHJi», (OH Ugrlino e j^omiti ansai parlarono cosi: «Tale è la sorte 
n * * III ofA il vcdlumo ridotti, o capitani, che se qualche brutta 
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« SpYOv lay({)0^u^f, oòx àv Ttva -^iiIV tò bpikrj\i,a toOxo |ìI|ì'J^cv iTr/^vey^tev. 
« 1^ yàp Tf)€ àvàyxyji; óicep^oX^ x^jv ànoXor(loc\f I9' éoux^ 5X®^« ^^ 
« 8à àjiuvetv 6pYV •^{JtTV oòtoB; oòx ®^®f ^ Bvxc^, SrjXàaovxé^ xe Xóytp H s8i 
a xal àTcoxXaóaovxe^ t)]v ^u{jupopàv 7io(p' ófifi^ fJxo|iev • Stwo^ 8è àxoó- 
5 aaeaS-e Tipàco^, oò &)VTapaoa6|ievot z(p t©v Xóytdv dpàaet, àXXà tfl 
« ToO tóS-ou^ ^{J^ì ToOxo orcafl'iic&fievot. 5 yàp ànorf^yai xJjv oumj- 
a p(av •Jjvoqptflca|jivo5 oòx Spyot^, oò ^|iaot x^jv eòxoa|JL(av Scoaóaoadwt 
« TÒ Xotiiòv 8óvaiat. i^|i^, (& orparrjYol, jii^e Twfiofou^ (ii^e 5^- 
« Y^veTi; óntv vofjti^exe eJvat, \i'fpì 6(ioxpÓ7Wu^ toI^ ifi^ woXtxefa^ i^^^^ 
IO « Y^Y^^^^^^ P^'^^ ^PX^^ ixóvToc Tj TTÓXet xòv ^aatXiiùq Òly(to^i orporòv, 
« àXXà 7CoXeii(ou€ tò è^ ^X^€ Svxo^ xal 8uXa ècp' ó|itv àpa|iivou^, zlxa 
« •^ocryjdévTO^ x^ l^^x^B? àv8pàiwSa SopuàXcoxa ójjtfòv aòx©v xaxà yt xòv 
axoO 7coXé|ioi> Y^véaSat vójiov. xal x^P^QY^^ "^0% ó|iexépot^ a^XP'*^ 
« X(&xoc( xpo(p))v oòx àpxoOaav, oòSè xocxà xijv xpe^av i^jiN àTTOXpfiiaav, 

I. loxuwfxiv ^vF 4. ^jA»; DJFv 4-5. à»ou<n(io5i WvVf (marg.), 
Reg, 5 -6. Ti4v - ix^a-wv /irv FI, 9. vo^C*Tai W iXoTpó'irouc C iX«- 

rpóico? D Toi; om. D t^« om. C io. tou per tòv fVvVL 12. ilSi- 

aSivTac /»«r fiaauStvTa; / (marg.) SopudXura] i coii. (^opb>&Xb>Ta ^, HP 
SopiàXwra B 14. ou i^t; V àpxjuoav ouSi om. ^vF 

« cosa contro di voi commettessimo, di tal colpa non potremmo 
«essere rimproverati. Poiché le strettezze estreme portano in 
«sé stesse la loro scusa; ed ora invece incapaci di giovare a 
« noi stessi coir opera, veniamo dinanzi a voi a mostrare colle 
«parole e colle lacrime il nostro infortunio. Fate di ascoltarci 
« benignamente, di non offendervi per la parola ardita, ma di mi- 
a surarla secondo la forza delle nostre soflFerenze. Poiché chi é 
« ridotto a disperare di sua salvezza, non é capace di moderarsi 
« negli atti e nelle parole. Voi, o capitani, non vogliate consi- 
« derarci come Romani, né come vostri affini, né governati dalle 
« stesse istituzioni civiU, né volenterosi fin da principio di ac- 
ce cogliere in città V esercito imperiale, ma bensi come fin da prin- 
« cipio nemici, che preser contro di voi le armi e poscia vinti 
« in battaglia divennero, secondo il diritto di guerra, vostri schiavi 
« e prigionieri. E vogliate fornire a questi schiavi vostri del vitto, 
«non già abbondante e neppur proporzionato al bisogno, ma 
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« iXX' Se ye ìtcoCì'jV Seapxfi^ l)(p(xsiyj Smog 5)] xfld '^% icEpcivte; 
« dcvbxmoofrffptùyisv ó|i?y Soa xoug obchocc xol^ xexxT]{iivoce óin]prcE?v 
^ "^^ a (J^tov. ei Se xoOxo oò ^déScov ^ ou PouXofiévoc^ ó|iN, àXX* i:pelvai fji45 
« xf}; ó|iexépae Sixaiouxe X^K^ èxe^o xepSovoOviE^ xò (ivj Tcepl xi; 
a xfòv So'jXoiv Tcovelcjftat xaupie • ?Jv ^ |ii]8è xoOto f^!v dicoXéXetTrca:, 5 
a àicoxTtvyjvot f/jio^ à^touxE xfld n^j dbcoaxEpf^OTjxe xsXeuxf]^ oc^^povo; 
«|i7]8è dovixou ^dov/jOTjxs xoO icjr/xciiv 1^'axou, dXXà icpà^ {ua 
« T(t)|ia{oue dbcoXXi^acxE (iup&iiv S'jaxóXcavi). xorrca oC 2|jiqpl Béooocv 
àxoùaovxe^ xò |icv xà èmx/^Seia X^P^^^^ crp^atv àSuvaexov, xb Sé àno- 
xxtwóvot àvóoiov Sfaooev eTvoi, oò |ii'/xoi oòSè xò à^Tvoa dbcfvSuvov. io 
BeXiaiptov % xol xòv ix Bu^oevtfou orxpocxòv xàxfxa S)] |iàXa icoepé- 
oea&oi toxopcaocvxo, xorVrg xe oùxcbg TuopYjYOpf^aaevxe^ dbceicéf&'JMcvxo. 
'0 5è Xc|jiòe Sxt (lòXXov ix|ià^(ov xe xal |i7pcuvó|ievog hd iiéys 

I. M9TI MCWvVmf (inmarg,^it) kich T^v* D fxov«i^] Pi8 ixo»- 
ff«^ i co(ii. (y i:orr. in marg.), H ictpióvxotc D (vorr.) 2. ànSuicoup'pì- 

aofitn D 3. ^ oò] L (agg, di sfc. m,), B; om. MCDmf(agg. in marg.) 

^ ÌV (om. où; l V (id.) V (id.) i H Od.) P (id,) kXKà D 4. 4i^Ttpa< 

fFv (corr. di m. ree.) V ducauouTou DWvV 5. òouXoy ìV rà; o^ftc D 

fAi4 per ar.Sè D; om. ^Ft/ V t&wt»v 6pv /Fv F 6. àiwxTiv^u^ai D 

àiroxTtiY'vuvai /Ft' V uf&Stc ^'^ 7. f.6u979u D 8. {&upi«*v àiraXX. pwp. 

8u<nt. ÌV C&iraXXo^tTai) v FL/ (marg.) àxaXXd^iTt / (Vorr. -^e- da -ia-J 
9-10. &iroxTt^vuvai D àirox-rttwu'vau Wv V IO. &fY{vau D 

« tanto quanto basti a mantenerci vivi, talché rimanendo in vita 
« possiamo in ricambio rendere a voi quei servigi che i servi so- 
a glion prestar ai loro padroni. Se poi ciò non sia facile o non vo- 
ce gliate, degnatevi di lasciarci in liberti ; con che vi risparmierete 
« r incomodo di dar sepoltura ai vostri servi. Che se neppur 
« questo ci rimanga, compiacetevi di ucciderci e non privateci 
« di una fine onesta, né ci siate avari della morte, d* ogni cosa 
«più gradita; ma con un atto solo liberate i Romani da travagli 
« infiniti ». Bessa, udite tali parole, rispose che fornir loro veno- 
vaglie era impossibile, ucciderli empio, ed anche il rilasciarli, non 
senza pericoli. Assicurava però che Belisario presto arriverebbe 
da Bizanzio con un esercito, e con tal conforto li rimandò. 
La fame intanto cresceva e col trarre in lungo arrivava agli 
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xaxoO fjpexo, ppt&oet^ ÓTwpiXXtov èxxÓTuou^ xe xal xfj^ (póaeco^ ójcepo- p 505 
pfou^. xà ^tèv o5v TCpfiixa Blaao^ xe xal Kóvtov, o?7iep xoO èv Tf&iiTQ 
cpuXaxxTipiou 'Jjpxov (ofxou yàp noXò xt (léxpov èvxò^ xoO T(i)|iy)€ Twpt- 
^Xou èvaTCoO^iievot ocpfatv 8xuxov) xal o[ oxpaxtfiycat XP^^*? '^fi olx&louQ 
5 à7coxe[ivó|ievoi àTce8f5ovxo TdDjioftov xo!4 e5 Tipàoaouat xP^QF'^'^^v V-^' 
yiXtóV • |ie§(|ivou (lèv yàp xtjx^ éirrà ly^Y^^^ XP^^^^* ^^ itévxot oòx 
oiko) xà xaxà x^v oix(av ècpipexo, Saxe Ppc&aew^ èg xéaov à^woxépa^ 
|iexaXaYX<4vetv Ixavol; efvat, o?5e x^^ xtlA^? tò xexapxYjiióptov xaxaxt- 
Sivxe^ TTtxupwv xe xò (liStiivov 2|i7iXif)aà|jievot f/afltov, xfj^ àvàyxY)!; aòxol^ 
IO '/j5fax7)v xe xal xpu^epcoxàxrjv TCOtO'jorj^ x)]v pptbatv. xal ^gOv 8è, 8v 
Sv èTre^tóvxe^ o£ Béaaa ÓTcaamoxal Xà^otev, àneSCSovzo xaxà Tievxf^xovxa 
Xpi>a©v. 5x(p 8à Ttitio^ xeSvetb^ ?) iXko xt xotoOxov Ó7c5]pxev, èv zd^ b 348 
Syav eù5a(|ioatv 6 TcD^tatog oòxo^ èxàaaexo, 5xt 8ij xpéaat ^(pou xefrvrj- 
x6xo€ IvxpocyeTV e^x^v. 6 8è 89) àXXo^ Sica^ i\LtXo^ xàu; àxoXi^^pa^ 

I. Ppwffoitc Ulto pàXXov fV 2. Ko^uv] DWvV xwvcov ^7J fl//ri co(7(7. 

01 
e le edd, uirip per otivip Wv V 6. xai ^àp D 8. {xa^ò; D Ixavnc 

("oi corr. rfj sec, m.) m ol 6è MCDv VmfL, U ^\ It W 9. woiTupwv (j/c^ 

^ IO. tfpfùois f (corr.) II. iwi^iouvTi; MCmf (corr,) iwatiouvxi; D 

pwp. ugna f in marg.) e le edd, 12. toiouto (s soprascr. di pr, m,) V 13. o<mc 
per oTi Z, (tnarg,) f (id.) 14. fiioXou />«r 8t^ &XXo; MCDmf (in marg. àXXocj, 
HP àxaXuijiac MCDWvVmf 

estremi riducendo ad alimenti strani e contro natura. Dapprima 
Bessa e Conone, comandanti del presidio^ i quali aveano riposto 
privatamente gran quantità di frumento dentro le mura di Roma, 
ed i soldati, togliendone dal vitto loro proprio, ne vendevano ai 
Romani più ricchi per molto danaro; che un moggio costava sette 
aurei. Coloro però che non erano abbastanza agiati da potere 
procacciarsi un alimento tanto costoso, per un quarto di quel prezzo 
compravano un moggio di crusca e ne mangiavano, il bisogno fa- 
cendo loro parere graditissimo e delicatissimo quel cibo. Un bue, 
cui gli scudieri di Bessa prendessero in una sortita, era venduto da 
essi per circa cinquanta aurei; quel Romano poi che avesse un 
cavallo morto od altro di simile era considerato come felicissimo, 
potendo saziarsi delle carni della carogna. Tutta T altra gente 
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|i£va( {^dtov, olbec izoXkal à(i/pl tòv icepf^Xov xiv xo!i èpetictotc icoev- 
xoc/fi Tfj(; icóXea)^ fùovrocc. Stcco^ Sé adtol; |i^ xb xf}^ tcóoc^ Spt|ib xdé 
te X^^ ^ '^ ^1^^ '^^^ ^f&poffa Sdbcig ob Tcopépyco^ o&xà^ Ec]K>vxe( 
iJaOtov. ?(i)€ lùv ouv T(i)|ialbt tò toO y(fi\ìoo\j vó|iia|xa etxov, o&cco^ 
fioTcep éppi^, TÒv altov xal xà Tcttupa d)Vo6|ifivoi àTcrjXXdtaaovxo • èicel J 
8à ToOxo aixobc 1^^ èn»XeXo{7cet, of Sé cpépovxe^ 1^ x)]v dbYopov Tà 
ImnXa icàvxa ^ov aàx£dv xòv èff^|i£pov àvxrjXXàaaovxo. xeXeux&vxec 
Sé, èicel oE xoO ^atXéco^ oxpaxUoxoi aTxov oòx er^ov SvTcep xoel T(i>- 
|ia(oi( àTcóScdvxoi, tcXi^v ye S^ &xt x^ Bloaa òX^yog Sxt èXéXeiicxo, o&xc 
T(0{iaToc SxoD d)V0TvT0, i^ '^^ àxoOdffo^ Stnocnt^ l^Xtnov. zaùvr^ Sé IO 
oòxol^ oò Siapxo6(7T)( xf^ ^&G&ùqj cX y^ oòSé auxf}^ è( xópov Uvoi 
icocvxàicaatv e^^ov, i^fxyjXot |iév oeC aàpxe^ aòxol; ex xoO ènl TcXeloxov 

I. irtpiP«Xov D xSl^ MCDIF 2. «pu^i^ D 8puf«)i ^ j. -riiv />«r 
TÒV Wv V ^dipi^^a D ^apu^xa W fiduci^] /?^g. / (marg.), B fióxvtjTai Af 
CDmf, P fiductiv ^ «ducvt» v F i^/oStm MCDmf 4. Ttw; F 5. Ip- 
fi'iiii f (fnarg.) L 6. otòi H(fnarg.) P 7. aòrwv tòv] WvVL, B autoi; (bm. 
TÒv; MCDmf (corr.), HP S, ot] ìFvV o5ti o? ^Ji fl//ri (:oi(i. ^ Z« i?ii. 

ffTpttToti mf (corr, in marg.), P 8-9. oux ilxov - &iró8a)vT«i] Wv f^ Iti - 

àiróSovTat ilxov ^K a/<rx coiJ. fa iiroSoivTO /. Se, » f in marg,, àiriSovTO L ^ 
m marf. &iro8o?vTo;, HPB (ÒLicóòot^nai) io. &xaXu^ac t coiJ. 11. Jv- 

diapxou9T); L diopxouooic D Jirti p^r of MCDmf, P ouS* iauToic »c D 
aÒToT; MCmf (corr. in marg,), H (id,) 12. aÙToT« om. WvVL 

del volgo non mangiava che ortiche, delle quali ben molte cre- 
scono presso le mura ed in ogni dove fra i ruderi della città; e 
perchè quella pianta pungente non offendesse le labbra e le fauci, 
la mangiavano dopo averla ben cotta. Finché adunque i Romani 
ebbero monete d' oro, campavano comprando frumento e cru- 
sca; venute poi quelle a mancar loro, portavano al mercato 
tutta la loro mobiUa e ne prendevano in cambio il vitto giorna- 
liero. Finalmente quando già i soldati imperiali non aveano più 
frumento da vendere ai Romani, eccetto un poco che ne rima- 
neva a Bessa, né i Romani di che comprarne, tutti quanti si ri- 
volsero alle ortiche. Non essendo però quel cibo sufficiente e 
neppur potendo essi con quello sfamarsi, eran ridotti quasi tutti 
emaciati e il lor colore erasi poco a poco mutato in Uvido ren- 
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èY^vovTO. t6 Sé XP^f^* ^ ** TceXtSvòv x«tà Pp«x^ ^v bB&Xoiq 
oÒTob^ è|ifepeaTÌTOuc e^pY^^*^* ^^^^ "^ ^oS^ovre^ Ext xal xG^v 
òSóvTcov oòtol^ |JLaaa)|AÌV(dv xàg àxoXi^a^, id^oxóv xe Ix xo5 aìxfwSbx} 
xal è^ Y^Jv Iroircov. ffiri 8è xod àXXi^Xwv xijv xÓTcpov fjaStov. 7wXXo£ b 349 
5 xe (ypS/z adxol)^ x^ Xiii(jS meC6|ievo& StsxP^^^vxo, iicel oòx£xt o5xe xAvoc^ h ssa 
o&xe |jlOc e&pUTxov o&xs iXXo xc ^^ov vexpòv ivp aixf^oivio. 4jy 8é 
xi^ èvxaOfl« T(tìjiaTo^ àv^jp, Tulvxe irafScov Twcxijp, 8v 59j TceptoxivxE^ 
o£ TwtlSeg xal xfj^ èafl-^Jxo^ àTTuójievot xpopijv &cpaxxov. 6 8è oiixe 
Avociié^a^ o&re 8xt ^vexopàxftT) SvSrjXo^ y^o^^fc *^' JoxupÓToxa èv 

IO Tfl 8cocvo(a xò TràO-o^ 8Xov àTroxpiyj^iievo^, SweaS^f oE xob^ TraTfia^ ò^ 
89] xpo<p})v XTitpojilvou^ èxéXeuev. èiretSi^ xe è^ xoO Ttpipt8o^ x})v Y^^pjpav 
<ÌXO«, Bi^ao^ ini x^ irpoat&iwp S-oJiJLàxtov, xoóxq) xe xob^ fty^aXjiob^ xa- 
Xu7rt6(uvo; fjXaxo àrob xf^ y^T^P^ ^€ '^^ Ttpfpt8og B8a)p, d«a)|iév(i)v 
xà 8p(5|JLeva xOv xe Tcaf8tov xal ttìvxwv TtDjiafcov, ot xafrqj i^aav. xal p 506 

15 x6 XotTcbv oE xoO paaiX£(i>c ipx^vxe^ Xaii^ivovxe^ XP^I^^^ Izèpot {le- 

I. xaraPpaxù MCDW 3. [MiaufuvMv] ^ fAaaaofUNtti» MCDWvV 

tnf (corr.) fAota«t»,tAÌ>»^N L {Aavvo^UNcan HP àxaXu^ac MCDWvVmf 
5-6. oGTt - o6Tt - oOti] B oòdè - oòdè - ou6i { foitl., HP 5. XY}iià« D 

6. fA4« ^ vixpòv] WvV; om. gli diri codd. e le edd, nai^owTo mf(corr,) 

7. 9^ per OH W 8. 9\ par h W 9. Wx^p^Tara ^v j^ 11. Imi M !< 
WvVL 12. •t/AdTioY D 12-13. ««^w«TÌf*«^»<] WvVf (marg,), Reg. 
xakxt^ifMHoi gli altri codd, e U §dd, 13. ^XXaito Mmf (corr,) ^XXata CD 
xò Tot» TiP. fVvV To3 per xò L 14. Tt 01». L 15. toXoiicò^ MCDWv 

dendoli simili a spettri. Molti^ mentre camminavano e mastica- 
vano fra i denti le ortiche, cadevan morti a terra improvvisamente, 
E già mangiavano fin gli escrementi T uno dell' altro. Molti, 
tormentati dalla fame, si suicidarono non trovando più né cani* 
né topi, né cadaveri di animali di che cibarsi. E vi fu un tale, 
romano, padre di cinque figU, a cui fattisi questi attorno e pren- 
dendolo per la veste, chiedean da mangiare. Colui, senza gè- 
miti e senza mostrarsi turbato, ma fortemente celando dentro di 
sé tutto il suo patimento, invitò i figli a seguirlo, come per ri- 
cevere il cibo. Giunto però al ponte sul Tevere, legatasi la veste 
sul volto e cosi copertisi gli occhi, si scagliò dal ponte nel fiume 
in vista dei figli e di tutti i Romani che colà trovavansi. Poscia 
i duci imperiali, sempre ricevendo altro danaro, permisero a quanti 

Pmocopio, Guerra Gotica, IL 20* 
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xe ànoXeXetmiévuv fefioc59a o{ dEXXa fisKyce^ $x^^^ feuyovtsc ^ ^ 
ixàanp Suvorci tjfrfJVEt. xai aòrffiv o{ ide^TCoi xf^ 8avà|ie(d^ xoxa- 
|ftapay9e{<iy]( aeàxo!^ x^ Xtfifi^ fjBrri icXéoyie; 9) 6$^ {6vxec àicéO^acvov. 
ioqXXoI 8è xod xoioXTjqp&éviEc icpò^ xdv icoX£|i£ciiv èv xf 68$ 8(£qp9a- 5 
pijoaev. T(0{ia&ov fiev o3v xfj xs po^XfJi xol x$ ^|iip ixe/cop^t è^ 
toOxo ^ x6xt]. 



V 138 111'. 'Eicel Sé xò ^ x$ IcdiwiQ xol loodbcg axpixeu|ta i^ *Eic£- 
8a|iy6v xe à^xexo xol Bekvaofltf ^iiyé|u^, 'I(oivvy]c |iàv faovxacc, 

B 350 tuxnof^yjeùaa/i xòv xóXicov, fj^ou iie^f 2óvxa( lucvxl x$ oxpox^ xotvf 
xà 7cpoaii£icxovm fépeiv. BeXiaopicp 8è d^fopov xoOxo SSo^ev elvau, 
àXXà icXéoixTt (lèv oòxoZC i^ tà iiifl T(&|i7]V x^^ |id^oy ^uvofaeiv. 
nàifji fig loOat xp^vov xe o^t xexp{(|«adat icXe((D nud u xol ónavxtdb- 
aeiv h(ùi i{i7cóSioy ' 'I(oàwi]v Sé 8cà xe ElaXo^v xol xGv XKfrrg èdvfiyv 

I. ^Mf&atoic ^vT òX^y» m 3. {xaoroc Suvarò; WvVf(marg.), Rég. 
4. «UT^c t5 D 5. xaTaXYifdtuTic] t codd. xaraXtt^iStvTtc 2é eii. 6. ou^ 
om. WvVL 8. linidili MCDtnf, H (corr, in tnarg.) xai 'laaobci^ oiii. Af 
CDmf (ioprascr, ài su, m,) 9. (uWuttStn D Ittd^Yii ^ io. ^^lou tòi» 
K^irov fTv KL iranTl] fVv VL \ììh ir. ^2t altri codd. e U edd. 1 1. à^uf&^Mpo^ 
toQtoy D SSti^tY fTL 12. irX^oumv D 13. leuotv MCDmf loSoti (Wf) ^ 
Tt xal] WvVL xal om. f/t o/^' foii. « U edd. 14. Tt p#r de t coda. 

Romani volessero di andarsene. E pochi ne rimasero; tutti gli 
altri fuggiron via dove potevano. Ben molti di essi stremati di 
forze per la fame, morirono sulle navi o per la strada. Molti 
anche colti in via dai nemici, furono uccisi. A questo la for- 
tuna ridusse il Senato ed il popolo romano. 

XVIII. Giunto che fu ad Epidamno T esercito di Giovanni 
e di Isaace e riunitosi con Belisario, Giovanni era di parere di 
passare il golfo e quindi tutti assieme con tutto V esercito andar 
per terra affrontando in comune gli avvenimenti. A Belisario però 
questo non parve convenisse, ma meglio varrebbe che si navigasse 
diritti fino alle spiagge prossime a Roma, poiché a voler andar 
per terra s* impiegherebbe maggior tempo e s' incontrerebbe forse 
qualche impedimento; che Giovanni andasse per la Calabria ed i 
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2óvTa i^zkiaoa, [xàv òXtyou^ xo|i'.S5} xdìsq évxoOd'a ^^pou^ Svioc^ 
ÓTCoxe^pta 5è 7cocrjaà|xevov xà èvxò^ xóXiwu xoO 'lovfou ^{iiil^ac o^iotv 
fjxovia è^ xà à|Af l T(ó|i7)V y^tù^io:. ou &)] xal aòxò^ xaxofpecv x4> iXXip 
axpax^ Scevoelxo. $exo yàp icixpóxaxa icoXtopxouiiévcov Ta)(ia{(iiv, xof 
5 uva, fig ys '^^ et>cÒ€, Ppoxuxàxrjv xoóxwv xptpijv xà dvi^xeoxa Xofia- 
ve]ad«i xoTi; icpàyiioac. xal TcXéouai iJiàv ivé|AOu xe Qt(ÌQt.y iictfópou 
àmTceaóvxo^ 7ce|A7rca{ocg Ig xòv xG)y Ta)|jiata)v X(|xéva xoxoipecv Suvaxà 
ioeadiost, aipax^ Sé ix ApuoOvxog ice^'fj ioOaiv oòS' Sv xeaaopàxovxa 
if)|ji8p(óv Y^véadoe. xoOxa BeXtaàpco^ 'Ia)àvviQ èTccoxefXa^ icovil xo) oxòXtf 
IO ivWv8e àitfjpe* Tcveójiaxo^ oè oxXTjpoO a^ptotv èTWTceoóvxog ApuoOvxi 
TCpooéaxov. oJwcep o£ Ffrcdot aJaWjisvot, 8oot Mj èxexdcxato èTil xfl 
mktofiìdff xoO èvxocD^ fpoupfou, ScaXuaavxe^ x^v icpooeSpefav ei>d{){ 
xo|j[i^ovxai i|jifl TcóXtv Bpevxéacov, SuolV |iràv i^|iépacv 65^ ApuoOvxo^ 
Scéxouaocv, Tcpò^ Sé xf àxxg xoO xóXtcou xet|&évT]y, àxe^x^oxov o5aocv, 

2. ToS] t codd,; om, le edd, Iwvtou D (ufA^ui^at Dt/ Fm/ Euul^iaC- 
loLii (sic) W i, axi W xaraippiiv M C D mf (corr,) 5. toutwv om. ^v 
FL, fra parentesi di sec, m, in f 7. ict|AicTaToi MCDWv Vmf, H (corr. in 

marg.) r&n om. WvV xaraippiiN MCD 11. ÌTàxaTO (Vt soprascr, di 

m, ree) W 12. irpeaiSpiav D 13. ìxo^u.i{[ovtou fffc^ ^ mim^^w^vx 

Reg. ^^ìhHhìoh WvVf (marg,), H(id.)P ^Miìn WvVL «ooTv tu»ù« f^èv D 
14. àrixiaroN fP" 

paesi vicini scacciandone i barbari, i quali certamente in pochi colà 
si trovavano, e sottomessi i paesi al di qua del golfo Ionio, venisse 
a raggiunger loro nei pressi di Roma, là dove anch' egli si pro- 
poneva di approdar col resto dell' esercito. Poiché egli pensava 
che in tanta crudezza d' assedio, pei Romani anche il più piccolo 
indugio potrebbe avere effetti funesti. Per mare, quando il vento 
fosse favorevole, al quinto giorno potrebbesi approdare al porto 
di Roma; andando invece per terra coli' esercito da Otranto, non 
basterebbero quaranta giorni. Dati tali ordini a Giovanni, Beli- 
sario salpò di là con tutta la flotta; ma sopravvenuto un vento vio- 
lento, approdarono a Otranto. Saputo ciò, i Goti che stavano ad 
assediare quel castello, tolto subito 1* assedio, recaronsi a Brindisi, 
che dista da Otranto due giorni di cammino, ed è situata sulla 
riva del golfo e sprovvista di mura. Supponendo che Belisario 
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6noiDidé(ovxt( BeXioipiov aàilxoL 8)] ScoPo^ocodot xòv ixcfvQ icopdf&òv, 

oTpociòy &^ óicovtc^cacav iv Toopooxeu'fì èicocif^aoBio xal Fórdou^ xobc iv 
KflXryft/g ixéXeucVy &in] Sv of^oc Suvoctà e&j, x^jv 8{oSov iv fuXox^j tj^uy* 
end Se BtXiaàpcog icvc6|iaic( kmxpòpoo iiccTcvtóaocvTO^ 2x ApuoOytoc 5 
àicénXtuoev, of xs Fóid^i à^vuorfiaacvie^ S^oitov oò xaTea7C0uSaa|Uvi]v 
èv EoeXa^l; s^x^v xal 6 To>x(Xa( ^^^^^ [lévcov iti {idtXXov iqpuXoooae 
T&c è; T([)|i7)y 62a68ou(, ó^ (xiFj xt èaxofii^cadm xG)y èmxT]Se{Q>v Suvondi 
sii). Sv xe x4) TcpéptSt iicevóet xàSe. x^*^ xaxavcf/oo^ 'g (iìXmik 
6 7coxa|iò( èv oxsv^ xàieiatv, &aov àrà oioSfcov x9)^ TcóXea)^ èvevi^xoytay io 
Soxob^ ic dcyocv [loxpà^ ex x9J^ ixépo^ ^^<^ ^XP^ ^ '^ ixépocv 
è^ixvou|iévaE^ èvxoO&a è( y^'^^P^ xoxédcxo ax^fio. tzó^oo^ xt Suo 
^>ivou( icap' ixoxipav xf]v &x^^ xsxxy]và|uvog ^Xoxxf^ptov xorcsox^ 
aoxo (iocx'iuov àvSpc&v, àg ^ypdxi ixixoig xislv, ?) 7cXo(oi^ dOAoig, ix 
xoO nópxoi) àvaYO|JÌvoc^ è^ x^v nóXiv èoixrjxà elT). ^ 15 

I. 6irot«irdCovTtc ti MCDmf (xt in parentesi), P 2. rt om, L roit- 
tiXav fT TouTTila^ v V 2-3. rfi arpatS ITv F 3. rÓT3ouc toù«] fFv K, 
-R«f.> 5 7Ót5w« rote fK ol^rt coJi.> HP 6. iictirXtoaw C 7. ^ per jwU 4 
fnf(corr» in marg,) TOUTtiXac ^v K l^uXaoi V 8. if oiff. D ti; per t» D 
IO» »ÌT»ot-« !-« oTivw f(marg.)L xà-niai D l^ivcxerra W l^ni^'hMHra. P 
II. ti« Tifcv IFv 13. Ti^v om. WvVL 15. IIopTou om. ìV 

presto passerebbe di là, informarono Totila di quel che avveniva. 
Questi mise in assetto tutto T esercito come per andargli incontro, 
ed ordinò ai Goti eh' erano in Calabria di custodire quel passaggio 
quanto meglio potessero. Quando poi Belisario, fattosi il vento 
favorevole, salpò da Otranto, i Goti ormai rassicurati presero a 
condursi assai negligentemente in Calabria e Totila, rimanendo- 
sene, tanto più custodiva gli accessi di Roma perchè niuna vet- 
tovaglia potesse esservi introdotta. Pel Tevere immaginò questo 
provvedimento. Avvertito un posto ove il fiume, a circa novanta 
stadi dalla città, ha un corso ristretto, pose delle lunghe travi che 
andavan dall' una all' altra ripa a modo di ponte, e costruite su 
ambedue le sponde due torri di legno, vi pose una guardia di 
uomini valorosi affinchè navicelli od altri navigli che venissero 
da Porto non potessero avere accesso alla ciuà. 
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'£v xoùt^ 8è BeXu3àptO( (ièv iq tòv tG^v 'Pa>|&a((i»v Xt|jiivft xax9}pt) h 283 
xal tò ^v x(p 'IcodswiQ atpàTeu|jka Ijuvev. 'Icodcvvr^C Sé è( KoXoPpfflCv 
8taitopd|Leócttt(, rótdiov f/xcota a2a^o{iivcov * 6t Si] àfifl tò Bpevxéotov^ 
&(smp ippi^^, Scatpi^v e^x^* S60 te t£5y 7coXft|i/(i)v Xa§(!)v Itcl xo- 
5 tocrxoTC^ 689 ióvto^ tòv |iàv Eva àòd^ ixtetvev, dltcpo^ 8à aòtoO tfòv 
yovàtcov Xa^fievog ^a>Ypsl(T^ ^ou. oò yàp ix9^^ ^^^ ^7^9 ^ 
t^j) Tot)|ia{<ov otpoet/f^ Sao|jim. ipofiévou 6& aòtbv 'Icoàwou, t^ Sa o&x b 353 
àitoXo6|ievo^ ^uvobeiv TCotà Tcotiotoi^ ts xal aòt$ (jìXXoc, Fót^oi^ 6 
ivO'pcoitoc <^ {}xt(na KpoaSsxo|iivoi$ ittion^eiv ocdtbv ÓTcéo/^to. xal 
I o 8^ àxurjKfystv^ \kìy ttòtòv t^ Snr^atco^ oi)8a|Ji1) ifooxe, XP^^^ ^ ^ 
TCp^dta tà( t^v tiCTCcov vo|iàc dvoStcxvóvat. litel o5y &fJLoXò^Bi %%t 
toeDta 6 ^p^opo;, abv oòt^ fjec. xal icpéDta [iàv t^v ttoXe|i(a>v toì>s v 139 

2. T$ ^«r TÒ D ii ixxaXaPpiav JFi; V (corr.) ]iaXafAPpì«<« D 3. ^Mira 
^<r ftxiora ^ iixaaTa v BptNt^aiov] J^v T, 5 PptN-nnaiov /j^/ì a//r« co(W., ff P 
4. ippinoST) C5icj ^ Ip^^rii L 4-5. xaTaaxoirif« D 5. idf om. D S^ta; jD 
7-8. di% ovx &iroXófxtNoc t/aii Herwerdén 8. (vvoiati; D ouyiq^iiy WvV 
ouvoMfin Z, xa{ xàuTu» D \kiXkk\ % coda, (f in marg, « fuXXoi /. Se. »), P 
8-9. rÓT^oi; 6 &v:5pMivoc »;] t; J^ 'yórSToic &KdpMiroc Mg ^ ')féT!:roiC ^c ^K a/lri 
co(l(f. é U eddé s«n%a virgola preced., che restii, però van Herwerdén, 9. Iirt- 
0TiÓ9tiv] Wv V ó &v9p«>iroc Im^T^kii^ ^/j fl//n coirf. e le edd. con virgola preced., 
che oboi, parò van Herwefden^ io. ou^afMSc / (marg,) L I^àvxtn (sic) D 
II. l^fdttxYu^ai MCtnf(in marg. &irodtixti»irou^, P iv^tixvSfai DWvV ifie- 
XÓ711 D 12. ViH D 

Intanto approdava Belisario al porto di Roma e tenevasi colà 
ad aspettare Giovanni colle sue truppe. Giovanni era già passato 
in Calabria senza che se ne avvedessero i God, i quali, come 
abbiamo detto, stavano presso Brindisi. E cohi due dei nemici 
che andavano in esplorazione, uno subito ne uccise, T altro git- 
tatosi alle sue ginocchia, lo pregava di prenderlo vivo, « poiché 9, 
diceva, « io non sarò inutile a te ed all' esercito romano » ; ed a 
Giovanni, che T interrogava in che modo lasciandolo vivo potrebbe 
giovare ai Romani ed a lui, questi rispose che lo avrebbe fatto 
piombar sui Goti mentre men se l' aspettavano. Giovanni disse 
che quanto chiedeva non gli sarebbe negato, ma che prima ei 
doveva mostrargli i pascoli dei cavalli; ed avendo anche in ciò 
acconsentito il barbaro, andò «gli con lui, e dapprima trovati i 
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?7ncou( ve|iO|iévou( xoxoXa^vxec àvadipc&oxouotv è^ aòiob^ &Tzocru^ 
£aoi nà^ol Svre^ èxuyxovov • oJ 8}j TwXXof xe xal dtpioxot 9joav. ÉTcetxa 
Sa x^^poOai 5pó|ir(|> ènl Tb tG^v èvocvxicov axpaxÓTieSov. oC Sa ^àp^opoc 
ivoTcXof xe xod àTcopàaxeuoc TcovxàTcaotv Svxe^ xal x^ dTipoaSox'/^xq) 
xoxaicXoYivxe^ ocòxoO (ùv oE tcoXXoI SiecpS^pTjaov, oòS£|ua^ àXxfJ; |ie|ivvj- 5 
[iévot, bXiyoi Sé xtve^ ScoKpuyivxes Tiopà TcoxfXov lxG|i{ofl7)oav. 'Icoàv- 
VT]^ Sa KoXa^b^ £7cavxa^ icap7]YopG>y xe xal xcd«aeu<i)v e^ e5vo'.ocv xgD 
paatXéa)^ iTurjff&ytxOj noXkà offatv ÓTCoax^luvog npég xe ^aatXéo)^ xal 
xoO T(i)(jia{(i)v axpaxoO àr(a%à laeodat. dtpa^ xe, &^ e^xe x4x^^ ^ 
xoO Bpevxeofou, tcóXiv xaxo(Xa|i^àvet Kavoóacov Svofia, {) xelxoi (lèv io 
iv ^AtzooTJÌqìq tzo\} \ilaoiQj Tcévxe Sé f^iiep^óv 6S^ Bpevxeaicu Siéx^^ ^C 
xà ngòi éoTcépov xe xod T(i)|i7)V tóvxi. xoóxou Kovouaiou icevxe xal 
elxoat cjiaSfou; àniy^Qnyot. Kàwat, Tva Sij Xéyouat Ac^ócov oxpaxrjYoOvxo^ 
èv xoli; àv(i) XP^^^S 'Awfpa xb [liya idtdo^ ^^ji^f^vat Tcojiafot^. 

2. irux^^o^ '^v lirti rà D 3. x^potSai D iroXi{Aia»N MCDmf (in 

tnarg, ìholhtwh), P 4. àirapaoxtuaaTOi / (marg.), Reg, 5-6. fxt/Aviiuivoi; M 
6. òXóyoi fsiVJ fF Tou TiXfltv ^ TOUTtXat V Vf (marg.) 7, xaXsfA^pòv jD 

xaXafxPpoòc f (corr.) irapiyoptS^ D TtSaotuuv] B ridaaaiuttv 1 coda,, HP 
h IVvVL IO. Ppt^TDoiou MCmf, HP Ppt^Ttaiou D xaTaXa^tPaivci IF 
xoLTtoùai9H WvVf (marg,) L 11. àiroXioic WvVf (marg,) L tou ^rr 

ireu D 12. lóvTS L xa^eu^iou D xavvouotou WvVL 13. xd^^oi MC 

Dm/ 14. àviìPaXo; J^vK àvat^àXou f (marg,), Reg, 

cavalli de' nemici che pascolavano, saltaron su di essi tutti quelli 
di loro che trovavansi a piedi, ed erano molti e valorosi, quindi di 
galoppo corsero contro il campo nemico. I barbari, trovandosi 
senz' armi, del tutto impreparati e stupefatti pel subitaneo attacco, 
senza dar ninna prova di coraggio, furono in gran pane uccisi. 
Alcuni pochi scampati recaronsi presso Totila. Giovanni con 
esortazioni e blandìzie cercò di rendere tutti i Calabri bene affetti 
all' imperatore, promettendo loro grandi beni per parte dell'impe- 
ratore stesso e dell* esercito romano. Sollecitamente poi partitosi 
da Brindisi occupò la città chiamata Canosa, che trovasi nel centro 
delle Puglie e dista da Brindisi cinque giorni di cammino per chi 
vada verso T occaso e verso Roma. A venticinque stadi da questa 
Canosa trovasi Canne, là dove dicono che nel passato Annibale, 
capitano degli Africani, infliggesse quella grande disfatta ai Romani. 
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'EvToOfl^ TouXXiovóg Tt?, Bevovifou twcI^, ivJjp TtofiaTo;, 5tjva{itv ^5**^ 
TCoXX^ 8v te BpuTfot^ xal Aeuxavol; 2x^^) 'loxfcwig è^ Rtj^cv f^otcov •^^fiio 
jiàv T&v poatXéco^ orpoiòv xfòv iip6a8«v é^ 'ImXwJytog aÒToT? eJpyoaiJLévtov, 
<b|ioX6YSi 8è, i'jv Ttvt xò Xotiròv èmetxrfa 1$ aerobi XP^^^^'^*^ Bpuxfou^ 
5 Te xal Aeuxavol>€ iyX^^P^^^ a<p(cjt, xaT»)x6ou€ PoatXeT oc58-t€ ìq cpópou 
àiwcy(DY^v èaojiévoi)^ oòSév xt ^acjov ?) Tipóxepov ^aov. oò8è yàp éxóvxo^ 
oc&xob^ TrpooxexwpTjxévat pop^àpot^ xc xal 'Apstavoli o5atv, àXX' 6^ 
liriXioxa Tipòg jièv x©v ivovxfcov pto^ojiévou^, irpò^ 8è xfòv paatXéco? 
oxpoxMiycOv àStxoutilvoo^. 'Itóàwou Sé róvxa bxt)pi^o{iévou iipò^ aòxtov 
IO TÒ XotTcòv 'IxoXK&xat^ xàyaS* Saecj8«c, ^v aòx^ 6 TouXXtocvò^ fjec. xal 
dbc* a&xoO 67CO(p(a oò§e|icft o( oxpaxiGyrac è^ 'IxoXu&xo^ Ext e!x^vxo, àXXà 
ti itXefexa xfòv èvxò^ xóXtcou 'lovfou <p(Xtà xe aòxoli; xal paatXel ifer(6yei 
xoxi^xoa. 

*E7«l Sé xotha TctìxfXo^ ijxouae, róxS^ov xptoxocrfoug dbwXe^ijievo^ 

I. TouXia^óc MCDmf(corr,), H PaXtvrtou C 2. xpuTioi; m ^irrtoic 
ll^'v V, Reg, tìtoiSto Af D 3. PaotXia »; orparÒN tòn irp. Wv V t&v 

irp. - tlp^aatA^vov Z, Lacuna in L prima di sutoT; « m marg, Xtfirei, iriutpitv, 
iroXXà xaxà auTOÒ^ 4. oixoXé^ei D tun Xscicwy D xp^^^^i^^^ <^ ^^ ^ 

PpuTTtou; ^vZ, PpiTTtouc r 8. 8è to3 iifP 9. aòrSv] /« «fj. autòv 

t codd. IO. roXoiicòv MDWvmf -còl à7a:5rà CDW,P TOuXiavò; MCD 

f(corr,),H tlti D xal] i codd,, B; om, HP 11, ol arpariSTaci oòdtfiiy 
^v F/ (marg.) L 14. ToS-rriXa; liT tourriXa; v K 

Colà un Romano, certo Tulliano, figlio di Venanzio, uomo 
di molto potere nell' Abruzzo e nella Lucania, fattosi dinanzi a 
Giovanni, dopo aver accusato T esercito imperiale del male già 
fatto agi' Italiani, fece promessa che se in avvenire li trattassero 
con qualche bontà, darebbe loro in mano T Abruzzo e la Lucania, 
che ridiverrebbero soggetti e tributari dell' imperatore non meno 
che prima lo fossero. Poiché se non fosse stata la violenza dei 
nemici e i maltrattamenti delle truppe imperiali, essi mal volen- 
tieri si sarebbero arresi a barbari ed Ariani per giunta. Giovanni 
assicurò che gì' Italiani in seguito avrebber da loro ogni bene; 
e quindi Tulliano si uni con lui. Dopo ciò cessò ogni ruggine 
fra le truppe e gì' Italiani, ed anzi quelle ebbero quasi tutti i 
paesi al di qua del golfo Ionio amici e soggetti all'imperatore. 

Totila informato di questi fatti scelse trecento Goti e li spedi 
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ì^ Kairj7]v ici|i7C6t. òlg 8)] faciateXXev, èiceiSiv xb ^y x^ 'IcoiwnQ 
OTpixei)(ia èvMvSe ISouv àg Tc&|jl7)v ióvrog, Sicead^t a^9ev odbdTjatv 

te Sta ToOxa Itoàwnjc |iij è; xAxXoxjtv xfòv iioXejifajv xtvà èjiicéaot, 
icopà BeXcodépiov fiàv oòxìti fjct, i^ Si Bpu-rfou^ xal x\euxavob€ ix^^^- 5 
B 354 ijv 5é xt^ èv rórdw? TexipOvSoc, àv?)p Sóxtuo;, 8v7itp 6 TctyiOla^ 
èrtì Tj Bpiix((ov fpoup^ xaT0KrCT|aà|jievo5 '^'^«j FótS^ov te xal Te»- 
|&a{(0V 9tpaxia)T(&y xxl Motupouofoyv aiko|ióXaiv ttvà^ ^X^^^? ^7* 4^ ^^ 
«aroli; xév xe xaxà SxóXXov 9oXà§5 «opS^v xal xJjv xa6tT(| -^jlifiva, ó^ 
(ii^ ivSivSe xivà; àicofptiv i^ SixeXfov |jLil^xe ex xf^ vf^ooi) ivxoDda io 
xocxonXetv dSeioxspov obf xe fiat, xoóxcp x^ crxpax^ |iexa^ Ttjyìou 
ti xal K^CAVOC dfcpoa5óxT]x6^ xe xal afixàYyeXo^ 'Ia)àwy)c èmsctodiy 
xoxéTcXYj^é xe ix xoO ai^iKou, oòSefAi^ àkxff; aòxobg |Ae|iVT](iivouc, 

I. xsiputiv Wv T» ^ 3. oòdt^uia D fAtXXyìoiiv MCDmf (corr.) 

(uXinffK ^vK 4. ratiera (Vù;^ Mmf(corr.) If&ivtai^ fFvK 5. Ppirrieu; 
fFvri 6, TouTTÌXa« ìFvF 7. tff om. MCDmf(agg. poi) ppir- 

tUiy fFv ri Tt 7Ót;j«v Mii fFv r 8. 1^' 4n fTv K 9. mùXoL^ Dm 
f(corr,) ^xikili} Wv V f uXdt^i gli aUri codd. e le M, >iVó^a] v Vf(marg.) L 
%ÌH% MCDmf, le e4d. ^Xóna (sic) W io. tivì; h^M% f (marg,) L 11. 4m- 
WvTtfo^ (sìq) D •Iói» Tt ^v |WT«pi77Ìou WvVL u. PiP»vo< AfCZ) 

^V Kw/, if ptv«l^< l?*f. Tt dopo àirpofffi. om. ^v V hnk^xéiiiiX»^ MD 
f(in marg, aòvdfiiko^, P duiari^^iftXTOC C ixaté^^tX©; m (x sopr^scr, ài 
sec. tn.) 13. &XXy}; &Xx^c WvVL aùtoò; om. Df (agg, poi) 

a Capua, con ordine che quando vedessero V esercito di Giovanni 
muover di là verso Roma, lo seguisser dappresso, senza però far- 
sene scorgere; al resto ei penserebbe. Per tal ragione Gio- 
vanni, temendo di venire a trovarsi accerchiato dai nemici, ri- 
nunziò a raggiunger Belisario e recossi nell' Abruzzo e nella 
Lucania. V'era fra i Goti un tal Recimundo, distinto uomo, 
cui Totila avea preposto al presidio degli Abruzzi con alcuni 
soldati goti ed anche romani e mauretani disertori, perchè con 
questi custodisse lo stretto di Scilla insieme a quella spiaggia, e 
ninno potesse liberamente salpare di là per la Sicilia né dall' isola 
colà approdare. Giovanni inaspettatamente, senza previe notizie, 
venuto addosso a queste truppe fra Reggio e Bivona, coli* attacco 
improvviso le sgomentò e scoraggiate le voke subito in fuga. 
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xal aòxfxa è( (puy^ Expecj^. xal oE |jiev 2^ tò Spo^, 8 to&t^ àvlx6^ 
Sùopoióv te &v xal dOAco^ xpT]|jLW5Se^, xatéfuyoy, Icoàwyjc Sé Su&^oc " >^ 
T8 xal ^v xo!(g icoXe[i/oig èv x^ àvàviei y^vófievo^, o&tcci) te acfS^ odrxò^ 
h xal^ 8uax<op{ac( xpaTova|iivoi( è^ X^^iP^ iXBtby, nkdaxoo^ |iàv t(&v 
5 te Maupoua((tiv xal T(d|ia((i)v orpaTUOTt^v Exxeivev, Zaxupéiaxa i|itivo- 
|iévouc, Texi|ioOvSov Sé xal Fórdou^ ^ xolg Xouiolf; finooiy òiioXoyff 
élXev. 'IcoàwTjc |iàv xaiVca Sca7ceicpaY|iévog aòxoO ifieve, BsXtaàpco^ 
Sé 'Icodcwvjv è^ del xapocSoxSv i^oux^ iiievev. iiiiiifetó t£ Su S^ oò 
StaxcvSuv66aa( xe xal xoli àv Kaiciìig fuXdeaoouat xpiaxoofac oSotv 1^ 
IO x^^ì?^ ^^^^ TC0cel(7diai t})v S(oSov èvexefpujoe, xaficep pap^ipou^ àpc- 
ox(vSt)v S^vetXeynévouc P)V otóx^ 8x^^- 'I^vvrj^ Sé xijv SioSov àiWYVobc b 355 
ini 'AicouX(ocv Ix^^^^P^l^v» ^^ '^ X^^V Kep^apfci) xaXou|iév(|> i^a6xa^e. 

i^\ Aefoa^ o5v BeXcaàpiog àii^l xolg icoXtopxouiiivac, |ii^ u ^^^^^ 
àvi^axov Spiocoai xG^v dbvayxafcov xf àicop(a, Sxcp S}) xpórcip xà imxi^Seia 

2. 8è om. D 3. xai tot; (un to7c D oGico DII^ 4. Ic rà; 8u9x«»ptac 
MCDmf (corr, in marg.), P xpaTu^otfiivou; MCDfm, H xpaTUNOfAfiouc 
^t; F xpaTUvofM^oic L 5. f&aupouatev D 8. ^ouxili S^p.iiitii D 9. xairii} 
fTvK IO. tTxwv WvV ^'iiùly* WvVf (marg,), Reg. Ivi^tipiiaev D 

IO- 1 1. àpiaTiinfiìiv MCDmf, HP 1 1, airS] B aurS i codd., HP 12. àiwu- 
Xia< WvVf (marg.) L Ix^piiot D 13. rote om. WvVL 14. àiroptta D 

Coloro rifugiaronsi sul monte che sorge là presso dirupato e poco 
pratticabile. Giovanni però, inseguiti i nemici sulla salita prima 
che si fortificassero nei luoghi inaccessi, venne con loro alle 
mani, uccise gran numero di soldati mauretani e romani, che 
difendevansi gagliardamente, e prese per dedizione Recimundo 
e i Goti cogli altri tutti. Dopo tale operazione Giovanni ri- 
mase colà, mentre Belisario tenevasi fermo in aspettativa di 
Giovanni; e lo riprendeva perchè, avendo seco il fiore de' sol- 
dati barbari, non tentasse di aprirsi la strada cimentandosi in una 
battaglia con coloro che custodivano Capua ed eran trecento. 
Giovanni però, disperando di poter effettuare quel passaggio, pro- 
cede nelle Puglie e si fermò nel luogo chiamato Cervario. 

XVIIII. Belisario adunque, temendo che la fame spingesse gli 
assediati a qualche estremità, andava pensando in qual modo poter 

Psocono, Guerra Gotica, II. ^' 
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èc TcijiTjv èoxojif^siv Stevoeho. xal èwl 8uva|itv à^tófioxov icpd^ ye 
Tob^ 7coXe|i{ou( oòSa|if) e^x^v, Sors (iàxX) ^ '^^ ice8((p Tcpòg o&robc 
Sioxpfveadwi^ icpóxepov èmv&ei xdéSc. ixàxou^ S6o èc ^ov còpe£oE( 
?;eó5a€ *» xal X(av è^ àXXV^o^ &iv8i^oa;, iràpYov 56^vov èie' aiVialt 
IxtxTi^vaTO, TcoXX^ xadvTcIpxepov tG)v xol^ icoXe|Ji(oc^ Iv xf TT^P? 5 
7C€icaT]{ilv(iiv. ^|iexpY)ai|ievog yàp oe&tobc i^ xò dbcpc^ Etuxc np^ 
tepov, né|i^ x&y ci é7co|iiv(ov xivà^, olicep ìq xol)^ ^^àpoug ocòx6- 
l&oXa 85)d«v x^ XìyV 2axéXXovxo. Spó^uovà^ X8 Stoncoofou^ xt£xc<'( 
^X(voig Tcepc^dyv è^ T(^pcv xadijxe, icovxoxóOt x(by ^>/v(ov xetx<l^ 
xpuTd^oexa TcaTjaàiievo^, Siuo^ S^ ^iXXecv xob^ TcoXe|ir(ou( Iv&évSe o^at io 
Suvaxà elT). aTtóv X8 oSv xal iXXa x&y imxyjSefcov icoXXà xol; 8p6- 
}fjtùai xoóxoc^ iy8i|uvoc axpaxt(i>xé5v oeiìxobc x6jy |iraxt(ia>xàx(i>v èieXV^pou. 
axpaxK&To^ Sé 2XXou( ice^oug xe xal (inceZ^ éxaxépa>9^ èv X^^ 
ixupolf; xtacv à|icpl xàg xoO Tt^épiSo^ ix^Xà^ ioxTjaev, oS^ 8^ èxiXstxTe 
|i£veiy X£ aàxoO xal, f)y x(&y mkz\diùy xiyè^ ìtcI xòy Ilópxoy Icoot, Sto- 1 5 

I. flaxoftiCfi^ ITt/FL 2. flx©-» ^vF 4. àXX^Xou; f (marg.) L 

7. e{ om. D tt« DWvVL 8. SpéfioNoc D 9. xa:riSxt^ D 14. «x^ 
poic D ole f»/> P 15. pi^u^ W tSv irópTuif fFvK 

introdurre vettovaglie in Roma; e poiché non avea forze abba- 
stanza per tener fronte ai nemici venendo con essi a battaglia in 
campo aperto, immaginò dapprima questo espediente. Messe 
insieme e congiunte fortemente fra loro due barche assai larghe, 
costruì su di esse una torre di legno molto più alta di quelle che 
i nemici aveano costruite al ponte; poiché era egli già prima 
riuscito ad avere la misura di queste mandandovi alcuni della 
sua gente, i quali si fecero passare per disertori presso i barbari ; 
e munite di una parete di legname tutt* intorno dugento navi 
da corsa le mise nel Tevere dopo aver fatto dei buchi in ogni 
parte dei recinti di legno, onde poter da quelli tirare contro i ne- 
mici. Quindi caricò su queste navi da corsa molto frumento ed 
assai altre vettovaglie e vi fece montare molti soldati de* più co- 
raggiosi. Altri soldati a piedi ed a cavallo collocò in taluni luoghi 
più forti dai due lati della foce del Tevere con ordine di tenersi 
là fermi e se mai dei nemici andassero verso Porto, si oppones- 
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x<i)X6eiv Suvififit T^ Ttào^. tiv 51 'Iooìxtjv I5 x&v ITÓptov èòay^yàv 
T^v tE hóXlv xal t^v yuvcììxs napéStoxe xal et ti fiXXo IvraOda Ex'ov 
èTÌYX*'''E. xa( ot Ijt^oreiXE ^T]5e[na ivJÉvSe [ivjxav^ (Ì7TaÀXiaaeaìK2[, B 356 
(i»ì5' ì]v BeXcaipiov n'jOijxai npò; tCiv noXE|Lf(i>v ànoXmXivot, òXXà ti); 
cpuAoxìji i? ókI Exeo9«;, 6111115, ^^ "^i otpfotv èvavt£(])|ta àjatTOia^], 

■rtj; X"^?*! oùSanJ) eCx*^^" c^^à reivra ji^t'ai naviax^^^v TtoXÉ)ita ^v. 
oùris 6k I5 Iv* tav 5po[iivti)v ^(1^05 xoo le otÓXou fjyetTO xal tàs 
àxiTOu; è^éXnEw èx^Xeuev, où SJ] xòv Tpjpyov èrJYXOve TexTTjvinevoc. 
to ToQ 5à irJpyo'J ^Ttep&ev X£|ipov tivì i9«tci, til'oot]; -re xal &eiou xal 
^TÌvr|S «Otòv èii.nXT]'ji[i£Vo; xal tìliv iXXuv inàvmw 6oa 5^ xoO mtp&f 
ppffloi; a^'jtìiiT] Y'veaftm nitpuxe. xatò Bè tJjv éripav xoO notafioO 
6x8tjv, ^5 S<riw ix ToO nópTou È{ 'Pun^^v Tivn, xal ra^is Tiiipa^poT|WjX8( 
vTpoTÓ;. ni(i4'^ ^^ '*''' nopx 6£<KTav xfj npoiEpcux ìxéXeue t^ ini- 

I. lioa-ta-iw» D i. icaji'Sumv D iXXov D 3. firìoTilX. AfCZJ 

vmf, P intornllki fT iicaXXiaaiaSi .^f )iita).lia<ii(>3i D tiicaXXdaiaSii V 
4, iriSuTf'.V/ rnm-rt (tic) D wùSdti W j. ùita^TnSon JF 6. &Mi» 

MCDmf(corr.) ^. ■navta.xofli B't^ ^/(maTg.) L lU per Ji »'v K 8. (opàc 
if^vVL t*! Dm. L 9. ÌTB-(x«ii'. D w. puTivnt DJFu T 15.1071 D 
■al] i coJJ. (7 IH patttilci) ; om. le tdd. 14. 3ioo« D 



sero a quelli con ogni loro forza. Fatto quindi recarsi a Porto 
Isaace, a lui consegoò quella città e la moglie e quanto colA sì 
trovava avere, e gli ordinò di non allontanarsi di là in nessun 
caso, neppure se gli riferissero che Belisario fosse stato ucciso dai 
nemici, ma attendesse sempre alla guardia, perchè, se mai qualche 
sinistro avvenisse loro, avessero ove potersi rifugiare e mettersi in 
salvo. Poiché in nessun posto di quel paese possedevano essi una 
piazza forte, ma tutto era coU in ogni parte ad essi nemico. Salito 
egli stesso su di una delle navi, si mise al comando della flot- 
tiglia ed ordinò che fossero tirate le barche sulle quali avea fatto 
costruire la torre. In cima alla torre collocò uno schifo pieno dì 
pece, zolfo, resina ed ogni altra sostanza combustibile adatta ad 
alimentare il fuoco. Dall' altra pane del fiume, per chi da Porto 
vada verso Roma, tenevansi anche pronte al soccorso le truppe di 
fanteria. Il giorno innanzi egli avea pur mandato un messaggio 
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TtVT)ao|iévTQ f^U^ 7coXX<j^ orpor^ iTxJ^iòyu ^uvxopà^at x* t6)V icoXe|JL&0V 
orporcÀTceSa, Sicsp oE xal Tcpixepov ìtcutt^Xo^ TuoXXdbo^ fjSrri kxùrfxpcve^. 
àXXà Béaaoc o&te icpéxepov oOre èv xaina tJ iiàxTl i'^t'^^^ irocelV xà 

P 510 iicaYYeXXó|i£va ly^'^' '^'^ T^ ®^ V'^^V "^ "^^^ ^'^^^ iXéXetTrro, èuri 
8aov è^ T(i)jiYjv oE StxcXfo^ àpYOVxe; irpóxepov 8ice|jnl>av xoft xe crcpo- 5 
Xtt&xatc èfcopKiaovxa xol x$ Si^{i(p tcocvxI, oòxò^ òXiyov |Jièv xo|aiS9} t^ 
8i^(U{> àff^, xòv Sé icXeToxov xexo|ica|iivo^ ini x(f^ x^y axpaxc&niGyv 

B 357 XAyq) à7réxpiK|«v, 8v7cep xo% ex pouX^j^ à7w8e8o|iivo^ XPlt^''^^ f^" 
Y^Xeov 5caXÓ£adiost x9]V icoXiopx{av fjxioxa f^eXe. 

BsXiaàpio^ [lèv o5v xal Ttoiiotcov axòXo^ icóvcp àvanXéovxe^, dtce io 
toO ^ójioxo^ o^atv àvxtoxflcxoOvxo^, -Jecjav. róx8«t 8è oò8a|i5] &ictjv- 
xfo^ov, iXX' èv xol<; y((xpoa(j&\i.0Kfv^ ^<^^ 8|ievov. fjBvi 8è Tci>|Aa16t 
iyX^^^'^ "^ T*?6pac Y®v6|uvoi ^poup? 7coXe|i((ov èvéxuxov, oE 5ìj èy' 

I. l^wvTi JifC à^ióvTi Dmf(corr,) iirtWvTot ^v T 2.icp«T» JTvF 
/(marg,), Reg, 3. oGTt-oOrt] B o^è-oWè i coda,, HP Ripetute in m 

prima di o&rt h le parole ImvTttXac - Itu^x* C^- ^) ^ P^^ cancelL rà om, L 

TI 

4. T^ (iivov ToQ Dm TI fAÓYft) Tou (stc) f (canccU, il primo ti di sec, m.) ixxXt- 
XtCìrtTO D 7. TÒ^fr tòv Wv V x«»oafAT)fAt\ec D aTpaTinfwv L (corr. in marg.) 
8. T^« ^<r ToT; DWmf(corr,) L io. xai i #. DlVvVmf 11. «^iot D 
12. x«P"K«'F>>«9( J^ 13* fpoupÀ /^ oi din (Wcj Ai o3 8n CD mf (corr, in 

marg.), H (id.) à^' D 

a Bessa, ordinandogli che V indomani sortisse con molta truppa 
ad inquietare il campo nemico, ordine che già anche prima più 
volte aveagli dato. Ma Bessa né prima, né in quel conflitto, 
volle eseguire ordini; poiché a lui solo ormai rimaneva alquanto 
frumento, che quanto i duci già prima aveano mandato da Si» 
cilia a Roma in quantità sufficiente pei soldati e per tutto il po- 
polo, egli, lasciatone pochissimo pel popolo, nella massima parte 
lo aveva preso e nascosto sotto pretesto di serbarlo pei soldati ; 
e questo vendendo a grandissimo prezzo ai senatori, non vo- 
leva che r assedio si togliesse. 

Belisario adunque colla flotta romana procedevano a gran tra- 
vaglio navigando contro la corrente. I Goti in niun luogo ve- 
nivan contro, ma tenevansi fermi negli accampamenti. Giunti 
già i Romani in prossimità del ponte, si avvennero in un presidio 
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xoO Ti^pcSog ^X^C ^XP^ ^^ '^^ ixépocv è&xvouiJivifjVy Siuo^ S)) {iY)Sè 
Saov è^ x))v Y^^upov iévac ot ivocvx(oi e&nexfi^ Sóvcovxot. xal oE&xfiyv h 385 
5 pàXXovxe^ xob^ {lèv gxT£ivav, xob^ 5è xprt^evot xal t))v dlXuaiv ive- 
Xófievoi e&&b xfjc ys^òpag èx(i^pY]aav. liceiSi^ xe vkjKyna è^ aàTf)v v 141 
IjXdov, ipyou elxovtOy of xe ^p^oepoi ex xél^v ic6pY(i>v f)ii6vovxo xopxs- 
p(&xoexa. ^ 8è xal ex x^v yjxpoaiuà^&xxùy i^ovoeoxivxsc iicl x^v y^ 
fupocv Sp&|i(p èx<&pouv. xóxe S^ BeXtaipioc xà^ dbcàxouc, i<p' (&v ot 6 
IO Tcùpyo^ TceTCO^Tfjxat, 6^ àyx®^^^ àyo^àv 3«xépou x©v 7coXe|ji/a)v itópYoo, 
8( Si) èTcl xfjc xaxà IIópxov 6S0O èie* aòxò xoO icoxa|ioO x6 SScop eEon^t, 
èxéXeue xòv >i|ir^ ófàtl^avxo^ &7cep^ x(&v icoXe[i/(tiv xoO icópyou ^ircecv. 
xal T(0{iaroi |ièv xoxà xoDxa ènoCouv. ifiTceacbv 8è x$ icópy^ & Xé}!^ 
odxóv xe aòxfxa jiàXa ivéicpyjae xal ^v oe&X(p FótS^u^ £icocvxa^, i^ ^ 158 

I. oeipà oiivipà MCmf, H (corr, in marg,) oiipS aiSvipS D otipàc ai- 
finpàc IF a«pà; aifimpS^ v Jpy (marg,) iTtTUxato D ÌTiTdtpox«TO (sic) W 
2. TotfTTiXoc fVv TouTTÌXa; V 5. l5ixvou{*«Sti H^v V 8ii om, MCDtnf 

{xv)5' D 5. &Xu»oiN MDtnf 5-6. àvtXufUvoi C 8. xaTopduf&àTMi» 

WvVf(marg,) 9. I^x^pow^ I> C<^orr.; I^Sv ^ ol] WvV; om. gli 

altri codd, e le edd, io. itnitoitixm. (sic) W àifxiTdttwv W kffix&xfù v VL 

k'^oi'isÒH W IO. iroXtfA«0v L 10-12. Lt parole irup^ou, S; - twv iroXi[At«»v 
om. D II. xarà tò^ if. ÌVv V auto] ^vK aÙTo3 gli altri codd, e le edd, 
12. tSv Xt>P«»v [Fv V JwcTtN MCmf i^.H perMWvV to3 iróp^ou Dm/ 

nemico eh' era stato collocato da ambe le parti del fiume a cu- 
stodia della catena di ferro che poco prima Totila avea fatto col- 
locare colà da una ripa del Tevere all' altra, afiSnchè i nemici non 
avessero alcuna facilità di andar sotto il ponte. Fattisi a tirare 
contro coloro, alcuni ne uccisero, altri volsero in fuga, e tosto, 
levata via la catena, si diressero al ponte, e giunti colà si venne 
alle mani. I barbari dalle torri resistevano gagliardamente, e già 
altri uscendo dagli steccati accorrevano al ponte. Allora Belisario 
appressate le bai che sulle quali aveva costrutta la torre a quella delle 
torri che sorgeva sull' acqua del fiume presso la via Portuense, 
ordinò che dato fuoco allo schifo lo scagliassero sopra la torre 
dei nemici. E cosi fecero i Romani. Lo schifo caduto sulla torre 
subito la incendiò e con essa tutti i Goti, eh' eran circa dugento. 
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8eaxoo{ou( liàXcox» Svio^. fcxoó&T] 8à xod 'OaSoE^ ^ aàxol^, B( oeAxfiiv 
4)px^ rórdtov dbcàviuyv {10X4^^*^°^^ ^* ^opdìaocvxtc 8è i}8y] To»- 
l&aTot xob^ ex x&y y(apoauà\iL&wy^ l7ci§epov]9if]xÌTac poppipouc Iti (id^ov 
1) Tcpórepov SpoeXXov. oE 5& xaia7ceicXt]Y(iiva xol; ^TceooDot arfè^ocrcB^ 
xà vfiyca, ó^ Sxaotó^ tw) f|8óvaxo, è^ ^oy^v &p{iif]VTO. x5Jc ne y^T^po^ 5 
T(i>(iara {JTTCOVTO xal oeòrJjv S|isXXov oòifxa |iàXa 8(aqp8ttpoevtec icpóoio 
iévot, i; TE T(&|i7)v xo|i(^ead«i oòSevò^ Sti àvnaxonoOvroc. àXX' ircel 
oàx 1[)f xaOm ^Xofiivy xf xóxx); 'cf&v xivog fOovepfi)y Sac|jiivc0v iìyjxov)] 
férfo^t^y {) xà T(i>tia((ov TcpiyiJiaxa S^d^cpe xpÓTCìp xoc^. 

'Ev ^ xì oxpoxÓTceSa x^, '{jnep èppi^, i^épexo, èv xo6xy uq io 
yi^fiT) èrcl wovi^ x©v Tctìjiofwv i^ IIópxov IXd-oGoa iceptVJYY*^^^ ^^ 
vtx(^ (lèv BeXcaipco^y àvéXoixo Sé x})y £Xuaiy, Sto^dt^poe^ xob^ xQc6rg 
pop^àpou^ xal xà àXXa, dlicep |ia S|i7cpoa^ elprpa. laodbcqc 8è 

I. óvTac Ixau:^^ di xai "Oada;] fTCoodiuO t/ j^ iofti^ P Coifi. òi xolI) B 
ivToc, Sxau9t. xal Se di MCDmf, H ó^frac, ixauSn di xal o; di L où^v fF 
vFI x«i />er o« MCDmf 2. ipx"'» ^ 4- ^ itpoi'PaXo^ D iPaXo^ 

ll''v KL 9Tpt(|>aYTt(] j codi, Tpt«|>a^Ttc /^ ^ii. 5. ir^ riduvavTO D 6. ^^ir- 
1C01IT0 fjicj fF 8. ^aNtp«S>» mf, H px*^^ ^ fiinx*^^ ^ (corr,) la rà 
om. WvVL II. Iirt om. D icovi^py] t coàL, HP irovnp^ B tSv] D 

^rKI T$ ^// a//n codd. e U edd. iXisoZaa] WvVf(marg.), Reg. *X5roi 
MCDmf ^XSriv 2^ eii. irtpiiiyyiXXtv] v V ictpì i^yitXtv W irtpu^-y^tiVi^ 
f(marg,), Reg.; om, gli altri codd, e U edd. 12. BtXiadpio;] MClVv V, HP 
PtXiadpiov ^/t a//n cotU., B 13. r'SXXa D {oa&xtoc W laadMtoc vVL 

Coi quali mori bruciato anche il loro capo Osda, un de' più fieri 
in battaglia fra tutti i Goti. Preso ardire i Romani tanto più 
tiravano contro i barbari che veniano in soccorso dagli steccati ; 
e coloro, sgomenti per l'accaduto, volsero le terga e si misero 
in fuga come ognuno poteva. E già i Romani toccavano il ponte 
e si apprestavano a disfarlo, per procedere poi oltre e recarsi a 
Roma senz' altra opposizione ; ma ciò non voleva la sone, ed 
un genio avverso con maligno artificio mandò a male le cose 
dei Romani nel modo seguente. 

Mentre gli eserciti trovavansi al punto che abbiamo detto, 
giunse a Porto una voce malaugurata pei Romani annunziando 
come Belisario avesse vinto, tolta via la catena, uccisi i barbari 
ch'erano in quel posto, e tutto il resto che sopra ho narrato. 
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TotOro cbco'joo; oùx^Tt olin; xé -^v iv ai>c(]i [livetv, fi&Xx xXiou; toOSe 
(lETaXa/Elv iv onouS^ elxe- iSv -re BeXinapfou ivtoXfflv ikoyiflxz, hn 
vxyitjTx I5 tìiV ixifOLV ToO noTa|ioO 6x^''' fj^^P '0^* luxlv, àratbv 
'ì'iXéTO. xal tCiv axpxTUDTSv, oOanep i'/tattS-a BEXwjàpio^ xaTOKmjoi- p s" 
5 ^evoi Iwx*"'' ''"^^'4 Èj«tYÌ[ievos ixaTÒv Ini tò lùv noXeiitwv x*p4xMli» 
^Xauvev, o\t TouSépi^oc ^jPX^i ""iP «Yi*^5 '^^ 7i:oXI|iia. èiteXfttf)v b 355 
■ce ix toO af^vtSi'w xofc Èxefv:!j Pap^ipoij JcXXou; xi Tiva; xal Tou5é- 
pi^ov OjcavTiàoavia ÉrcX-rj^tV. o£ 8è Fix^ot eò8v; Xiitóvre; t6 orpot- 
TÓneSov ÒTKxàpTjoav, ì) JtX^9«4 noXei^uv ÒTtaionipaviÉf, à[u:pl t6v 

IO 'Ioaàxijv fimo^v e!vai, ?] toù; ivavti'ouj i^xjanSìvizi;, Stod; 5^ «'irou;, 
6nep t(iv£ZQ, iXelv Siivovrati. 0! [Uv oùv ^v t»)) 'laaàxfi eioòùoavTÈc 
ii TÒ Tfflv jwX£|ii(tìv xapjcx(i)|ia lóv te fipYupov, &ciT«p èvraOifa SxEtio, 
xal ti àXXa xpi'jtiata ^prMt^ov. cbcKjxpé'ìiovtec Bè otùtt'xa 01 Fót&oi 
noXXoù; jièv xTEtvouat iSv Ivavtfiav, ^ffl'/ra Sk 'I(ja!2XT]v ^v Itipoi; 

15 tiolv où TtoXXol^ eIXov. f/xovré; te [n;uEÌj napi BEXiaàpiov &p£|i({) 

1. TdK-iiioXàt (fu fi ilio-iioM D ), wS or». D ^iMp-Jorh 

ofM. ÌVvVL 6, SXauiH (T SX3U-.I r po»aiXixo( MCJ, H fouiijtxot 

m fla ài stc. ntO 7. S«ppii?ii« {sk) WvV kXM^t W itw om. tVvV 

7-S.ft<iSeuxtiC,H ii.iXMIiD Smvmtoi MCO, P iùimnt per *l<ii<it. 
WvVL 12. umrip D IJ. ol 7»-cS)i auriita ilfCD, ? IJ. «aii 

/wr Tcipà jM sai fid-J D 



All' udir ciò, Isaace non riuscì a tenersi fermo, ma desideroso di 
aver pane a quella gloria, trascurando gli ordioì di Belisario, 
corse all' altra riva del fiume, ove trovasi Ostia, e presi seco cento 
di quei soldati a cavallo che Belisario avea ivi collocati, si fece 
addosso allo steccato nemico comandato da Ruderico, valoroso 
guerriero, e con assalto repentino colpì insieme ad altri barbari 
Uuderico stesso cheveniagli contro. I Goti quindi, abbandonato 
il campo, tosto ritiraronsi, sia che supponessero dietro ad Isaace 
trovarsi gran numero di nemici, sia per illudere questi onde poter 
poi sopraffarli, come infatti avvenne. La gente di Isaace, pene- 
trata nello steccato nemico, mise a sacco le suppellettili di ar- 
gento ed ogni altra ricchezza che colà trovavasi riposta. I Goti 
però, tornati subito indietro, molti dei nemici trucidarono ed Isaace 
stesso con pochi altri presero vivo. I soldati a cavallo, recatisi 
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8à xonDxiàflqfedc te olg ^^xipcifitt xod oò Scepetivy]adé|ievo( bfnolq: loorà 
liijXavt) loodbajc àJu^ àX)C oiófievog x6v te Ilópnv xol x)]v y^MtCc^ 
dbcoXittXévn %aà Aconm Sccqpd^ipftaBt oqp&n ti icpi]f|iaeia, iXXo xs oò8èv 
ànoXcXefip&ac b^f^^toyaL, btcri Sv xatDeqpuYivTcc tò Xocicòv of&^ocvio, 5 
kc dbqpSDofoev èfucéimmev, oò yrf ovbg oòt^ npfa ep ov toOxó y^ Scò Sì] 
xani t^x^C indafù ònfpft xb oxpixsu|&a, ó^ babipòyue^o^ |ièv itdbctoec 
in Toli; iKlkefdoLQ o5otv, iva6ooia6|ieyoc 5è icio^ l^'>]X^ '^ X^i^P^* 
o&tio i&èv 6 Tc0|&2{»v oxpsnòc IvdévSe dbcpoxta àytx&fnpac\f. èv 8è 
11$ nipnp Yevó|ievoc BeXtaipioc, t^ te loadbcou |iav(acv iyvco xod xfjg io 
B 360 oò 8éov oi oÒT^ ^pia7]( tapoc^S); ^^oftero, tfi te tljc rSxtjc iyavis(&- 
lion icepu&Suvoc y^^'^ ivóoei xb o^ó|ia. tcupexòc y^ èmyevóiJicvog 
2( XP^^^ P'^ixoc òicepfuG^ xe oòxòv f)v{a xod i^ x(v5uvov dovdcxoti 
f^ev. i^|iip«v 5è 5u61V Sarspoy Tou5epfx<p xe ^vé^i) xfi>£utf}aat xòv 
P^ov xol 6 TorcfXfle^ icsptaXYV^oa^ xf gufifopf xòv ladbcvjv Sci^p&ecpe. 15 

2. Tt om. fPv y ómi fin «OTè D 3. p.ix*^9 -^ TwaTxa] i^v FL 7. aOrou 
|iì ol^' codd. eUedd. 4. &XXtK Af CD 5. eiroi /Tv T xaTaXiirovTtc fTv VL 
ToXeiir&Y MCDWv oiéCuyto (Wc^ fPv 7. fUv om. D k^éxx^l W (htxéA-c^ii) 
V V, Reg, àxopaoxtuoic gU altri codd. e U edd. 8. Ioti W ouau om. MCD, 
HP IO. iaoaxtou XTv TL 1 1. tic 06 ftt 0% o{ (sic) C où Stov oÌ om. D (segno 
di lacuna) 14. iipipav i^ iuti^ i^v F (uvi^ti D 15. rdurriXac ìFv F 

di gran corsa presso Belisario, diedero notizia che Isaace era stato 
preso dai nemici. Belisario, stupito di quel che udiva né riuscendo 
a indovinare come mai Isaace fosse stato preso, immaginò che 
Porto e la moglie ed ogni cosa fosse andata a male e non rima- 
nesse alcun baluardo ove mai potessero poscia riparare; e rimase 
interdetto, cosa che mai prima non eragli avvenuta. Quindi su- 
bitamente ritirò tutto l'esercito per dare addosso ai nemici tuttavia 
disordinati e ricuperare ad ogni costo la piazza. E cosi le truppe 
romane mosser via di là, senza aver nulla conchiuso. Giunto che 
fu a Porto, Belisario riconobbe la pazzia di Isaace e V errore del 
proprio turbamento e, addolorato per V avversa fortuna, ne am- 
malò. Una febbre molto persistente prese a travagliarlo e lo mise 
in pericolo di vita. Due giorni dopo Ruderico venne a morte, 
e Totila, addolorato per questa sciagura, fece uccidere Isaace. 
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x'. Béoao^ xe xòv aTxov Ixt (idiXXov iu&\kmk&^ hnìkohtiy icpuxot- v 143 
veuoóoT); o(ùx(ù xÒLQ Tt|ià( x^c xG)v 8eo|Ji£v(i)v &vàYxif)(. xal SXog e2( 
|jiépc|ivav x^v Tcepl xaOxa èaTrou^oxib^ o&xe fuXooc^ xcO icepi^Xou o&xs 
iXXou 6xouoOv àofoXe^oc icépc è7C6|i4Xelxo, àXX' àvaTcsirccoxévoi {xàv t£^ 
5 axpoxuoxGv xolfe ye pouXojiivot^ è^ijv, ^uXoxxi^piov Sa àXfywv xtv6>v èv p 51» 
xolg xs^x^atv ^, xal xouxo 8à à7Df)|ieXif)|Jiévav &^ [làXcoxa. ol^ yàp àel h a86 
x})v <foXax})v è7ctxelad>ac ^vépatve, ixoXX^ i^oua^ xoO xadeóSetv iyfvexo, 
èicel oOSel^ aXmfj; ècpeiox/pcec, Saxtc £v xal Xóyov xtv& xoD xo:o6xou 
Tcotolxo* oò8à iceptcdvxec xivè^ xuxX(p xG)v icepi^Xcov, "^p e2(u&ei, Sis- 
10 peuvdSadoc xob^ 96X0010^ & xc icore nocoCkrcv 'Jj^ouv, oò |i))V oòSé xt^ 
xa)V obcY]xópa)v aòxol; ^(XfuXàocTetv f)S6voexo. èX^yot xe yàp xo|uS9j 
ivxocOOtt, dioTcep |ioi ipp)^, iXe^Tcovxo xal oàxol x$ Xt|i(f^ &nepfuQc 
xexaxiD|i.ivo(. 

Tioaapec oOv 'laoupot, àp^l ic6Xt)V 'Aoxvop^ (fuXox^ 'X^^'^^ 

I. atTo^ fFvV 2. àvà-pti; ìF oX»« DWvV 3. oOn - oStt] B 

oudi - euSt t co<2(2.4 HP 4. oOtououv MCmf(corr,) ào^aXtiac om. MCD 
mf (agg. però in marg, fra parentesi) in pi D àXXà Wv V 6. ritxioi D 

U om. D 7. (oW^fluvt^ D l^ritTo (i soprascr, di pr, m.) V 8. I^t- 

anlixtt D o5Ttc ^«r Bmii WL (marg. oOrtJ 9. «oiiTto D ^Z irt^ttf^ttc ^ 
vVL ùùssiiD 12. iXiitosTo MCDmf,P olM D XoifiS C 13. «•- 
xafAtvot D 14. àffuvapta^ D 

XX. Bessa intanto colla vendita del frumento facea ricchezze» 
servendogli di misura ai prezzi la necessità di chi ne abbisognava, 
e tutto intento a questo affare non prendeva alcuna cura né della 
custodia della cinta, né della difesa di checchessia. Era lecito a 
quanti dei soldati volessero starsene a oziare. Sulle mura pochi 
stavan di guardia e questa trascuravano anche assai» poiché quelli 
a cui toccava il turno di vegliare potean dormire a lor talento» 
non essendovi alcuno che li sorvegliasse e vi ponesse attenzione; 
né v' erano scolte che facesser la ronda» come é costume» per le 
mura» osservando che cosa stesser facendo; oltreché neppur al- 
cuno degli abitanti poteva associarsi con quelli alla guardia» non 
essendone rimasti colà» come dissi» che ben pochi, e questi anche 
assai mal ridotti dalla fame. 

Ordunque» quattro Isauri che stavano a guardia della porta 

Pkocopio, Guerra Gotica, II. ^' 
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B 361 vrufrfflo^x^ xi}^ vuxtòc tbv xaipòv, iv ^ xoli; |jièv x&v oc&c&v éx^P^^^ 
xaStóSetv hc£pa)JLey, o&toli; 8è "^ qpuXoxi) xoO èxefv^Q xe^x^o^ èrcéxeixo, 
xiXcog TE ex xfiìv èidé>{ecdv ivapn^oo/ie^ $xpi è^ xoòSoqpo^ è^xvou- 
|ji£voi>(, xol xo6tbov x^P^v à|iqpoxépat( Xce^ófieva i^ xoD icept^Xou 
èyévovro xol nocpà T(dtiXav àfcxófieva Sé^oodoci xf iciXct o&xóv te 5 
6|ìqX6youv xol xòv r£x9c0v oxporcóv * Suvsxol y&p e2voa xoOxo icoeclV 
ioxup^ovxo oòSevl icivcp. xol 8^ x^'^ a^atv àSpà^ I^v 6|iaXo- 
Yi^o^y fjiVKSf èmxsXf} xocCha icocVJacoot, xupcoo^ xe oòxob^ xocxaan^aea&at 
XpTjiiàxoyv (Lsy^^^^i'v, S60 xfi^v éico|iivayv ^v odxo!^ iics|i4'e xfln:aax£t)^o- 
|iév9U( xòv x^^P^9 ^^ oC dEvdponcoc Fixdoig Ifooxov è^ xi]v 7c£Xtv io 
ioiXTjxJc eTvoK. oticep 2icei5)] napi xò xe!^o^ d^xovxo, x£^ xoXcoSCcdv 
Xap6(L£voi àvé^vov 1^ xde^ iicóX^eic, oòSevò^ fevxoD^ 1) 98«YT^(^vou 
1) xG)V 7caou|jiv(0v o^adijotv Ixovxo^. èiceiSi^ xe èvcoOOa lyévovxo, xol; 
pop^dépoic oS loseupoi Sicocvi» àSe^xvuov, 6; àvtévot |jièv ^ouXofiivoc^ 
oòSèv Sv è|iic6Siov cZt], iveXdoCkn 5è tcoXXì] £v à^ouoia y^voixo a^p(atv, 15 

I. TWY om. fFf/; tu parentesi f 3. xaXóc D xdXX«»c fF <c to&- 

8a^C &XP( MCDmffin marg, &XP^ ic rò fóa^oc Uuc^.^, P t& iSa^ec ÌVv V 
5. Tou TiXav fF Tourfìiav v F 6. ifM>i')fovif D 7. à^^pà^ ITv &v8poK Z. 
8. icàrta per raora f (marg.), Reg, 11. Iirttdti fF tò^ ^«^ twh Wv xa- 
Xedu»^ D 12. àvtfaNo^ D 14. ird^T« ÌFv Vf (marg.) l$. tNai ^^ 

•Tìj fTt; VL iroXX« D 

Asinarìa, colto il momento della notte in cui a quelli che dovean 
sostituirli toccava dormire e ad essi era commessa la custodia di 
quella parte delle mura, sospesero ai merli delle funi che giunge- 
vano fino al suolo ed aggrappatisi a quelle con ambo le mani 
uscìron fuori dalla cinta ; recatisi quindi presso Totila, gli offersero 
di accoglier lui coir esercito goto in città, affermando di essere 
in grado di far ciò facilmente. Colui promise che grandi grazie 
renderebbe loro e li farebbe signori di grandi ricchezze; e due del 
suo seguito mandò con essi ad esaminare la località dalla quale 
diceano che i Goti avrebber potuto penetrare nella città. Giunti 
costoro alle mura, afferraron le funi e salirono sui merli senza che 
alcuno levasse la voce o si accorgesse della cosa. Colà gì' Isaurì 
mostrarono ai barbari ogni cosa, come, quando volessero salire, 
niente li impedirebbe, e come potessero pure liberamente tornarsene 
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oil5Evt5 xb JtapinsT/ àvtifrtatoìjvi!);, ta^ri le a'JTOjj ìicoyy^^^e'v Tnh- 
tCXx xsXeioavTES à;v£7iÉ^'|iavTC. Sirep àirel 5 TurriXos ì^^ouaev, ^ij8t) 
fiév mo; tq dYYsXIit, iiro^^'ot 5è xal 3; I5 toù? 'loajpou; iyò^evoz 
où X£av auto!; TccoTEueiv f|$ou. ■fjiiépxi; xs où j;oW,5c!s Doiepov aùSts 
5 oi itvfl^noL n«p' a"jx6v f^xov, èicl xJjv j^pi^iv iwpxxaXoóviE;. xkI 8{ 
ÉTÉpou? 5'jo ^ ai>iori; IjiEjifl'ev, Scp' <ii xal auro', if xi àxpi^q SjMtvra 
B[epeuv7]3Ìn£V0t àrae^Y^^"'^^- °- ^^ ^ aùiiv iiraW^novre; fiTcavta 

noW.ol Ini )ncx«0)wicg oreJ-Xiiievoi Ti); niXeu; où TCoW.qJ drtofkv 
10 róT&ot; Sixa 65ffl JoOo'.v iwivj'/a"^, a^ 5^ IXóvre; Traipi tìv Bicnav 
eùdtij 4^°^'- ''^^ ^ 1^^^ ivenuv&ivETo tctjtwv 5)) xùv ^op^piov 8 
xt jcoxe 6 T(i)iiXa5 SlovooIto, oE 51 TiiOot iv ÌXttìòì l^aoav elvot -diiv 
xivoe; ofpictv 'ìoa'jpwv IvSuwe'.v t»]v i^Xtv ■ fj5Ti y^P IxTruTX»; ò Xó^o; 
I; x(Ùv pxf^fwv TidkXohi l-{V(6veL àXXòc x<zl xoOra BÉoaa; xe xaì 

1. Toirapiita* MCDWvmf iua'n'''»" MCD({'mf(corr.) t-1. mùt- 
liXa S' TouttiXa K T 1. «»rcao( (fi/ f* 4. ilina ptr ofl Xiat R(f. 

oSit-BoV WvVS(mar^.) j.itap'aiTS'. OB'Z, fini T*t «pit» W 7, (««- 
vAnotTi; ont. D IO. i8y oin, MCDmf (agg, in marg. in parmUsi) i'«- 

Ttnei D 3à Wii iXSó'Tt; Jtap' airi' L ptooH (orr. Ja pi'ooai ^ 12. «ut- 
iiXo( W TouTtiXac V r Si«^«-|>ri.TO fjiVJ IF «lavoitT» i/ !i«vb?ÌTti. V fi. 
soprascr. di pr. m) ij. tiioi Wv Ki ÌKinoTet 4 Xénc] WflitniffTOiJ v V 
tumoTOi ('om. i Xg-[a;J gli altri codd. (IxRiaxsi DJ e U idi. 

via senza che alcuno loro sì opponesse. E commesso loro di riferir 
tutto ciò a Totila, li rimandarono. AH' udir questa notizia Totila 
se ne compiacque; senonehè, per ceno sospetto che pur rìma- 
neagli sugli Isauri, non volle del tutto fidarsi di costoro. Pochi 
giorni dopo di nuovo tornarono a lui quei tali, incitandolo a com- 
pier l'opera; ed egli mandò con essi due altri perchè anche questi, 
diligentemente investigata ogni cosa, gliene riferissero. E questi 
pure, tornati a lui, tutto gli riferirono come già i primi. Frattanto 
parecchi soldati romani mandati ad esplorare, non molto lungi dalla 
ciltA, si avvennero in dieci Goti che faceaa cammino e presiH li 
menarono tosto a Bessa. Questi interrogò quei barbari circa le 
intenzioni di Totila, ed i Goti gU dissero come colui sperasse 
che alcuni Isauri glì dessero in mano la città; giacché la cosa 
era già venuta agli orecchi di molti barbari. Pur nondimeno 
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K£vuv àauAoaeiVÈQ iv te Uiiynopta icoXXf Soxov xol oeàt(dv èvxpoiri]v 

2c xb ipYoy tòv ivSpa èvf})fov. 6 8è iXXou^ te ^ oAvoT^ giceficpe xol 
P 513 tBi^ (xàrvE^ raxà yiyo^ icpootpcdvraiy uvi, oticep è^ dc&xòv ènovil^xovTEc 
xod xbv idévxa X6yov à]fY€£Xavieg è^ 'djv icpa^tv èicéfpcoaocv. 5 

V 143 xb oxpixeu|ia dbc9)Yev d|i^. ic6Xif)v 'Ac7tvap(av. xal xéaoapa^ tcdv 2v 
r6T&oe^, iv8pc£ac '^ )c^ 2^^ ^^ ^ i^xovxac, ^v tote loaeópoc^ 
Sia T<dv Pp^cov àvopofveiv è^ xà^ èicdéX^ èxéXeuev, i^ èxsT^ov 817X0- 
v&u Tl}c vuxiò^ xbv xotp&v, l^ 8v w(noLQ S^ tot; 'laoópoc^ ^ (puXox^ IO 
xoO xo&q) xe^x^^ &icvov ex icEpcxpoicf)^ xfdv iXXcov a(pou|Jiévf0V &TcépaXev. 
òEpcep, èiceiS^ ivtò^ xoO icepc^iXou èy^vovro, xoxiaEpafvouTt |ikv tQ 7c6Xa^ 
Tic 'Aatvocp^, oò8cvb( o^aiv àvxeaxocxoOvroc, xod xó xe ^ov ntXé^ 

I. Ko%i»v] fTi; F XMVM'» gli àUri codd. e U edd. icoXkf sXifwpia Wv V 
2. ol ^«r ou^ ^v V Tourrfìia fFv T 6. tou tìXoi; ^ rovTiXac t; V tou- 
TtXXac f(marg,) H^xXnacLQ D 7. àouvaptav D àvtvapiac ìFv 8. &^ptac 
jDf/ F mpi D 9-10. L« ^oroZf ita twv - toic 'losupot; om. D lo-i i. la 
parole txc vuxt&c - sinPaXt^ son riferite, con poche espunzioni, da Snida /. r. 
«tpiTpoirf II. im'PaXXiv fF Ivé^aXt Sui da 12. tou soprascr, di pr, m. f 
«tp(p4*Xou D xaTaPaivouot fUv] i^i; FL xarapat^ouotv ("om. ^U^) gli altri codd. 
CxarapaNeum D) e le edd. 13. àCi^oeptoic D 13-2 (]^. ^jj/ Le parole 

T& Tt (uXo^ - tti»3rctaa^ 50» riferite, con qualche libertà, in Sui da s. v, Mp^ti 

Bessa e Cenone, udendo ciò, non ne fecero alcun caso e non se 
ne diedero per intesi. Gli Isaurì per la terza volta tornati di- 
nanzi a Totila lo spingevano all' opera : ed egli mandò con loro 
uno dei parenti suoi insieme ad altri, e questi tornati a lui ed 
informatolo di ogni cosa, lo spronarono a compier Y impresa. 

Totila, appena si fece notte, messo chetamente in armi tutto 
r esercito, lo menò alla porta Asinaria, ed ordinò a quattro Goti 
distinti per coraggio e gagliardia di salire per le funi insieme cogli 
Isauri sui merli, cogliendo, s' intende, quel momento della notte 
in cui a quegli Isauri toccava la guardia di quella parte delle 
mura, mentre agli altri toccava il turno di dormire. Costoro en- 
trati dentro le mura scesero alla porta Asinaria, senza che al- 
cuno loro si opponesse e colle scuri ruppero il legno che, inne- 
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xecn Siocpd^fpouatv, {j)7cep ivipoet xot)(po éxxcépou évopiioa'S^VTt xà^ b 363 
TuóXo^ iTrc^euyvtJvat e{(&fi*eiaav, xdc te otSi^pta S'V'^o^^^j ®^€ 8^ tà^ 
xXe% àel oE (póXaxe^ è[iPocXXó|iEvoc SxXetóv te xà^ tcóXo^ xal xaxà 
T^v xpcfov àvétoYOv. o&wd 5è xà^ TtóXa^ àvoicexiaavxe^, fpup èpoóXovxo, 
5 rg TTÓXet TorcfXav xe xal FótStov axpaxòv oòSevl 7c6v<j) èSé^ovxo. Ttt)- 
xfXo^ 8è aòxob^ èvxaQfl« è^ 2va x^^v Swvayay&v oxeSàwua&at o58aji5J 
e!aaev • ESewe yàp (ii^ Tt^ èvl8pa Tipè^ x©v TCoXft|JL((dv acpfat ^^\nQ. 
xapax^C 8è, ó^ 'tò eZxò^, x^ iróXet xal ^'5pou èntmaòvzo^ di |jLàv 
«XeToxot xffiv T(d|iafa)v oxpaxMDxSv 8tà ttuXyj^ Ixépa^ ^v xolfe dEpxouatv 
IO l(pi>YOv, &q TCTj éxàcrxq) edroxè^ Yéyovev, òXtyot 8é xtveg ^v Tcofiocfot^ 
xoli; iXXot^ i^ xà Eepà xoxofeuYouot. X(&v 8è Tcaxptxfcov Aixió^ xe 
xal BooiXetog ^v éxépot^ xialv (finwt yàp o^ot TOcpóvxe^ Ixdxov) 5>v 
xfò Béaaqc ^oyeiV lax^oav. Mà^i|io^ 8à xal 'OXó^pto^ xal 'Opéoxrjc, h 287 

I. oirtp WvV, H (corr, in marg,) is fpaoi D 1^ Ipait WvVf (corr.) 
Titxou -D Titxouc Sui da ivapoSrmt D svapiSriAttdt^n fFt/ 1^ àpiSfAS ::»^ti F 
svapiSr^Ltt^^mi L (di pr, m.) Ivap/AoaSivrtc Sui da 2. lin^irYvSYat DWv 

tltt^rviaav D tlttStaa^ ^v ttu^taav FZ, tiw3raat Sui da 3* UXaó^ 9^ 

IxXiÓH f (corr.) 4. W ^er 8i Z, 5. toSttìIaw ^ ToutTiXav vV xoU 

TÌi» 7. fFvV 5-6. TOUTTtXatc ^ TOUTTÌXa? vV 7. IviÒpa WvVmf 

(u(4^iv^] L, JS (u/xpaivtt ^/i oi/n coda,, HP S. iróXi fF 9. iripac] fTvKI 
-rìSc ir. gli altri codd. e le edd. io. Scpu^ot] Reg,, B If^tn^o^ gli altri codd, (f in 
marg, tf u')fov), HP lu xaTO^iu^ovaiv Wv finii«c 8i tì« D ti om. ^1/ 
FL 12. Ttal D mtiixo^ D 13. ffM'jii'* f (corr,) iXóPpio; mf (corr,) 

Stato nel muro da ambo le parti, tien chiusi i battenti delle porte, 
come pure tutti i ferramenti nei quali i guardiani introducendo 
le chiavi chiudevano le porte o al bisogno le aprivano; e cosi, 
spalancata a lor piacimento la porta, facilmente fecero entrare in 
città Totila e T esercito dei Goti. Totila però raccoltili colà tutti 
in un posto non permise che si sparpagliassero, temendo che dai 
nemici si tendesse qualche insidia. Fattosi, come accade, gran 
trambusto e tumulto nella città, i più dei soldati romani, insieme 
coi duci, secondo che ciascuno potè farlo, fuggiron via per un' altra 
porta. Alcuni pochi insieme coi restanti Romani rifugiaronsi nelle 
chiese. Dei patrizi, Decio e Basilio con alcuni altri, provvisti 
com' erano di cavalli, riuscirono a sfuggire insieme con Bessa. 
Massimo, Olibrio ed Oreste e qualche altro ripararono nel tempio 
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i 



i Sf/|iou nevxaxootou^ ivSpog iva icSaav t)]v icóXiv àjcoXeXeltp&a: ^v£- 

Tceaev, òfrcep è^ xà £epà xaté^uyov {lòXi;. xOv yàp iXXayv iTcdévruyv 
i d |jiàv àictóvxe^ ^ ic(>óxepov è^ éxépo^ $X^^^ X^^C» oE Sé t^ X(|ì$ 

, 8cecpd-àp7]aocv, dxncep |ia E|i7cpoad«v d!pT]Toct. tcoXXoI |iàv o5v Torc^ 

j vuxxcop f/mfeXXov im 8)] Béaao^ xe xol of noXi|ico( ^euYoootv. 6 5è 

B 364 x^xfUvw xòv X6yov aòid)^ eipTpcévai eiinbv oòx eia Scc&xecv. a xl ràp 



« fjSiov àvd^(&7«|> Yévocio Sv » S^pr] « icoXe|Ji((iyv fetTfóvicov ; » 

'EiceiS)] 5è "^épa xe 4^v ijSyj xal ouSefj/a Iti èvéSpo^ xivò^ imo^a 
I IXiXecTCTO, TcouXa^ |ièv è^ xòv Iléxpou ve&v xoO iicooxóXou eò^óiievo^ 

i {ec, Fóxdoc Se xov)^ icopaTceTTCcmcóxa; Sié^dcipov. dbcédovóv xe xouxq) 

( x^ xpÌ7C(p xG)V |iev axpaxt(i)x£i)V g^ xal elxoat, xoO Sé S/j(iou é^il^vrooL 

j licei Sé 6 Ta>x(Xa^ àqTfxexo è; xò (epòv, IleX^yto^ aàx^ èg 5(pcv 'i^Oe 

I xà XpcaxcocvG)v Xóyta èv xal; X^^ fépcov, icavrC xe xpórccp x)]v bcexefav 

I. iWTpo^ F 3. -yàp ow. Z, 5. TOVTTiXav ìF TOurriXav v F" 6. ?•- 

* ooic I. ^tu-Yovw D 8. &^ ftfitov Coni, àv io^o 71^01x0^ fFt; F/ (marg.) L 
\ 9. 'EmidiQ - hi] Wv Vf (marg.) L imiòi ti 4jfA. ^^ gli altri codd. e le edd, 

* IO. TOUTTiXoc ^ TOUTriXa« V r 1 1 . tlti ^v r ipapairtirTO*ÓTa« D òti- 
^ ^u^ov WvVL(corr, in marg,) 12. irxoatv m 13. touttìXo^ ^ to«t- 

* riXac i/F auT$ om. D ^XSt^ D i*^ /(marg,), Reg, 14. Xfiana<vw<v] 
( ^v F/ (marg.), Reg. to3 xpt^toS ^K altri codd. t U edd. Tpówy om. ÌVv V 

ItaXia^ per IxtTttxif D {xtma^ ^v Vj (marg.), Reg. 
» 

I 

di Pietro apostolo. Del popolo in tutta la città non rimaneva che 
un cinquecento, i quali a stento poterono rifugiarsi nelle chiese. 
Tutti gli altri, quali già prima eransene andati in altro paese, quali 
eran morti d' inedia, siccome io già sopra narrai. Molti quindi 
essendo venuti ad annunziare a Totila nella notte che Bessa ed 
i nemici fuggivano, egli, esprimendo il suo gradimento per tal 
novella, non permise che fossero inseguiti, « poiché», diceva, « qual 
a cosa può riuscir più dolce all' uomo che il fuggir dei nemici ? » 
Fattosi giorno, e cessato ogni sospetto di agguati, Totila si 
recò a pregare nel tempio di Pietro apostolo, ed i Goti quanti 
incontravano, trucidavano; ed in tal guisa perirono dei soldati 
ventisei, del popolo sessanta. Giunto che fu Totila nel tem- 
pio, gli si fece dinanzi Pelagio, recando nelle mani il libro 
sacro dei Cristiani e fervorosamente pregandolo: «Risparmia», 
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7cpoT6tv6{ievog (( OefSou x£5v a(ì)v, & Séanoxa » àm. xal 8^ èmtcoM^cov 
te xal èv8taSfu7rc6|jL€vo; g^if) «NOv |ièv, (S Uikiirf^, Excxeócov èX/^- 
« XuSo^ » . « "Oxt |ie » 6 neXàyio? àTrexpfvaxo « SoOXov oòv 6 9tb^ 
« elvat TceTCo^Yjxsv. àXXà SouXcov t€^v a(!)V tò Xoctiòv, & Séoicoxa, (pefSou » . 
5 xa6tT)V 6 ToyrfXa^ xJjv Jxerefav Se^à|ievo^ àiceTTce FóxO^;; [iTjSéva xò 
XotTcòv àTioxxtwóvat xfi)V Tràvxtov T(i)|iaf(i)v, àXXà xwv xP^f^àxcov oòx^ p 514 
|ièv xà xc|ic(i)xaxa è^eXelV, xi Sé iXXa èv affatv aòxo!^ xox'è^ouofov 
Xy)£^eaSttt. TcoXXà (lèv o5v èv xal^ 7caxpcx((ov obdax,^ e5pe, tóvxctìv 8è 
(idcXioxa oSiwp 6 Béaao^ xaxIXue. xà^ y^P ^o^^^o^?) S? ys 8e8i^Xa>xat, 
IO xoO ofxou xt{JLà{ 6 xaxoSafjJuov TcoxfXqc fjfl'pott^ev. o5x(o xe Tteptlaxrj 
xo% xe àXXa^ Ta)|iaJot€ xal X0I4 ex xfjc ouyxXtF^xou ^ouX^^ xal o&x b 365 
f^oxa Tou(ntxtav5, rjj Boeu'ou |ièv Yajiexfl Y^^^I^^^tq, 7cat5l 5è Suji- 

I. ^oidou IT iliriiv WvVL (in marg. ilins) tirtT«»SrdCov D 2. ti 

I 

om. D IvStaSrpuiTTÓpLtvoc] Scalig., PB lv8ta3rpuirTttC i ro^J., ff {xi AfC 
D ^v Fm fattTiuawv Wv V 3. "Oti] /« edd, ots i co^W. (/L corr,) \Uh D 
4. roXotiròv MCWvmf; om. D 5. TourriXac WvV JxtTiav D Zxiatav 

WvVf (marg,) L \l^ Òuvatòv ^er u.7jfie\a tò WvV 5-6. toXoiitòv MCD 
Wvm 6, àiroxTtv^Svat D àiroxTiwvuvai fVv V 7. iv om. MCDm 

f(agg. di scc. m.) 8. otxta; Mm tZ^tn D 9. o5 per o5irtp mf (corr. 

in marg,) àvoaia; ^v F/ (marg.) io. tou xtXa ^v TOuxtXa V xt 

om. D irepiijv MCDmf, P li. tifc l*/>«r toT; 1% Wv V ou^XinTOu W (% 
soprascr, di m. ree.) 12. louativiavii D f^àv t^I ('om. \kÌH dop§ Bo%t,) MCD 
12-1 fp, ))6). t|[ - lufAfA^xou, xai om. mf (agg. in marg,) 12, poirov CD 

gli disse, (c o signore, la tua gente ». E colui sogghignando e 
godendosela : « Ora tu », gli disse, « o Pelagio, vieni a pregarmi ». 
« Perchè », rispose Pelagio, « Iddio mi ha reso tuo servo, ma tu, o 
« signore, risparmia ormai i servi tuoi ». Piegandosi Totila a tal 
preghiera, vietò ai Goti di mai più uccidere qualchessia dei Ro- 
mani; le cose però più preziose riserbasser per lui, e di tutte le 
altre facesser fra loro bottino liberamente. E molte ricchezze trovò 
nelle case dei patrizi, particolarmente là dove Bessa ebbe dimora; 
talché r infame prezzo del frumento, di cui abbiamo parlato, 
quello sciagurato per Totila ebbe raccolto. E cosi i Romani e 
gli stessi senatori ed anche la stessa Rusti ciana moglie di Boezio 
e figlia di Simmaco, che le sue sostanze avea sempre largite ai 
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jl V^o\}j xol t)]v oòa(av àA xol^ Sco|iévoi( Trpol^liivìQ, SouXciw xe xal 

j' àYpo(x(i>v à|i7cexo|JÌvotc E|idrcia, icpò; x(&v 7coXe|iZ(i)v Spxov f) déXXo xt 

I* x(&v àvaYxa{(DV alTou|iivocc ^oOv. £( xe x&c olxio; Tcepuóvxec xod xi( 

\\ ^pa^ i; del xÓTTCovxec xpof^v SiSóvai o^Cacv ISéovxo, oò fépovxo^ 

oeàxol; oloxówjv xoO Spyou. xal Fixd^ (làv Toucrctxiocvìjv xxtfveiv 2v j 
oTcouS^ inoioOvxo, èmxoXoOvxs^ &xt 8)) xp^iC^*^^ icpo'(]e|jiévY] xol; xoQ 
T(i>{jLa{(i)v oxpaxoO àpxouot xà^ OeuSep^x^^ e2x6vac 8caqpd«£pete, xobg 
fdvou^ i|iuvo|iévT) 2u|i|iàxou xe xo5 Tcaipò; xal BoexCou xoO ^voixi^- 
aocvxog. TiùxfXoQ Sé oò8àv 2x^^ icad^lv oòxijv ^vex(!>pT]a6v, àXX' oòxVJv 
xs xal xo^ S)Jjoi^ àniucbi Q^eco^ ixxò^ Sie^Xo^, xodiup FótStéiv l^ ] 
xofxTjv &^ lidcXiaxa ifce|iiv(ov aòxal; ^veXd«lV. 8i6nep a\ìxd>v oùSeiAt^t 
i^ xò o&yM ó^adw ^v£^r) o&cs àvSpl ^vaxoócrg o&xe icopSivcp )^ 
Xi^pa oOa^, (ilya xe xXéo; èrd acoqppooóviQ ex xo6xou xoO {pyou Toh 

I 

♦ X . ». fU^ T^v mf wpoTiivoaivTj iW CD mf(corr. in marg,), P a. &fLmxof«ÌTiK 

/Tv VL (corr, k^^tx^^'*''^ * ^^^^ / ^^ w<*''^J &XXov D 3. alToufii<viQC fF 

I vVL(corr, aitou^uivii ^ così f in marg.) irtpiovxt? DfF 5. xrthfYiv Dm 

I f (corr.) 6. Jicoioovto D 7. ì^xomqis WvV Sta^Srttpoit fF 7-8. to3 

^oSoo ìVvVf (inmarg. flpsóvou, 5r cane,) L 8. àfAuvopivv); fFvF P^triou D 
8-9. |ivoixìia«^Tec fT 9. TourriXa; WvV roytriXka^ f (marg.) ira:»^^ ^ 
(vvtxMptaiv D 12. 63piCta:»at MCDmf (corr. in marg.), P oOtt-oGn] 5 
oOdà-oWà i coiJ., HP 13. x«^f« ^ TouTov D 13-14. TouTtiXac WvV 



bisognosi, in vesti di schiavi e di villani furon ridotti a vivere 
mendicando dai nemici il pane ed ogni altro vitto; ed andando 
attorno per le case, picchiando alle porte pregavano per aver cibo, 
né di ciò fare sentivan vergogna. I Goti invero avean gran 
voglia di uccidere Rusticiana, accusandola di aver profuso da- 
naro ai duci deir esercito romano e di aver distrutte le imma- 
gini di Teodorico per vendicare l'uccisione di Simmaco, suo padre, 
e del suo consorte Boezio. Totila però non permise che alcun male 
le fosse fatto, ma anzi protesse contro ogni offesa cosi lei come 
tutte le altre, quantunque i Goti molto agognassero a giacer con 
Qsse. Così ninna di loro, né maritata, né ragazza, né vedova, 
subì violenza nella persona, e Totila per tal fatto si procacciò 
gran lode di prudente moderazione. 
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sta. T-Jj Sé Ocrcepafa Tir^oo? fiTBcvTa; ^j^TtaXiao^ 6 TitftiXa? 
iXs^ taxSe « OO rMv^ Tiva tóSè à-fvGrat SnEw napstJvEoiv ttoi^joì- 
11 [i£VO? èvtHtSe ó|iSc, àvSpe; ^oorpauffiTat, ^viffaefov, àXk' ÈxaTva 
o Jpóiv, (Srap èyiì) (liv jtoXXàxt; I; 6|i5; etiwv, ùji-rv Sé atki ivSe^évot^ i 

Sii ToOxo è? tJjV Ttapafvemv «tvOv );p:^(n}'T&e. iiyMv yàp -BBv è? 
6tlSat)iovl3(V ccyóyrov x6pov oùx eìtó? iv^pémif ^evIoSwi, xSv t^ 
« TcoXuXoy^ tt; djroxvafetv Sox'^J ■ Ìne.\ oùSs irpb; TfjV à^ aùrCiv eùepYe- 
o o-'ov (ÌJMiTceìv (E^iov. Xìy» Sj &ti Ttp(!i7]v [lèv È; [iuptà3oc( eTxo<3( 
IO " [lax^l^'^'^^'^^ ^viivtE{ orpantOTùìv iiXoiJxtp Te irapyuer )(p(i){ievoi xal 
«tjntwv te xai fiTtXojv ireptoixr'av tivi, tó? Ivt niXttrrx, IvSEtxvJfievoi, i 
« xai YepóvTTOV ^uveTùni-mw niXliv 5|iiXov, &n£p toF; È; iY^va^ xo- 
« fttoTaji^voi; ^it^pórtoTOv etvai ^omX, npòj àvSpftv ÉnraxtoxtXftov 
a TpaiX'Tiv ^joTjS^vxe?, Tf,v te ipxV vai xiXXa ^ujìtwvto Xfiyy oùSevI 

1. Eu^nolioof f-HiJiioaf in rasura) M TourciXaì ifvV ì. toiSSi O 

2-j. 7tanioif[Mva( Wu C 3. lutorpaTtStnt ff'f f-' 4- (**»] f^f C; om.gUaltri 
coid. e h eàà. l^il\t^^•nt Wv j. tiioi W 7. Iva-^óv-ruv ^{('""rg) t, 
Ì«7s-.TU'. Rsp. liià! iispriwov ff^v V T< f ^r t8 Wv V 8. ìX»tì» (Tv V 
&irDHiai*li ìexiì D 9. iIkoitii FCt' f IO. TI Kii un. £) 1 1. ^ui<iiiti( ìirm-t 
-J (f ^«xiovTK ritiru» Ti T e ewl-y] Wv VL iXktt gli allri coda, e le M. 
ina D h\m 12. i-tùf» D 15. Eun^upÙTBTo* D 14. t* iXKt WvV 

XXI. Il giorno seguente Totila convocati tutti i Goti parlò 
ad essi cosi: * Io non vi ho qui raccolti, o commilitoni, per darvi 
avvertimenti nuovi e da voi ignorati, ma per dirvi cose che 
« già più volte vi dissi e, da voi bene accolte, recarono grandia- 
simi vantaggi. Non vogliate adunque per questo fare ora poco 
B caso delle mie ammonizioni. Imperocché non sì addice al- 
ti 1' uomo di sentirsi sazio di quelle parole che menano al bene, 
o comunque altri possa parere imponuaamente verboso, dacché 
«neppur è da ricusare il benefizio che ne risulta. Dico adunque 
«che noi per lo innanzi mentre avevamo un esercito di du- 
« gentoniila uomini valorosissimi, ricchezze sovrabbondanti e 
B grandissima copia di cavalli e di armi e vantavamo gran 
■ turba di uomini provetti ed assennati, 11 che si considera come 
s di grande utilità in guerra, fummo vinti da settemila Greci e 
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« iìcf^pV,[ie{ta. vOv 5' f,p,Tv i; UÌYOu« iroXei^Tot y^I^voI; n w 
CI oixTpoì; xal oìi6' &xtoOv -rióv rtivrtov è[iTa{fot5 xporalv tOv nsXqiftl 

e X-Zj^T^v eEireìv tomcOtì loti ' làc 5è tGiv oGuo ^jn^àvrow oHa^ e 
fl eESÓoiv u|iN aùxfxa &t]X(Irotó ■ 5xi ràiftot jièv npóxepov tìuv iU^ 
« inivTuv Ttepl èXiaaovo; iteico:ii[iÉv« tì Kxaiov, Ijipaooov li -a H 
« X'^jXous jcal T&ù; xaTirix6ot>; Twiioiou; ivócui Èp^a, ole Si), (i>c t 
« eExis, ■fjYI'^''°? ^ ^^ ^'^' *'-*w>{ tìxs ?jv tqT; JioXejifotg Èorpiicuai 

; o xal 5;à taOia TiXifj&Ei xe xii àpEt^ wtl t^ SXXt^ to5 TcoXé|iou jgi 
<i paoxE'j^ Tójv Èvavtfwv Ttapà itoÀ?) ùirepafpovTE; 5'jv5(iei tivI àxpxM 

' B TE xal (bf i^xicrca ylvuoxoji^vii] i|Oaifj&7]|i£v. oùxoOv tb ^Xi^ t 
a àya^à 1^* 6[itv xefoETai, ScauoiCouot StjXovóti tò SExotov. iiexa^ 
o Xo(iévoi; Y*P '"'' "^^ '^='P^ "W^ ^^^'^ atj-cfiea 5}j (laXa noX£)i.ta Ione 

I. 8i D 1-2. 7ui*io"( - sinTpol! - ifimifon] (e mU. -pifHoùt - a'intft H 
lumifùvi; i codJ. (fL <i>tr.) 2. ìtobS» ÌVv irausùi K j. Soaiuii^ 

/fwarg.;, Ji(g. il] li edd. h i .roii ;. t^ii<lt^ D jlìi] UCDffv V1^ 
/lii «ai/m («olfo/iruj£r. difw. in,^, fe<iU. «pÓTijoi.VfCDiM/fTn marg. *;»Hf* 

t5iJ, H t5-ì] i «.U.; om. J< «Jd. ^. i^iSi» fricj D 8. tiri tu' aùni 

f(marg.)L lorpitiuuM D io. &?«? D ii. t^ pir tò D «3 Ifv 

12. iifiN fftiK «.triii I 



« fummo bruttamente spogliati del regno e di ogni altra eoa 
« Ora, invece, che siam ridotti a poctii, nudi, miserabili ed affitti 
o incapaci di tutto, siam riusciti a vìncere più che ventimila ni 
« mici. I fatti, riassunti in poche parole, son questi ; e perchè u 
« dasser così le cose, a voi, che quanto ricorderò ben sapete, toH 
« vengo a dire: perchè i Goti per lo innanzi, posponendo l' equii 
CI ad ogni altra cosa, commisero scelleratezze così fra di loro con 
(c verso ì sudditi romani, per le quali dovette avvenire che Iddi 
(c fosse indotto a combattere coi nemici contro di essi; perloccli 
(I quantunque di gran lunga superiori per numero, per valore 
« per ogni altra prestanza guerresca, fummo vinti da una cefl 
«qua! forza occulta e mal definibile. Sta dunque in voi il coi 
servare i beni acquisiti, se vogliate rispenare la giustizia ; che ! 
« ve ae allontaniate, anche Iddio tosto vi tornerà nemico. In 
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a o!c 5v [ictXXov 6 loQ Sixolou Xiyo; ii[i^TO. itóvo; te oùSeI; aù-tìji 
« Tiya^ ^'-f ÉtépotiS [lexEVEYXEìv. (ivS^M&5t(() |ièv y^p tò [i*j àSixElV 
\l6vqv iv YV(!)|n(] èotì, 9*(^ Se 5'J[iTMCVTce Èv tfl È^oiiota Tdff\»v£ xEla^ai. 
5 (1 qjT)(il Totvuv 0(1*5 XP'l^"" ■^^ Swatoo'jVTjv I; te àJJ-^Xouj xaE toIi; 
a xaTTjxioij? -nipErv. Taùriv yip av eTt] Xéyetv tijv £iÌTj|j^pfKv Èg ìeI 
« Sraot&^Eo&oi 11 . 

TajoOtt! 6 TwtiXoe; I5 to'jc róxSw); EÌTtòv xal xot>{ Ex Tf); Tw- 
[tsE^uv PouXìJc ^urfKxkéaaui ireXXi xe i'>ve{5;o£ xal ètlitio-S-ì^uv Ixìxitsv, 
IO oT 5}j TwXXà Ttp65 TE BEuSìpt'xou xal 'AxaXoiptx^y ivaS-i Ttenov&ixE^, 
liri te Tff; àpx'i; àrci(ji]5 wjtoI è; àsl xaTauràvre; xal x^v xe toXe- 
xetav Ètoixjpijievot, ttXcJTOu xe TtEp'.pepXTjfiÉvot («iya xt XP'^l^*' ^^'^ 
é; xoi>; Fix&o-js wajq tòepyizxi noXJ.^ iyvujioo-jy^j t/i\i.twi, i( 4ró- 

a. i*aXOT W iiiiMTO! B' j. Ti iiasi MCDiaf, P 4. |wi«< 

(i C«VJ Jf (liévy ('oi topraicr, di pr. m.) v nói» V [lóis'» ii £, ^■.1*1111 D 
iati om. MCDmf(agg. in marg.) isìit<i per 5ipi"»"« MCDmf, P «iiìl 
per ìk t^! IVL (corr. in marg.) j. iifiis ffvi. tijtSt K fi soprascr. M 

pr.m.) i).'<nyXi.Ì,-.tiau,i-,tAaÌfFvVf(murg.) L ì*«t.oi D iini-Sii;»» D; 
ow. »'ip fi IQ. al] Wi/ Ff(marg.), Rig. ù< gJi a/tri cddil. < le tdd. irapiioa D 
II, ti K.per TI IT. Wv? II. 17Ì01ÌT» iripip. D tUa om. MCDmf (agg. in 
marg.) i), Tai( dopo I( om. IFtì Vf (in partniui) L Toùt innaitx} «ù"p7. it«. Ì 

« perocché Egli non suole allearsi cogli uomini secondo la stirpe 
u o l'essere della nazione, ma secondo che da essi piò si rispetti 
la ragione della giustizia. Né a Lui costa fatica alcuna far p^is- 
«sare il bene dagli uni agli altri; poiché l'uomo non ha in sua 
« facoltà se non 1' .istenersi dal far male, ma Iddio ha in facoltA sua 
«e in suo potere tune le cose. Dico adunque esser d'uopo che 
« voi vi aneniate alla giustizia cosi fra dì voi come verso i sudditi, 
o il che é quanto dire che vi assicuriate perenne prosperità». 

Dopo aver così parlato at Goti, Totila convocò il Senato 
romano e molli rimproveri volse loro e con ischerno li redarguì, 
perchè dopo tanto bene fatto loro da Teodorico e da Atalarico, 
dopo essere siati sempre nominati a tutte le magistrature e pre- 
posti al governo e ricolmi di ricchezze, tanto si mostrassero ingrati 
verso i Goti loro benefattori e con gravissimo torto a lor prò- 
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Tcao{v TE oò 6éov èid t^ o^erép^ icovil^pcp ISotev xol xoi)^ Fpaixob^ 
M tQ icoeip£St ìiaefórfQtYvo, icpoSómi ofAv aàr&v ix xoO oJqpviKou 
YtY6Vi)|iiva. xal àveicuvdàvrco |jièv d u icp^ FìtSdov Tcdédoesv oc&iol 
«flcxòv ic(iiioT£« Xéy^v Sa fp^dcYxot^ev, e! ti àya&òv 07(01 Tcpòg louan- 
veoevoO ^ootXiaic ^u|ipa£7], xoemXiYtDV ife^ STcavro, fra 8^ xà( |iàv 
ipX^ ifi§py)VTO oxeSóv tt dbcdba^, icpòc Sé t&v xaXou|&évtay XoYodrcSìy 
a{xi^ó|isyoi XoYta|ioò^ èxxfvecv xG)v a<p{aiv èg Fóidoug iienoXixeu(iéva)v 
àyorpcocod^Bn/ xad t^ TcoXéfKp xexacx(0|Jiivot (fópou^ xob^ Sif]|jioa{oxj^ oòSév 
xt èvSeéarepov ^ èv tQ e2pi^ to^ Fpotxol; fépocev - dcXXa te icoXXi 
èvett^ t$ XÌY<p9 ^o( SeoicóxTjv Suotievf) tob^ Se5ouXa>(iivouc òvEtSfl^etv 
ebc&c. ^HpeoStocvóv ts ao&To!c èvSetxv6|ievo( xal tobc t)]v 7c6Xcv od^ 
iQopaSówec Icoòpou^ a T|iel; iièv » S^ir] ^óvtpcxpoc Fóxdoc^ y^Y*^ 
«fiivoc oùSk x^^^P^ '^^ SpT)[iOv è^ ti^vSe "^17 èvSiSóvat xtjv i^pipocv 
aÌYV(tmoet£, oTSe Sé i^|i£^ ^^^t^T) '^ ^^^ ^ Hmkvdtfi èSé^oevio. 

1. «ovVIpy] t codd,, HP icovìjpw B tl8ov MCDmf(corr,),H 2. Iica- 

^d^ou^ MCDfnf(corr. in tnarg.), P xpodÓTt MDfnf(corr.) 3. fUv om . jD 

v)C a 

5. (ufAPat^oi ^v F, Reg. lMiLf^toif(marg») 6. dtiréaac f» (^^ di sec. m,) àitaamf 

Xo^od^Ttttv D 7. ixTtv^it^ MCmf (corr, in tnarg,) ixttNtw L o^tat D 

8. &i»a'Yxa3ri7iY (!nV^ ^ 11. tlpcadtavóv ÌV 14. uf^S; MCDmf 

prio danno facesser defezione chiamando i Greci nella patria e di 
subito divenendo traditori di sé stessi ; chiedeva pur loro qual torto 
mai avessero dai Goti sofferto; ed esigeva dicessero se alcunché 
di buono fosse loro venuto dall' imperatore Giustiniano, enume- 
rando di seguito ogni cosa ; come cioè fossero quasi tutte le ma- 
gistrature a loro tolte e come, vessati dai logotheti, col bastone 
fosser costretti a render conto della loro amministrazione sotto i 
Goti, e come fra le calamità della guerra non meno che nei tempi 
di pace ai Greci dovessero pagar tributo; e d'altre cose assai condì 
il suo discorso, quali si addicono ad avverso signore che riprende 
i suoi servi. Mostrando poscia ad essi Erodiano e gli Isauri che 
aveangli data a tradimento la città, «Voi», disse, «che foste 
a allevati coi Goti, non voleste fino a questo di concederci alcun 
« luogo, neppur deserto ; costoro invece ci accolsero qui in Roma 
« ^ ia Spoleto, Siate dunque voi in qualità di schiavi e costoro 
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« Stóicep ó[Ji€lfe jièv èv oZxeTfiv Xóyv '{t'{ivyp%ty otiiot 8è FórSot^ ^ot 
«xe, (b^ TÒ eExò^, xal ^^YY^^^^S yr^evruiévot xà^ ófuxépa^ ^X^q xò 
«XoiTiiòv S^ouacv». oE |iàv o5v norpfxta xaOxa àxoóaovte^ ouok^ 
eTxovTo. neXàyto^ 8è ToyrfXov óròp àv8pfi)V iircacxdKOV xal BeSuoru- 
5 x^^^v icapattou|ji£vo^ oòxéxc ivfec, Sco^ onhob^ fcXavd'paMcfac ónó- 

TET^etm Sé HeXàYtóv xe xal xfi)v èv Tc&iiig ^óp(ov 5va, 6eóSci)pov 
5vo|ioc, Tipéa^ei^ è; pxoiXia 'louaxtvcavòv EoxeiXev, Spxoi^ oòxob^ Secvo-* 
xàxot^ xorcotXapùv, 8x1 xe eòvofip è^ aòxòv yj^QOivxi xal ivaaxpé^etv 

IO 8xt xàxtoxa èg xijv IxaXfov èv otcouS-J l\o\^\,^. è7cèax€cX£ xs ocòxolfe b 369 
xJ)V eJpT^VTjv oE iwcvxl atì^vet luapà poacXéco^ 7Cop{^6adm, Biwo^ 89] jiij 
oòxò^ àvayx^ifjxai T(&|iif)v è( SSafo^ xad^Xcbv ^noaov xal xo{)( ex 
xij^ ouyxXi^xou Staq>d«(pa( §ouXfJ^ è^ IXXupiou^ xòv icóXe|iov àyeiv. xal 
Ypà[i[iaxa 8à 'louoxcvtav^ ^aiXe! èyP^^V' ''ì^ 1^^^ ^^^ ^auiCkzhq 

15 f)xt]x6et xà èv 'IxaX(qc ^7:e7rco>xóxa. èicsl 8è xal oE Tcpéa^ei^ icap' 

I. -yt-ytviiaSai IT 2. •Jjptmpa? DWvL 3. àxouovti; WvVf(marg,), 
Reg. awirrf ^ 4. xoCtTiXav ^1/ TOurriXa^ V xai] ITv T tt xal gli 

altri coda, t le edd. 5. àvUt] C àv^ti /F àvinit f/F àvtv) gli altri coda, 

e le edd, 8. opxo; ^ auToic WvV 9. àvaoTpi^tt D IO. IraXttav W 
linaTiiXi] ^t; F liciaTiXXt gli altri codd, e le edd. 12. àva^x^Ce^TOi D 

&va')f]cdiCtTflu W t9Ic ^er toù< ITvr 13. ou^aXinTOv D IXXapioò^ JF 

14. PaaiXti per PaaiXtòc IT 



»w 



« che si fecei^ amici e come affini de' Goti tengano in avvenire 
ale vostre cariche». I patrizi tali cose ascoltarono in silenzio. 
Pelagio però non desistè dal pregare Totila per quegli uomini 
decaduti e sventurati, finché li rimandò promettendo clemenza. 
Poscia spedi Pelagio ed un causidico di Roma di nome Teo^ 
doro ambasciadori presso T imperatore Giustiniano ; dopo averli 
fatti solennemente giurare che sarebbero a lui benevoli e si stu- 
dierebbero di tornare in Italia al più presto, diede loro mandato 
di far di tutto perchè T imperatore conchiudesse la pace con lui, 
ond' ei non fosse costretto a radere al suolo tutta Roma e truci- 
dare i senatori, per poi portar la guerra nell' Illirico. Consegnò 
ad essi anche una lettera per T imperatore, il quale del resto era 
già informato degli avvenimenti d'Italia. Giunti che furono 
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pre^ft^ di Uà f^i nnhisósàod rife r rroa ^ q:zzaao Tocla 2Tca Laro 
mpttTfUt e cfiMeg^vtTon^ \x kttera. Questi dSorri eoa : e Qcanto 
« tu arrenato a Ro3ia, pensarkio che ni d'ogni cosa sia staio ca- 
« formato, voglio passar socio sSenzio; per qoal ragiooe invece 
« abbia io a te spediti questi messi, tosto sapraL Noi chiediaziio 
ir che i beni della pace tu procacci a te stesso e conceda a noi ; 
« de^ quali abbiamo a documenti ed esempi bellissimi Anastasio 
li e Teodorìco, che regnarono da non molto tempo e di pace e 
^ di benessere rie m piro n o tutu Y epoca loro. Che se a questo tu 
«ti decìderai, ben ti chiamerò io mio padre, e sempre contro 
« chiunque tu voglia avrai noi alleati ». Letto che ebbe ciò V im- 
peratore Giustiniano e udito tutto quanto dissergli gli ambascia- 
dori, subito li rimandò senz* altro rispondere ad essi né scrivere 
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xaì TwifXa YP^'}'»;, 5n St; aiiroxpiTWp toO tcoX^iiou KencfiìTai BeXioii- b 370 
pto;, x6ptÓ5 TE Sii xoÙTO èxervoi elii -cà «pò; TcorCXav Biwo^ poij?.«To 
8[0[xy,aaofl«[. 



«?■. 'Ev (') Ss ol TTpìopets o&TOt ic Bo^àvtiov xacl aSS'cs è; 'Ita- [ 
5 Xfocv loTÉXXovto, Iv Toiittit Iv Ae'jxavol; liSe ^wrtvix^ yzvhiò'ai. 
TouXXravi^ Toù; lyMv^ iypofxoui iÌYe£pa{ tJiv efooSov orevoriTTjv ojaav 
ÈipuXaooev, Stod; |ij) di txH^ioi. wa.wgyipovxti Toiev I5 -uà irci Aeuxo- 
v(a{ x"*?'*- ''*' 'Avrai 5= aùio!; Tptoxótitot ^ve-fOXaiuov, o&Trrep 
'Iu)4wTjs ivraoSa SeTj&ivn TouXXiov^) àitoXtTHÒv npÓTSpov Siu^ev ■ 
iì'aSttl yip ot PapPopoc o'ixoi nà/ea&ai év Suo^fopiat; tocvxwv tiiXima. 
Sitep ènsl 6 TuvriXa; ìfiadt, FótScu; [lèv è; tè ìpyov xaS'Etvai ó^^ 
ipopov ^eto efvot, iypoCwiìv 5è tiXìjS'Oì (Ìy^P*5i TótìKov te ^(i7clti!]wc 



I. »JJTO»pà:op« tVvVf(marg.), Reg. i 
3. imi (Tv iireu L PoilnoSai B'i/ CL 
altri (oU. t U tàà. BuCiiTtt"] Wv VL 
j. I» Ai«».] /Tv fi; h om. jfi allri eoJd. 
f(eorr.), H (eorr. in marg.) otnutàmn Z. 



4. >( B.] ;< om. Wv VL U gli 

utatiiou ^li altri codd. e le edd. 
le tdd. 6. TeuXiaiì; MCDm 

MCDm/, if frorr- in marg.) 



II. TeuTt>)i«( ijiaSiv (fwr rÓT3eu(] IFvVL, Braun ^itStli gli altri codd. 
I U edd. KiTiivai H (marg.) ll-i>. hXii^ia^tt D I2. i-[iipa< D 



a Totila, se non questo che Belisario era stato Dominato coman- 
dante generale della guerra e quindi era rimesso in lui l' accordarsi 
con Totita com' eì volesse. 



XXII. Mentre questi ambasdadori recavansi a Bizanzio e poi di 
nuovo in Italia, nella Lucania avean luogo i seguenti avvenimenti. 
Tulliano, raccolti i contadini di quella regione, erasi posto a guardia 
dell'angustissimo accesso che vi mena, affinchè i nemici non in- 
vadessero i paesi della Lucania. Insieme a questi stavano alla 
guardia anche trecento Anti, che Giovanni già dietro preghiera 
di Tulliano vi avea lasciali; poiché questi barbari sono abilissimi 
a combattere in località disagiose. Udito ciò, Totila pensò che 
non sarebbe conveniente mandare Goti a tale impresa, e raccolta 
una moltitudine di contadini li mandò insieme a pochi Goti con 
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(eOxoIi byS"(QiK Tivàs, Èx^Xsue 'rij^ efoifiou aft^vei rami cbionEipio&dK. 
oIirEp èjtecSf) òXXi'jXot; ^uvéjit^av, (M-tofi^j jtèv K^^iéptav 7toX!>s èfS- 
YÓvst, 'AvTot Bà x^ oyÉTlpx «per?), 5[io: 5è x«l t^; Suax<'>F««; i^'ot 
5'j).?^|j.pavoija7j;, ^yv toI^ djiiyl TouXXcavbv àYP°^*^! "^^^ àvavr'w; 
ètpiij'avro. (póvo; Te aùnSv ÈYPfóvet jtoXu;. y^'js Se taOra 6 Tu>- ] 
xfl,aj lyvù) 'Pii)}H]v |ièv xaStXeN è? lÒaapoi, toO 5è arpatroO ti (iìt ' 
tAeEjtov ÌV7atJ&4 mj àTzoXmEtv, Tfij ^ SUu foif te 'I(i)4vw)v xol 
' Ae-jxavd>; Eivixi. xoQ ftóv oiiv nepipóXou èv x*^''=''! noXXoEj tcwoOtov 
xaO«tXev 5oov È? Tpi-njfiópiov toO novri; tiàXtora, l[iJvii^>Sv 5è xal 
■cSv oExoSoinSv xi xàXXtoxi xe xal à^ioXofi^'xxn l^isXXe, 'Pwjiijv xe 1 
ji7)Xi|3oT0V xataox/jOSdS^j àX),à BeXtcipto? jia8vì)v irpÉa^ei; xe swel 
Ypx|i[iaTa Tcap' tóxJjv Iiuti4iev. o'itep InetS») To)iO,a È; iStJitv ^*ot, 
G^nóv xe 6v Svexa fjxouv xotl xdt yp^ii^iaxcc èv£)(ci'pioav. èS^ou S« 

a. ìmEA If àSno^ic MCDmf(hi niarg. ùsiaiLÌ; iili &[ifoT(p'.i0, H (eorr. 
in marg.) iit^ort'poit R«j, ). Si ti per "Aitcu D 4. «uXi««ii MCDmf, 
H(corr. in wuff.J s- fSóiw ir 6. 'P«u:)» fUi] WvVJ(mdrg) L fUi 
fH^fii ^'ti otlri ;oiJi, < If idd. t! OHI. D Si] iVv Vf(marg,) L ti gli oJln caM. 
e l: «U. 6-7. t4 1*4* itiiìoro'"] JFw VJ(nKirg.) L (corr. di sic. m. da Ty fii 

cUiot^J uit or», ^Ji iil{rì £oiU. e h eia. 7. iuaimc D 8. tciii^hìLsu D 
XiipMC Wv V 9. TpiTi|Mpiei U 9-10. Lt parole Ifi-xm^Sv - kìUutì n 

om. D IO. HàXiaia C tai ptr tt W l\i^tU H^ li. {i4 Xftponi D 

la. «fistiata IVV ^pd'jfiBtB 1/ (f saprosCT. di B». «e.^ irap" bùi? WvVL 
oX per oXictf Wv oE T imiH on». WvV wuttìXb H'f F ij. t4 om. 



ordine di tentare il valico di tutta forza. Venuti clie furono alle 
mani, fu un grande attaccarsi e respingersi da ambe le pani; ma 
gli Anti col loro valore, favoriti anche dalle asprezze del luogo, 
insieme ai contadini di Tulliano volsero in fuga i nemici, facen- 
done grande strage. A tal notizia, Totila decise di radere al 
suolo Roma e, lasciata colà \a. più gran pane dell'esercito, mar- 
ciare co! resto contro Giovanni e i Lucani. La cinta adunque egli 
disfece in parecchi luoghi per circa un terzo di tutto il circuito, 
e gii stava per mettere il fuoco ai più belli ed esimi edifizi e mutar 
Roma in pascolo di greggi, quando Belisario, appreso ciò, 
spedi messi con lettera presso di lui. Venuti questi al cospetto dì 
Totila, esposergli la ragione della loro venuta e consegnarongli 
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^ YP<^ '^^^ «nóXew^ |xèv xàXXrj oòx Svra èpYà^eaSot àvfl^óiaov 
« 3^v (ppov((i(ov e6pi^|iaTa efev xal icoXixcx^^ p&oxeAetv è7:tcrca|jiv(i)v, 
«Svia 8è àcpovf^stv xoó^ y^ à^uvétou^ eJxè^ xal yvciptoiia xoOto xff; 
« aòrfòv (ptjoeco^ oòx aZcjxt)VO|Jiévou^ XP^ "^^ óorépq) ànoXineN. T(&|iif] 
5 a [lévTot TióXswv àTwtafòv, Baot Ó9' -^Wtp tuyx*^®^^^^ oiSaot, [jfceYfaTif] xe 
«xal d^toXoYtóxàTY) ójioXÓYTjmt efvat. oò8è y*P ivSpò^ ivò^ àperg 
«eTpYaorcat oòSè XP^^®^ Pp^X^o? 8uvà|jLCt i^ xóaov iieylSou^ te xal 
«xàXXou^ à(f?xxai, àXXà pootXécov |ièv nXffif)^^ àvSpfi)v Sé àp(ax(OV 
« ^(iopfai icoXXal, xP^vou T8 (ì9Jxo^ xal tcXoótoo i^ouafa^ ÒTcep^oX)], 
IO « xA xe àXXa Tcàvxa Ix TiàoTjc x^ y^^ xal xexvfxo^ àvfl^Tiou^ IvxaOd^ p 5^8 
« ^vaYayeTv fax^^*^- ^^"^ "^ '^ iróXtv xotaóxTjv, oSxvirsp óp^^, xaxi 
« ^oex^ xExxTjvàfjievot, (iVT]{Jie!(x x^ ttìvxwv àpexf}^ xoll; Ì7utYevTjao|iévotg 
<c dbcéXcicov. &axe "^ è; xoDxa bn^eia eSxóxco^ 3h^ àSxYjtia iiiya ic 

1. llóXtuc] WvVf (marg,), Reg. icpÓTipov w/ inXtiiv ^/j oilri codd, e 
le edL 2. ^povufiàrwv MDtnf(corr,) p(«»Ttui(v MC(corr,) Dmf, HP 

3. toóc - iU4<] fTvF, i?«f., B t5v 11 à|uviT«>v %\xùh MCD (x% per 71^ 
fnf(corr,), HP 4. al(Fx«vdjjivou«] WvV, Reg,, B alax^vojiiiiwv MCDm 
f(in marg. -ìhoiq), P at^x^vo^votc L alffx^vepitvTic Ho eschei 5. icó- 

Xi«c (5iV^ D 6. ou p^r oòfiè ^v r 8. à^ix^ai W hffyifiwL vV 9. ou;*- 
fioptat ^i; FL óirippoX^I F 1 2. TixTit^à/xtvoi mf(corr,) toTc om. ^v FI. 
13. timpia Wv 

la lettera, la quale diceva cosi : « Come fornir una città di nuovi 
« ornamenti è pensamento da uomini assennati e istruiti del viver 
a civile, cosi distruggere gli ornamenti che vi sono è cosa da stolti 
« che non si vergognano di lasciare al tempo avvenire un tal do- 
« cumento dell'esser loro; e Roma fra tutte le città quante ve 
« n' ha sotto il sole è riconosciuta la più grande e la più magni- 
«fica; poiché, non per opera dell'ingegno di un solo uomo né 
« per la forza di breve tempo divenne essa cosi grande e cosi bella, 
«ma bensì tale la fecero molti imperatori ed assai consorzi di 
« uomini sommi e un lungo andar di tempi ed ingenti ricchezze 
« che poterono, come ogni altra cosa, cosi artisti da tutta la terra 
« colà raccogliere, talché poco a poco edificando quella città che 
«tu vedi, lasciaronla ai posteri qual monumento del valore di 
«tutti; ond'é che l'inveire contro di questa dovrà parere grande 

PtoGono. Guerra Gotica, II. 22* 
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e xohz àv&p(u7tou; ToO Twtvrìi; olòivos Só^etEv tlvoLi. èfcpaiperxoi yJp 
Tob? ti.èv TtpoYEY^^i[^^''°"t ^^ '^J! àpexf/t ti-WjiHjv, toì>c Sé Ocrrepov 
(1 Èji;[Y£VT,oo[iÉvoi>; tGìv EpYiuv t)jv 94av. toutwv Sé wiotlxtDv Svtwv 
« licEtvo e& Totìt, (!){ Buotv òvàY'iTj xò Siepov etvoi • ìj y^f '^jooijW^ 
« ^KciXito; Èv loiSe t$ Jtiv(|>, ì\ nepiÉoTjj, àv oDrio tu/oi. ì)v (isv oùv j 
BVtxipti];, T(i)[i,i]v TE xa8-EX(ì)v, wl t^jv Itlpou lou, iXXi "rijv oau-o5 
àitoXtóXsxiì); 5v, (li piXitore, eTt];, xal SiarpuXó^a; x-rf,|tati, (b? xò 
«sExòc, xSv nàvTUV xaXXtar*!) tcXouti'jOTi; ' ?jV 5= yE xìjv x^'pt» '^w 
« xijxi]v xXripouatìat ^uji^t], im'xiavx'. i^èv Tmjivjv /ape; iv 3(i>^otM 
ti jta^i x(7i vevtxTjxiTi ttoXX*], StctyìHtpavit 5è tpiXavS-pduu'as te O'j&lc i 
B Eh XeXeJ'^etoi Xóyo; "«'■ Tcpodéarac tò \irfjkv xtO ipyou Ì7rivao9«t. 
« xa-raXìV^/ETxc S£ ce xal Só^a ■rij; npà^eu? à^i'a Tipi? nivwDv àv^ptintov, 
« fJTOp Ècp' ÉxdtTEpi 001 Tffi yv^fii]; ÈTofp,<i); èctttjxev. ÓTtoùc yàp òv 



I. Ti; per tsìi (licj D ]. tu per tù> 
i (odd. ('ìxìTut W;, Braun i.iixij le «W. 
B'ffi. d.-n per -7» f(marg.)L 7. «■ 

8. niXltoToi MCDmf, HP icXawnn D 

9. rtnpsùoSai B'i'F IO. iroWil t' T 

fr ioprascr. ài m. ra:.) V 15. Ìjco"«i D 



^ 4. SutT, Ws'K i'.iiT"'] 

i T. MCDmf, HP XTiifiM. t 
f- «-flJoj f oeu ICf Ft 



X'ip' 



« ingiuria agli uomini di ogni tempo; poiché cosi ai trapassati ver- 
a rebbe a togliersi il ricordo della loro virtù, agli avvenire lo spet- 
<i tacolo dell' opera loro. Stando cosi la cosa, tu devi riflenere 
« che uno de' due casi dovrà necessariamente avvenire : può darsi 
che tu in questa impresa sia vinto dall' imperatore, e può anche 
« darsi che tu lo vinca. Nel caso che tu sia il vincitore, se tu di- 
« struggi Roma, non la città di un altro avrai tu rovinato, o va- 
ti lente uomo, ma la città tua ; conservandola invece, sarai ricco 
11 del più bello fra tutti i possedimenti. Nel caso poi clic ti tocchi 
B la sorte peggiore, serbando Roma, grande grazia tu serberai 
a per te appo il vincitore ; se tu la distrugga, non rimarrà 
alcun motivo di umanità verso di te, oltreché il dò fare non 
Il potrà esserti di alcun prò. A te poi pel tuo operiito si riserba 
a presso tutti gli uomini la dovuta nominanza, la quale è già, 
« per qualunque de' due partiti lu scelga, assicurata. Poiché 
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«tG)v àpx6vT(i)v xà Spya eTrj, TOtoGxov àvdcyxrj xal ÓTcèp aòxfòv 5vo|ia 
<( ^épead'ot ». ToaoOxa |i,àv BeXiaàpco^ SYpoe^^e. TorcfXoe^ Sa noXk&xiQ 
àvoXe^àtievog t^jv èmaroX^v xal x^g nopaivéaeco^ è^ xò àxptpès Tce- 
TiotYjiJiévo^ x))v |juitì7)aiv, ètóatìT) xe xal Tójirjv etpyiaflcxo iyjxpt, Tce- 
5 poixépd) oòSév. OYjjn^va^ Sa BeXcaopfcp x9jv oòxoO yv({)|iy)v xob^ Tcpéapet^ 
eòS^ dbreTcljuJwtxo. xal xoO jièv oxpoxoO xò TcXeToxov [lipo^ T(i>|itj€ 
oò icoXX^ Ì7cod«v, àXX'Saov àTCÒ axoSfcov eTxoac xal ixaxòv i^ xà 
icpòs 56ovxa fìkioy èvoxpaxorceSeuaajiévou^ iv x^V 'AXyrjSóvt èxéXeuev b 373 
i^aux^ |i.évetv, Smo^ Sf) (i7)Se|i(a è^ooofa cIt) xo% dix^l BeXtaàpcov E^o) 
IO TH] xoO IIópxoi) Jevat • aòxò^ 5è ^v xC^ fiXXq) oxpax^ lid xe 'layàwrjv 
xal Aeuxavob^ f^et. Ta)|jwrf(i)v (livxoc xob^ |i,èv ex xij^ ^uyxXTfjXOu pouXfjg 
5v)v aóx© efxs, xoi>^ 8è iXXou^ Stwcvxo^ S'iv xe yuvat^ xal twkcIv ScrxetXev h 390 
èg xà Ikì Ea(i7i»v(a( X^^*> ^^ T(!)|iiq àvS'powcov oòSéva èiaog, dXX' 
Spif]|iOv aòx))v xò Tiapàtcoev à7coXt7C(&v. 

I. ToiouTwv /F TotouTuv vL 2. TouTTiXac Wv V 3. Ic 01». MCD 
tnf (agg. in marg,) t5 />«r tò D 4. h 4".*». MCDmf, H 5. xt />^ 
di WvV 7. tcxooi^» MCmf(corr,) 8. JvarpaTOictdiuaàfAtvoc C 9- f*'- 

StpiiS c(. V \Lj\li\k{% i^ouffi^ V pinStpu^ i^^X^^? ^uvaxà tli] ^/t altri coda, t le 
edd. IO. Iirti fV lieti vF li. tlvi D ouixXtìtou DWvV 12. aòry 
MCDWvVmf (corr,) tt ow. mf (soprascr, di sec. tn.) 14. roiroipdipav 

MCDWvmf àiroXiictiv D 

« quali sono le opere dei principi, tale dev* essere il nome di cui 
« essi godono ». Tanto scrisse Belisario. Totila, letta più volte 
la lettera e fatta matura riflessione su quegli ammonimenti, si 
capacitò e non fece più oltre alcun male a Roma; gli amba- 
sciadori tosto rimandò perchè significassero a Belisario il suo 
divisamento. La più gran parte (bell'esercito egli collocò non 
molto lungi da Roma, alla distanza di circa centoventi stadi a occi- 
dente, facendoli accampare in Algido con ordine di tenersi fermi, 
aflSnchè Belisario non avesse alcuna facoltà di uscire da Porto ; 
quindi egli col resto dell'esercito mosse contro Giovanni e la Lu- 
cania. I senatori romani però ei tenne seco ; gli altri tutti colle 
mogli ed i figli mandò nella Campania, non permettendo che 
alcuno rimanesse in Roma, e lasciando la città affatto deserta. 
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'Icoàwtjc 5è TwtCXov oE iTCtévoi jiaSàv, (xévecv tei x9Jg 'AtcouXtjco^ 
oòxéxt fj^ooj àXX' è^ tòv ApuoOvxa §()ó|i(p à^xexo. xG)V xe TcocTpexTayv 
ol èq Ea|iicav(av dbyóiJLevoc è^ Aeuxavou^ 7cé|i,()^ocvxe^ x(&v obce^oiv uvàg, 
TcorfXa YVt&fnfl, xob^ o^etépous dypofxou^ èx£Xeuov |jLefl<eadat fièv x©v 
iipaaao|i£va)v, xou^ 55 àypob^ yewpYe^' "ib^p eJ(i)S«aav • Soeadioc yàp j 
oÒTob^ àiCT^yeXXov tóv xexxiQiiévcov. ot 5è àTcexa^avro jjtèv xoO Tc*- 
(ioc((i)V orpaToO, èv Ss 10% dypo^ "^i^^X^ Sfirevov • TouXXtovó^ xe qpuyòv 
$XS'^o> *«1 0^ xpwcxóatot "Avrat Tuopà xòv 'loxàwrjv i^oc/tùptl^ Syvuxtocv. 
oBxo) (liv dlTwcvxa xà èvxò^ xóXtcou xoO 'lovfcu, nX^jv xoO Apt>oOvxog, 
aSfl^S Ó7iO)^e{pta Fóxd^tg xe xal TcoxiXqt yéyove. SopaoOvxeg 5è ij&fj io 
P 519 ol ^àp^opot xocxà ^u(i|iop(ag axeSavvóiievoi Tcepti^aav xuxXq) dETcavxoL 
Sicep 'Ia)àvvT]( (lad'àv xG)V oE £7co|iév(i)V icoXXol>( èic'aòxobg iice|i4ev. 
ò£ S^ xoli; 7coXe|i{oi( dicpoaSóxYjxoc imiceaóvxe^ noXXob^ Sxxecvov. yjoà 

I. TOTTiXa^» ^x; TOUTTtXàv V ol om. D àtrouXtiac D 3. oIkiwi» D 
4. TourriXa WvV $. -^wt (jicj m lÌMSTiaa^»] Wv VL itcSsrviaav D it«*- 
ls%%Q(LH gli altri coda, e le edà. 6-7. aòroic ràiadà. TouXX(a>»òc 8i (W. i^ paroU 
&irn77tXXov - Ifxiì»ovJ Wv Vf (marg,), Reg. 6. kirn'^'^tko^ D 7. TouXtavòc 
MCDtnf 8è ^er w WvVf(marg.) 8. aurai D àvtxuptN m 9. Ixtòc 
f(corr, in tnarg.), H aluviou D io. ToiXTTiXa D TourriXa vV li. xarà] 
^t; r xai xaxà ^/t ol/ri cot^i. $ le edd, ffUfifAopiac fTv FL axtSavuf&iv«t Z> 
12, o{ om. D 13. tH^ per toT« ^ ImiriaóvTtc] WvVL iirtiairtao^rtc ^/i 

Giovanni, all' udire che Totila era in marcia contro di lui, non 
volle più trattenersi nelle Puglie, ma prestamente si ritirò in 
Otranto. I patrizi che erano stati menati nella Campania spedi- 
rono per volere di Totila alcuni familiari loro in Lucania dando 
ordine ai loro contadini di desistere dall' impresa e coltivar le terre 
secondo il consueto, che queste, dicevano, tornerebbero ai pro- 
prietari. E coloro abbandonaron T esercito romano e tennersi tran- 
quilli nelle campagne. Tulliano se ne fuggi e i trecento Anti 
decisero di recarsi presso Giovanni. Cosi tutto il paese al di qua 
del golfo Ionio, ad eccezione di Otranto, tornò nuovamente sotto 
la dizione dei Goti e di Totila. I barbari, preso ormai ardire, di- 
visi in drappelli diedersi attorno per ogni dove. Di ciò avver- 
tito, Giovanni mandò contro di essi buon nerbo dei suoi, e costoro, 
piombati inaspettatamente sui nemici, molti ne trucidarono; per 



GUERRA GOTICA, LIB. HI, 23 349 

die' ocòxoO Setao^ 6 TcdxfXa^, dlTiavxàg xe xobg ^v oiXnfp ày^P^C? i^pl T '*^ 
6pog xò ràpYflcvov, Brcep èv 'AtcouMoc^ tcou {léaot^ iA^ti, iv xtp 'Aw(pa 
xoO Ai^uo^ x^pax(i)|iaxi axpaxo7C8Seuaà(ievoc '^^'^X^ 2|ievev. 

xy, 'Ev xoóxq) 5è xfi)V xt^ ^v x<ji Eóvcovi Ix Tàjirj^ ^uyóvxwv, 
5 -^vfxa -^ nòXiQ i^Xfaxexo, Mapxtviavòg &vo|Jia, Bu^àvxto^ Y^^^j BeXtoopftp 
TcpooeXd^v oxéXXeadiat ocòxó(ioXo^ S9)d«v x^ Xóyq) icopà xobg 7coXe|i(ou^ 
fj^foO, (teydcXa T(0|Jia(ou( è7caYYe^i|Aevo€ àrfad^à Spoaetv • Só^ocv xe 
xoOxo BeXiaap((p, imòv Sx^"^- ^ aòxòv 6 T(i)x{Xag ZScbv Ó7cepqn)€)( 
iJaSif). eòSoxttioOvxa yàp ^v iiovofiocx^oci^ xòv veovfov fjxouaé xe xal 
IO efSe TcoXXàxtg. Bvxwv 8è aòx^ natScov xe 8uo xal x^ yuvotxè^ èv 
xoTg aÌxi^X<^oic, tJ)v |i,èv yuvabca xal x6)V 7ca(S(i)V x6v Sxepov tò9h^ 
x(p àv9f(I)7i(p Ì7ciSa)xe, xòv Se Exepov èv &|Jii^poi) Xóycp è^Xooaev, S^ 

I. TouTTtXac Wv V 2. i^piapov w/, P Iv »« parentesi /; om. L 

àvvìpaXoc WvVf(marg,), Reg. 3. t$ />«r tou MCD, H (corr, in marg.) 

Xipioc D Xi^uoc Wv V «rrpaToiriStuaàfibtvoi ^v F ifiivov fTv F" 4. toic 
ptr Ti; fT Kóvwvi] ^v V xwvttvt ^/t flj/n cotfii. t le edd. ^«uióvtwv D 
5. ^ om. D Mapriviavòc] f coda, MapTtavòc 2d ^. 7. p«op.aioi< MCDm 

f (corr.), H (id,) iTra-y'ytXóp.tvpc fTf fipàaativ MCmJ (corr.) 8. toutu 
MCDmf (corr.) touto//// (^a TPur»?J v tout« ^«'cj T rourriXac WvV 
9. taSti D tv] t coda,; om. le edd. io. iroXdxic ^ 12. óp.TÌpou] ^v VL 
6p.iqpiDv ^/i a//ft coiti, e le edd. Vó-)^ttv D i^uXaaiv v F 

lo che intimorito Totila, raccolti tutti quanti avea seco, pose ac- 
campamento presso al monte Gargano, che si eleva in mezzo alla 
Puglia, nel campo deir africano Annibale, e si tenne queto. 

XXIII. Frattanto uno di coloro che dopo la presa di Roma 
eran fuggiti con Conone, di nome Martiniano, nativo di Bizanzio, 
presentossi a Belisario pregandolo di lasciarlo andare come fosse 
un disertore presso i nemici, promettendo di far cose di grande 
vantaggio pei Romani; e avutane licenza da Belisario, andò. 
Totila al vederlo se ne compiacque sommamente, poiché avea 
udito ed anche visto più d' una volta come quel giovane si di- 
stinguesse nei certami de' gladiatori ; e poiché due figli e la mo- 
glie di colui trovavansi fra i prigionieri, subito egli la moglie ed 
uno dei figli gli restituì, ritenendo T altro come ostaggio ; e lui 
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xe SwoXfxtov g>v ixépot^ xtalv S:«|i^v. ixfyf^oc^w 8à róxfl^t, ipita 
^(xoSiavoO lv5tSóvxo^ StcoXHxov elXov, rf^ (lèv icóXecdc tòv TCEpf^ov 
è( xò SSofO^ xadtXóvte^, to5 Sé icpò Tf)^ icóXecog xnviffeafou, SicEp 
xaXelV à{jupid^xpov vevo^i^Koac, xà^ xe ebóSou^ èq xò dbcpi^èg dbco^ppi- 
^ovxE^ xal (fpoupàv ivxocOdia xaxaaxT)ai(ievot Fóxdtov xe xal Tai|ia£(^ 
xG^v aiko[ióX(i)Vy i(f ' (^ (puXi^oxTc xà èxc('/Q x^^- Hopxivioevò^ (Av 
B 375 èTcetSì^ xtvocc ixatp{aaafl«t faxuae, xoóxou^ àvéiceioe Spoaovxdéc xi I5 
xob; ^pipou^ (jìy^ o&^(i> ^ iTCov/^xetv 1^ xò T(i)(ia{a)v axpaxómSov. 
oxefXo^ Sé xtvog icopà xòv ipxovxa xoO fcv Ilepuoff qpuXocxTvjpcou £xi- 
Xeuiv oE axpixeu|jia Sxt xix^<7^ ^C SnoXfxtov icé(i^, xoO icoevxò^ Xóyou 
xJjv Si^Xwotv 7caT)aà{ievo?. 'OXSoyàvSwv Sé 03vvo^ ijpxe xóxe xi)^ èv 
Ilepuafqc fpoupfi^, KmcpcovoO 7cp6^ xou x^v oàxoO Sopufópayv, S^ |ia 
l\ì.nfoa%tv elpifjxaiy SóX(p è^ àvd-pc&rccov dbpoviadivxo^. Soicep ^ oxpo- 
xe6|Jiaxc ln\ xò StcoX^xiov ^c. Mopxtviftvò^ Sa jy^icrdc mj dVaa xb 

I. noi D 2. i^>SiSóvTa< D irtpiP«aXov D 3. icp&< P 4. vi^fo- 

fxutaai'# D 4-5. àiroe^pdtavTtc D 5» Tt] Wv VL Tt ai»Twv ^/ì altri 

codd. e le edd, 6. fuXà^ouai MCDmf, Reg,, H Maprivtavòc] i codd, Map- 
Tiavèc h edd. 7. xai ^er Ti'#ac ^v F/ (marg.) L cax««^» ^v F oiiavtp 
/>«r TOUTOuc Wv ouairtp V àvsirtiSrt Wv V 8. Iira^^ióxti D t5'# ^*r tò D 
9. xai irapà WvVf (marg,) L irtpwaia Wv io. tcoXìtiov D ii. òX8o- 
^dSù)-» D òSoX^àv WvVf(marg,), Reg, toic />«r xH^ W 13. óvtp 2) 

14. MotfTtviav&c] f codd, Mapnav&c /^ ^. 

spedi con alcuni altri a Spoleto. I Goti allorché^ dietro la resa 
di Erodiano, ebber preso Spoleto, aveano accuratamente ostruiti 
gr ingressi del luogo che dinanzi alla città era destinato alle caccie 
urbane, detto anfiteatro, e aveanvi posta una guardia di Goti 
e di disertori romani, perchè custodisser quelle località. Marti- 
niano adunque, essendo riuscito a collegarsi con alcuni di costoro, 
li persuase a fare qualche grave operazione contro i barbari, per 
tornarsene quindi al campo romano. E spediti alcuni presso al 
comandante del presidio di Perugia, ingiunse a costui di mandar 
truppe al più presto a Spoleto, manifestando a lui tutta la cosa. 
Trovavasi allora al comando del presidio di Perugia V unno 
Oldogandone, dopo che Cipriano da uno dei suoi satelliti, come 
io già narrai, era stato proditoriamente tolto di vita; ed egli 
con truppe marciò su Spoleto. Martiniano appena seppe che 
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(rcpàiEUfia toOto aìaS-ijiEVX, 5|ne loE; iievcExaiSexa orpatiiÓT»!; (10- 
aoÙTOus yàp ÉToipfoaoS*: Inxua£)t toQ te cpuXaxn]p£ou tìv jEpxovw ex 
ToO aicpv,5£ou Bi^cp8«[pe xecl ti; ttUcc; àvanstiua^ TwiiaJou; Sjwivias 
■tij) cppoupfq) kU^-j-io. di 5ij xxeivowl ^làv nXetoTou; tùiv KoXenfwv, 
5 Tivì? Sa ^ii)YpVjaavi£5 napà BeXiaiptov f^Y^^- 

'OXfY<i' SÉ OoTEpov B£).[flapiq) Ivvoia yi-fowev I5 'P(i)H7]v xe ava- p 510 
Pfjvat xal Is & TI TJ/vj; ÈXrjX'Jtì^t tì^ioocrSoit. xùv oOv ttipatidiTóiv 
)([lfou5 àiuoXe^àjiEvog lvt«&^ ^Et. Tioiialb; SÉ àvìjp (itpLxó]i£vos Spójiq) 
È5 TO'j( 7ioXe[ifou;, o^itep Ècirpa'EJTiESeuovTO èv 'AXytjSìv:, tò BeXiaofCoiì 

IO orpàteuiio! f^yi'^'^^''' °^ ^ ^ip^opot icpoXo>;f(javxE{ àviSpxts ual tà 
npò TfjS 'P(u|i»); X'^P^'"» ètoiSt] ìy^ioiì ttt) à^wtJjiévouj tob; àiitpl 
BeXcoipiov eISov, Ix tuiv èveSpGv àvootivTe; In' oùtoù^ ^eoav. [i^x^C 
TE xapTEpò; Y6^°l*-''^5i "^ Qfsxépa. àpex^ TutiaToi xdijq T»Xe[ifouc 
TpEtl^à^uvoi, nXefoTou; Te ScacpS^pavres, È5 tòv IlipTOV éù9ì>; ivext^ ^ 37<i 

ij prjoav. xaOTa oiv t^Se Èxti>p*joev. 



iI«p»ot 



rsu; - Iaxu9i ini' ^^ ^ 3. ti] t eodd.; om. U eia. 4. 9pgu~ 
TÙ» irolifitHv j[liIoTou( WvVf(marg.} L 7. irùxic '*' tùt 
Wu FL 8, ili; D 8-9. KsXEpiigu; 8fó[jiiii icictp D 9. iorpoi- 
Ton;i(f li WvVL IO. itpiiloxiioMTH MCDWvVmf(corr.) 
\%\aa.i (sic)v 14-15. iin^pnon Jff F 15. tbùt« - 
Wv V v-i-- o!» D 



le truppe si appressavano, coi suoi quindici soldati, che tanti 
era riuscito a trar dalla sua, subitamente trucidato il coman- 
dante del presidio, apri le porte e tutti i Romani accolse nel 
castello. Questi, fatta strage dei nemici, alcuni presi vivi me- 
narono a Belisario. 

Poco appresso venne a Belisario il pensiero di entrare in Roma 
e vedere a che cosa fosse ridotta ; e scelti mille uomini, vi si 
recò. Un Romano allora di corsa andato presso ì nemici, che 
stavano accampati in Algido, annunziò loro la venuta dì Belisario, 
I barbari messisi in agguato in alcuni luoghi presso Roma, to- 
stochè videro giunger presso Belisario coi suoi, usciti dagU ag- 
guati venner loro sopra. Impegnatasi aspra battaglia i Romani 
col loro valore misero in fuga i nemici e trucidatine molti tosto 
ritiraronsi a Fono. E tanto avvenne colà. 
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%^pottv 68(5 ApiwOvTo; Stéx^'-"""' ^'^ ""^^ ©oupfou; xotl Tity^vous i»- 
ftévSe lÒva. èvroOO^ 'Iwiwi)?, ^v èX^YO'-! '^tal TcepovrfvtDv oùtòv 
ÈTioyot''^^''^' àtpfjcero, to'j; X«t:oIi; ÌtiI t^ toO ipiwSvro; tpuX«t^ x»- 

H igi TOCTTYjoijievo;. xttl ètkI tìjv TióXtv ctSe t^effanjv ts Orapcpufi^ wtì ; 
racvtìtrawtv fltTe(x«rcw o'SctS-/, TOuiav fifev tpuXi^oi oK; « I'teo&s 
oòSejiia |iT]XO!V^ 'T'Ew, Ì5ò>v Sé x)]V {tóXaooav -rt); hìXew; I; ri ti^ 
^oppàv àvEjiov (ì[i!p£ Tiva X'"*?^^ orevbv [liXiara Ixor^pfDtì^v h; v&hzav 
Lo5(Ktv, oO 5t] TafMtvTtvtóv 6 XtjiifiV Icrav, ìofVfióv te, (bg xb eExbj, tSv- 

V 148 Iv [liaip xupuiv otlx ^"'^ ^ (TcaSiov eTxoiw Svtse, £;:ev6Ei TÌ5e. 
ànotenùv stjtò T^i^ itXXi]c -óXeoig -rfjv toO bi^oo [loTpov ■re'.xfoiioìf 
te aùtìjv TcepiÉpaXev ex O^-^pou t^; 8-»Xàa(j»]i ji^p^u^ 5xP' ^= ETepa* 
xal tàcppov ^9<Lav à|iifl tò xe£x'0|^ fipuatrsv, ivTaOM te ed 
Tapavrfvou; jlóvov, àXXi xal Suo: xà èxefvi|] X*^* ^nU)\yv ^jvtffaeft, 

j, tafoiTTiiS* yv f^ Topavtufi» f (marg.) aùrSi MCDWmf (cott. inmarg.) 
4. I«ii7aisnf.«» ff'v r Udì «Iti D 5, tlìn D 7. hhixchA D 8. 3#pS» 
MDmf(corr.) ifiqi«a ^^r àjiifi n^a (F k^Li^ha f(marg.), Rtg. 9. i«3a« D- 
lapatTinS^ ff'i'K TapnTii3'./fmiwg._) ioTÌ D 9-10. tu* - x«?"»] WvV 
tìv - xùfsv ^1 altri codd. ('tii om. D) e U cdd. lo. n acoiiui on. Z) fiaom 0< 

fOnarg.) L 14. t«ji«"itti»«Ù( (Ff f Topavni. f(marg.) hiik-[. (Fi' ouirti. FL 

V ha in Calabria la città marittima di Taranto, distante drca 
due giorni di cammino da Otranto, sulla via che da questa mena 
a. Thurii ed a Reggio. Colà, dietro invito dei Tarentini, recossi 
Giovanni con alcuni pochi uomini, lasciando gli altri a custodia di 
Otranto. Avendo poi egli visto che la citti era assai vasta ed affatto 
sprovvista di mura, non credette esser punto in grado di custo- 
dirla tutta; avendo però osservato che dal lato settentrionale delli- 
città il mare lungo certo strettissimo luogo andava da ambo le 
pani a formare un golfo, là dove trovasi ìl porto Tarencino, e che 
quindi le terre interposte costituivano un istmo di almeno venti 
stadi, pensò a questo espediente. Separò dal resto della città la- 
parte dell'istmo e cintala di muro dall'uno all'altro lato del mare 
vi scavò attorno una fossa profonda. Quindi egli raccolse colà 
non solo i Tarentini ma tutti gli abitanti delle prossime località 
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xal (poXaxJ)V oòroli Xóyou à^fav èXlnsxo. xaòvQ te KaXa^ol &Tzavxt^ 
èv T(j) ào^oXe! ^rj yevójievot róxfltDv 1$ àTCÓaiaatv eTSov. xatha |iiv 
è^lpexo T^6. TwiiXa^ 56 ^poóptov Iv Aeuxavo% xoroXa^ùv èxv>p(&- 
Totov àyx«J^ TOf] Tfi^v KoXa^a^ 6p(a)v xcffievov, Brop *AxepovT{8a 
5 xaXoOat Ta)|JLalòt, èvxoOM te ^uXaxxi^ptov àv5p(óv oò^ ^cjaov i) Texpoc- b 377 
xoofwv xaxaoryjaàfievog aòxò^ 5^v x^ àXX(p oxpox^ ini Tà^evvav -{et, 
xG)V ^^àpcov xtvà^ dbcoXciccbv è^ xì ItcI Ea|i7cavfa^ X^P^^y oloicef^ ^ T(o- 
\sal(ay èTcéxecxo fuXox)), xG)V ex tffi ^uyxX'fjxou ^uXf)^ èvxoeOdia Svxusv. 

xd*. BeXtaap((p 8è xóXjia 7cpo|iY]d^)€ xóxe y^^vev, àpx^v jjiàv p s»» 

IO |iavi(!>8Y)( 5ó^a efvac xoli xe 6p(oac xal dbco6ouai icp6)Xov, èx^a 

Sé ig àpexfj^ gpyov ócj^óv xe xal Sat(i.ov((t)c àicépoyxov. x&v y&p 

axpaxta)x(dv òXfy^u^ '^^^^ fpoupfi^ Evexa xf^( iv IIópxcp dbcoXiic&v o&xò^ 

5)V x<ji àXXq) oxpax^ è^ T([)|ì,y]v ijX9«, wpoaTcotefeS^f xe o&rijv aWvet 

I. aÙToù; fTvrL iXiiwiTO AfCDm/, P xaXafpJ f«/(VorrJ 1-2. &icav- 
Ti; - TÓT^tù^t om, mf (agg. in marg,) 2. ftfiii ^ iótSwc D àiróaTaan] Af C 
DWvVmf,P hf:oaTaaiaLHf(marg.)L,HB 3. TOurriXac ^v F 3-4. ©xu- 
^fùTaLxotf(marg.),Reg, 4. xaXafippta; D 'AxipovTifia] /Fv F, B àx'P^^'f'^* -^ 
Cm/, HP àx**pó'* *" ^ ^' f ? <^''*' ^ ^dlptvav tlti D 8. ^uX-ajcf D ^uxi^ JF 
ffu^xX^ÌTou ^x/F 9. 7^iwt TÓTt WvVf(marg,) L 11. u4»uX4v D 



e lasciò loro un considerevole presidio ; per tal modo tutti i Ca- 
labria ormai messi al sicuro^ pensavano a far defezione dai Goti. 
Totila avendo occupato un castello fortissimo della Lucania, si- 
tuato verso i confini della Calabria, dai Romani chiamato Ache- 
ronzia, e postovi un presidio di almeno quattrocento uomini, se 
ne andò col resto dell'esercito verso Ravenna, lasciando alcuni 
barbari nella Campania, ai quali era commessa la custodia di quei 
senatori romani che colà trovavansi. 

XXIIIL Venne in mente allora a Belisario un provvido ardi- 
mento che alla prima a chi vedesse o ascoltasse potè sembrar 
pazzia, ma che riuscì poi a grande e straordinaria gesta di valore. 
Lasciati alcuni pochi soldati a guardia di Porto, col resto del- 
l' esercito egli marciò su Roma. Deciso ad impossessarsene con 
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noevxl fJ^eXev. licei 8è oùx ológ xe fjv hoa xa9«Xc!iv xoO icepip6Xou 
TtdxfXo^ Sxuxe ppoc^eT ivaxoSo(iiF^aad«i XP^^9 èico^ec xàSe. >idou( 
dEyx^^i ^ Svio^ ^vayocY^v àic'iXXi^ou^ oòScvl x2o|i<{i ^uvi^oXev, 
oòSèv xò Tcopànav èviò^ ixovxo^, èicel o{)8è xfxavov eIx^ ^^ xi 2XXo 
xoio5xoVy iXX'&nto^ |ióvov xò xf}^ o{xo8o|Ji(ac (j&ìQoixo 7cpóaci>7cov, oxo- j 
XÓTCcov xs \iAfa XI XP^I^ E^a>&ev bvrpiy. tiùrf^op^ 8è xod -déqppou^ 
pad«(a( àlifl xòv icep(^Xov SXov òpu^o^ Tcpóxspov, Sonep (loi tv xolc 
l|i7cpoad€V Xiyotc Ippi^^. icovxò^ Sé xoO axpaxoO npo^iiC^ xQ ideo^ 
xoeOxa lpYa^o|iivou Tcévxe xal elxoacv i^|iep(t)v Baa xoO icepc^Xou xa- 
Ongprjxo x$ xpÓTccp xoóx(p xexéXeaxo. xG^v xe Ta>|jia{ow Saoc à|ifl xà io 
èxefvTQ x<«>P^ $XTjvxo ivxocC^ -fiYefpovxo, xijc xe Iv Tc[)JI'jq obn'ffj&ia^ 
B 378 èmd'uiiif xal Sxi xG^v è7ccx7)Se&)v xéco^ cncovf^ovxec àfSovfcev fcvxac5da 
e&pov, fJvTcep BeXcaàpco^ icoieN laxuoey voO^ &xi TcXefoxK^ icdevxcdv 

I. el^c (e a^^. di m, ree.) W oloi^t ^v (^% ^v in rasura) v olóv t^f(fnarg,), 
Reg, irtpipcSXou D 2. TOurriXac /FF ppaxttav olxodofA. D 3. (u^i- 

PaXXiv I, 4. Toirapàirav CDW t^x»^] WvVL; om. gli altri coda, e U 

cdd, 5. ToiouTOv, &XX'] Wv VL t. Iv irapamiuf s^^tv, àXX' ^/i a//rt cod!<L 
t le edd. 6. ti soprascr, M I<rrtj MCDmf (corr,) Ixóxa^t M Irv^xa- 
^•> D 7. irtpi^Xov D 9. tlxofft D io. rà à/A^i WvV 11. Ixtivevc 
f (corr,) 12. liriSufxiac /Fv F" iraviCovrtc (hV^ ^v 



Ogni sua forza, dacché non era in grado di riedificare in picciol 
tempo tutte le parti delle mura che Totila avea abbattute, si con- 
tenne cosi : raccolse le pietre che trovavansi li presso e le mise 
assieme alla rinfusa senza nulla porvi in mezzo che le collegasse, 
che non avea li né calce né altro di simile, ma solo badando ad 
ottenere Y aspetto di una costruzione, vi piantò dalla parte esterna 
gran quantità di pali. Egli tutt' intorno alle mura avea già per 
lo innanzi scavato una profonda fossa, siccome io narrai nei libri 
antecedenti. E coir opera di tutto V esercito che vi lavorò a tutta 
possa, in venticinque giorni fu per tal modo rifatto tutto quanto 
del muro era stato distrutto. Tutti quei Romani allora che abi- 
tavano i paesi prossimi si raccolsero colà, cosi pel desiderio di 
abitare in Roma come anche perchè, scarsi com'erano fin U a vet- 
tovaglie, colà ne trovavano in abbondanza per opera di Belisario 
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i|i7cX7)aà[ievo( xG^v dvoYxafcov, E^ te T(&(iif]v 5cà xoO icoxa|JioO ioxo- 

TaOxa licei TanfXa^ ijxouaev, dlpo^ odrfxa icovxl t^ axpax^ èicl 
BeXcaàpcóv xe xal Ta>(i7)v fjXdcv, o&tcco BeXiaopfou xdcg icóXo^ èvap* 
5 |i6aaaO«t x$ icepi^Xcp loxAaovxo^. Tciao^ y^P Sioefd^fpa^ TcoxfXoc 
Sxuxev, JoTcsp oòx &pd7] xexvixfi^v àrcopfqc BeXtoàpio^ xexx7)và|uvo(. 
Ì7cel Sé 6 xfi^v ^^ipcDv oxpoexò^ àyxoC^ èYévovxo, xóxe |xèv èvaxpaxo- 
7ceSeixji|ieva TjòXiaocvxo icopi Tt^epcv 7coxa|iòv, i^|iipa Sa tQ iice- 
Yevo|iiviQ £(ia i^cp dvfoxovxt d^|i^ xe icoXX^p xal dopó^ èx^|Uvoi 
IO (i|ifl tò xe^o; '{Jeacev. BeXcaipio^ Sé xGW |jiàv axpaxcarc(&v xobg |io&- 
Xi|i(i>xixou^ à7coXe^à[ievo^ i^ x})V x^^^p^ '^v 7CuX(&v SoDfjoey xob^ Sa 
Xoticob^ ivcodtv àTcò xfiv icepc^X(i)v à|ióvea9at xob^ èictóvxoc niiTQ 
Suvi|uc bcéXeue. y^Y^^ xofvuv xopxepi (ì^t). o( y^ pàp^opot xi 
|jièv icp6&xa èXic(Sa efxov ocòxo^l x^v icóXcv oEpi^v, xoO Sa lupàyi^'co^ 

2. ito^St om. M (segno di lacuna) C(ià.) Dmf(agg. in tnarg. fra parenUsi) 
3. TouTTtXac ÌVv V 4. *P»fitiv] fTv Vf (marg), Reg. inlis gli altri coda, 
e U edd, P%kutàpiOH t, D 5. xoSTTiXac JF touttìXoc vV 6. &ictp /Fv F 
7. & /ra parentesi/ àymro MCDmf, HP 8. Tiftpcv] i coii. f/ flff. t4v di 
sec, m.) Tòv Tip. U edd, io. tliaav D fàv />«r Si D fUv om. dopo t5v jD 
II. iroXXSv lamatv D 12. &(Ai(vt9dac D &fLutadat /F 13. Suvian D 

xpaTupà MCf (in marg, xopi^ipà^ xpaTijpa Dmf (di pr. m,) xpa-rtpà P 
14. Ippiqattv (j^ù;^ MDm (corr») atpinaicv (ai t» rasura) C 

il quale caricate d' ogni provvigione grandissimo numero di navi 
le avea introdotte a Roma su pel fiume. 

A tale annunzio Totila marciò subito con tutto l'esercito 
contro Belisario e Roma, quando quegli non avea potuto ancora 
adattare alle mura le porte; poiché Totila le avea tutte distrutte, 
e Belisario, per mancanza di artefici, non era riuscito a rifarle a 
tempo. Giunto che fii dappresso 1* esercito dei barbari, bivacca- 
rono accampati presso al Tevere, ed il di seguente al levar del 
sole con gran furia e tumulto andaron contro le mura. Beli- 
sario, scelti i più valorosi dei suoi soldati, li pose nel luogo 
delle porte; agli altri ordinò di respingere a tutta possa gli as- 
salitori dall' alto delle mura. E fu accanita battaglia. I barbari 
dapprima speravano di prender la città al primo assalto, ma la 
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p 533 o^atv àvTtaxaxoOvxoc, xal xfòv Tcofiofwv b^^^P^*^* àjiuvojiivcov, èp^fj 
Xp(i)|Aevoc Toli; icoXe|i/oc( iTcéxeivro, toO SdiìoO ocpo^ Tcocpà Sóvofiiv l( 
xJ]V eòxoX|Ji£av 6p|i6)Vxo{. 0! xe TtójJiatot Ttopà S6§av dvtefxovro, to5 
xtv5óvou, &^ xò slxò^, è^ x^jv eò^'Vixf^v èvàYOVxo^, xal yéytìve ^p6voc 
T(ov ^^£pa)v, Sxe dtp' ó'>|;7)XoO ^XXo|i£v(i)v, TcoXb^, xéicq) xe icoXX^ 

B 379 xal xoXatiuopfa xà axpaxe6|iaxa éxàx£pa eT^ovxo. xal fi V^^^l Tcpcdt 
2p^a|iévY] èxeXeuxa è^ vóxxa. ènti xe ^veoxóxo^ev fjjBrqj ci (xàv pip- 

H 302 P*P°^ ^^ '^^^ oxpaxoTcéSag y^^^P*^' Ivuxxépeuaav, xfi)v èv oqpfat xpai>- 
|iocxi(ov èm|ji£Xo6[ievoc, T(i)|ia{(i)v Sa ol (lèv £XXa èv x^ icept^Xq> qpoXox^ 
eTxov, oE Sé àvSpefo^ rdfi [làXcoxa icàvxcov e& ^ovxe^ 2v TxeptxpoTcf 
xà^ x^v 7cuX(ì)V x^P^ IfóXoaaov, xpipóXou^ g|i,7cpoa8«v TxoXXobc 94- 
|Uvoi, Sncog |i,i) è^ èmSpo|if2( ol 7coXé|i,ioi èrà ct^òIc Ioktiv. ci 8à xp{- 
PoXoc xocofSs eia(. oxoXiiccov xexxàpcov bo|Jii^(ov (iàXioxa xà 5icta0« 

2. irofairuvàaiv D(corr.) 3. irapaSó^av MCDWvmf(corr.) 3-4. «"»- 
Ttixo^TO - 9ÓV0?] Af CD fàvTixw^TO - iipNiv (pó^oc^ mf , h edd, tux*'*t«C tou xt»- 
duvou, wc TÒ tixòc, à; ti^v iu<|;ux^a^ i>»inioNTO. ii'ipviv o5v ^óvoc ^v Vf(fnarg,)g 
Reg, 5 6t|/uXou ^aVoacvcov D ^aXXóf&tvov ^ 6. ixàrtpoi ^^ rà arpar. 

ixàripa ^ C^xàrtpoi^ v F 7. Iiriira fom. rt - ifj8ti^ fVv V, Reg, lirttra o{ ilì^ 
f (tnarg,) ^u^^ioxóraCov / (corr,) 8. i» <io/70 tSv om, D 9. at ^^ òi D 
T$ ow. D 9uXaxf5 D IO. àvSpiac ^v V iripi D iv irspiTpoirjl] ÌVv V 
f (tnarg,), Reg, àx wipiTpoTrff? ^/t a//n cotftf. e le edd, 11. rpipouXou^ Z> {corr») 
12-13. TpipwXot D 13. ToioiSs tiaiv MCmf (corr,) ilaN P óma^rti» Z> 

cosa non riuscendo loro per la gagliarda difesa opposta dai Ro- 
mani, incalzavano i nemici furiosamente, spinti dall'ira a teme- 
rità superiore alle loro forze. I Romani invece resistevano più 
di quel si potesse aspettare, esaltati, come accade, dal cimento. 
E grande fu la strage dei barbari, bersagliati com' eran dall' alto ; 
ed ambedue gli eserciti erano stanchi pel grande travaglio e per 
r aspra lotta. La pugna cominciata il mattino fini a notte. Al 
sopraggiunger delle tenebre, i barbari, ridottisi nel loro' accam- 
pamento, vi pernottarono intenti a curare i feriti. Dei Romani, 
parte stettero in guardia sulle mura, i più coraggiosi rimasero 
alla guardia presso alle porte gittandovi innanzi molti triboli, af- 
finchè i nemici non potessero fare impeto contro di loro. I triboli 
son fatti cosi: unendo insieme le estremità inferiori di quattro pali 



GUERRA GOTICA, LIB. Ili, 24 357 

T«xi^v èpyà^ovrat, xal ocòxol>€ è^ x^jv y^ 8iw)u iwtp«iùx''D ^tirroOot. 
xaung te x^bv axoXóiio)v ol (làv xpel^ i( xò ESacpo^ 2axop6xorca iaxi^- 
xaac Tcivxe^, 6 Sa Xecicó|ievo( dvlx^v (xóvo^ è|inó5iov dvSpdcac x£ xal 
5 Ttctcoi^ kQ à&l ylfjgxoLi, ba&yuq Si xiq xoQxov Sf) xuXfvStc xòv xp(poXov, 
6 |Aàv xéo)( ex xG)v oxoXòtccov t)]v eò^ xoO dipo^ Cpfltov xXTjpcoaà- 
{ievo^ X(i)pav è( xb SSocfo^ Sorypcev, dXXo^ S' dvx' aòxoO y^Y^^^^ 
£v(i) xoTc èiciévac ^uXofiivoi^ l|i7róSt6v èaxtv. di |iàv xp(^Xoc xoiofSe 
eb(v. éxixepoc Sé oOxti) i&exà x4]v t^T]v T]òX(aavTO. 
IO T'Q Sa ó(7X8pa(q( T(dxtXa^ oe5dt( icovxl x^ oxpax^ x^iyoyiayjiC^ 
iyvco, oE Sa Tcoiia^bi xpÓTccp X(|) $2p7]|Jiivcp '}](i6vovxo. xadtmépxepo{ te 
xfj ^poX'Ji Y^^'^F^^^^ àn6^eXd«^ xo% TioXtfifot^ id-àpoTjoav. xal 
x£&v ^^(ipcov óicoxcopoóvxcov Suincovxec x(&v Ta>|ia(b)v xtvà^ icóppu) ica> b 380 
xoO icepc^Xou èyivovxo. oOg 8^ xuxXcSiacadai o{ ^popot 2|ieXXov, 

2. tic ìf^vL ^itTTOuat DWvV 3. loxupMTara D 4. àif^pSai D 

5. -ft /^^r 5t ^t; n xvXivfia fT tp^ttXo^ D . 6. axtXiSir»^ D iO:arù 
om. Wv VL rpipeXov p^r op!:rioii Wv VL Dopo Spdtov i^^no di lacuna in C 
7. àXX»< MDmf(corr,) hi Wv V 8. TpipwXo» ^ 9- "^l D oiwt f«V; 
^ o3toi vVf(marg.), H(id,) io, 8à om. D To3rriX«c ^ TdUTTÌX«c t/F" 
aSiiruc ^jtV^ ^ II. ijfAtivovTO D 14. »u»Xtt9fta3ai WvVL I|aXo^ D 

presso a poco di ugual misura, si dispongono in modo che le 
punte vengano a formar triangoli da ogni parte ; si gittano quindi 
in terra alla rinfusa; ivi tre dei pali si appuntano al suolo, e 
r altro che solo riman levato colla punta all' insù, forma costante 
ostacolo ad uomini ed a cavalli. Quante volte poi il tribolo venga 
rivoltato, quello dei pali che testé veniva a trovarsi colla punta volta 
in su si appunta al suolo, ed un' altro, volto all' insù in suo luogo, 
forma ostacolo a coloro che vogliono accostarsi ; tali sono i trì- 
boli. Ordunque cosi passarono gli uni e gli altri la notte. 

Il giorno appresso Totila volle di bel nuovo con tutto l'eser- 
cito dar l'assalto alle mura, ed i Romani si difesero nel modo che 
abbiam detto. Riusciti poi superiori nella pugna, presero ardire 
di fare una sortita contro i nemici ; e poiché i barbari ritìravansi, 
taluni dei Romani, inseguendoli, giunsero piuttosto lontano dalle 
mura. I barbari stavano per attorniarli perché non potessero tor- 
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&i \rìi àvaaTpé(pstv l; 'rìjv ic£Xcv Suvotol e&v. àXXà BeXtoiptoc (xa- 
Ttv6if)ae yip xà mto6|Jieva) x^v à|if'aàxòv icoXXobg ivroOO» aic£Xa; 
ScootiXTaadw xobg àvSpa^ loxuaev. o&no te dbcoxpoixidévic^ o{ pip- 
^opot dcvex^i^aav, noXkób^ |iàv àTcope^vjxixec i(&v èv o^oc (i,axf|uiyv, 
TdefoTOuc 8è Tpau|jiaTfa( è^ xò axpaxÓTctSov èitayéltevot. èvxoDOdc te 
fjpoy(fi Efievov, tà xe xpoófiaxa ^«paTceóovxec xal T(dv StcXchv èTRiu- 
Xoó|jieva (TOXXà yip <rp(at Sté^Oopxo fJSrj), xal xà dDlXa iv iwepaoxctiji 
wioiQ icao6|ievot. "^épaig 5è noXkat^ Ooxepov ini xòv ntplpoXo^ oc 
xetxo|iax'jfj<yovxec Ijeoav. Tcofialix 8è otpfaiv 6iwcvxiàaocvT«c èc X*'^ 
<JX*ov. x6xiQ x£ xivf 6 xò TorrfXa OTj|ietov cpépcov xotpfsv nXjff^ cbM^ 
xc xoO &17C0U èxm'TTcet xal xò 07]|ierov è^ xJjv yflv Sppt^pe. xàl T»- 
|ia((i)v |ièv 8aot è^ xà 7cp(ì)xa è|iàx<>v^) &p|iY)aav ffioxe xò aT]|iclov xal 
xòv vexpòv (ipTCaa6|jievoc. (p&tiaavte^ Sé xG^v pap^ipoiv oE ebxoXitiTsexoc 
x6 xe 07]|ielòv ipicà^oixjt xal vexpoO x^^ x}]v Xaiiv à7COTe(i6vxtc 9iv 
a6xol^ EXa^v. (péXiov yàp XP^^^ ^^^ xa*jxT]( 6 iceTcxcoxcb^ ^op^dv 

I. àirooTpi^tn D ti; -Dm/, P kòwaxoi L (marg.) i-3. xatrt^ón^tv D 
3. Jffx»^ Z^^** coxuM^ fTv r, Reg, 5. tì ow. Wv F 7. dtc^:»oiprov fnf (corr,) 
8. irSvi^ (ifVJ D oc om. D 9. ruxo^AX^^^^*^*^ ^ Ttcxo^AaxiQvaYTtc IF'v 

TttxofAax^9«^Ttc fo soprascr» di pr, m,) V io. rourriXa Wv V H. ri 

Ix To3 WvVL TÒ om. D Ipp«|^tv D Ipp«|^av fFL 12. 6p|At9oiv /> 

15. &pira9w^cvot D cÒToXfAfÓTarot DWvV 15. aòroTc MCD ì§^vVmf 

JX170V />^r IXaPo'» ^v FI 4«iXio^] B ^.iXXtov i codd., ifP 

Darsene alla città ; ma Belisario, che del fatto s* era accorto, mandò 
molti di quei che avea seco e riuscì a porre in salvo coloro. 
Cosi respinti, i barbari ritiraronsi, molti avendo perduti de' più 
valorosi fra i loro e riportando al campo moltissimi feriti. Ed ivi 
si stettero intenti a curare le ferite, a riparare le armi in gran 
parte guaste, e mettere in buon assetto ogni altra cosa. Molti 
giorni appresso marciarono all'assalto delle mura, e i Romani 
fattisi loro contro, impegnaron battaglia. Per caso avvenne che 
il portabandiera di Totila ferito a morte cadde da cavallo e la 
bandiera lasciò cadere a terra. Tutti i Romani che combattevano 
in prima fila fecero impeto tosto per impadronirsi della bandiera 
e del cadavere; ma i più coraggiosi fra i barbari giungendo in 
tempo, portaron via la bandiera e tagliata la mano sinistra del 
morto se la portaron pure. Poiché in quella il morto aveva un 
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ÉTu^e XirfOD dl^wv, (JMiep fcvappóveadat tobg èvavtfou^ ^Jxtoxa iJfl-eXov, ^ 
feÓYOvxec Sif)XovÓTt xijv dbcò toO Epy^ abx^wjv. xal 6 (lèv xG^v ^ap^ipcov 
orpoTÒc à; ÓTCttycoy^v ixpàTcovxo oòSevl x6a|i(p, Ta)|iaToi 5è xò |iàv iXXo 
xoO vexpoO a6)|ia ioxóXeuaov, xob^ 8è 7CoXe|i{oug Ini tcXs^oxov Subxovxec b 381 
5 icoXXou^ Sxxsivov, l^ xe x)]V tcóXcv xoexd)v icovxàTcocoiv &icad«!f; ^Xdov. 
Tóxe 8è 6aot èv Téx^^t^ XÒ'^ì\xol ijaov TayrfXa TtpooeXftóvxc^ 
èXaSopoOvxó xe xal àvéSYjv aòx^ x^v i^uX^ov òve^Si^ov, Sxi S^ T(&|ìt]V 
éXd)V o5xe ^ó|iTcaaav è^ SSofO^ xad*eTXev, Stcu); (i7)xéxi xoli; 7CoXeii£oc( 
xaxaXrjTcx}) éiT), o&xe abxò^ ^^cv, àXX' &?cep Tcóvcp xe xal XP^V(p tcoXX^ 
IO ocòxo^ IpY^^^v Sxuxe, xoOxo Xóycp aòxò^ où8evl Sco^dt^peiev. o&ceo 
xoll; àvdf(&noc( iliicéf uxe Tcpò; xG^v icpayiJtàxtov xà^ irco^ei^ àel x)]V 
YV(I)|iTjv ^ud^etv xal x)]V Siivoiav x^ x5Jc '^X''^^ ^s»i|iaxt «pooxcopelV, 
àyx^^P^^ xe ìtc' ocòxoD xà/Q |iexaaxàaei( icoierad«t x9}( Sé^']^. Sto 
5^ xal róxS^i eÒT)|iepoOvxa (lèv xol^ iyX^^P^l'^^^ TcoxfXov kxedi^neaav 

I. c&virtp D oirtp ivafAPpuvtv^Sai WvV 3. irpdirovTo] WvVL ÌTpdirtTO 
^li oi/rt ^i(i. e U edd» 5. Ixrtvaif D %col&h om, D 6. ToSrriXa fF 

TOUTTiXa 1; F 7. iXoidttpoCrvTO D àvtSuv D à^aiSiiv £ «»iftd((oif D &h^ 
ÒuloH W 8. IXZÒH per ì\^h WL (corr. in marg,) iirs5a^oc IV tir lòa^o^ 
vVJ(marg.), Reg. 13. aOroS] WvVL aòrwi» $lt al/n roid. e l« e(U. 

14. TouTTiXa Wv V 14-1 (jp. }6o), ÌTtdT.....t9a fjty D 

braccialetto d'oro di qualche valore, né volevano che i nemici potes- 
sero insuperbire di quello, vergogna questa che bramavano evitare. 
L' esercito dei barbari battè disordinatamente in ritirata, ed i Ro- 
mani il resto del cadavere spogliarono, dandosi quindi ad inse- 
guire per lungo tratto i nemici e trucidandone molti, dopo di che 
affatto incolumi tornaronsene nella città. 

Allora tutti i maggiorenti goti, venuti innanzi a Totila, diedersi 
a vituperarlo ed a tacciarlo duramente di sconsigliatezza, per- 
chè, dopo aver preso Roma, non T avesse tutta rasa al suolo, onde 
mai più i nemici potessero riprenderla, e neppur la occupasse, ma 
quel che essi aveano operato con molto tempo e travaglio avesse 
egli con leggerezza sciupato. Cosi è fatta la mente umana, che 
sempre giudica degli atti secondo il successo, e segue nel pen- 
sare il corso della fortuna, secondo questa passando di parere in 
parere ; cosi anche i Goti ammiravan come un dio Totila finché 
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ba tì«^, àna^iv xtva xal dhf/rry]tov àicoxaXoOvxe^, -^viKa TvóXewv x(ov 
dXcoxo|iiv(ov ex |io{pag tivò^ ti xe{x>) Sco^d^peiv eia, acfoXévrc 5è, 
Aomp kffrfi^^ XotSopefodw oòk iiryj^ouv Td)V Svor^o^ ocpfacv à|ji^' 
(jcdxbv e2py)|i£va)v i|iVT](JLOvoOvce(, àie' ivovifa^ te aòx&v oòSe|ita òxvi^ei 
tevxo. àXXà xoCha (lèv xal xà xoiocDta oò^ olóv xé èoxi |i^ oòxl xoT^ 5 
dvd-pc^noc^ èc àel àiiopxàveadwy iicel xal (póaei y^Y^^^^^ ela>d«. Tco- 
tOLo^ 8è xal o( ^déppapot Xóoovxe^ x)]v icpoaeSpefav èc TC^upiv nóXtv 
V 150 dqpfxovxo, icàoa^ axeSóv u xà^ xoO Tt^piSo^ ye^ópa^ SieXóvxe^, Stcco^ 
B *o^ 1^^ TcDiiala eòicex(&( o^aiv Ì7ccévai olol xt c&ot. y^P^ [livxot |ji(av, 

1) MtXp^ou iic(&vu|&óc Icra, Sio^d^tpai od8a|i5ì It^^^' ^^- iyx^^'^^ ^^ 
t9}c iciXtco^ ix6YX0CVtv o5aa. xó xe Iv Ttpoópet fpoópcov dvo;xoSo|iiFp 
ooo&ai odévtt iMsvxl iyycoaav. xa&eXivxs^ yip aòxò icpixepov ixuxov, 

I. «óUmc F (corr. di pr, m.) 2. wx» D òiaLf^^%i^m^ MCDmf(corr. 
in marg.), H (id.) o^aiXiTipa MC (corr, di m. ree.) D mf (corr, in marg.), H (id.) 
H om, Wv V 3. if^sm W Xoi^MptTtfiSai D àm^iouv D 5. ft^ro] /{^^., B 
WvTtC MCDmf, HP Io^to ^ low v lo? F Uhxo f (marg.) L , H (id.) 
lori àtl D 6-7. TOUTTÌX«« Wv V 7. wpoaiòpiav D Tipooptv] ^v K 

f(marg) L Tt^tptv MCDmf Tipopov f/t d/n ^oiU. e le edd. 8. irSvac D 

9. 9^1 àiru^ai D IO. MiXPtou] PB ftoXtPioi MCDmf, H [aoXiPcov fFv F 

f 
f(marg,), Reg. 1 1 . TiPoupit] / (marg.) L , Reg. nPipiSi MCDm -rij Pou v F, 

^SMiit m ìF HI Peup Ti^upy /, le edd. 

fu fortunato nelle imprese, esaltandolo come irresistibile ed invin- 
cibile allorché lasciava abbattere solo in parte le mura delle città 
espugnate. Quando poi una volta egli, come abbiam detto, ebbe 
cattivo successo, non si ristavano dal vituperarlo, immemori di 
quanto poco prima essi avean detto di lui e non esitando punto 
a dire il contrario. Ma non può darsi che in queste ed altret- 
tali cose gli uomini non soggiacciano ad errori, tanto è questo 
proprio della natura umana. Ordunque Totila e i barbari, tolto 
V assedio, recaronsi alla città di Tivoli, dopo di aver rotti quasi 
tutti i ponti del Tevere, perchè i Romani non potessero facil- 
mente raggiungerli . Quello però dei ponti che chiamasi Milvio 
non poterono abbattere, pel suo trovarsi vicino alla città. E 
diedersi a tutta possa a riedificare il castello di Tivoli che già 
prima aveano distrutto, e deposte ivi le loro ricchezze si tenner 
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vi TE xp^iwxa èvraOSa xorcafl^fievot Snovxa ^oux^ Itievov. xal Be- 

ÈcpaptiOiiittevoj otSiiipqi te «ÙTà( nspi^rìiv aù&i; PowtXs! tàc xXet; 
Etk)i4'£. stai 6 j(e'.[i(!)v iXi^Yf, iwel TÒ BwSixarov Sto? IteXeuTa t^ 
j noX£|i(p t$5e, 8v Ilpoxinio; ^yvéypaiì^v. 

*«'. 'EtÓTx'we Sa tmXX^ T^pórepov orpàieuiia: Eni IlEpuaiixv 6 T«- p 5; 

'àXai; oTEfXcc;, oTnep tifici ibv xfj; teóXeoi; lUEpf^oXov £vaTpaT07iE§Eua£- 
[levot inoXtfipxouv È? zb dtxpt^ toìjs xcfjr!] T(0(i.aÌoi>5. xal Èreel tfuv 
iiHTTiSefttìv aùwt>s onavt^ovtoc ■jjo*ov« ^, Tci[i,i})avw; jKcpà T(tìi0.av 
[ IO iSéovxo uavtl oTpaiTqi àvtaìJSw iévac, f4°^ ^''' "'^^'^ *"' ànovi&XEfov 
è^eXeTv Ilepusfav le xaì xob; èvxaO&a 'Ptojwefwj; oÌóhevol, Tdnftoc 
5è Oli Xfav i; Ti liwciTeXXÓiieva 7tpo&u[iou(iévGus to!>; ^ppipou; èpòiv 
TiapofvEfjfv t;v« Tiotetodwi l{ ociìt5Ù( l^ftsXe. 5tò 5^ ^YXoXéao; finavro^ 

1. ioui* D I. «ù >. Trtf.ipG'XBu H'i-r iw-.Tax'''"] ^vV ICtf 

iuiixatiit D 4-;. tu ireX. TÙÌt om. D ;. ^uii'jpaj'i D ^~7- vour- 

liXat Wv V 7. tfeip J[/x?i] Wti ri ut inpi f)i aJtri coJd. < l« tàà. 

8. twi D 9. oir«-.«:«Ti4 D «utrAni irw f IO. w»«i t? J^i/ T 

II. itijiSioH D «ÙTTilat fF «urrilae t/ T 12. loulio» D Jita^^iXi- 

(iiia W liiRT(tlo'(*tta m i). iauioit ^{f << aÌToù( D in' aA;eù< WvV 

cheti. Belisario allora a suo agio adanate le porte in ogni luogo 
delle mura di Roma e rivestitele di ferro, ne spedi nuovamente le 
chUvi ali' imperatore. E l' inverno venne al termine, ed il duo- 
decimo anno si compieva di questa guerra di cui Procopio scrisse 
la storia. 



XXV. Già assai prima, Totila avea spedito truppe contro 
Perugia, e queste accampatesi intorno alle mura della città asse- 
diavano strettamente i Romani che vi erano. Quando poi si ac- 
corsero che questi eran già scarsi a venovaglìe, spediron messi 
a Totila pregandolo di recarsi coli con tutto l' esercito, convìnti 
che cosi pili facile e meo laborioso riuscirebbe prender Perugia 
con i Romani che vi stavano. Totila, vedendo che i barbari non 
erano molto disposti ad eseguire Ì comandi, pensò ad arringarli, 

Puocorio, Guerra Gotica, 11. 2}* 



3É2 



PROCOPIO DI CESAREA 



èXe^e To;i5e o 'Opfitv ùjìA;, àvSpe^ ^uorpaTifl-nc, Èjià |ikv o-jx òpihS; 
5t' òpY?,? E/ovro;, àYotvoxTOO'/ia; tì Jtpi; tò tI^ f jxi»]? &J("tsxa!»ti^ 
o àvo:vTf(i)|ia, ^uva^off^^ t^'^^ Èi^wxa, &7t(i)j ó|iffiv Sè^arv ti)? ffunra 

« ou'/^j^ è; TÒ &e!ov '5ni à^eXiepias XP^i'^^'- "^^ T^ òvftpwrati jw» 
« o!pàXXEo&a[ ^[iTOtvra irf^puxev, ^oTi^ M SvJpuitos Sv elxx S'joxcfMIs 
« Éj^iov 1; t4 TipoaraTTrovra ^veiat, aùrti; |iÈv òftaWa?, (i>{ rt eixi^ 
« i;to(o£ra[ Sà^av, oùSàv 51 ^ov ÒTmazi^'jtixt 'rijv ehtò tf,; T^X'lt 
«iviefKTiv. ^•jXrì\uxi Sé iSv TtpóxEpov TKT^-^\tiyuiv ó[tS; tÌJKHivfJoat, io 
« 00/ 5oov Ivexa toO tÌi; ai-doi ttSv E^lips^frnov ixXio«a&at, iXXà 
xal toil BtxatÓTepov déXXotj xa'Jra^ npoa/pt£iv ivSetxvuo^at. OùfiiYt; 
« yip t^ ^5 "ipXl! xa*urca|tevo5 è; icóXEjtov tóvBs *«voO (lèv xal 

I. TiiSli D ivìpac W 4. &vTii(«3iotaiai MCDmf (corr. in marg.), 
H(idJ) ìu^iospiBi DWvVL S. aMiN iiwl W 6 Ji]L.fl tìt 

gli flJjrt (oJJ., HP ifiXTBpm MCDiVvVmf KpiloSt Z, itSp.Sm» D 
6-7. àiSpMitii» «ai s^iXX. itotì IT i. «ai s^aXXifaai iteti v C/fmar^.J L 
6. «al ptr «TI MCDmf. H 7. j^àXirta. D Eù|jh:o«« ohi. /fr fi. 

8, 4<t i. T«nrT«. K'ffi 9. àiciijitai D Jiirrm (jiVJ IV: om. .WC 

Dvf^TToi w^rajcr. ài m. ue.)VmJ (agg. di su. m.) il. jià- iSt B'vK 

/(corr.JL u. SUwt] iWal(r«(o, PS 4> MCDIVvVmf (in marg. kti 

toiÌtihI, H ili Ri;. * «psrt»i» yv CL oÙiTT'iit K't' V 

e convocatili (juindi tutti, parl6 ad essi cosi: a Vedendo che voi, 
« comiailitoni, siete ingiustamente sdegnati contro di me e 
« vi crucciate per 1" avverso caso della fortuna, volli ora convo- 
o carvi per togliere dall' animo vostro la men retta opinione, so- 
ft stìtuendovi un migliore giudizio, e perchè non possa sembrar 
0. che voi siate verso di me bruttamente ingrati e verso Iddio 
stoltamente irriconoscenti ; poiché ogni cosa umana è soggetta 
a a cadere alcuna volta, e colui che, sendo uomo, si mostri non 
« rassegnato agli avvenimenti, dovrà necessariamente passare per 
a inesperto e pur tuttavia soggiacere alle necessiti della sorte. 
« Ora io voglio ricordarvi Ì fatti passati, non tanto onde purgarmi 
B dalle accuse per ciò che avvenne, quanto per mostrarvi pure 
e che ad altri queste pili giustamente si spettano. Poiché Vitìge 
a dapprima, quando intraprese questa guerra, distrusse le mura di 
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Il Jìtox'jpou tfiv èjtt&a),aoaf(i)V itiXewv tì Tef^Tj xo&eAe, Ti&jnjv 5k 
H xal Ti; 5XXa5 'ItaXia; TtóXei; ànidxj òyìjxEV où3' itioOv XofiT^và- 
B |ievo(. ex (ièv o'jv $av(i5 xaì IlLaccópot) cpXoOpov oiSèv ràr&ote 
« ^utipi^Tjxsv, ex Ss TOù 'Pw[jLT]5 ;tEpi^Xou xal tav iXXtov è/UpOÌIii-KOV 

; a ta-jTQ, f^p ùjieli; tow, Fitdwj xal OOtTfytSt ixexti>P^(i«' ^à npàf^axa. 
« Èycl» xofvuv ItocS}] StSivruv ójmBv tijv àpx^v IXa^v, iXofiaimt]-* tOv 
M IpyiDV Toli àjieCvoot Só^aa'.v elvat [iatX).ov iTiEO&at i^ ti Tfflv Se&ìvtj- 
n pivwv 5i(i)X£tv ToTi; TtpiYnorai SiSóvaic pXifio;. cfflaet jifev yk? iv^Kpwnoi 
« oiiSiv TI n^Y* 5ia-^=pE[v àXX:'|X(ùv coxoOoiv, -^ 6è Trsìpi trai YtvOji^vv] 

ì «SiSioxoXo; xpefoocu tìv ixjixJWvra tRiv où ■ceTux'r)XÌT(»v tìj; Btoa- 1 
a oxoXfa; tió tcxvxI TfOTjotv. iwtSJj toÌvuv Beve^vriiv e^onev Tà 
« Tsfx^ xa^eXóvre;, tSv itXXuv eilfK>s IxpaioOfiev, <ì>v7iep ò^oico; Toli; 
fl TCEpipóXou; xx*eXfir^ ÌY^wjtóv, 5rai)c jt^ i5 ^x^*^ ""^"^ éptiwjisvo; 

I. »tiiB«ùfou i eoiJ., H 3, (foio5{ MDm} (corr.) icnani^w i cadd., H 
4. KunS'Sn'" D 5. Ioti om. D 94ittìt>3i (fi/ T 7. .Nai aj^aoi I 

7-S, fi TI - iiiaiai] i) ■« tùi duia^ivui tsTì irp. ìiùitii* Ff [?!iiaxiij ti VL r tÙi 
Btìuiiift, ■rtXi Tip, iiigtai MCDmf(agg. 1» Ji i«. mj, H i U lìSi )iU(iai*o. 
(Wiot* TeJt «p. Sii. Scaligtro, PB 9-;ì«V ""'- O 4Hi4 àilflXw* ^'('41X4 
(iw«H.J f ieKsùoiD ii\WvVL,B ti gli altri eodd.(fcorr.), Rtg.. HP tk»] 
Wf ri, Reg., B Ti( J1-. MCw/, HP ti ^i D 10. ftpiiiowv H'k C npiio- 
ao'.a L II. tlaniii DWvV 12. ifioiou; L 



<i Fano e di Pesaro, città marittime, ma Roma e tutte le altre 
« città d" Italia lasciò affatto intatte, né da Fano né da Pesaro 
« venne poi alcun male ai Goti; dalla cinta di Roma, invece, e 
(I dalle altre fortezze venne ai Goti ed a Vilige quanto voi già 
« sapete. Ordunque, quando Ìo presi per vostra concessione il 
a potere pensai dover piuttosto seguire quei fatti che eran già 
n apparsi migliori, anziché attenermi a quelli che eran riusciti 
B dannosi alle nostre cose. Imperocché fra uomo e uomo gran 
a differenza di natura non v'è; ma colui che ammaestrato dal- 
B l'esperienza ne profitta, riesce di gran lunga migliore di altri che 
o non ebbero un tale ammaestramento; e cosi, preso che avemmo 
n Benevento e distruttene le mura, tosto e' impadronimmo di altre 
« città, delle quali similmeme abbattemmo le mura affinchè l'e- 
« sercito nemico, erompendo da qualche fortezza, non potesse 
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B i Tfflv jioXEii£tt)v orpoTÒ; otKpf^ecrSm tùv n6XE(iov Suvotòc eli], iXX' 
d 2x To5 EÙWs; àvoyxilJijTai ^^^tv È; ittSfov xaTtwv è{ xe7pa( Ìiv«. 
« xat oE }j.èv l^uyt^y, ifùì Sé xatkcpelv Tfi>v nóXeuv ■^ iXi3X0[iéva; 
« ixÉXeuov. ii[iel? Ss ■àpt eùflouXiav ftaujiàCovrec ùiwupyeTTe t5 YVf'l'itl 
(1 Taijq], ti Èpyov, iSis tò e!xb;, cjExeior!^voi. 6 y*P ÈiwttvÉOTt; tìv j 
o SeSpaxira oùSév Tt -f^auov tGjv JttjrpoYjiévojv aùtoupYÒ? ffvtT». vOv 

xpelooov Xifou S^àao? IXi^ievcv tav k-pL£yiet^[iivtm CLÒzib napà 
« Si^ani x^teIv, vjzX àn' otÙToO xaTa7Wi;Xi5x**' '^^ divì^pumov ite 
s àvSpe!Ov 6^Tv ^uii^(v£t. ^ov y^ o! 3^^!^ eO-coX^ic. x£x>.i;vx« IO 
« t) o£ TtpoifTjìkìi àtjyaXEl;. fi [lÈv ^ip nopx tì nadcoitóTs toXj»ypa4 
B ìwofa TOO SoxoOvtoe 5pa(m]p{ou teti^ir^tai, 6 Sé npotiT,dct TVttìnig 
« àitoxv^fjao; ifcv xfvSuvov ìtotuxwv t8 -rìjv «Etùtv àTtiTicxiai tOk 
« SujiJttTrtÓvToiv xal Tepida; xati voQv oO^v airi»; io6; ys 4[«tftcoiv 
«ÈpYÌoaO*0K SoXEt, X'^^ 5È WÙTCDV oùx ÈxXoYfswOt Bool è(iol IJ 

1. «&sf»( D£ J. iwSaufii* F 5- 9<itii8(n-i8t D 6, SpdoatTa fT 

SpioaiTa vf(marg.}, Reg, -j. |iit<^'PXiio%i Z, 8. tB» (^Spd* «SraS M 

CDmf(corr. in marg.), P 8-9. ««p»Jé5a'< MCDWvmf u. tfrui?; 

IVvVL I). 4tc6tuio< D 15. JfjdlooiwBai fT faUB^fitioftai D in 

p«r i«i MCm/ Ò« Off-pK 

« fer guerra eoa sorprese e accorgimenti, ma fosse costretto 2 
« venir dìrenamente in campo alle mani con noi. E coloro fug- 
« givano ; ed io ordinava che le città prese fossero distrutte. Voi, 
« ammirando il prudente pensiero, lo facevate vostro, dando opera 
« a porlo in atto. Imperocché colui che tributa lodi a chi fa una 
« cosa, non meno di luì si rende autore di quella. Ed ora, o 
« carissimi Goti, voi cambiate pensiero, dopoché avvenne che 
« Belisario con isconsigliata tementi Ìtiaspetiat.imente riusci vit- 
ti torioso nella sua impresa; talché questo uomo v' impone con 
a par\-enza di valoroso, dacché più f^icilmente son chiamati gè- 
« ncrosi gli audaci che cauti i prudenri. Ed invero colui clic 
o smodatamente osa, pare valoroso e come tale è stimato; colui 
« invece che prudentemente temporuggìa dinanzi al amento, se 
« non riesca, porta la colpa dell'avvenuto, e se riesca pare agli 
« imperiti che non abbia fano nulla. Ma, all' infuori dì ciò, voi 
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t EÙ5oxc(Lir]xÉVKt xafH' ù|i(iiv oTeo*e, oTrap SopuiXojTOi Svie; xal Spa^ixai 
o Y^^l'^vo' ^'i' 't^^' ^E orpasnjYoOvTC SitXa àvripavrej ùnEp^oXÉo&oi 
« jKìì,X4xi; ceùriv t(T) t;o)ìii(;} SEB^ivr^a&e ; xatToi eÌ jièv I[ji^ iipeTfl ÈxE^a 
« ójiàc stpydbdai §uv^pT], tscuTTjv u(t45 afa^uvciiÉvou? XP*) olmjcSv, èv 
a xiiV; jctofanaui Si) tSv àvdpiitTwov Èv9^[iou|iÉvogs ó? clSèv néyuxEv 
« i<f' éauTo!J névscv ■ eÌ hi tic i^tilv uix^ èxEivo xò xpàxo; l^àpeuoE, " 19* 
« oé^tv [iòXXov t) SuoxiXiDs Jipb^ aÒT^jV Sx^-^ '^t'^ &>vo^oei, à^ ji.}] 
npouxexpouxóre; x^w euYvun&otlvrjv (iEtajiaS^Iv fltil^TjCT&E. xofxot 
. n 7:(u; oùx àv ino toO (n&^pQvoj tpiirou tpovE^T) tous noXXdi te xal 
« \if(iikoi TtEpipepXiJiiÉvou; eÙTux^Ji'otT» otì itoXX^ ijinpoo&EV èv ^fox^^ 
TE ravjv TrKtfoonac o&ko SESouXùo&at tò cppóvrjjia ; où yip ^f^o 

I. xa^'W"'™! D(F Sn CDf(coiT.) ùi«"( mf((Orr. in marg.}, H (id.) 
S.liini{.Mi( Wv t'f (marg.), Rig. 2. Gfroi /.o- otw3i B'r f •Itrai/fmarg.;, 
Rsf, «Jmp IV iZmf vV ÌoXuóXutsi D iopiiXuTOi B 3. «jani^- D 

SmppoiXiioaot MCDmf(corr.) 4. o1t£» B'i' ^I fin mari;. bStoS; ÌjaiiI 
u (con. di m. TU.) V j. .lpiSi«« Dj(corT.) i«ùr>i D jyiii oin. Jfv KL 
owiri. D 6. Si H'i f.n marg. lin; Jii3j!uitÌ>.Q.v iiroh'gtro i'. (sic) ptr 
i( W 7. i»«5-C JppiK-™ ».i=i«uDp<f(con.} Euv^ai. 1/ f«rr.; r 
9. i>.aixiiIiio3< /ter PiiCiuBt MCDmf,P PiittsS». Wf (marg.) frodasi 
vfL pidÌBuSi «(f. IO. 4*4] IVvFmf, HP ino MCD, B ?«tw 
Wv f-ìn ifi rfljura; f 11. PpaiÙ D 12. j.T-aio«,TM ('-o«i -ai; in raiuraj C 
itinÌMimai Wv VL (corr^ ri ffoviftaw f(marg.), Reg. 



« tutti che siete meco sdegnati non riflettete per qual ragione 
a ora vi crucciate. Credete forse che Bchsario siasi fatto onore 
n contro di voi, Ì quali da prigionieri di guerra e fuggiaschi pren- 
tì deste le armi sotto il mio comando e più volte foste capaci 
« di vincerlo in battaglia ? Eppure, se per virtù mia voi operaste 
e quei fatti, dovreste quella rispettare e tacere, riflettendo ai casi 
« umani e come nulla rimanga sempre stabile. Se poi una qual- 
« che fortuna vi procacciò quella vittoria, vi conviene farle omag- 
gio piuttosto che mostrarle malanimo, per non fare, offenden- 
« dola, ch'essa si penta della sua benignità. I3d invero come 
a mai non parrebbe assurdo che coloro i quali poco prima eb- 
« bero molti e j^andi feUcJ eventi, ora, per poco insuccesso avuto, 
« tanto rimangano abbattuti ? Il che poi altro non è se non 
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B oùSèv xb T^toOióv èuxiv ì) dbca^^oOv te noci iira(/vEltj9a: ttvS^witauc 
« Uvea.. Tb Y^ o-iSevl (t^ àXXEsdm XP^^V ^'^ ''^ ni'wj Biov yivoiTo. 
a TO-inov ToCvuv q)T]|il f^[*<v. &f>E^évou{ ó(i4{ 7tpo^[i/a tJ ;:ìoid i^t&se 
« wS; èv Dep-jaf^ 7wXe[i.'o;( !Ìvat, ìjv yòp ixeivou; I^gTv 5*jyfj«Tjo9«, 
H »idt( ójj-w Iv xaX'ò li Ti); tìxj); xcfaet». ti [làv y^p Sujiraoiv j 
i u oiS' 5v é Ttic «iùv ìttc/tj-cov xf^jO-sei 5'jVMto, eùwxip^twv 56 iUcov 

» ^WjjiTjv. lorat 5è ùjiTv f] nEpuo(ac imxpinptc oòSevl itivtp. 6 

« ^jliET:pa[{ èxiMÒwv -^i-^mt, TiXfjfto; 5è ìvapxov iXiio; te xal -aìiv io 

« O'JSÈ 6^[o^^Év tt; è; fjiój xaxoupyiyjei, tìj te y*P "^^ n«a(KO 

I « 8po|if;i àiipM5óxi]TOV, xal irtónrou; Sut^po^vet Belioàptóv w xai 

I. lari £} iiri^igSi D C<;orr.J &xa-i°i'VTi( Ifi. &iTs^.a3iTic t> F t« 
om. IVv V L (agg. poi) a. t? IVv l* oii.vi MCDWvmj,? tu«« om. 
^vf/. j. Jpio» om. .MCDmffagg. in m,irg.) 4. Swtii«»3«. IVvVL 
iviam^t f (corr.) 5, tì liit tuxh( " ftnXù fff f'f{marg.) L 8. ii,uiì» L 

t; om. MCDmf(agx. ài su. in.) itijioiai D i Dm. (fu VL 10. Ijuitsii. 
'^«'YCI' D It. ùireansvi^wi D iiSpa-fsSnUoSai D 12. éingSiitie (Vwi. 
TicJ 'f ■>xgupiigai>i D tip] l^ti TL; om. ^li altri codi, t h idi. 

« ricusare e negare di essere uomini, poiciiè il non commettere 
« mai errori è cosa propria soltanto d' Iddio. Ordunque io dico 
« che, posto da parte tutto ciò, voi dobbiate con tutto 1' animo 
« andar contro ai nemici che sono in Perugia, poiché, se quelli 
o debellerete, la fortuna si volgeri nuovamente buona per voi. 
« Che quant' è avvenuto non porri per volger di tempo mai 
« rendersi non avvenuto ; e i nuovi feìicì avvenimenti cancellano 
a nella mente dì chi gii soggiacque il ricordo de' mali passati. 
M E Perugia voi potete espugnare senza difficolti; poiché Cipriano 
" che coli comandava i Romani, per fortuna e per vostro volere 
fu tolto di mezzo, ed una turba senza capo, oltre che scarsa a 
« vettovaglie, non è al caso di operar prodezze. Ni avverrà che 
Il alcuno vi sorprenda da tergo, avendo io fatto rompere i ponti 
o sul fiume, appunto perchè niuna sorpresa tale ci fosse fatta. Ed 
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n Itoiwijv àXXt^^Xotc Etvm, fionep Sia twv iteTtprftiévuv ÈpSv Ttàpeort. 
B Yv<u|iai YÒp iXJ.if,Xai5 ^/xr/fi^va: Sii tGv Ép^wv iXÉYXOvrai, oùxoQv 

w xaixt^Ei yòp ixiTSfwv :^ ij òXXi^Xou; à[Ji90!v (mO'\i(x, 0E5 5' 5v aiki] 
j « Y^^'f*' yMvov Te xal Ix^"^ ìnivoY^ES ^uvoix^eofla:, iv 5^j 
« [lew^ èinTteaóvuuv ye^^oS^' ti tSv Seóvwuv àSOvaiov». TOoaùra 
TutOjx; eiiuùjv In! IlEpiwtav IS^jT^ ti oipàteutue, ÈvTaO*a te likptxó- 
[levat i-fytTZT. toO itept^óXou éarpaTOiLeSeiJoavro xal lYxa&E^ó|ievo[ ^5 
TtoXtopxfav xaSforavro. 

IO «?'■ 'Ev fi 5à ToOTa Iy^veto vgSe, Iv TO'JTfo '[(lyiwYj 'AxepovrtBa 
ti ^uptov noX'.opxoOvTt, Èicel où5àv iipoOx'dpet, Svvoià Tt; xal TÓX)ia 
Y^Y^^^' ^ 'Pio|nti(ov jiÈv xfjv pauXìjv Stxot&oaafl^c, aÙTffi Bè xXéo^ 
itep[^Xéo&at jiiya te xal ùnep^fuÈ; Is iv^p(&not>; finavr»? Tox^^e. 
TttìT^Xav Y^P 'Wtl T^iv rÓT&dJv cnpaTÙv xe^x^t^'^XEiv àxotlaa; àjwpl xbv a 387 

I. «jttp ffi' j. ilXxXou! /ff e Ifnfiii^vuaSM IF 3-4. Le ^arolf 
Jin;AÌYiuoBBi - àXMis'Jt om. D }. Siiuiutst WvV, P j-4. 4'iax""''^"'' 
Wi' r 4. ifi^etv sBpraKr. in partnUit f (. ^ìieiTai ("jiVJ Z) ÌYY«»iiat 

Ifv VL ii7iii«YY.: W ii W 7. i twttA« (F 1 Tnurriias r V iri- 
puìia D IO Ìy^iw nm. D 11. yiV'"' MCDWvV (U* sapraser. f 

14. TOUTTiXav Wv r 



«anche Belisario e Giovanni son sospetti I* uno all' altro,^sic- 
K come si può scorgere dai Fani, nei quali è patente il dissenso 
a fra loro; tanto che neppure riuscirono a riunirsi insieme fino 
a ad ora. Poiché ambedue son trattenuti dal reciproco sospetto; 
u e quando questo esiste, necessariamente è accompagnato da in- 
« vidia e da odio, cose che se si pongan di mezzo, non è possibile 
« che nulla vada come dovrebbe n. Dopo questo discorso To- 
tìia menò l'esercito contro Perugia; e giunti coli si accamparono 
in prossimità delle mura, e stabilitisi, intrapreser l'assedio. 

XXVL Mentre questo avveniva coli, Giovanni che assediava 
il castello di Acheronzia senza approdare a nulla, concepì un 
ardito pensiero che fu salvezza pel Senato romano ed a lui pro- 
cacciò grande ed insigne gloria presso di tutti. Avendo egli udito 
che Totila col!' esercito goto assaliva le mura dì Roma, scelse 
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nà'/Ttov jUpt ouSevl TtpopprjHv, È? Ka|inavsb;, o(iw vùxTa àvel? o5Tt 
^liipctv ■Jet, èvw;09« y^P ot'lw'j* àitcXiTHÌn" TwxfXo? Ito^hv, (iwc 
tn[;teo(ì)v dtJtpooSóxTjTos àvapnàooc te x«l SixoàaojSw tot); ino tfjg 
(HffxXT|TOu ^uXì){ oìfie xe elT], Itn tCiv Ivxtó9a ^(lopfuv àTEi/iuTtin» 5 
jcor/Tànaotv Svtwv. ^vtjv^x*! ^ ^^ ^^ y^ivav xo5tov TwrfXav 

xaxoupY^,<HDv tot, cTTpixeu{U( ini Ko^mtvfa; iTntìwv cteIXok. oT S>) 
èTtEÌ èv MivTO'jpvi;] wìXei èy^vovro, Sjiecvov otpftr.v ISo^ev efvoa toÌ>; \ikv 
nXtCoTou? ivToO&a ^^(<3ux^ |i£vetv tóiv xe Tmwov ÈiKiieXeToEl-at (xintp i< 
yàp itoXX<p Iv Ta'jrg t^ jwpEta o^ffoiv 6[itXfJi3ai ^'J^é^t]), crelXati S£ 
Ttvo^ TX Èv KatTo^n TE xaTcunt£'t>o)iivo')^ xal TOli TfltórQ X'^^'S- X'^'P*' 
Sé luti^fvet efvac t}]V {xeu^ où nXiov >) (TxstSfoi>; TpivxoofQuf. oGonep 

1. m>i om. MCDWvVf»f(agg. ài marg.) kyiik W ti Vf (marg.), Reg. 

j. Punto dopo 1511 le idd., onit poi assurdanunU vìtn riferìlo a Totih imiMoit ktX, 
■flioit OHI. L àmTVxtn per kntlnìiti SVv VL j. ànfiràoai D «ùif^rrSt D 
S.En-Vm 7.8ii(T«.Ti(/ffon-.; ■!« D. P 8. i» H' 5.. r r »!« i. (ni 
marf. li;, ìii) ordXgi; L (Yn mar;. ivt%%iAH) i ptr «I MCDmf(a\ dì uc. M^ 
9. tu*TiiÌp»7 MCIVvfmfL. H fU» TÓptu D t& ««i tSi f (marg.) L 

Ti om. (F/i^ linfiiXil«3ai /f iz. rione TiatiXac t3i iraft'aGi» i«KÌu.«ti( tiTj)*- 
Ms.su; ft3iit|(.., t4 h X. SiCD(t5) mf 12. Koiitijij tt] WvV{(marg^ C 

«(«Tcti^ TI MCDmf. H ti om. PB r=t( tbìt^ x-pieii] WvV}(marg.), 
Rig. là taini x«>p>a fli uJiH fcU. t U idd. t). il ont. WvVL «A «Uti 
om. WvVL(in marg. rpio*. riic Kaitùnc £■>);■■, xal.^ 

i più valenti della sua cavallerìa e, senza communicare ad alcuDO 
il suo proposito, marciò sulta Campania, noo mai posando né di 
nt notte, onde, poiché Totila avea lasciati colà i senatori, piom- 
bando improvviso portarseli via e metterli al sicuro, essendo quei 
paesi affatto sprovvisti di mura. Verso quel tempo però Totìla 
temendo, come infatti avvenne, che alcuno dei nemici insidiosa- 
mente andasse alla presa Ji quei prigionieri, avca mandilo delle 
truppe di cavalleria nella Campania. Costoro giunti che furono 
alla città di Mìntuma, credettero bene dì rimanersene per la più gran 
parte colà a prender cura dei cavalli molto stanchi di quel viaggio, 
e mandare alcuni ad esplorare Capua e i luoghi circonvicini. Lo 
spazio intercedente non è di più di trecento scadi. Alla esplora- 
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S)) TTncoic le xal a(i.[iaatv dbcpai^véai y(pfp9m ^véxuxe» Toótou^ Ini 
xawoxoTrg lt:e|i(];av. tó/II t^^ ^vt ^vrjvéx^ hslvq tJ "^liépqc òrco 
TÒv oÙTÒv xP^vov tóv TC 5)V -rtji 'I(i)àvvT(] otpOTÒv xol xo6tou^ xerpOB- 
xoofou^ SvTo^ ^^pou^ iv KaTcàiQ yevéoAm, oòSrcépoo^ xi Tcpóxepov b 388 
5 x(&v èvavx((ov icépt dbcoóoocvroc^. xal (laxt) (i&v ex toO ol^Sfou ioxupà 
ffveTot. 5(ia yàp rj 6^t è^ X^^ì?^ ijXdov, vtxGot 8à xopcà xpàxog 
Tcojiatot xal xob^ TcXefoxoo^ xfòv TCoXe|Ji(aiv eM^ Sxxetvov. òX^yoc xe p 537 
x{ì)v ^^ipcDV xtvè( TayeN bx^^^) ^ S(>ó|i(p 2x^^^^ ^ MtvxoOpvov 
cSxpfxovxo. o(k77cep IttcI oC iXXot eCSov xob^ (lèv a!|iocxt 7cepc()peo(iévouc, 
IO xob^ Sé xal xà ^Xtj èv xo!( ac&iiacr.v Sxt fépovxo^, iXXou^ Sa 0&X8 xi 
<p8«YY^P'^^^ °^ '^^ dbcoYYéXXovxa^ x©v ^^Tieaóvxcov, àXX' Sxt x^ 
àTcoyci^Y^C èxo|iivoi>^ xal xò iv o^atv aòxoli; Séo( àvSetxvóvxa^, oòxfxa 

i.8Ì ow. WvVL riwrtt; MDmf «ufAsoi D Suvtruxi^ WvV tou- 
Touc om. WvVL 2. xaT«9xoirfI T«»TÌXa< MCD IirtfA<|^t MCDmf ^o^vvi- 
vi'xSt) ^ 3. T^v Ti (Vi(:J />«r TÓ>» Ti Mmf(corr,) Segno di lacuna in C (ove 
di m. ree, fu scritto xò^t) D (id., ove manca to% x%) xal toutou? 8i to6; MCD 
Wv Vmf, H xoi TI fii Toù; («c^ L 4. 5^t««] P5; ohi. t codd,, H xaL^yied^ 
MCDmf (corr,),H(id.) 5. ircpiaxouaa^Ta; D^ l^xn^à W 8. (Aivroupifot^ 
MCm yÀH Toup^taif D/, if f^iì» Toupifia ^v V i^h ToupvDv f(marg,) L 9. ol 
om. »^I Toi; per toò; Wv V ftX\k%9% M CD Wv Vf «ffAaS m (fn ài 
sec.m,) icipipco^atvou; MDWmf la a«if&aai D rt ^er di L ii. àira^- 
•yiXo^ Ta« M C m 1 2. iv ri/>^/e M 12^1 (p, )'jo). Le parole Wo; - aòro?; ow. D 
12. J^Siixvu^Ta;] WvVf(marg,), Reg, W^x^^^C f^* ^'''* ^^^^' ^ ^^ *^» 

zione mandarono quelli di loro che trovavansi più freschi di forze 
cosi essi come i cavalli. Per caso avvenne che in quel giorno nello 
stesso tempo giunsero a Capua Giovanni colla sua truppa, e questi 
barbari, che eran quattrocento, senza che né gli uni né gli altri 
avesser prima alcuna notizia dei nemici. E di repente s' impegnò 
aspra battaglia, poiché vedersi e venire alle mani fu tutt* uno. I 
Romani riusciron vincitori e trucidaron la più gran parte dei nemici. 
Solo pochi de' barbari poterono scampare, ed a corsa fuggendo ri- 
pararono a Mintuma. Appena gli altri li videro tutti insangui- 
nati, taluni coi dardi tuttora fitti nel corpo, altri incapaci di parlare 
e di nulla riferire dell' avvenuto, ma ancora fuggenti e visibilmente 
terrorizzati, tosto, saltati sui cavalli, fuggiron via con loro ; e re- 

pRocopio, Guerra Gotica, II. 34 
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iXO^viec icXfj6^ à|i64i]xov eZvoi x&v tcoXciiccov l(Jf^yfOXo^J xaàrQ St]Xo- 
vén tJjv i% xffi ^ptruijc oJox^vijv 2(&|jLeva. èrjyxavov & axpan&caa 

icp&Tspov i^ xl èTcl KofiTioevfà; X^^ Svxe^ o!jcep Icodcw^ TcpooxcopeN 5 
iYVtooov. loodéwT)^ 8è ivSpo^ |iàv xfiW ix xf^ ^^^iC òXfycu^ xtvic 
tytOE59« e&pc, Y^abia; 8è oxeSiv ti dbcdcao^. T(&|ìt}c y^ iAxox^ 
|iivi]( icoXXol |ilv ivSpec feAyouat xoT^ crcpaxicfrcoo^ Ì7aaic6(jievot è^ xòv 
nipxov dffxoviOy xali; 8è ywat^ niooa^ iXcovxt ^uvépr]. EXtjiievTTvoc 
|iivxoe, TC«tp(xiog dby4)p, xoxxfUYèv Iq xivk xG)v èxefvnQ ve(dv, x^ io 
T(iO|ia(cw oxpox^ Eiceadat oàòa\ifi iJ^eXev, inel fpo^pcov, 8 Neo- 
icóXecoc ìyX^^ '^^9 TcmfXf xe xal FóxSot^ è^/Sob^ Tcpixepov x)]v 
B 389 pootX&DCy (&( xò thfb^j ^'iv ISeKei, 'Op£orxy]c xe, 6 T(i)|aoc£(0v y^- 
YOV(b( fooexo^, d^ifxcaxa |iiv th] ìtjyx^^v ^, fincoyv Sé dbcopfqc d>c 
fpuam ifréXcov oòxoO i|Aeve. xob^ |jiiv o5v ix x9}( ^uyxXif/xou ^Xffi 15 

I. &YoAopSvTtc MCÌFvFmf(corr,) tStìXs D TourrìXa^ ITt/F 2. ti- 

«ift^T*^^ -'^ 3« oWfAtvoi V (corr, ài pr. m,) L Iwfaifoi v ficorr. <fi pr, m,) 

4-5. ToirpÓTtpov MCDmf 5. Sytc«] t coi^i. lóvTt; U cài, 6. f^iv étifSpac 
Ti t5i» MCDmf (corr. in marg,), P -rij; om. WvVL 8. imaiMfavoi D 

10. Tivof f(corr,) io- 11. ixtTvat óvtwi» ^iù\k.(5Ìc) W ixcT ifotóvTw^ ^u. vF 

11. ^StlLoY ^vF II-12. ov iairóXittc W 12. TovirriXa ^ rouTTiXa vV 
13. IMta fF 14. T^ ^rr mi D (corr,) 1% w% D 15. toT; ^er toò« ^v 
U om. mj(agg, in marg.) mifxXirrou DWvV 

catìsi presso Totila gli annunziarono che v* era un numero in- 
dicibile di nemici, rimediando cosi all' onta della loro fuga. Trova- 
vansi allora nella Campania almeno un settanta soldati romani, 
che già prima avean disertato presso i Goti ; e costoro si riunirono 
con Giovanni. Pochi invero dei senatori trovò questi colà, ma le 
loro mogli quasi tutte; poiché quando Roma fu occupata molti 
uomini messisi al seguito dei soldati fuggenti recaronsi a Porto, 
ma le donne rimaser tutte prese. Il patrizio dementino però, 
rifugiatosi in un tempio di quella regione, non volle seguire 
l'esercito romano, temendo l'ira dell' imperatore per aver egli ar- 
reso a Totila ed ai Goti un castello prossimo a Napoli. An- 
che Oreste, già console romano, trovavasi colà presso e, sprov- 
visto di cavalli, vi rimase a suo malgrado. Giovanni adunque 
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TtOTOias 51 -raOra àxa'jca; iv Ttévdet iiMitrco jiCY^Uq] x«E ttsoodwi 

'l(t)iy/t]V to5 IpYOo to6tou ^jns^y^^- ^'^ 5ij 5f>^ if? iXelovc TOiJ 

S atpaxoO i-n oùròv ^XauvE, t&v oE éironévwv (ioEpiv -nvct tppoupi; Ivexa 

o'iotv, Èv Asuxavol; orpaifiTteSov TtotT](rdt[ievo; xacTSiCTxijuju; xe np&TEpov 
nf^'j'a^ 0? Sì] à;iàaa^ òtepeu'/iS)^EVOi xà; 65o'j{ l<pjXaoaoy [i^ noXeiii'uv 
OTpeETÒ^ xaxfli>pYViotov Iti' aùtc'j; Toi. ìv vfiì t£ tb totofhov 6 TdnfXaj 
IO ExtDV, Bit &i) oòx oliv té ètrxt ■xazaay.imm x'^^i ^'^5 ^f^ '^^'^ 
'IwiwijV iv zib axpxvméiif x«8f,i3&aa, ti? 5uveifr(a|i£va; ÓSoln èxXtmbv 
5d xwv ipGv, Sittp £viaO&a( ««XXi xp^nv(i)5i] te xal giìiTlXà X£av 
iv^x*' ÈTt' oòto'jj ^IXxjvev, ftjctp oòx Sv -nj óioitonà^tv £ax*^) ^^^ 

1. Kpooixwpi"»»" e itp6i«x<*p'li'éiin y 1-2. gwiXia-' il3ù( fiiT>iXi<i 

i ludiin: Wi^r/fnwrg.; Z, ). rouTiiXai ff'v F 4. *ti« ^Tv f i 

4-i.ic%)l9ii «tpatv D j.ls'aùtoù fFvF nlauvi] Wv V f (marg.), Rig., B 
t» MCDmf. HP >i DM. D 6. Le panU ÌTÙTt».i - Eù^ om. D «Ìt? 
fFv yj (marg.), Rtg. 8. J;ii)nitn«i AJC, P i^«uwfHiet Dm/fin warj, 3u- 
pimó^iioO 9. [? Tf y}(marg.), Rtg. hS M h i C ii à D h li m 
tS per Ti MDmf(com) i dm. (f u f TouxnXot JTvF li. B«3itB3«i 

ÙWvV (utiaidj^oa: MCmfCcarr.} iwUfU'.m D nitiiia^ùai WvVL 
13. ipSi D «pufi'.Boii D feorr.J i+u).i D ij, Ijiii D Ix*i H'f ? 

loX'iJ 



ìmmaniinente i senatori ed i senania soldaii a luì venuti spedi 
in Sicilia. 

A tali notizie Totila, grandemente addolorato, si diede tutto 
a far pagare a Giovanni il fio di questo fatto. Lasciata quindi 
colà a presidio una pane de* suoi, col nerbo deiresereiio marciò 
contro di lui. Giovanni con i suoi, cb* cran mille, trovavasi al- 
lora in Lucmia intento ad accamparsi dopo avere spedito esplo- 
ratori, i quali tenevansi in osservazione su tutte le strade percbè 
le truppe nemiche non venissero a danneggiarli. Totila però, 
calcolando non esser possibile che Giovanni se ne stesse accam- 
pato senza esploratori, lasciate da parte le vie consuete marciò pei 
monti che coli sorgono dirupati ed alti assai; cosa che ninno 
avrebbe immaginato, poiché quei monti sono considerati come 
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xal iporca tà 8pT] xocOm vofif^exa: elva:. oE (jivta èró Towng SJj rj 
xaTOaxoTrg icpò^ xoO 'Icdàwou axaXévxs^ a2adó|ievoi (lèv iioX£|i{oiv 
otpocxbv à|if l xà ixfi{v^ X^' -^vAa^ta^ oòSèv 5à xouxou S)) Evexa 
oofà^ icenuaiiévoi, iXX' Sicep b(bi&^ Sefaovxec fjXouvov xol ocàtol 

B 390 ini xò TQ>|ia^v orpoiéiceSov. xal ^vrjvéx^ 6|ioO xol^ pap^àpot^ 5 
èvw&8« yevéaOat vóxxcop. òpy^i 8^ woXXfl xal où TcpojtTjOeT Y^jii) 6 

P 5sS TcoxfXa^ f)87) 2x^(ievo^ xf^^ ex toO dt>|ioO à^xepfac àTccóvoto. otpx- 
ttu|ia yip SexoTiXàatov ?) xò xG)v èvavx{a>v ^ 5)V aóxo) hjfioi, eOSrjXóv 
xt &v &XC SI) x$ oxpai^) xpefaaovt ^(jupopóv ioxtv ix xoO ififoevo&c 
Scoiiixeadw, xal 8ià xoOxo yjjr^ (la^ov oòxbv SpO-pou xo!^ icoXe|i(oig io 
i^ X^^ì?^ ^^-9 6; |il] èv crxÓKp oiaXad«IV Suvocxol dkv, xoOxo jiàv oc 

V 153 Ijxiaxa è^Xà^ocxo • ^j y*P ^cocvxa^ oorpfjvetjaa^ eiiSi)^ ov xob^ èvovxfou^ 
eIXev* àXXà x$ dT}|i4^ X^^V^^^^ ^^^ '^^ vuxxfi^v èT^oxT) X(i) xG)v 
7CoXc|i{o»v Gxpox^. xal obxCàv oòSel^ |iàv xò icapàTcov i^ àXxljv elStv, 

5. 5«vfx5m D 6. icpofAti»^ D 7. TouTTiXoc WvV ToC om. CD 

mf(agg. in marg.) kfkXvn^ioLQ MCDWvmf; HP 8. aòrw t fO(W. (fcorr.) 
9. A^ D Ty om. fnf(agg. in marg,) 5ófA^»po>» D io. Wo^ tt />dr x«l fiià 
TotJto xp« WvVf(marg,), Reg. «òry /?^f. 5p5ou D II. fiuvoròi» D 

12. ^ mf(corr, in marg,) yi P Ai» owi. i coda. (fL agg, in marg.) 14. t» 

impratticabili. Ordunque coloro eh' erano stati mandati da Gio- 
vanni a quella esplorazione, avendo inteso che l'esercito nemico 
trovavasi in quei pressi, comunque precisamente del fatto nulla 
sapessero, pure, temendo ciò che infatti avvenne, tornaronsene 
anch' essi al campo romano, ove insieme giunser di notte anche i 
barbari. Totila, obbedendo piuttosto alla sua grande collera, che 
a saggia riflessione, colse il frutto dello stolto suo impeto. Aveva 
infatti egli seco un esercito decuplo di quel dei nemici, e mentre 
è evidente che ad un esercito superiore conviene meglio venire a 
battaglia in piena luce e quindi impegnare la pugna coi nemici 
piuttosto al mattino acciò non possano occultarsi nelle tenebre, 
egli a questo non badò punto, che altrimenti avrebbe colti tosto 
e presi i nemici tutti in un fascio. Invece egli, cedendo alla col- 
lera, assaltò il campo nemico nel colmo della notte. Ivi invero 
non vi fu chi pensasse a resistere, addormentati com' erano an- 
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imi xal ol nktXoxoi Iv. IxàO^uSov, oò (Jiévroc àveXetv icoXXol>c SeSó- 
VT]vrai róxd-a, àXXà àvaaxàvte^ oi TcXelcrca £xe èv axót(|) 5caXa9«!V 

TDf) TioXXà àvéx^^ àvocSpapióvie^ èa(i>dif)aocv. 2v xoli; 'Icoàwy)^ te a&xòc 
5 -J^v xal 'Apou^o^ 6 xfi)v 'EpoóXcov i^oupievo^. àTié3«vov 8è T(0|iaTot 
èg éxaxòv lidéXiaxa. ^Jv Sé xiq ^v t^ *Ia)àwTfl TtX&xio^ Bvopia, *Ap- 
[livto^ Y^^^» òXfywv Tivfòv 'Ap(iev((ov àpxcov. o5to^ 6 FtXàxto^ o^xe 
éXX7)v(^e:v '?)7ifaTaxo oBxe xVax^vrjv ?) rorS-tx^jv ?) dSXXifjv uva ?) 'Ap|i6- 
v(av |i6vT)v dkpe^ot ^poivi^v. ToArcp Si] róxfl^t èvrux^vre^ Ttvèg èTcuvfl'i- 
10 yoYco Bcrct^ Tioxè eftfj. xxelVat yàip xòv TMtpoirfTTcovta oòSa|JifJ i'ifl«Xov, 
(1)? (J.ÌJ àXXi^ou^ 8tacp9«{petv èv vuxxoiiox^tt, ó^ xò eJx6^, àvayxà^otvxo. b 391 
6 Se aòxoli iXko oòSèv àicoxpfvotadtti IcJx^xJC idi^v ye S?) 5xt reXàxto^ 
axpoTKjYÒg efif], xb y*P ^w|jia, 8 S)) iipò^ ^otXéo)^ Xa§(S>v Sxuxc, tcoX- 
Xàxt^ dbco'jGO^ èx|jiad«rv laxe. xa6x^ xofvuv o( ^p^pot abd^evot 

3. ^ax^aa^t D tou om. WvVL Dopo -Y'^ófAivoi f^fwo (li lacuna in v 
4. ol; per toi; ^v Vf(marg.) L 5. 6 om. »^L IpoóXXwv MfTt; Fm/ 6. Jc 
om. MCDm in parentesi/ 8. iXu»iCti^ D XanóvTiv D 9. Xó-joi ^^r 

TotSoi D Tivèc om. D 9-10. Jirui»»àviTO D(corr.) IO, ^^ /»dr ilu D 

II. àva7xàCo'»Tai MCDmf, HP X2. où«è D àwoxpwioSat MCDmf, HP 
àiroxptvaaSrt fìT ?oxu«v ^v Vf(marg,), Reg. Sn |x^ per isX'h'* 71 8^ ón W 
V Vf(marg.), Reg. '^rikàxto^ D 14. Le parole Ixpwttiw - toIvov om. D 

5«x«] ^v Vf(nuirg) L lox««» ^/» a/M eoii. e le edà. 

Cora quasi tutti; ma non per questo i Goti poterono ucciderne 
molti, che i più, levatisi, riuscirono a tenersi nascosti nelle te- 
nebre, e usciti dal campo si misero correndo in salvo su pei monti 
che numerosi sorgon 11 presso. Fra costoro era Giovanni stesso 
ed Arufo duce degli Eruli. Dei Romani perirono un centinaio 
al più. Con Giovanni trovavasi un tal Gilacio, armeno di na- 
zione, che comandava alcuni pochi Armeni. Questo Gilacio non 
sapeva parlare né il greco, né il latino, né il gotico, né altra lingua 
se non T armeno. I Goti, incontratolo, gli chiesero chi egli fosse; 
poiché non volevano uccidere chiunque incontrassero, per non 
trovarsi ad uccidersi fra di loro, come potea avvenire combattendo 
di notte. Colui non seppe altro rispondere se non eh' era il ca- 
pitano Gilacio; poiché avendo dall'imperatore ricevuto il titolo 
del suo grado, l'.avea spesso udito ed avea potuto impararlo. Cosi 
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8x1 W] JcoX£(j.to; tiri, iv (j.fev t$ iwpóvtt èl^c&Yprjaflcv, oò tcoXX^ 8è Daxcpov 
t6v iv&pancov Stexpi^aocvro. 'Icoìwt)^ (lèv oiSv xal ''Apou^o^ ©iv xoic 
iico|iévoi( ifUYÓv xt TcionQ 5iivi|ui xal è; xòv ApuoOvxa Sp6|i(p ixflxovxOy 
FAt&oc Sé xò T(0|ioe{a>v orpotóiceSov XT)iaà|ievo( &7cex(i>p]cray. 

xg'. Tà |ièv o5v èv 'IxoXuircatc oipaiÓTceSa T^Se è^épeio. ^oai^ 5 
Xeb^ Sa 'louoTtvtovò^ axpàteu|ia «é|JiTcetv dcXXo èitl FótSou; xal Tco- 
xiXav lywiù, Ypà|ji|jiocat xolt BeXiaapfou fJYfjiévo^, ènei aòxò^ è^ xoOro 
ivfjY^» xà icocpóvia affai TcoXXàxi; aT)|ii^voc;. 7C()G)xa (lèv o5v Ilaxoupcóv 
xs xòv Ilepavfou xal 2épY^^^ '^^^ 2oXÓ|Ki)vo; àSeXfcSoOv ^v bXifOt^ 
p 539 xialv Eice|i4^6v. oE Sé e2( 'IxoiXfov àfixó|jievoi x(p 2XX(p aipax^p oeòrdxa io 
H 396 ^é|ii^av. |Jiexà Sé Bfjpóv xe ^v 'EpouXot^ xpiaxoafoi^ axéXXci xocl 
Oòap£!^T)V 'Àpiiivtov yévo; ^ Sxcaxoafoi^ axpaxKbxac;, BoXeptavóv xe 

2. o5v om. D 3. {^tu'^óv ^t; Vf(marg.) L 'kólviì D 5. Iv ohi. m 
f (soprascr. di sec. m,) iffiptxo] WvV i^fi^o^tro f (marg.), Reg. Ix^pnaav ^i 
o/tri (;oii. e le edd, 6. m'^Airiiv om, D 6-7. rwTtXa D 7. rote om. CDm 
f (soprascr. poi) aòth^ IVv F ItptrhD %, amtLgiHa^ CDmf(corr,) Ila- 
Muptóv] PB Poxoupióv MCDWvVfL, H xoutouptov m 9. t&v dopoxt om. D 
oip-^iOH TI T&v CD aoXoaSvo; àiiX^oOv D io. Tiot Iirtix<|;t D II. Ptipóv AfC 
m/ IpouXXotc Mf^v Vmf ortXXti om, Wv VL 1 1-12. Le parole xoU OOap. - 
9TpaT. om. AfC D m ^a^f. m marf . di su. m.) 12. tòv àpiA. m (marg.)f(rò^ cancelì, 
di su. m.) fi^oz om, m (marg.)f (soprascr. di su. m.) i^Ò0TX0HxaLf(in marg,; nel 
testo manca òxTaxo9toi«), HP artXXti per orpar. WvVL ^aXXtptav&v Wv V 

i barbari^ avendo inteso eh' era un nemico, pel momento io preser 
vivo, ma poco dopo lo uccisero. Ordunque Giovanni ed Arufo 
coi loro, fuggendo a tutta possa, ripararono ad Otranto ed i Goti, 
dato il sacco al campo romano, ritiraronsi. 

XXVII. A tanto ne erano le milizie in Italia. L* impera- 
tore Giustiniano decise allora di spedire altre truppe contro i Goti 
e Totila, indottovi da lettere di Belisario che a ciò lo incitava, 
più volte facendogli nota la condizione in cui trovavasi. Dap- 
prima quindi spedi Pacurio, figlio di Peranio e Sergio, figlio di 
una sorella di Salomone, con pochi uomini; e coloro giunti in 
Italia unironsi tosto al restante esercito. Poscia spedi Vero con 
trecento Eruli e l'armeno Varaze con ottocento uomini, e richia- 
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SopiKpópots TE xxl {maajiimaij nXÉov ìj xt'-'w! o'^^lv è; 'IiaXfcev Ix^Xeuev 
livau Bf}po; oijv TtpCJTO? ipuoO™ npoo/èv xal ti; votO; ivroOfta è^Elj B 39' 
jiÉVÉiv }ièv a^>co'5 oij5oe|i^ f,S«Xev, oO 5^ xal tc '[(dìwou orpaTÓraSov 

oò x«eciJtoii5ai3[iÈv05, dXXà |ié9i)s via';) àv£:[»ivos èv. loO ^nl nXESrrov, 
xal iit'aÙToO i^piaet àwpioxlTTtfji fe; àel E^eto. Inel Sì Sy^'"^^ 
jn) Tc6Xe(i>; BpEVWO^ou i^pfxovro, aÙT05 àvrcpatoraSE'joanE'/oi Sfievov. 
irtep 6 TfotiXa^ iiaìtàv « '0 B^po; Suolv o Iff-q u tò liEpov • ì) Suvdi[i,Et 
IO « [iEYÓXf, XP^'^*'t ^ ^'*°^'? itoXX^ l/Eiat. E(i){i£v tofvuv èti' kùtòv aWxa 
(1 8J] niXoe, 6n(i>; ilj Ti); Suv4|uii>? àiuojceipao(&|isfta toO àv&ptónou, ìj 
u tfjj dtvoiac Èxeno; r!); a5T05 ocTa87]T«i ». 6 [xlv o^v TiaxO.»; laOta 
efinbv OTpccT^ itoXXffl ire* ai>x6v ^ei, "EpouXci 5è jiopivroj ^ xotxt- 

2. x'^^^u o'^ Q !■ ^P'< ^ 4- <i>Sai(«Q /(Vorr.^ tsS iwiviou ti 

f (marg.) L 7. iitipiBitijcti]i] MCDmf kitipaxÀmai gli altri coda, e U tid. 
imm tji.D 8. ppi-ioiou MCDmffcerr.) 9, toui-:iXe>; IVv V Suii» 
WfK 10, iioii] If^vVj (marg.), Rtg. àM'Joia fli uìiri codi, t U tdd. 

rtii{iit W tiii />^ Tsiiui D Li paroh T kitiii'ij coXX^ ■x.tTai. iiii,u.ti t»i 
ri^fte J(i/>11 TÌii i) li. indirli^ aoujAlSa] H' Cotcó ittif.) v Ff (marg.), Reg. 

intiisttfat ifsi-naiifLtSs gli atlri cedJ, e li cdà, tdù orn. I^L [i.aùiaù.MCD 
Vm{(corr.) «UTTAa! Wv C ij. aO«i( /^i. f (psuXXoi MDlVvFmJ 

maio Valeriano, che comaodava ìe truppe d'Armenia, insieme .alle 
lance spezzate ed agli scudieri del suo seguito, ch'eran più di 
mille, gli ordinò di recarsi in Italia. Vero arrivò per primo ad 
Otranto e, lasciate coli le navi, non volle rimanere ivi, dove tro- 
vavasi anche il campo di Giovanni, ma cavalcando insieme coi 
suoi procedette oltre. Poiché non era costui uomo serio, ma 
somm.imente dediro all' ubriachezza, il che lo faceva sempre es- 
sere inconsideratamente temerario, Giunti dunque che furono 
presso la cittd di Brindisi, colà si accamparono e si stettero. Al- 
l' udir ciò Totìla: n Una delle due d, disse, a o Vero dispone di 
CI gr.iodi forze o ò un gran pazzo. Andiamo dunque subito contro 
« di lui; cosi sperimenteremo la sua forza, oppur egli riconoscerà 
ola propria stoltezza». Detto ciò, Totila con grande esercito 
marciò contro di lui; e gU EruU vedendo gid venire i nemici 
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86vT8^ Tol>€ 7coXe|ifou? xaxé^uYOV è^ BXtjv xtvà tf(^ nrj oiSaav. xx>- 
xXtóaovxé^ te oòxobg o( 7ioXé|iioi icXéov (ièv 7j Seocxoofou^ ScéT^eipaev, 
i|A6XXov Sa Bfjpóv TS oòtbv xal xohi; XeiTcofiivoug i( xà^ ixàvdoe^ x()uirco- 
|iivou^ X^^P^^^^? ^^^ '^^'^ '^ oÒTOI^ ^li^aoa S(eac5aaexo ex toO 
iwcpaSó^ou, v^eg y^? èv al^ 8 xe Oòapdc^Tj; xal oE 5^v oòr^ 'Ap- 5 
|if/ioi EtcXsov, à^vo) è; xfjv éx£{yg àxtfjv xoxfjpocv. &7C8p Ì7cel 6 Te»- 
x(Xa; eTSe, TcXsfova i'JT^p ^v óicoxoTdc^cov elvai xòv t6)v 7coXe{ji/(i>v axpoexòv 
àpo^ aòxixa èvdivSe àTcìFjXauvev, oXxt àfxqpl xbv Bf}pov àa|Jievoi è^ xig voO^ 
V 15^ 5pó|i(p àffxovxo. 5 xe Oòopà^if]^ icXelv itèv éndcpoad^v oòxéti Sy^^^ ^ 
B 393 8è TÒv Tàpovxa ^v aÒTO% iJXdsv, o5 5i) xal 'I(i)àvvTjg 6 BcxoXiocvoO Twevtì io 
T^j) crcpata àpfxexo oò 7coXX(p 0<Trepov. xocOxa |ièv o3v rJjBe èxcl^pv]oe. 
BeXiaocp^cp §è ^aaiXeb^ h(pT^y &xi 81^ tcou TioXXfjv (3Bln(p axpaxtàv 
ic£|i(]^eiev, oCoruep aòxòv Sei év KaXa^a ^u|i(j.{^ocvxa xoli; icoXs|ifoc^ 
6|i6ae !£vai. IJSt]» 8à xal BaXepiocvò^ Sr{y(iaxa xóXtcou xoO *Iov(ou 
1}x(ov ScaTcopdfieuaaad'ai (ièv ^exó oE Sv ye xcp Tcapóvr. à^óiifopov eTvat. ij 

I. il; MCDmf(corr.) 3. !fx«xiXov D Ptjpóv JV aurou L 4. ti D 
6. &^u D ài*.tfiù ìFvVf(marg.), H(id,) xantpav MCDmf(corr.) 7. tldt'v 
D ^^ v TÒV t5v om. ^v VL 9. oùaCàpin; D 10. ^X»t D puTaXiavot» fFv F 
12. irou otn. Wv VL 13. 8tTv ^v KL 14. louviou D i 5. tóxov W «^xt-» L 
8iairopd;AtU9.] ^t/ VL fitatroplSrjAiutodat ^/t a//rt ^o<f(f. e U edd. &^u;xf «»pov D 

fuggiron via in certa selva ivi prossima. I nemici, attorniatili, ne 
trucidaron più che dugento e stavano per cogliere lo stesso Vero 
coi restanti nascostisi fra i roveti, quando un caso inatteso li 
salvò; poiché improvvisamente a quella riva approdarono le navi 
che recavano Varaze coi suoi Armeni; il che appena vide To- 
tila, immaginando che le truppe nemiche fossero più numerose 
di quel che erano, subito si allontanò di là, e Vero coi suoi con- 
tenti e di corsa raggiunser le navi. Varaze non si proponeva 
di navigare più oltre, ma con coloro recossi a Taranto, là dove 
non molto dopo giunse con tutte le truppe Giovanni, nipote di 
Vitaliano. Ed a questo punto eran colà le cose. 

L' imperatore scrisse a Belisario che avrebbegli mandato molte 
truppe, le quali egli dovrebbe raggiungere in Calabria ed insieme 
attaccare i nemici. Valeriano, che già era giunto presso al golfo 
Ionio, pensò che non gli convenisse effettuare in quel momento 
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àv Inopx^oEtv, ètoI àjJ^l xponà^ x^'M^P'^<^ ^;^- tptaxootou; Ss xav 

5 YP^C^(^°''<^i fvvstxooi'ou; dt^urcfvSrjv dTroXE^àii£V0(, (incEE; [làv InxaxMÌou;, 
itti;o!>S 51 Sixxcofou;, toiÌ; te Xomoùs dEnavra; è; ^uXoxìiv TfjC IxeEviQ 

Was oiWxa È^T] jiXetv. Ivftev xe iw/^yeio, xaTotipEcv Scavoo'lnevo; i; 

t6v Topotvtfvuv Xi|iÈva, èv dpcoTEp^ Èy^uv tiv Sx'JXouov xocXoó^ievov p 53" 

tairQ m] tò {h]piw5e; y"^*'°''' ''""WP ^Ivo' XÉYooaiv, ^, àXX' Sri » 394 

l.ritutx .WDw/fMf»-.; ìxit«( D (MNaiWi/F oM' ;wr oi» /fmari;.; i 

).aiXTO D J. Jva«d8W H't'fL àj.UT»iv3ii'. .WCOm/, P 6. Jiaa- 

«saiouc Ai yulionì! (om. I(_) Jf f f/ (marg.), tUg. 6-7. L* /mrDfc ris ìkiw? 
X-p«t om. irt^ K 7. Kó^«*a] »^v f/ (corr. i da «J, P «(it«,« gii a/jfi 
CftW., HS 8. «wlfl pir i^Ti irXit' H^v V iitX« J (mari.), Rtg. ittinSt D 
(FfCmarg.), Rtg. ì.5Ìit« v V h.'>-n-ii-(tn Wv Vf(inarg.), Rtg. 9. Tap^- 
tiv»»] rapai TTi^ù» Wv V tmfxtxv^ài (sic) L tctpaiiiyoi gli altri coM., HB 
Tapavniii P Xu[«»a D 9-10. t* B». - xwpie* MCDmf (corr. in marg.}, 
Rtg. IO. o*3X« Z) «Kiiia» i n.fifmp] MCDF«i/fin nwff.itj i{ 
(Tv, R(^'., i< «id. (««■«n om. MCDmf, P kìX' iti ì(miìÌh(it« I (marg.) 



U passaggio, poiché in quella stagione (era presso al sobtizio 
d' inverno) le provvigioni non avrebber potuto basure né pegli 
uomini, né pei cavalli. Spedi quindi trecento dei suoi 3 Gio- 
vanni, colla promessa che, dopo avere svernato, sarebbe venuto 
anch' egli al principio della primavera. Belisario aduaque, tetta 
che ebbe la ietterà dell' imperatore, scelse noveceuto del fior del- 
l' esercito, de* quali settecento cavalli e dugento fanti, e posti 
tutti i rimancati a guardia di quella regione, diede a quelli per 
capo Conone e disse loro di navigare tosto verso la Sicilia. Quindi 
salpò coir idea di approdare a Taranto, lasciando a sinistra ÌI luogo 
detto Scilleo laddove dicono Ì poeti si trovasse Scilla; non già 
che colà, come essi raccontano, si trovasse questa donna bestiale, 
ma perchè in quella parte dello stretto gran quantità di skylakes 
Pcocono, Guerra Gotica, II. ^4 
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oxuXàxctìv (JLlya ti XP^lP^? oOaTtep xuvfoxou^ xavOv xoXoOotv, àvxaOfta 
ToO Tcopd^O ex TcoXaioO te xol è^ i|Jià ^(j.pa(vei elvot. xà yàp Òv6- 
lioxa TOi;; 7cpdcy|iaatv àpxV l^^ eJxéta 1^ àel Y^vemt, i^ 8è 7^/1^''] ocòzà 
T^igiarforfC^a è; dtXXou^ àvd-pciwioug xtvà^ Só^o^ o5x òpS^ àYVofat xG^v 
àXTj^vfiv èvxaO^ icoteftat. xal TCpo'Obv oBkd^ 6 XP^^'o^ bxupèc piv 5 
Ttc 8r)|itoupYÒ€ aWxa toO |ji6^i> xaS^crtaxat, (lipTupa^ 5è x©v oò 
YeYOvinov xob^ TWciijTà^ è^oixrfa tfj^ xéxviis» «^ "^^ efxò^, éxaipiCeTott. 
xoeOxdc xoi ix tcxXokoO |ièv d)vó|Jiaaav 2mx(lE>ptoi Kuvò^ xeq)aXf]v dExpov 
tijv |ifav Eepxupo^ x5J; v^^aou, fj iipè^ àvfcjxovxa fjXtóv èonv, àXXot 5è 
dbc'oàtoO xuvoxefàXou^ xivà^ d^vai ^'j^oviou xo{>( x^8e àvd*p(!>iroo^. io 
iXXà xal Xuxoxpav{m^ xoXoOac x6^v IliacScov xivo^, oòx Sxi X6xiov 
xefoXà^ Ixoucrtv, dXX' 6xt A6xou xpàvo^ xò Spo^ èxXifjfli), 8 xaór^ 
ivéxei. àXXà xoOxa (làv &icv) ixàaxcp ^Xo|iév(|) tlq xa6rQ SoxeCxco 
xt xal \sr(ia%iù. iyci) Sa i^vicep è^é^v Ì7càvei|u. 

I. (u^àXwv ^^ lAi^a TI xp^i^oL f (marg,), Reg. &wtp MCDmf (corr, in 
marg,), H xoLXoZai D 3. iìx^toc ^ iUót**; /(f^rg.), Reg, s« ©5t«»c] 
oStoc i coda. (L o3t9(^; om. le edd. tffxup&c] ^v TL uc (ox* ^^> ^^''> codif. 
e le edd. 6. xasàirrtrou MCDmf(corr. in marg.), H 8. ti per toi ^v KL 
9. xtpxipac D lari D 6i om, WvVL 11. Xuxofxaxpai^iTac D xaXeuot 
om. MCDtnf (agg. in marg,) 12. xpdva MCDmf (corr,), P ixxXinSrii D 
13. 5w»« Dm/, H SoxinT» MCDmf, HP 14. o5rtpirtp fjiVJ MCmf (corr.) 

o pesci cani, come ora son chiamati, trovavansi anticamente come 
ancora al mio tempo. Poiché i nomi sono sempre dapprincipio 
appropriati alle cose, ma la fama menandoli attorno presso altra 
gente, fa nascere presso di questa opinioni erronee per ignoranza 
del vero. E cosi il tempo che passa si fa tosto eflScace creatore 
di favole, e trae dalla sua i poeti che, per la licenza alla loro 
arte concessa, fan testimonianza di fatti che mai non avvennero. 
Cosi, da antico tempo gli abitanti di Corfù chiamaron « Testa 
«di cane» (Kynoskephale) quel promontorio della loro isola che 
guarda a levante; ed altri per questo pretendono che ivi gli uomini 
abbiano teste di cani. Cosi pure taluni della Pisidia son chiamati 
« Teste di lupi » o Lykokraniti, non già che essi abbiano teste 
di lupi, ma perchè « Testa di lupo » fu chiamato il monte che ivi 
sorge. Ma di queste cose pensi e dica ognuno a suo talento; 
io tomo là donde mi sono dipartito. 
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awy'. BeXtaàpcog [làv o5v £Ò8^ Kvat xoO Tàpocvxo? èv O7cou5fl efxev. 
SoTt Sé Ttg àx-ri] (j.if]V08iS)]( èvxaOtìa, 06 5?) t5}c f/t)6vos {moytùpoòarjf; ^) b 395 
d^oaaa fiorcep èv xóXTCcp èiil icXetorov xfj^ y^ àvapofvet. xal 6 |jièv 
xffi àiKTffi xoÓTYi^ Scdwdou^ &TZOU; è^ x^^®^ oroSfoug Si'i^c, éxaxépco^e h 297 
5 5à Tcopà xoO ^ófiato^ xfjv ix^Xijv xeXxai mUQ]iavx 56o * d^tepov , 
liiv 6 KpÓTtov Tipò^ 5uovTà noì) xòv fiXtov, 6 Tàpo^ 8è iipò^ àvfoxovta. 
xorà Sa Tff; ^'ìivo^ xò |i£aov 6oop{(ov 1^ tcóXi^ oixelxai. xoO Sé •^tt\Si,Gì^o^ 
àvTiaxaioOvTO^ xal xoO 7CV£Ó{xaxo^ ^v icoXX^ ^od{(p ^coc^oiiévou, ic^ 
poixépci) Sé xài; voO^ Eévai oòSa(ifJ èftévxo^, x^ Epox(i)vcax£5v Xc|il^ 
IO wpoaloxov. BeXuàpio^ o5v, ènti oSxe xt èx5p«o|ia èvxa5fl« e5pcv oBxe 
xo% oxpoxu&xat^ 55«v 3lv x4 l^ixi^Seia èaxo|ji(t^oiyxo e^xev, aòxb^ [lèv 
^6v xe x{ Y^vaixl xal xo% Tcet^o% aòxoO S|ji£ivev, Stuo^ èvdivSe |iexa- 
7clji7i6a8«^ X6 xal SilTietv xò §)v x^i 'IwàvvTQ axpàxsujjta Sóvrjxott, xob( p 5^1^. 

I. IÙ9Ò] ^ tuisròc t co(2i. (X. (;orr.^, HP i^irodii>v />^r iv aicoudf( MC 
D mf (corr, in marg.), H (ià,) 2. yiVóvo;] Wvf (marg.) L ^ói»o« f/ì aUri 

codd. e le edd, 3. Sairif IFz; F Iwi irXtiaTOi» om. MCDmf (agg, in marg,) 
4. xauTTi;] ^v r L; o»i. ^/i altri codd, e le edd. Sia iroXXoù; D (corr.) 5. irro- 
Xia^ara ^v K 6. tòv a^^. ij m. r«c. in M Le parole 6 Tdpa« - àviaxovT«. 
ow. MCDmf (agg. in marg.) 7. tò |xtaov t^Jc ^lo'vo; WvVf(marg.) L 

^óvo? MCDmf, le edd. Soupówi» MCmf (corr.) 8. a6v ^v K 9. xpo- 
Toi»iaTù> D IO. «poatoj^i MCDmf (corr. in marg.) oOti-oOti] B où6i - 
ouSè icodd.p HP II. iaxoubiCoiTo/ ("mar^.^ L (Vorr. ia Ì9xo(AÌCtTo^ 13. aOr^ 

XXVIII. Belisario adunque aveva a cuore di andare diritto 
a Taranto. Trovasi colà una spiaggia di forma lunata ove, col 
rientrar della riva, il mare come in un golfo si avanza per lungo 
tratto dentro terra. Il corso di questo littorale si estende per 
mille stadi ; e da ambe le parti là dove sbocca il mare son situate 
due città, delle quali Y una, Crotone, ad occidente, Taranto 
l'altra, ad oriente; verso il centro del littorale trovasi Thuriì. 
Sorta ivi una tempesta ed il vento che spirava avverso impe* 
dendo coi grandi marosi alle navi di procedere oltre, approda- 
rono nel porto di Crotone. Belisario, non trovando ivi alcuna 
fortificazione, né avendo modo di procacciare la vettovaglia 
pei soldati, si tenne egli e la moglie coi fanti colà per potervi 
chiamare a sé ed ordinare l'esercito di Giovanni. Ma tutta la 
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Hk CinceTc dbiovtoec àicbcpoadev èxiXeuev Uvro^ crcpocroiceSedeodai icxpi 
xàg xf)c X^>^^P^ ebóSouc, Odc^ov xt xòv 1^if)pa mi Bap^anfoivsE tòv 
Sopufópov aàxol; è i ct or fj aag. o&xu> yàp oòxoti; ^&om $exo <jqp{ot f&ev 
xflA Fincoic Vili otprcépot; là femTfjSeia Tcàvw icop^eodioa, xotig 5è ico- 

V 155 XjByiooq àv oxevoxcoptf, 6g xò tlxb^ àico)cpo6e(7d«t Suvòiòbc SocoftoL 5 
ift ydEp AeuxoWav Spv) (i^xpi è^ Bpuifouc Sci^xoyta x^A lopòc dEXXT)Xa 
Ivorev^ ^uvtóyta 5óo |aóvov eioóSouc aixvà^ |iàXtam ivtoeDOa TP ot eTo a^ 

B 396 (^ dtxépa (làv Iléxpa a!|ioexoc xf Aonfvcdv fcov^ xìxXtjxok, Ade^oAXAV 
8à x}]v étépocv xaXeT\/ ol èmx<!>pca vevo|JL{xaatv. èvxoeOd^ pèv napà t)]v 
dbtt)]v Touoxtoevòc èorl xò Ooup((ov èTcfvetov, &7cepd«v 5è oàycoO Soov àicò io 
otoSfcov i^jl^xovxK fpo6pcov ix^^P^^^^^^^^ i5e{(iavxo oC nàXoR Ta>|ia2bt. 
Sicep 'I(i>ivvT); oò nòXX$ icpdxepov xaxoeXapà)v Exuxs» fpoupdév xe Xóyou 
à^foev èxc{viQ xocmàxT]aà|uvo(. 

2I iltfwSouc D tì xai TÒv ^^Tipa D 4. firmtc MDmf 5. &so- 

»(i«uoc<y:r« WvVf(marg.), H (il) 6. ppiriouc MCDWvVmf, P «pò- 

adbJi7)\a v 7. ^uvó^ra C ^lo'vTa Dmf(corr,) [a^vouc MCDmf fxóvoc 

^vL -yi^àc /»^r arivàc D 8. &Tipa MC(corr. di m. ree.) Df (id,) Xa- 
rn^t^s DW ^»'»^ D AapouXav] Df(marg,) L XaPouXav »^i/ F XaPouXXaf ^i 
altri coda, e le edd. 9. tì per Si Wv V jmxupisot vcvouLcxavi D io. 'Pov- 
oxiav&i;] pouaxia i codd, e le edd. iirivrjoi» Wv V li. cx^pciraTOi» Dmf(corr. 
in marg.), Reg, ioxupwTarov ff^v 12. ou] PB; «m. t co</i.j if XaP^&^i L 

cavallerìa ordinò che s' inoltrasse e ponesse il campo presso al- 
l' entrata di quella regione, dandole a capi l' ibero Faza e la lancia 
spezzata Barbatione; poiché pensava che cosi avrebbero essi pò- 
tuto coi loro cavalli fadlmente provvedersi di vettovaglie e nelle 
angustie del luogo respingere i nemici. Infatti le montagne della 
Lucania che si estendono fino all' Abruzzo vengono a riunirsi 
fra loro cosi strettamente che formano due soli assai angusti in- 
gressi per quella regione, uno dei quali i Latini in loro lingua 
chiamano Pietra del Sangue, T altro è chiamato da quei del paese 
Labula. Colà, presso la spiaggia, trovasi Rossano, rada di Thuriì 
e più in là di questo a circa sessanta stadi costruiron gli antichi 
Romani un fortissimo castello, il quale poco prima era stato 
occupato da Giovanni che aveavi posto un considerevole pre- 
sidio. 



GUERRA GOTICA, LIB. Ili, 38 



J8l 



OE [lèv o3v Bù-ujo^cu <jxpav.Syia.t ivcofiS^ m] Ì4vt£? noXetu'uiv 
oxfxwificnt èvuiYxivouoiv. oDoTWp 6 TiniTn-os Iiie[i']i6v, tf' m àjw- 
iceipiaovrat loO x^Se cppoupiou. kj x^^P*5 ^ aiirol? oWxa IX^vrsc 
litpEt^ TE jrfvq) oùSevl lTpÉ'];av, xaiiiEp a'jTfiiv xfi) tcXt^S^c TKtpà noXì) 
S IXaoao-jjievo:, x«l tiXéov ì| SwototKou^ 5'.£cp9t£potv. oì SI Xotrtoi tfsit- 
yovTE; Tiapà Turt{Xav te i^txovxo xal tà ^^t^ircoivra roWra ìrrfriyiXXov, 
oE te 'Pu)[«<Toi aÒToO ÈvoTpmoTi£5suoiiiEvoi E[iewv. fiie K (Svap^ot 
xal vev[X7]XÓTe; à5e=trtEpov t^ì 5toefTi[] ixpfflvw. o5te Y=tp iÌY'n'^Pl^^''°' 
^X^^ov o5xE ìyx^"^ "c^ì oTEvoxwpfo; Ìy'^**^^!^^^"' '^^ EtoéSous 
IO IcpriJ-oodov, òXX' È5 iXtYwpfav ipaicófiEvoi yùxTwp [lèv éq cètmtótm 
àXXif|X«)v 5«i3Xir]v»]nivo[ èxi^Eijòov, Iv 5i S*j Tj) ^|iÉpy xà ÌTO'rfj5Eut 
5;Ep6Uvr&(ir;oi nepi^f^x'"'''^! ®^ "^'^ ^"^ xaTaffJiojt^ oreflovre; o&xe 
SXXo irctoOv ^sXefx; nÉpi pePouXeujjivot. TutìXoc o5v, ÌheiSì] 
ÈJtufteto ^Twvta, ì; -cptcJX'-Xfou; ÌTmeì! tou navtò; orpstronlScu ano- b ii 

2. (•,^^,^xi■^"^<n D tsuttÌXik Wti P J, ipitA» D T. Ks'vij. om. D 

oHmI itóvi|> U'v t'f (marg.) L «Ùt$ P mipaicoXù AfC 6. TolÌTrÌ\«i tF 

MUTT.'Xa'. vf riom.D ti om. ff' UiTiiXr^-i MCDmf 7. Sf loi fi/ij (T 
IO. i)uiopi«'< D TpsmroftiiM fnVJ Jf lO-li. tt parclt iubtoi? - Sumf»- 

inpiioi, cmww Itti ttito, a^g. f in marg. IO. iiroritu DIF 11. Sin- 

oKUinjit'iai D J* uni. CDmf (aeg. poi) ifitrip» IFi' f'Z. ÌititbÌhi D 
JiniTiiiiia W II, sfiti - alin] fi où3i - aMt 1 foJd., HP ssTaaxoiriI 

oniThaint W ij. iript^floul. /, P 14. Iirii3i;e Z. rpiaXaXieuc Ù 

Adunque, le truppe di Belisario giunte colà, si avvennero 
nelie truppe nemiclie, le quali Totila avea spedite a tentar la presa 
di quel castello. Venute tosto con esse alle mani, senza diffi- 
colti vaiorosamentej qu.intunque assai inferiori di numero, volser 
coloro in fuga e più che dugento ne trucidarono. I rimanenti 
fuggendo recaronsi presso Totila e riferirongli tutto l'avvenuto. I 
Romani, posto ivi il campo, vi stettero; trovandosi però senza capì 
e vittoriosi, presero ad agire con assai licenza, poiché uè tene- 
vansl fermi e raccolti insieme, nò presso ai passi angusti stavansi 
alla guardia degli ingressi, ma, resi trascurati, la notte dormivano 
anendati a gran distanza gli uni dagli altri, il giorno andavan qua 
e là in cerca di vettovaglie, senza mandare alcuno in esplorazione 
e senza prendere alcuna misura di cautela. Totila adunque ri- 
saputa che ebbe ogni cosa, scelti tremila cavalli da tutto l'eser- 
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et ^DViracfpivoe^ £JL' dkm xffaoOacy, &jxef dpi^tsc^ Kacobùjfj^ te 
iiflL ^'iMnsiptfQnf dbconrox^ ivca^jvs vz^x; (dL'fy^stjca ^^ «^ èGxi2yi2-> 

Sng^pcvog, i»l piv toO SuepurfE^ aEcc^ Té^svev, sàns^ Se S^jv to^ y 

tesi 2( aùvshif StE ii^efégcma^ xk jodkàfLUL, xi^ SiJcSa ^j|i7?aeyre^ 
c^gv» Sooc |i£yta fuyE!v Sox'-^oocy, fi( :n) éxxti» Sur/orci y^^^ 
&0(ii&^ipaEv. fcf&vii TE Bap^oRÌovy & BeSLtoopf ou 3op(iqpópoc ?jv éxépac 
&i9l fE^Y"^ ^'^ xfdbo; è; xòv Kpóiufva f|X8«. xod tjx^ "^«v tcz- io 
poQoiKy dbGOTfifiXXuy àzE&csv oZfiado: oùiixa Si] |iiXa xol xoòg Pap^i- 
p 5^ pou( tcapéoEtiftaB. BEXtaipcog 8è zaéjfia àxorjtxti Iv te liEYoXcp idvdei 
iyfyttD xol 2^ ti( vaeO( faei rffr jaEv. iv^ te ipoe/iEg xal icvrjfiatoc 
texuxinBc ixef/g xf ^V^^ ^f 'cf^c ISoceA^oe^ ìfEooi^ icpoaéoxov, f) 

I. Iin«t««rv &«pe«doxitTwc ÌFv Ff(mMrg.) L 2. «ipiouoti» Df(carr.) L 

5. luvtTàpa^ D ai»vtTéf. fFv K 70^ 01». mf(agg. in marg), H(id.) ^-4. iax'n- 
«lÉucvoc ^v FL 5. To7< ^r Ti9i L (iJt sec, m.) rote om. fF 6. styiq- 

•Mw D S^iioii / «fSsoc MCDmf, P toSto ^f&euotc ìFv Vf (marg.) 
7. 3ifltff>o'»Tt« fFvF ^ufxiravrou D 9. 4 om. »^L io. «woTv MCDmf, P 
&vft»pàTOC MCDmf xpóra^a D 11-12. xoti toò« Pop^àpouc om. fVvVL 

I). l^cvtTov (itr) ^ i^i^^vdt &f. Df(marg.) L 14. // suondo zf om. L t^c 
om. WvVL (ioxtXMtc D fuoiin^ MCWvVmfL ^U-i\ D trpoao^oxov IF* 

cito marciò contro i nemici e piombato loro addosso mentre non 
istavan raccolti ma si aggiravan come abbiam detto, li sorprese e li 
scompigliò tutti. Allora Faza, che trovavasi acquartierato 11 pros- 
simo, fattosi contro ai nemici, operando prodezze, diede modo 
ad alcuni di scampare, ma egli stesso insieme a tutti i suoi vi 
rimase morto. E questa fu grande iattura pei Romani che tutti 
riponevano la loro speranza in questi eccellenti guerrieri. Tutti 
quelli che riuscirono a fuggire si posero in salvo come ciascuno 
potè; per primo Barbatione, la lancia spezzata di Belisario, in- 
sieme ad altri due, fuggendo a tutta possa giunse a Crotone, e 
riferito il caso avvenuto, aggiungeva creder egli che presto i bar- 
bari sarebber colà. All' udir ciò Belisario grandemente addolo- 
rato sali tosto sulle navi. Salpato di là ed incontrato vento 
favorevole, in quello stesso giorno approdarono in Sicilia, a Mes- 
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xoO (i&v Kpónovo^ éircaxoafouc oxaSfoug hUyti, Tif]Yfva>y 8è xaxovitxpb 
xeTcoi. 

x^'. Tirò xoOtov tòv xP^^^ SxXaprjvfòv axpàxcuiJia Stapàvxe^ 
7C0Ta|iòv ^aTpov TXXuptob^ Sicoviocg àxP^ 'Em8a(j.vfaiv SSpaaocv àvi^- 
5 xeora Spya, xxefvovxeg xal àvSpanoSf^ovxe^ xobg fev Tuoalv i^PtjSòv 
(STCovro^ xal xà y^jfrfi^axa Xif]i^ó(ievoc. {JSt) 8è xal fpoópta èvxa5S« b 398 
TCoXXà xe xal SoxoOvxa Ix^ "^ icpóxepa ervoc oòSevòg à|iuvoii£vou 
è^eXelv rc7X^xj«v, xal iiepti^pxovxo S^jAicavxa xax* è^ouafocv Scepeuvcb- 
(levoi. oS 8è xSv 'IXXupi(ov ipyiovzt^ axpixeupia ii;evxaxic7XtX{(ov xe 
IO xal (j.up(ct)v Sxovxe^ eTnovxo, àyx^^^ [lévxoc x<ì)V 7coXs|Ji(ct)v oò8a|ir5} h 398 
èx6X(K0v liyai. xóxe 8à xal a8ia|iol TCoXXàxi^ X^^t^^^^ ^'^ axX7]po( 
xe X(av xal órcep^el; Sv xe Bu<^avx((p xal x^^^^^ SXkoi^ iyévovxo, 
vóxxcop JTcavte^. xal oC (ièv xocóxìq 4>xif]|Uvot xaxax(03di^adai óico- 

I. xpÓTOifoc i) xar' àvTtxpò CD 3. toutwv tuy xP^ifwi» oxXapivwM 

WvV 6-7. iroXXà Tt ivraCsa MCmJ(corr.), P mXkà xà IvxaCaa D 

7. 8oxotfiiTai ^t; iax^pà ^ 8. xai mpivipxo^TO ^u^iravta] ^^^ufAtray^ 

V, l?«f . fSwp-travJ xai iripiió^rtc ^. MCDmf, H P (xolI om.) B (id.) dttpiui».] 
»^t/ KL xai Siipiov. ^« altri coda, eleedd. 1 1. 6* p^r 8è Wvf(marg.), H(id.) 
13. (ùxi^ianoi f (marg.), Reg, xaTax«>>dTata:;rai M, HP xaTax»P^'^^9*^>> ^ 
xaTax»ffSriq9«o9ai fFv xaraxwSiTiaaaSat I, 

sina, distante settecento stadi da Crotone e situata di contro a 
Reggio. 

XXVIIII. Circa questo tempo soldatesche slave, passato 
il Danubio, infestarono orribilmente tutto Y Illirico fino ad Epi- 
damno, trucidando e menando schiavi quanti incontrassero senza 
riguardo all'età e spogliandoli degli averi. E già avean potuto 
impossessarsi, senza che alcun si opponesse, di molti castelli di 
quel paese prima ritenuti per forti, e andavano attorno a lor ta- 
lento tutto visitando. Ed i duci dell' Illirico, che disponeano di 
un esercito di quindicimila uomini, andavan loro appresso, senza 
però mai osare di accostarsi ad essi. Neil' inverno di quell'anno 
avvennero terremoti gravi e tremendi, tutti di notte, cosi a Bi- « 
zanzio come in altri luoghi; e gli abitanti già immaginando di 
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4^$^ au/^v'/ MMr^. I>i ^aóit i, Ki>> aijora sjLr:^ i txx2rs> 
4 j/>V h$ffft4/^ t ba^/ ttt!tr> f Egrno- Ma ic acque 
f#^JJ;> T'ornai ^*iptr'uHK e nòjémio nelf ahrco al icmpo doTiTto, 
jf4fmmfO ^0ì ^munu ad parve di %etnm2rc ia una e (fi attendere 
#>! ^/j^rM altra c//ta secondo il consueto. Nel paese più basso 
^Hif/f, itfvav> diis; K ebbe una volta, non si ritirò, ma vi rimase, 
r1ii«Mr^i/l// 4' impedimento per tutta la sugione deUe semente, cosa 
i.im tttÀi ntpu era prima avvenuta* E vi furon anche luoghi dove 
r iiu\HÀ tUt\i(ì t:%%Kf%ì ritirata t^jrnó poi ad inondar nuovamente, 
[mU^ÌAi «fMlo ailà tutte le semenze che neir intervallo erano state 
Miii<it)i' in ii*rr4; «traordinaria calamità che mise gli uomini in 
HmtMJ) M^smÌQ e per mancanza di pascolo cagionò la morte di 
((Mn |mn« dct(li altri animali. 
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Tòte xal TÒ xfjxog, 8 Rj Buijàvrtot IlopfupCcova èxàXouv, éàXo). 
toOto tò xfjTog -reXéov |jièv ^ èg lOVD^xovia èvcouiob^ xó xe Bu^àv- 
Ttov xal xà à|icp' otòzò x^iù^ f|V(&x^6t> oòìl Icpe^fj^ fiivxot, àXXà Stot- 
XelTiov, (Sv oQxo) xòxot, tcoXóv xtva (Jiexa^ XP^^^^- ^ iroXXà |ièv p 533 
5 xocxISuae nXoìdf 7coXXa)V Sé xob^ èni^xo^ ^vmpixiov xe xal ^ca^ó- 
|iévov &^ àiccirdéxci) àTd^veyxev. imiieXà^ |jiàv o5v 'louoxtvtav^ ^ooitXtX 
èyeYÓvet xò flTjpfov xoOxo x^^P^^^^^ èiwxeXéaat 8è xò ^6Xif]|jia 
oò5e{Jit5 litjx^^li Soxev. ìtwìq 5è xovOv oòxò àX©vat ^véTieoev, èyò 
Sr)X([)a(o. èxùyxove |ièv yoXt^vt) xJjv ddcXaaaov icoXXi) Sx^uaa, SeX^fvtDV 
IO 5è wàfATCoXó xt iiXf)8^ d^yX^^^ ^ '^^ crxófAocxo^ IIóvxou xoO Eò^efvou 
^véppeev. o?rcep ex xoO alcpvtSou xò xffco^ fSévxe^ Scpuyov &^ toq 
éxàoxtp 8uvaxi fh^ovv^y d 5è icXetoxot àji^l xoO SoyY^tSo^ "^i? èxpoXà^ 
■JJXS^v. xtvà^ |ifev o5v aòx(5v xaxaXa^òv xò x^Jxo^ xaxaictctv eòdi)^ 
loxixiev. elxe 8è TcefviQ elxe fiXovecxfa Sxt ix^iievov oòSév xi ^oaov 

X. irop^upiova D irop^upio^ Wvf(marg.) L 2, toUto] ^vZ, to3tó t» 
g/i fli/rt co</d. ^ h edd, 3-4, StaXttirwv M (corr.) 4. tux» D tux'J? ^vL 
5. Hper ài WL 6. àiroTàx» D iirh^i-pt^^ D mf, HP àinóvi-yxi Wf(marg.) 
7. PouXtuaa /fmar^J L 8. aoxw ravuv fFvI, auro 'ca^Zn f (marg.), H (id,) 
II. ^u^éppeoi MCmf (corr, in marg.), P 5\wiptov D ^w*»?»*^ ^^ 5«'*»?P** 
l?«^. xòom,D ««ptu-jov ^vL icjSD 12. aa-ydpifio; ^v i3.xaTaXa3ci>vD 
14. lax^ai D ITIVI) D ^iXovtxca D 

Allora fu anche presa quella balena che quei di Bizanzio chia- 
mavan Porfirione. Questa balena per più di cinquant* anni in- 
festò Bizanzio ed i paesi circonvicini, non continuamente invero, 
ma a volte e con grandi intervalli. Molte furono le navi che 
colò a fondo e molti i naviganti che violentemente sbattuti mandò 
a gran lontananza. A Giustiniano assai stava a cuore di effet- 
tuare la presa di questa belva, ma niun mezzo si trovava per 
compire questo suo volere. Come poi accadde che quella fosse 
presa, vengo ora a dire. Era il mare in piena bonaccia, ed una 
grande quantità di delfini erasi radunata alla bocca del Ponto 
Eusino. Questi, vista improvvisamente la balena, fuggiron via 
alla rinfusa ed i più giunsero presso alla foce del Sangari. La 
balena riuscì a coglierne ed a divorarne tosto alcuni. Sia però 
per fame, sia per voglia bellicosa, non si ristette dall' inseguirli, 

Puocono, Guerra Gotica, IL 25 
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èSfcwtev, 8(o; W) «5tò i^f^arà td) t^ y^^; ixiieafcv SXa^. èvxaOOA 
xt Dlór pa^qc xo|it8^ èvxux^v èptà^exo [làv xal Tcàvxa èxfvct, hwta^ 
W) èv8^v6e 8x1 xàxtoxa àTwcXXàaaotxo, StocpuYeTv 5è xò xévoYog xoCVxo 
B 400 oò8a|i9ì e^x^v, iXX* fino x^ tdjX^ èxt (xSXXov èYfvexo. èTcel 8è toOxo 
è^ xol)€ iwptofxous &W6VT»6(; f^Xdt, §()ó|i(|> eù&b^ èw' oOxò ^oav, i^vai^ 5 
xt iwfvxax^^v èvSeXexéoxoxa x&jiovte^ od8' &5 fctxetvov, àXXà oxotvot^ 
a^ìi xiotv elXxov. xai;; xe i|ii^t^ ivd^|jievoc e&piaxov |i5Jxog fièv 
in)x&v (liXiaxa xpiàxovxa 5v, e5po( §à 5£xa. èvxocOM xs xoxà ^ufi- 
(jiopfa^ xtvà^ 8tacrTcaaà|ievot o£ [liv xtve^ aòxoO èv xi^ iwtpóvxt èYS'Jaavxo, 
oE 8fe xal |Jio?jpav xoptxeOaat xJjv èiwpiXXouaov otptotv Sy^'^»^^* B'^ '^ 
^ivxtot 8è, èTietSi) xfòv xe oetop^v ^ftovxo xal xà ^^iiTceaóvxa à|jiqp( xe 
x^ Ne{X(p xal x^ xi^t xoóx(|) lyvtDaav, icpoBXeyov aWxa ^ufipf^eaBwt 
Saa S)) oeòxG^v ixioxcp f^eaxe. (ptXoGot y^P £vd^noc xoli; TcopoOot 
8ta9Copo6|Uvoi xà iaófieva xepoexe6ea6*ai, xal xol^ èvoxXoOcnv à7coxvoci6- 

I. IXaPt D 2. TI om. Wv L Mita MCmf(corr,) Rapita D txtiva D 

ÌMr»ii fV 3. àiraXXàaotTO Mmf(corr,) àiroXdaffoiTo f;ic) ^ 5. {« ^*r IV 
f(fnarg,), Reg» 6. 8i />er ti D oW »«] v o08«c fF ouSaaw; ^/i fli/ri 

eodd. e le edd, 7. àvfipat; D àfipatc tnf(corr,) h per Tai; fVvf(marg,), 
R$g, luptoxoc fT 8. TI om. D 8-9. aujA{Aoptac ^t/Z. 9. airSv D 

IO. linPdiXouoav ^ ii. t3v ti aiio^óSv] f (marg.J, Reg, tóv ti att9u.ò<« 

^ ("ato^&v^ V L ToC TI aiiafAoO gli altri codd, e le edd. 1 2, twv per il primo 

Ty i) xiÌTti D (uuPi^atlSrai m 14. TtpaTs^tadai (sic) IV 

finché senza accorgersene venne a trovarsi assai presso a terra. Ivi, 
impigliatasi nella mota molto profonda, violentemente agitandosi 
fece ogni sforzo per poter presto togliersi di là ; ma non che sfug- 
gire da quel fango tenace, tanto più vi si impigliava. I prossimi 
abitanti, udito ciò, tosto di corsa le furon sopra colle asce colpen- 
dola senza posa da ogni parte, e senza pur cosi averla uccisa, la 
tiraron via con grosse funi, e postala su dei carri trovarono ch'era 
lunga trenta cubiti e larga dieci. Ivi spezzatala e spartitasela, 
taluni immantinente se ne cibarono, altri la parte a loro toccata 
miser sotto sale. Quei di Bizanzio quando sentirono il terre- 
moto e conobbero i fatti del Nilo e di questa balena, tosto ne 
trassero predizioni ciascuno a suo talento. Imperocché gli uo- 
mini quando versino in difficoltà, amano dai prodigi presagire il 



GUERRA GOTICA, LIB. Ili, 29 387 

|ievot xà ^p7)a6|Jieva Xérftf oòSevl T6)C{iT)pioi3a^. èycl) Sa (locviefa^ 
xe xal xtpixcov 8y)Xa)aeic (SXXot^ àxp^BÌQ àxelvo €& oTSa, &; ii |jièv xoO 
NefXou èwl T^^ X^o^ Staxptp)) (teY<icXa>v oJxfot 8v ye "t? Tiopóvtt &}|i- 
cpopGv Yéyove, xò 8è xfjxog àpavtatìèv twXXGv àicoeXXaY^ xaxfi)v Swt- 
5 Se^HVuxot o5aa. xivè^ Sé foaiv oò xò xi]xo( xoCkco, o&icep èiivi^difjVy 
àXX' gxepov elvoc, 8 $)) àXG)vat ^ivéTCtaev. èycb Sé Sd^v x)]v èx^Xijy 
xoO Xóyou l7C0tif]aà|iif]V àicàvetiit. 

TcoxiXac o'^v xoDxa Sia7ce7cpxY|&évoc, & 7CpoSeSi^X(oxac, èTcel Ta>- 
\MÌo\)^ xob^ èv x$ ini Touaxcoevol^ (fpaoflif x£i)y àva^a{(dv èTOOTCov^ety b 401 
IO è7tó5«xo, è^oepi^ecv aòxob^ otó|ievo^ 5xt xà^taxa, f[^ |at^ xt èoxopi^c- 
odioi x(bv èTHXYjSe^cov oTo^ xe Jkjtv, èoxpaxoTceSeóaaxó xe (S>^ iyx^'^^'^ 
xal èyxa^t^óiievo^ è^ noXtopxfov xafi^oxaxo. xol 6 x^^l^^v ^XTjye, 
xo^l xptorxaiSéxaxov ixo^ èxeXeuxa x^ 7coXé|i(|) x(pSe, 8v IIpoxóiuoc 
^yéYpo(4«. 

2. Ixtivoc D 3. alriia Mmf(corr.) 3-4. ouut^upuv D ou^/b^pop^v 

fFv FL 5. -Jiiwp MCDmf(corr, in marg.), H(id.) 8. TourriXa; fP tout- 

TiXa? v F 9. iv t5 ow. DL; fra parentesi/ 'Pouoxiavoi;] pouaxtaviSc i coda,, H 

'Pouaxiac P5 IO. àwiiStTO L Ccorr^ ti? i) il. {axpaTOWiStóaavTO ^v FL 

TI innanzi «? ow. D à')fx»TàTa) ^v F 12. t')fxa:;rtCo(uvouc ^v FL (Vorr, o 

in t di su. m,) xaisriaraTO L fv ii 5^c. m.^ x^f^^** ^ I3* touto 8v D 

14. au>it')fpa^i D Su>(/')^pa(|^iv V 

futuro e nelle molestie che li tormentano veder comunque segni 
dell'avvenire. Io però lasciando ad altri il divinare e l'interpretar 
prodigi, questo soltanto ben so che il Nilo rimasto a lungo strari- 
pato nelle campagne fu cagione di grandi e presentì sciagure, e ia 
uccisione della balena fece cessare ben molti mali. Dicono alcuni 
che la balena presa non fosse quella stessa che ho ricordata, ma 
un' altra. Ora però io tomo là donde mi dipartii. 

Totila adunque, dopo aver compiuti ì fatti che narrai, avendo 
udito che i Romani del presidio di Rossano erano scarsi a vettova- 
glie, pensò che li avrebbe prestamente debellati se non fossero in 
grado di introdurre alcuna provvigione ; e quindi pose il campo 
colà assai presso, e stabilitosi intraprese V assedio. E l' inverno 
giungeva al termine, ed il decimoterzo anno compievasi di questa 
guerra di cui Procopio scrisse la storia. 
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y ^^ X'. BaotXtòg Se 'loixravwcvè^ ^o?J( cnparc&iac o6x <Ìro>ov ?^ 
huTfiìlo^ li ScxeX^ vocuoiv hoE\f^ tuùl BoXEptivòv oòS6|ua |i£X- 

H 399 Xf/jet Tcopi BeXtadÉpiov èxiXeuev levaci, xad 8^ &9eicopd|irj(j9K|iE¥oc è; 
tbv ApuoOvta xoiiicXeuaev, (^ S)] xal BeXuriipusv ^ x^^ Ywatod cSpev. 
67CÒ xoOtov xòv XP^^^ 'AvTuncva |i£y ^ BeXtaocpcou y^^ ^ Bu^dcvnov 5 
otéXXexoiy Tf/( paaiX£8cc Sei]<io|iévi] {uC^cvi mpoDoxeif xòv 90&X6|iOv 
x6v8e 2^apx6eada(. ^ 8e ^ooiXl^ BeoSc&pa vooi^osBoa i$ àvdpc&nuv 
'i^qpivcoTOy iyiacuiol>( Iva xe xal s&coot xQ poeotXefa èm^cidaoKia xfld |&1Sva( 
xpeli;. fcv xo6xcp 8è o( iv xfi) Toixjxiacvwv fpoup{(p icoXtopxaJiievot toe- 
(^6|icva xéliv dbvorpcajcdv xQ dbcopfa è^ X^y^ii^ 'col; icoXe(uoic (ur/ootv, io 
6{ioX6YT]aàv xe (ieaoóoTjg |tàXioxa xf); xoO dipoug Spot^ xò qppoóptov 
ivScikrecv, f)v |ii^ xi^ imyévyjxoi |iexa^ ^^^cia offotv, è^' ^ |iivrot 
dbca&el; xoxfiiv fTiovxc^ (ic^vcooiv. f/aov Sé 'IxoXfiiv |i6v iv x$ qppoup£qf» 
xoóx(|> icoXXoi xe xal Xóytlioi, xol Aeofépoiv 6 TouXXtavo5 àScXqp^ xoD 

I. li per i V 1-2. ■« 8i«x. w«. WvL 2. Suoxi^^^ -D lotxtXiarv W 

X 
2-3. fuX;qat( MCD Wv V pjXiqaii ifi 5. toutmy tS^ xP^^*^ ^^^ ^ àvT«»vta W 

6. ^atXti8o( D irafooxcu^ D 7. TÓ^St om. fVv Vf (fra parent.) L ps- 

oi\%XiD :rie8Spa Dm/ 8. ^^pàvvioro D im^oZaa fFvVf(marg.) L 9.^ 

^rr o{ D 'Povoxtav wv] fwaxiù»& MCD mf (in parent.) ; om. Wv VL io. &ico- 

piia D 12. p4To{6 om, Dmf(agg, in marg.) m^ivt D 14. 8toa^p«iv MCDne 

f, H 8fOf^p«*v f(^^^i') ^ TouXiavoti MCmf(corr. in marg,), H tou TiXiavow Z> 

XXX. L' imperatore Giustiniano spedi con navi ben due- 
mila fanti in Sicilia ed ingiunse a Valeriano di raggiungere Be- 
lisario senza alcun indugio. E colui, effettuato il passaggio, ap- 
prodò ad Otranto, ove trovò Belisario colla moglie. Verso quel 
tempo la moglie di Belisario, Antonina, si recò a Bizanzio a 
pregar V imperatrice perchè un maggiore apparato si apprestasse 
per questa guerra ; ma l' imperatrice Teodora, caduta malata, era 
già morta, dopo aver passati nel principato ventun anno e tre 
mesi. Intanto gli assediati nel castello di Rossano, spinti dalla 
penuria di vettovaglie, vennero a trattative coi nemici promet- 
tendo che verso la metà dell' estate, se niun soccorso giungesse 
loro, avrebbero arreso il castello a condizione di rimaner tutti 
affatto incolumi. Trovavansi in quel castello molti e distinti 
Italiani, fra i quali Deoferone, fratello di Tulliano ; e dell' eser- 
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8è Ta)jioitì)v axpaxoO InizBli |ièv 'DAuptol xptocxóotot, oBaicep 'Icoàwyj^ b 40» 
xaxooTifjaàiAevo^ ivmOfta Sxuxe, XoXà^op xe aòxo^ tòv 8opi>yópov 
intxjvtpo^^ MaaaoyéxTjv Y^^^^? Bto^epóvrctì^ àyafliv xà 7CoXé(ita, xal 
FouSfXov Opaxa, xal ice^ol ixoxòv icpòg BeXiaoepfou hzl T{j qpuXox'Jj 
5 ToO fpoupfou otoXévxeg. tire xal Sooc atpaxc^&xai Tcpò^ 6eXtaap(ou 
IttI tJ T(i)|ATj€ ^up& èTetàx^^o t*v wp©v ip^ovra Kóvcova xxefvouotv, 
è(i7Cop{av aòx$ xoO xe crftou xal t6)V àXXcov èTCìXTjSefcov ènl nov^pcp x^ 
o^exlpq) liteveYxóvxe^. itpéopetg xe xfòv Cepécov xtvà^ 7cé|i7Couaiv, àTCtoxu- 
pt^6|jLevot ó^, ?lv (1^ paatXel)^ xo6xou Wj xoO lyxXi^iJLaxo^ àjivrjoxfov 
IO o^ot Si5o(t) xP^vou xe fif)xoO xà^ ^jvxà^etg Ixxfaot Sao^ 8i) oòxoìj xò 
8if)|i6acov &q«cXe, T(i)xfXqc xe xal róx&ocg oò8èv (ieXXVjaavxe^ Tcpooxo)- 
pi^otxjt. paacXeó^ xe aòxoH; x4)v 8é7)atv èTCìxeXf) èico^et. 

BeXuràpio^ S& xòv 'Icoàwyjv è^ xòv ApuoDvxa |i6xaire|i(j>à|ievo^ ^v 

I. iXXupiavol f (tnarg.), Rtg, 2. IvraoSa xaTaorinaà^ivoc Wv Vf(tnarg,), 
H (id.) XaX(4?:ap rt] MCDtnf x«^«Wp n ^v FL XaXà^apa (om. xt) 
U edd, 3. lia^a^t-mv D 4, -^oBiXw MCfTvVtnf, H ^oSiXa D 7Ó- 

«iXav L ^oudiXat P 6. ixiTax» I> Ko\»va] WvVf (marg.), H (id,),P 

xcSvwva MCDtnf, B xtiwouat D 7. aOrSv WvL aM^t V (h corr, da 
iù) / (tnarg.), H iro^xpw] « codd., HP icovtipw B 9. ti per 11^ £ 

àjA^Tjartiav Ctnf (corr.) àa^Tjaria D io. ouvrà^tic WvVL ìxtÌ9Ii fF£ 

X 
II. TOUTTiXa ^vF fxiXicaa^Ttc MCDWvV p^Xinoa^ric m 11-12. irpo- 

X^p'n9ou9i fFv V 

m 

cito romano v* erano trecento Illirii che Giovanni avea posti colà 
sotto il comando del massageta Chalazare, valoroso guerriero, e 
del trace Gudila. V erano inoltre cento fanti mandati da Beli- 
sario a guardia del castello. Nello stesso tempo tutti quei sol- 
dati che Belisario avea destinati al presidio di Roma uccisero il 
loro duce Conone, accusandolo di fare a danno loro mercimonio 
del frumento e delle altre vettovaglie; quindi spedirono alcuni 
sacerdoti in ambasciata dicendo che se T imperatore non desse 
loro amnistia per questo delitto e dentro un tempo determinato 
non pagasse loro tutti gli stipendi ad essi dovuti dall' erario, 
senza indugio passerebbero a Totila ed ai Goti. E Y imperatore 
concesse loro quel che chiedevano. 

Belisario, chiamato Giovanni ad Otranto, con lui, con Va- 
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TE flÓD^ «OC Bakefionta iLoà dSJLo; àfjpjoi TifiÀav ^soAinr ibfE£p9( 
P 535 c^j T9'j9X£cv&y xxtz tìjto^ hÙjeL, UD^ ixsl TxAsopxojpàwxj^ i^^jmot 

B 405 xà |iiv isp(dTx xeifiAvo; ^oesoìou èntfccdóvr»^ £L2m( te xal xf^ iaut^ 

XfjXwv ^jvvivéx^j ScoorxeSiwja^ * xaùvq tE Xp6i«u |ri}xoc oqpfcn tpe- 
pfjv« li;Mpri. oAtk^ 8è drpfjYepfiivot èv t^ K^owvtorcQv Xipivi bd 
VvjoxLoc^j^ Mffcrm. (Amvif ènei d pif^npoi e^Ssv, iid Toug &c- io 
icoug àvadopérce^ àfiqpl xfjv fjliva èYévowo t)]v dsió^aBoiy x6^ icoXe- 
|i(oc( dbvooxiXXecy &ayoo6|ieya. TforDjx/i te oiÌTOrj; èid xJLeircov xQc 
dxxf^ dyix|irc6icou( iorvpE tal; tfiìv vijdv npc^poo^, xolic |aìv Sóporca 

a»iav«;v] ^tfOMst^c f codd., H 'Pou«»ia< PB SirXn ìVv V huX om^ ÌVv VL 
droftvvti'» WvVL 3. «nrovd^ D 6f>Xou D 5. %^ Tot« MDmf(corT^ 
*«!» T?r€ C i»«in« fiiV; ^ 7ìeu€ V V (F^iot'» Dv ^piatv ^T 7. àx-rib Z> r««^ 
wuaiv ànÓLomi ìVv Vf(ìnarg.), Reg. 8. 9f^xavt D 9. Jà] Wv F ti ^i ai/ri 
a>(f^. e U cdd, ftpoT4ÉviaT$ D t«i om. MCDmf(agg. in marg.) io. 'P»wextoc- 
¥o{ic] ^ou9X(av f coda, e U edd. 11. àvoSopu^rtc MCtnf(corr,) &vad«*pevTtc I> 
àvadopoO^Tic ^1/ r ^iova] fFt/ FL iio^a D ^éta ^/t oi/rt coda, e U eàd, 
12. TouTTiXac ^ TOUTTiXac vT aÒToòc] CDWvVmf(in marg. «r to^c ac'>reS 
I, Scn) L, H aÙTOU M Toù; aJTOU L (marg.), H (id.) PB 1 3 . àvriatràicouc D 

leriano e gli altri duci mise assieme una grande flotta e pre- 
stamente navigò verso Rossano bramoso di soccorrere quegli 
assediati. Quei del castello vista dall' alto questa flotta, ripresa 
speranza, non vollero più arrendersi ai nemici, benché il giorno 
convenuto fosse già giunto. Dapprima, levatasi un' orribile tem- 
pesta, sbaragliò le navi tutte menandole assai lontano Tuna dal- 
l' altra, tanto più che quella spiaggia è affatto sprovvista di porti ; 
ed in tal travaglio dovettero consumare assai tempo. Finalmente 
raccoltesi di nuovo nel porto di Crotone, ripreser la via di Ros- 
sano. I barbari, tosto che li videro, balzati sui cavalli recaronsi 
sul lido colla intenzione d' impedire che i nemici scendessero a 
terra. E Todla li dispose lungo gran tratto della riva, di fronte alle 
prore delle navi, quali colla lancia in resta, quali coU' arco teso. 
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Exovto^, toì)^ Sé za zilEjx ivreivaixévou^. &icep imi Ta)(taloi elSov, 
)co(TCx)pp(ó57)aàv xe xal ày^^^^ oò8a[i^ èxóX(i(ov iévoc, àXXà xp^^v |iiv 
xtva xàg vou^ éxaaxàixi) àvonuoxetjaavte^ "^X^ 8|Aevov, Oorepov 8è 
àTCOYVÓvxeg 'rìjv àTiópootv 7tp6jivav Te icàvxe^ èxpo6ovTO xal àvax^ivxec 
5 T(j) KpoxtovtaTfòv aGfl'tg Xi(iévi Tcpoaéoxov. 06 8^ èicl xotvfj^ pouXeuoo- 
(iivoic iSo^e affotv &(ietvov ervoi BeXtaàpiov |iàv ì^ To^iyjv lòvta xi v 158 
xauDQ xe 6^ ipioza 8iotxi^aad«( xal xà èrccxi^ia èoy(jo\doaa9^, 
'I(oàwif)V 8è xal BoXepcovòv xou^ xe SvSpo^ h; y^jv xal xobg &nioo€ 
àTCO^i^iaavxo^ òS^) xe 7copsi)0|jiévouc è( HcxTjvob^ Zévat, ^vxopà^ovxoc 
IO xfi)V 7coXe|ittì)v xol>€ xà ixecvig TcoXtopxoOvxa^ 7K)X£a(iaxa. o6x(o yàp Sv 
aòxoli; Tcox^v StoXuoavxa xJjv 7rpoae8pe(av èTctoncfiaflw èXtrfSa efxov, 
'ItóàvvT)^ (lèv o6v 5>v xoTc é7co|i£VOt€ x^^^^^ ^'^^ ^wcxà xaOxa èTwfet • 
BoXepiovòc Sé xòv ocfvSuvov Secaa^ xa% vaual xóXtcov icepcubv xòv 'lóviov b 404 
?7iXet xoO 'AyxSvo^ eòSni. xoóxifl yàp Iv HtxTjvo^ xe Y^v/jaecSat ^v 

I. ixTiiv. D 3. lu^no^ D 5. xpoTOV. D w W 7. raórij om. WvV 
L (in marg, Ixtvn^) tt om« D dtoixroia::^» D iajwf*id«a5ou] MCDWv VmL 
•ax«u.t^i<F»ai /, /e «(i(i. 8. U] B re i ^o<W., HP PaXXip. MC^v Vmf(corr.) 
9. dciroPipdaavTi^ J9 {; wiixin>oòc MCmf, H h wtyyi^o^? D tiri cxivauc ^v F 
iirioxinvou; L ic irixr.vouc Z. (marg,), P Sw^rapaSavric D ^u^Tapà^Jc^rac fjii;^ 
f (corr.) IO. wToXi»fAaT« WvV 11. diaXXàaavta WvV npooidpiav D 

iiriaiwa»ai WvV 12. raoTà MCmf (corr,) 13. PaXXtpiavòc ^v J^ 

irapiwv fT iw^io^ iW CD !«/ Ccorr. il/ 5e^. m,) 14. SitXtj ^v T iyxiJvai D 

iriixtivot; MCmf (corr, in marg.) L, H (id.) {irt'^xtjYorc D Iltxiq^otcP 

Al veder ciò i Romani si sgomentarono» non osando appres- 
sarsi; e per qualche tempo si tennero colle navi ancorate in 
lontananza; poscia, disperando di scendere a terra, tutti voga- 
rono a poppa e retrocedendo tornaronsene al porto di Crotone. 
Ivi tenuto consiglio, parve loro meglio convenisse che Belisario 
si recasse a Roma a metter colà le cose nel miglior assetto e ad 
introdurvi vettovaglie, e che Giovanni e Valeriano, fatti scendere 
a terra uomini e cavalli, marciassero verso il Piceno a sgominare 
i nemici che stavano assediando i castelli di quella regione. Per 
tal guisa speravano essi far che Totila, tolto T assedio, venisse via, 
E Giovanni coi suoi, che erano in numero di mille, tanto esegui ; 
Valeriano però, spaventato dal cimento, recossi colla flotta at- 
torno pel golfo Ionio e fece rotta verso Ancona. Poiché pen« 
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tt^ io^iXel fiero xad t^ Ittiwg ^upiilgEe. àXXà TcorfXoEc ScaXOoos 
x))y nporoSpefacv oàS'dg f/9cXev, dXX'ociìiòc |iàv èvcoOAa xa^^ljoro, 
ScoxtXfojg Sé !icneli voO oipxtoicéSou dbcoXe^défievoc è^ IIcxijvo^ axéXXec, 
29' & voi; i/wO^ poep^ipoc^ ^u|i|ifl£ocyisc 'cou^ i|i9{ xs 'Idoiwijv xol 
BoXeptacvòfv dbooxpoóouivmt. 5 

H 300 (K Sé icoXtopxoó|ieva èv x^ iid Taxnuavoli; ^ffocj^tf, ènei oqpft^ xi 
9 ivarpcaltx ^ icoeydbDoeotv tneXeXofictt xod oùSqifacv &a iirl 7€0(iafou( 
èiaxoup(ae( icépc èXicfSx e^x^) FouSXocv te tòv Sopufópov xol Acofé- 
povia tàv 1mXi€^TV]v icopi T(dx£Xav ic£|i^|MEyisc iicpeo^eóovTO ^(Kpl r{) 
ocdryjpfo, Se6(ieva a^toiv oòtoli; xSv iceicpxfiiivtDv ^uyT^^^^LOva elvat. io 
6 Se TcoxQa; ìq SXkw oòSéva Su |ii) 2^ tòv XoeXà^ap iicrcsXiaetv xijv 
xiXacFtv èTnjYyéXXeio, dcte xà icpéa^ fyrpud\ie)fa ^OYrpcóxo, xol; 8è 
£LXoi( xb {y^Tiiia èmxcope^ iciotv. oGxto xoiviiv o&xòg xò qppoóptoy 

I. $v|A{&i^( CD fFv Vmf TdvrrtXoc fTv F dcflOLuvm CDWmf a. «po- 
fftdpiav DWvV »ad(9To fFv F xaStom f (marg,) L 5. dcox«t>iouc D 

m^x^rveùc MCtnf, H iri-nfi^o6c D IIixiqY8u< P 4. «oXtf&ioic ^ P«pp. MCD 
mf(corr, in marg,), H(id.) IvuiUiila^raQ Wv V 5. ?aXXtp. ìVv V &«expeu- 
ffotrou DìVvVL (corr.) 6. 'P©u<i»iatot«] MCDtnf, H ^uwuavi^ /f^vF 

f(tnarg.), Reg. 'Powoxia^ PB 7. iictXtXiiim IF airi 'P»{miìo««] fFi; Vf(marg,), 
Reg. &irò ^4Éu.aMv ^/t altri coda, e le edd, S. Iiruieuf iou« ^v inpc] liFt; V 
%%^ì f (marg.) ; om, gli altri codd, t U edd, 9. ToorriXa^ ÌV tPurriXav v V 
(irpt9ptuo^Tt D II. TOurrìXa« ^v F XaVdCvp] xft^>Cdip ^vFf (iffor^.^^ /J^. 
XaXd?;apov MCDmf, H XaXà^lapa PB imnliaiv /F 12. iim^^iiXiTO ff^v V 
imrt'^t'ikaxo f (marg,), Reg, rjXo-jfuxÓTaTa W 13. icioi D aurS ÌVv V L 

sava che per quella via giungerebbe con sicurezza nel Piceno a 
riunirsi con Giovanni. Totila purtuttavia non volle levar l' as- 
sedio, ma rimase egli colà, e scelti dall' esercito duemila cavalli 
li spedi nel Piceno, perchè riunitisi coi barbari che ivi erano 
respingessero Giovanni e Valeriano. 

Gli assediati del castello di Rossano sendo rimasti già affatto 
mancanti di vettovaglie e non avendo ormai più alcuna speranza 
nei Romani per soccorso, mandarono la lancia spezzata Gudila e 
r italiano Deoferonte presso Totila ad implorare salvezza, pre* 
gandolo di perdonarli dì quanto avean fatto. Totila promise 
ch'egli non avrebbe inflitto punizione se non a Chalazare, per 
aver violato i patti convenuti, ed a tutti gli altri avrebbe fatto 
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iB£^o. nal ibv jiàv XoXx^op iiitfùt te ri) ^elpe àn'7'XfiAyv xal ti f 5 
sciSoUx EÙdòc SxTstvE, -[<i>v ^ oTpxTHOTAv Toù( )i£v ^uXo^évou; ^ivEiv 
èxìXeus Tòi acpi-UEpo! aÙTflv Ex°^™!i ^V' 4' "^^ J-oiròv liti i^ feiQ wtl 

5 àX[axo|^£voc( npiauEtv e!u)9tc. ol; 5k tò (ifveiv £y rfiov^ éq fpaavt b 41 

(1^ XIV& oE i:(&v Tiivtuv àv&pwrtuw cbio'jotov ^iJi^paxeueoOon. ìySw^ 
xoVMt |i8v o3v toO 'Pttìfiauov orparoS x&v j^pTjftiTtiJV c^noXeXet^^évcdv 
1^ tiv Kpó-Kijva IjK^ov, oi Se iXXot ^v tot; xP^t''*''^ aùroO l[X£tvccv. 
IO 'tìBv ftivTot 'Itaiav xi [lèv xp/iH»"» itavra i^pefXe'co, ià Si fE aù^xwt 
xoxwv JiavTÌTtaatv linaSi) elctoev. 'Avtuvfva 5è ■^ BeXLoopto'J yuvJ) 
Tìj; ^»3tXi5o^ dicoyevojiiviK S( Bu^àvitov àtp»io[iév7] èS^E-co ^iX^toc 
|iETàTtE(iirciv ot TÌiv ÉEvSpa ivroOSw i>.&slv. ^iordt te StEJtpà^aro toOto. 

Xatgi?» Pfl J. Trtdirii MCDmf(corr.) 4. »« MCDmf(iorr.) «4. 

Tel! ^er ni* Tstt B't j. iMa«. D iXXwx, IV in o«. »'L,- /rd parenltiìf 
6. ti WvVL ^ pti «3 ficoTT. in marj^, P 7. Jxi.iut (Fv^Z. 

8. &ireXiLii<*fui>i*v] WvVh inoXiiitiiiiM Jlf fcinliiX(iu.^)VK ^li altri coitii. t Id 
tàà. 9, itpd;9va ÌJ ](^^|''<'°> ^ IO- -'^t parole niiia - aujiara Dm, i^f K 
11. il«»w] StaJif., PJ? ìion .■ caia., H i rsS 3.X WvJ'i, lu'.i! om. D 
la, ìiiiTs] fFvFf(marg.)L, Rtg. Ix?ijCt g/i oWfi «iW. « k iàd. 15. ol 
Dm. D Btairpi^To D 

grazia del trascorso. Cosi occupò il castello e dopo avere recise 
ambo le mani e le vergogne a Chalazare, lo uccise. Quanto ai 
soldati ordinò che quanti volessero, rimanesser pure, ritenendo i 
loro averi, a patto che si ascrivessero fra i soldati goti alla pari 
con questi; cosi egli era pur solito fare nella presa di altre for- 
tezze. Quelli però a cui non piacesse rimanere, ordinò se ne 
andassero, spogli d' ogni cosa, dovunque volessero, perchè nìuno 
fosse contro voglia associato alle sue armi. Ottanta quindi del- 
l' esercito romano spogliati delle loro sostanze recaronsi a Cro- 
tone; gli altri coi loro averi rimaser colà. Agi" Italiani poi tolse 
tutti gli averi, ma li lasciò affatto incolumi della persona. In- 
tanto la moglie di Belisario, Antonina, eh" era giunta a Bizanzio 
quand' era già morta l' imperatrice, pregava l' imperatore che fa- 
cesse tornare, colà richiamato, il marito; e questo facilmente ot- 

Puocono, Guerra Colica, II. J5* 
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ijSr] yàp >tal 6 MtjScxò^ 7cóXe(iO( èmx6{|ievo( ?aXup6xaTa pootXéa 'Ioi>- 
oTtvwcvòv ìq toOxo èvfjyev. 

A«'. *Ev Toónp 81 xtve^ lirfStatv Ito PoatXIa loixmvtovòv èpou- 
XtóaocvTO. oErcep iim^ xe è^ t6 poóXeujia xoOxo xaxéaxrjaav xal xpÓTccp 
8^ 5xt|) àTWxpooadivxe^ oò8a|i5j è^ xò Ipyov à<p£xovxo, aòxfxa SrjXctXTCì». 5 
'Apxa^ivTfl r6vd«ptv xaStXóvxt xòv xópowov, (Sousp (iot èv xoT^ 2(i- 
npoa^v Xdya^ ^97h^j i^cuda. xt^ è7wOii|i(a èyévexo Ilpeléxxoev 'rìjv 
pootXéco^ à8eX9t8f)v, i)v s^x^v èyY^xJjv, Yuvalxa TCOt/^oocaSw, Biiep xal 
oefrrg ^Xo|jiv]g (bg (iàXioxa ^v, odx Epcoxi xoQ dlvd^Tiou èvxoe09« 
•J^jiévig, àXX*8xt oJ x*?^*^ óiioXóyet i:oXXà;, Sxe xiaaiiévq) fièv xòv io 

B 406 'Àpeo§(v8ou.xoQ àv8pò( fóvov, aòx}]v 8à àvaa(i)aa|Jtév()) xal àvoeprcàaavxt, 
fle2XI^<<>^v ''^ o&aav xal odx 1^ |Jtaxpiv x$ xi>piw()) rovd*àpi8c (liX- 

V 159 Xouaav oS xi éxouofocv è^ eòv^v ^uveXdtlv. èiie( xe £|icp(i> xoOxa f^peoxe, 

I. loxupttTaTQi WvV 5. oòdaui^ D 6. rupavov W oirtp MCD 

m f5irfp^ / (corr.), Reg. 7. ipi^Sii L (Vorr.^ {JaiSia D icpetxTa'» ff^v V 

f(marg,), Reg. 8. »|v ilx»^ om. WvV, Reg, io. ol ow. D TtaoifAtvu] 

vV, Scaligero, PB ri^viaaf&tvtt» MCDmf, H maa^iiv» ^ aiTTiaafAtS^ £, 

II. àpitt^ivdou fFvF 12. 70^Wpidi Wv 13. àXX' luvi^v D ^pioxf» fF 

tenne poiché a ciò spingeva T imperator Giustiniano anche la 
guerra di Persia che gravemente incalzava. 

XXXI. Frattanto fu da taluni ordita una trama contro Giu- 
stiniano imperatore ; e come costoro venissero in tal divisamente 
e per qual guisa, sventata la trama, non riuscissero, verrò tosto 
a narrare. Artabane, T uccisore del tiranno Gonthari, siccome 
narrai nei libri antecedenti, bramava ardentemente di far sua 
moglie Preietta, figlia di una sorella dell* imperatore, a lui già 
fidanzatasi. Ed anch' essa era di ciò assai desiderosa, non già 
per amore di colui, ma perchè sua debitrice di molta grati- 
tudine per aver egli vendicata V uccisione di suo marito Ario- 
bindo ed aver lei salvata e rapita mentr* era prigioniera, quando 
fra non molto avrebbe dovuto suo malgrado divenir moglie del 
tiranno Gonthari. Sendo adunque contenti ambedue, Artabane 
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npelexTov (lèv 'Apxapàvy)^ PoatXel liieji^ev, oiìxò^ 5è, xofnep Atpùt]^ 
5Xr)^ aTpaTTjYÒ? xaxaaxà^, ^xpifl^e PoatXéco^, à^Tzk&aou; xtvà^ oòx ÓYte% 
oxT^ei^, Btwo^ aòxòv ig Bu^àvrtov |Jiexa7té|i7:otxo. èvfjye 8è èg toOto 
ocòxòv "fi ToO Y^F^®^ èXitl^, 4XXa xe TwXXà èvS-évSe àyaWc ÓTio^afvouaa 
5 xal Tfj^ PaotXefa; oò Tcóppco otòxòv xò Xoticòv 8aE(j8m. oE yàp àvftpowwt p 537 
eÒT](jiep(a^ ex xoO nopaXó^ou èiciXapó|i.evoi od Sóvovxot x))v Sidévoeov 
èvxaOda Soxavoc, àXXi xoepoSoxoCkn xà TCpóaco, xal xaTi; èXicfocv èicficpo- 
od^v àsl x<i>po^tv, §0)^ xal xffi oò Slov ÓTcap^dccnT^ oòxotl; eò§at|iOv{a^ 
oxepi^aovxai. potatXeb^ xofvuv xJjv SéTjatv èTWxeXf) èTcofet. xal xòv 
IO 'ApxapivTQV è? Bu^àvxtov (iexeicé|i7cexo, Ixcpov àvxtxaxooxi^aa^ Aip6v)( 
axpaxyjyòv, fjfjdf (lot 8e5ti^YT]xat. y^^^^^^ 5* "^^ 'Apxapàvyjv èv 
6i)^avx((p 6 |iàv S^jio^ xo^v Tceicpaytiévcov èdrà|ia^e xal SXktù^ fjyàica. 
ijv yàp èò\vfpvrf; xe xò a©{ia xal xoXò^, x6 xe ^Jfl^ èXeuSipto? xal 

I. irpificTav WvVf(marg.), Reg. Xo^ur»; D 3. ^àp />«r òi WvV 

f(marg.) L 5. toXoiitòv MCDWtnf(corr.) 6. {iciPaXXo>tvoi ^v VL(corr. 
in marg.) 7. bravai] Reg,, B éaràvai MCVvmf (in marg, laxà^ai), HP 
toràvai J9^ irpóvwira J9 8. x<dpou9i D xiic où^òc pai^^òc tò icapà To£f 

f^aiUiùQ à^ittaa 9O dto'» M ^oO dò; - oòòh) C (oò Ò60 D (hòoZ) mf fitMv ÌF 

V (corr.) V (ià.) uicap?»ic m tudaiiAoviav D 9. fAtvTOi ^<r to^uv ^ 

vVf(marg,), Reg. io. àvrixaTaartjaaaSai ^v F Xi^ùr^ MCDtnf, HP 

II. arpaTi^òv ìF Sifiim-y^Tai D l( ^^ iv ^ 12. t5n iià^ iciirpa^^. W 

vVfL 13. fu fi^xtic D 

mandò Preietta air imperatore, ed egli, quantunque fosse coman- 
dante generale di tutta T Africa, supplicava T imperatore con finti 
e vani pretesti di richiamarlo a Bizanzio. A ciò lo spingeva la 
speranza delle nozze che faceagli intravedere vantaggi d' ogni 
specie, ed anche un avvenire non lontano dalla potestà impe- 
riale. Poiché gli uomini inaspettatamente giunti a felicità non 
sanno trattenere in questa il pensiero e vanno sempre più in là 
nelle aspirazioni, finché vengono ad essere privati anche del bene 
che già posseggono. E V imperatore esaudì la preghiera ; ri- 
chiamò a Bizanzio Artabane, sostituendogli un altro comandante 
generale dell' Africa, siccome io già narrai. Giunto Artabane a 
Bizanzio il popolo lo ebbe in grande ammirazione per le sue 
gesta, ed anche in grande affezione. Poiché era alto e bello 
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otpaexTjYiv ts ydep tfiyy iv Bu^onn£(p aiporacorcóv xal lipxovoK qpocSepdrmv 
xaxaoTy]aà|i£VO( è( t^ ònkva^ ày&fp&^xvo tò à^cofio. xfj fiévioc 

B 407 Ilpel&cxf &ivoix{^eadm oòSa|if) bxuocv. 1^ ydep a&c<^ ruv)] icpótepov 
^UYY<vi^ 1^ )c^ 6|iófuXoc oiìaa xol ix tcouSòc odi^ l^ yÌ|ìov iXdoOose. 5 
{)v S4] icoXX^ i|inpoa&ev àicoaeeaa|jievo( oèbrtòi Exuxe Tfiyy uvog boog 
iwpcenauuoKÓia/z abda/^^ (Siv S)] Svexa 'pvalxoc ivSpiat TCpoaxpoùccv 
&)|jipa{vei. a&n) xe, &i)$ (lèv x^ 'Apxa^devig oàx eii xateon^xet xà 
npdeYlJMrca, olxoi xa&f)aTO èv n&aiQ àicpor|f|ioauviB, tà icapivt» otcMcf 

H 301 fépouaa- licei Sé 'Apxa§ivy]( 4)S7) Xa|iic()i^ xe xoli; 2pY^ ^^ t^^ io 
èy^Y^^ '^^ '^^y ®^ èvsYxoOaa <) yuvi) Éxt xJjv àxi|i{av èc Bu- 
^ivxiov ^^. biéxc( xe Yevo|i£vT] xf}c paatXCSog dbcoXa^elv x^ 2v5pa 
^ou. 1^ 8è ^tXl^ (iice^p&cei y^ ^ Six7Xuxo6aatc Y^ivoi^ icpo- 

I. &Ta D de] U edd. ti ì coiti. 2. ^àp om. D 4. wpòUKxoM D 

irpttxta fFv Vf (marg,), Reg. 5. xai &(m^Xoc om. WvVL i&^*y W 

6. àirodiiadjavoc D 7. dcv^pSot^ D 8-9. &pTt rt tu àpraPàvi^ eu» tS sta- 
SriaTTixÓTo; To5 irpòi^fiaToc MCDmf(corr, in marg.),H 8. ti»; />er rt, ?«k 
WvVL 9. xaSrÌ9Te Iv irSai irpa^fAoouvT) D 9-ia rà irapé^TOi {"v irSoc 

àirpa'YpLoovvD rà irapóvra ^pipovra ìtwirjl iiril (sic) D 9. ^pipe-vra oiwirjl MC 

II. tvt-yxooffav D 12. iXSi D 2x^tt)c ^ n om, WvV 13. 'fi(iou<» D 
^aotXtic DIF ^u^aijiv L 13-1 (jp. 597^. irpo«x«p**^) &*o««i^] WvVL 

PenSrir^) irpeox^'P^^*^ tc duMuaéip f/t o/M coda, e le edd. 

della persona, d' indole liberale e di poche parole. E V impera- 
tore conferì a lui grandi onori ; lo nominò capitano delle truppe 
di Bizanzio e duce dei federati e lo iscrisse fra i consoli onorari ; 
non potè però unirlo in matrimonio con Preietta, poiché avea 
egli già una moglie, donna del suo paese e della sua tribù, da 
lui sposata nella puerizia, e che egli da molto tempo avea ripu- 
diata, forse perchè era interceduta una di quelle colpe che rendon 
le mogli discare ai mariti Costei, finché le cose di Artabaue 
non andavan bene, se ne stette in casa senza nulla fare, sop- 
portando in silenzio ì casi suoi; quando poi Artabane erasi già 
reso illustre pei suoi fatti ed era in auge la sua fortuna, quella 
donna, non tollerando più la sua vergogna, si recò a Bizanzio, 
e presentatasi supplichevole alla imperatrice le ridimandò il suo 
marito. L'imperatrice, che per indole era portata a prender 
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Ti^v xe npcCéxTocv 'I(i)àvvy]c 6 no|&7cy)(ou xoO Ticoxfou y^vabca Ya|iex))v 
liwiifloxo. ToiÌTyjv *Àpxa^vY)C x)]v ^uiifopiv oòn f^vrp^s icpào)^, iXX' 
fJYpta^vexó xe xal àya^ e2pY^^^^ T(0|ia{oc( iX^ye xóaa y^valto 
5 (lèv Ti^v €l oòx^ xaxT2YY^ptévT]V éxóvia ixoOaov àyorféad^ obSslc &[nr], 
xf 8è Tcàvxcov aòx^ SuqieveoxàxiQ o&oìq icXvjoià^civ dvoeYxd^v)xai xòv 
Aicovxa xp^vov - 8 Sf) (iàXioxa àvd^pcimou (('uxV ^^ icéfuxev. Soxt 
à(iéXei oò icoXX^ Ckjxepov, iiceiSf] xi)(caxa if) ^ootXl^ 2^ dbvdf(&7ca)v 
"ij^iviaxo, xaóxif)v da)iév(i)( à7ce7CÌ|i^axo x}]v Y^valxa eò^. ixóyxoe^ b 408 
IO Sé ^delxòvTepiJiavòv àve(|)iòv &vxa Bopott&yjv àSeXcpòv ixeiv. o&xog 
(lèv BopodCSric 6 FepiioevoO àSeXfòc ivoYX^ IxrceXeuxi^xet, xG)v xp^jl^^'ccdv 
xà TcXeltJxa x^ xe àSeXf^ xod Tcaiol xoii; éxecvoo ìtcoXitcc&v. o&ot]^ Sa 

I. (u^otxttv] Wv VL xai 5w^. gli dltrt coda, e U edd, Jp»] Wv Vf(marg,), 
Reg. xarnvà'yxacf gli altri coda, t U edd, 2. icpifttTaN ^v Vf(fnarg,), Reg, 
'IttdrivviC om. MCDtnf(agg.infnarg,) 3. oujA^opàN L 4. ^^piai^t x6r% D xai 
decada - TÓ9a] xai ditvà iiroitiTO ti aÒTÒ^ toòc 'Pmimiiouc ivoXXà d^ à'^aSà tlp'ya- 
afit^ov Scaligero tlpyaafuvev] ^v Vf(marg.) L •Ip^aofUv^ ^/t aZ/ri <:oi<l. « 
2f eJ(f. ^P»fAou9i« - TÓaa om. ^t/ VL; ed altro fu omesso fra TÓoa ^ yiHOiX^a anche 
negli altri codd., forse xà k^-hxtaxoL irdoxti^ t( simile, 5. xaTa9»iuao{avDY fF 
xaTt9xiuaafu%Y)t v Vf(marg,), Reg, tó D 6. ouai fi coir, da lì) D 7. iw- 
isrpwirw I, (marg,) 8. PaotXti!; ^ io. tauTi^ xai ^er tòy fTi/ FL fai ria xai 
irpòc Jt ;^f. ffi.J 2vTa Toiddt Wv VL lo-i i. Le parole Bepat^nv - eSre; {aìy om. 
Wv VL 10. o5to« ou"» MCDm X2. «aiai] Maltreto icaoi MCDWv VfL 

sempre la parte delle donne sventurate, volle che Àrtabane, benché 
ripugnante, la prendesse seco; e Preietta fu presa in moglie da 
Giovanni figlio del fratello d' Ipazio, Pompeo. Artabane non si 
rassegnò a tal contrarietà, ma esacerbato andava dicendo che a lui, 
autore di tanti beni pei Romani, faceasi gran tono, ninno lascian- 
dolo prendersi quella moglie che gli era promessa e che volea 
lui com' egli voleva lei ; ed obbligandolo a convivere per sempre 
con quella ch'ei maggiormente odiava. E dò tormentava tal- 
mente r animo di quell' uomo, che appena morta T imperatrice, 
subito di gran cuore ripudiò nuovamente questa moglie. Ger- 
mano poi, nipote dell' imperatore, avea un fratello, Boraide; il 
quale poco prima era morto lasciando la maggior parte deUe sue 
sostanze al fratello ed ai figli di lui. Avea egli moglie ed una 
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flcòxo) Yuvoixi^ T8 xal tcociSò^ {ui^, ToaoOta xf^v icalSa èxIXeuev Ex^^^ 
Saa 6 vófio; fjvdrpco^e. Sto S^ poatXebc Tfj TcoiSl (i&XXov à|ji6vetv fjgioìj. 
Sicep Iv To!^ |iàXiam Fepiiavbv E5ocxve. 

V ^fo ^'* BflcoiXeT |ièv o(Sv xà te àji^l 'Aptapàvfl xol Fepiioevfp xaùvQ 
iD] eJxev. ijv 8é xt^ 'ApoàxT)^ 5vo|Jia èv Bu^^^vx^cp, 'Ap(jiévtoc y^^>i 5 
'ApaoxiSr)^, àvJjp x© 'Apxapàvig xaxà y^vo^ Tcpooifjxcov. 8^ 5Jj xaxoupycòv 
ig x)]V TcoXtxsfov oò TzoXkC^ E{iTcpoad«v ècpcopi^T) xal TcpoSoorCxg Scoqpavoijc 
éàX(0, 4xe Wj è^ Xoapórjv, xòv IlepaGv poatXéa, 7:pdrjf|jioexa èTcl Tov- 
liofoi^ ve(!)xepa Tcpiaocov. poaiXeu^ xe ocàxòv dEXXo fiàv tlpYÓajorco oOSèv 
i^ocpc, ^àvo^ Sé oò luoXXà^ xaxà V(i)xou èici(i7ceuaE xac|jii^X(p àvà x^ io 
icóXtv òxo6|jievov, oòSèv |iivxa oòxòv o&xe xoO ati^cczo^ o&ce x^ oòoio^ 
àfcfXexo, oò |i^ oòSè (puYtJ ^Y)|i(a)ae. Suo^opoóiAevo^ 8è &|juoc xolj; 

7. irpofittaia; D fiia^pa^»; fT'v V 8. -rwv D ^aaiXtia Wv V 9. ocOtw 
MCDmf(corr. in marg.), H iXXn^ D la W'*»?] WvVL,B Cwvac Af C 
Dm/, ff 6è oO] i coda., HP ti e{ L (marg,), B vwtou] WvVL, van 
Herwerden vwtou dc^àfuvev ^/i dZ/ri codd. fvórou J9m/ corr.). Mal ir,, 
U edd, lirofAmuattY J9 il. o&n - oun] B eu^i - eO^i f codili., £fP 



figlia, ma volle che la figlia solo tanto ricevesse quanto la legge 
imponeva ; perlocchè V imperatore preferì favorire la figlia, e ciò 
punse sommamente Germano. 

XXXIL Le cose adunque fra Y imperatore ed Artabane 
e Germano a tanto ne erano. Trovavasi poi in Bizanzio un 
Armeno di nome Arsace della stirpe degli Arsacidi e parente 
di Artabane. Costui poco innanzi era stato colto sul fatto mentre 
macchinava contro il Governo, e convinto di aperto tradimento, 
come colui che col re dei Persiani Chosroe tramava a danno dei 
Romani. U imperatore non aveagli inflitto altro male se non 
pochi colpi di bastone sul tergo ; dopo di che V avea fatto me- 
nare attorno per la città sul dosso di un camello; ma né la sua 
persona né le sue sostanze aveagli menomate e neppure avealo 
punito coir esilio. Nondimeno Arsace, irritato per Y accaduto. 
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§u|i7C6TCTa>x6atv 'ApaàxTj^ SóXoo^ èid xe 'louortvtov^ xal tJ nohxéi^ 
èTCtvoelV fjp^axo. liceiSi^ xé oE 5uvaxM|jievov xòv *Apxapàvrjv, Sxc ^uy- b 409 
Ysv^, eKev, 6xt (iSiXXov 'fipéflt^é xe xal Xóywv èvsSpoi^ xòv àvS'powiov 
xaxoXapàv èxàxt^ev, o6xe vuxxa o5xs i^|i£pav xtvà àvtel^, àvSpelóv xe 
5 xal àvBpóywvov àiiò xatpoO Ysyovixa (bvefSi^ev. èizl |ièv yàp xaxoli; 
àXXoxpfot^ Y^^*^^ "^ ^ "^^ xupawtBog ScaXuxYjv aòxòv Yeyovévat, 
(pfXov xe 6vTa xal éoxtàxopa Fóvdoptv aòxoxetpl Xa^óvxa xxe!vat oùSevl 
XÓYtp. Iv 5é Y^ "^ Tcapóvxt àTroSetXtàaavxa oBxa)^ àvivSpo)^ èvxauS« 
xa8^^d«t, xfj^ fièv iwcxpfSo^ oE 9poi>pou(iévY]( xe èvSeXex^oxaxa xal 
IO Saajiolt èxxexTfjxufa^ àifj^at, xoO 5è Tiaxpò^ àvìQpT)|A£vou èTil &jv^if)xfi)v 
xe xal ì^\ipi(Jt(iK J^^Vj ^wcyxòc Sé xoO ^uyy^voO^ Se§ouX(0(iévou xe xal 
oxeSavvmiévou àel Twcvxaxóae xfj^ TtofWttcov àpx^S- ^^à xoóxwv 
xotofroov 6vx(ov aòx(j) 'ApxapivTj^ ìttoxp^v ofexott, eJ crxpaxTjYÓ^ *« 
Twftafcov elT] xal Btwcxo^ xaXoTxo |i6vov « Kal ol> fièv » Eyy] « S^Y" 

I. àpoàxtc tnf(corr.) fioXwatic IFt; F 8ou\(Ó9B(( L Cm marfr, pouXiuoiic^ 
iroXiiTia D 2. JiriiSiA di auvax^. D ^uvaxSó^at^óv ol Wv VL 4. &vav- 

^pó^f(marg.),Reg. 5. àwil ^ 6. TupaviSo? /f^ aMs om, L , segna in marg, 
fra parentesi f 7. YÓSapi^ D aÒTOxtipQ ìf^v Vf (marg,), P (id.) aòro- 

Xtipci L auTo'xitpa gii altri codd. e U edd, 9. o{ om. D io. à-n^siai V 

II. ^u|APiPàafwc Lf(marg,) 12. iraiTaxóSiv /) 13. àpraPà^^Tic ^ Tt 

ow. Z. 14. xaXiiTo D (corr.) «ol Wv V 

prese a formare intrighi contro Giustiniano e contro il Governo. 
E poiché scorse che Artabane, come suo parente, era anch' egli 
sdegnato, sempre più lo stimolava con parole insidiose, circon* 
venendolo e redarguendolo senza smettere né di né notte, e rim- 
proveravagli cosi la sua valentia come la sua mollezza intempe- 
stive; poiché nei mali altrui erasi mostrato forte ed abbatti tore 
della tirannide, prendendo Gonthari che era suo amico e convi- 
tato, ed uccidendolo di sua mano senz' alcun motivo. Al pre- 
sente invece tanto poco virilmente se ne stava colà intimidito, 
mentre la sua patria era consunta da insoliti balzelli e tenuta sotto 
guardia incessante, mentre suo padre, col pretesto di far patti 
e convenzioni, era stato ucciso e mentre tutto il suo parentado era 
asservito e sparpagliato per tutte le parti dell'impero romano; 
ed in tale stato di cose Artabane ritenevasi sodisfatto, pur di 
essere chiamato capitano delle truppe romane e console; e «Tu », 
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« YCvtT té |ioc BvTi xol Tcenovditt dvi^xcoxa ipya oòSoEfil} QuvoXf^ * 
« tfdv 8é oe obcTt^pco T9)g in' à|A90?^ mlv yuwooxoIV, (& ^xujxe, tj^^IC? 
« f^ xe 06 8iov èaxéffffsoBL xal { ^uvaxtN fjvorpdbOTic. xafxoc oùSìvk 
«ebcò^ Slip fpov/j|iaxo( xol xoxà ^poexó xivoc fiittOTi, tòv louat:- 
« viovoO dvoSocadoi fóvov o&ie &xvf^ o&xe òppcoKf Ttvl, 8^ 51] xiSifCDa 
^ ^39 « i^XxxTO^ i( del ini Xécx^K '^^ ^^^ v^xnop, 6|ioQ toì^ Tffiv [ep&sv 
« iaxatOYipotxnv iyaexuxXe^ ti XptonoWdv Xóyta oicouSl)v ix«0V. dXXà 
« *fàip » &fy) a oò8é xf^ ooi àvrun f/atm c t£^ louonvtovoO ^uyyivd&v. 6 
« (iévioi Y6 nimr^ Suvocn&cotoc repfiovòc, oTiiai, ^i)XXil^c)«t9e£ ool icpo- 
« Stj|io6|tevo( ^v xol; Tcocal xol; oe&xoO, veoWaic xe o3oi noi xQ xs 
«f^xfa xol x$ 9t)|ì(!) Itc'oòtòv ^iouotv, o&( ye xol t)]v icpS^ 

I. (jotaX^ir; fTv F 2. tot; per ril« JF à« D rttX^ om. WvFL 

fìytoLixl D 3. ole p^r ^< L Ì9xt^aat D Itf reputai mf(corr.) wtmvuX^ 

CDmf, HP Ji^dtx&tii W 4. xaroppaxO MCDWm fitrtari 3/ CD 

mf(corr.) 5. ^ófo^ MCDtnf (corr. in marg.), H o5ti - ofirt] S ou8i - 

oò6i t coi(lv ^-^ Mpodta D ò^ptùTsaòia (sic) f 6. >ix^C tnf(corr,) iupl D 
twjtTwp] MCDWvVtnf (corr. ^uxtòcJ Z. fMJ, va» Herwerden, H wxrk 
/?dt^. vuxtSv P5 UpSv D 7. i^pouaiv ÌL9%fixoH MCmf (corr, in marg.), 

HP ^tpouffi^ &9x>Tov D Jax*'fo^ itpowffw fVv V oirouS^ D 8. om] 

^t/ r o{ ^/i altri codd. (otn. D) e U edd. ol per h D 9-1 a irpo^rufMÓ- 

fUYOc] fFv Vf(tnarg.) L irpoutru^MUfxtvip / (corr.) irpeSru^uiuvM j^' o/lrc coii. 
^ k AÌ(L II. xai <2o^o iiXixta om. ^t/F ^louai D 

diceagli, « che sei mio parente, non ti commuovi meco per le 
« brutte cose da me sofferte ; io invece sento pietà di te, o ca- 
a rissimo, per la tua sorte con ambedue le mogli: quella di cui 
(( fosti ingiustamente privato, e quella che per forza dovesti spo- 
«sare. Ed invero chiunque abbia anche il minimo senno non 
« vorrà esitare né rifuggire dal procacciare a Giustiniano la morte, 
« il quale senza guardie suol sempre starsene fino a notte inoltrata 
« in un salone insieme a stravecchi sacerdoti, occupato a svolgere 
« i libri sacri dei Cristiani. E neppure d, soggiungeva, « alcuno 
« dei parenti di Giustiniano ti si opporrà. Anzi, Germano stesso, 
« il più potente fra tutti, si metterà teco, a mio credere, insieme 
« ai figli suoi che son già giovanotti e che contro colui sono 
« accesi dall'età e dall' ira. Questi, ho speranza, intraprenderanno 
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ce a&co|ion(aeiv iXidSa ly^ta. fjStXTjjilvot yàp t^^ èxrfvou xuYX^^vooatv 
c(^ ioa o&ce i^ef^ o5xe xiq SkXo^ 'Àp|iev{a)v oòSsf^». xotóÓTot^ 
'Apaàxr)^ àel xaxocYOYjTeócDV tòv ' Apxapàvrjv, èitetW) aòtóv icore èvBóvxa 
efSev, èirf xtva Ilepaapiilviav Sxepov, XovapàyYTjv 5vo|ia, xò np^yt^ 
5 èvfjyev. -Jiv 5è oSxo^ 6 XocvapÌYY>l? veovfot^ fièv, xoXò^ 8è xò oG^a^ h 302 
oò (ilvxoc xaxeoTCOuSaaiJtivo^, àXX' ItcI icXeloxov icacSapidbSy)^. 

'Eicel o5v 'Apaàxrjg oòxóv xe xal 'Apxapivrjv xà xe è^ xJjv Yvt&jitjv 
xal è^ xo^ Xéyou^ ^vé|ii§ev, àTnjXXàaaexo ÌTcarfYeiXi|tevo( rep|iav6v 
xe xal xob^ orircoO tmc^So^ 6|jioYVci)[iOva^ iq xò Ipyov dif,aeafl«t o^fot. 
IO xal ^Jv yàp louoxlvo^ 6 itpeapóxepo^ x6)v FepiiavoO 7cai8a)v, veocvfoe^ 
{lèv xal icpSxo^ 67ctivtP^X7)€, 5paaxi^p:o^ 5è xal èg xà^ «pà^et^ è^óxepo^, 
Soxe xal Ig xG^v óicàxcov xòv Sf(ppov oò TioXXtp E{i7rpoa&ev àva^e^^IJocei. 
àf txi|ievó( xe icap' aòxòv 6 'ApaàxTj^ hpouTKh di Xi9^ èv Cep^ xtvc v 161 

I. aùrofAaT?9iv ff^ aOrof^arnativ vV TU^òLvovori D 2. oGrt - o&ti] 

^ oOdi - oOdi t coii., ff P oOd9« D 3. imi di D icori aOròv fFi; F 

f(marg.)L 5. J-ys^ ìVvVL x*^*P^7*'*^ Flavia D ^tiastaxo^ f (marg,) 

L xaXwc mf(corr.) 8. ic om. MCDmf(agg. di uc. tn.) krrnXàanTO 

M Cmf kimXéLaacLTO iiriii-yaiXàixiNOC D 9. at^iav Wv V IO. louoTt^io^ 

^h^f(marg.) L, H iipfiav5v J9 11. irpura MCDm, HP icpStov £ 

6t Ti i; D 12. &au] i codd,, H 8c PB tà^ /»«r rS'» fTv VL t* 

/>^r TÒ1 D ou ow. WvVL 13. ti om. WvVL h om. WvVL ol 

« r opera anche da sé soli^ poiché da colui ricevettero un tale 
« affronto, quale né noi né alcun altro Armeno mai ne soABìmmo». 
Con tali ciurmerìe abbindolando Artabane, tosto che lo vide fi- 
nalmente piegare, comunicò egli il divisamento ad un altro Ar- 
meno di Persia di nome Chanarange. Era questo Chanarange 
un giovanotto bello della persona, ma non punto serio, piuttosto 
assai puerile. 

Dopo che Arsace ebbe conferito su quel divisamento con 
costui e con Artabane, se ne andò, promettendo che avrebbe 
tratto dalla loro Germano e i figli di lui. Il maggiore dei figli 
di Germano, Giustino, era invero tuttavia giovanetto e di primo 
pelo, ma valoroso e pronto all' opera, ed era stato poco prima 
promosso al seggio consolare. Giunto presso di lui Arsace gli 
disse che volea trovarsi seco nascostamente in certo tempio ; e 

Pftooono, Guerra GoUea, U. a6 
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B 4" èvTuxe^v ^\)}jEa^. htd xe fev i^ va^ èyevéadrjV dL|i^, W^i» -izf&iov 
'ApaàxTj^ TÒv 'lauoilvov 5t' Spxcov ìayipflaaa^ou. jiifj icoxe xco; Xóyou^ 
li uva x^v Tuiviaiv àvdfcÓTOOv Sx: |i)) è^ xòv uoxépa i^évov è^ocoeev. 
xouxà xe 6|MO|iox6xt xJjv dbvoySp^ov àvetotl^ev, et pooiXel &r|fYev^,^ lùb;- 
otofxaxa fi>v iyopatoi)^ {lèv xal iyeXafoOc ivd^icoug xivà^ Ex^^^^^^ 
oòSev a^ycolg Tcpoofjxov òpfiiv xà^ xf}^ icoXixeiag ^^^ ocòxò^ Se xy}X£xo( 
2yv ivéxocxo 7cpò( lSia>x(&v ocaxetodm xà icpÌY|iaxa. Tcpoorad^ xe 
6( oòx oòxòv (ióvov Tuepcopcóv ^iX^ (pa£vexai, àXXx xal xòv icoxépa 
xòv oòxoO, xoiTcep Ì7c'(£xpov dbpexf^ fjxovxoc, xal xbv àSeX^òv ^loucrc- 
vtovòv èv ÌSuùzo'j (ioipa èa xa07)|iévouc xòv idcvxa a2G>vot, xal oòS'è^ 
xoO dtlGo x^ oòcrfav oòxòv ebtivat ^ivépr), ^ 8^ xXY]p9v£|io^ x& fz 
8aov pepouXfjadm BopottSrjv ocùxòg y^^^^ ^'^^ ^ ^^'^ ^ '^^^ ^^ 
nXeToxov i^pi^xo:. xaixot tcoXX^ Sxi (laXXov ociìxob^ icepcoqp&TjOcadoi 

3. Ti^a« mf(corr, in tnarg,), H (id.) iSitai^» Z> 4. Th^ &^av$ptot>] 

•rii^ &v6piaN fV V Ti^^ à^dpiav (Ixv soprascr, di m, ree.) v rh"* nuv éw fff f^ jL (ìh 
tnarg, rh"» t àva^Spiav) tu àvdpi ^/i oi/st ^oJJ. e le edd. mvìSiiCs D 4*5- itXys- 
ouTaTOC /f^v F irXv)9iaiTaTo; f (tnarg.), Reg. 5. ixo^Ta D 6. rviXcxotrroc D 
7. «V - (8t»TcSv] wv tj8Tj wc a&Tou iivai /^f KL (npò^ per wi) irpootrt^ct t« om. 
Wv VL 8. »c om. Wv V oO xax* per »« oox L 3'9iX. ^aivirai oiw. /iP*!; T 
5paiviTa( om. L 9. tò^ aùroO om, WvVL IO. ij or». WvVL tS-» ^«' 
TO'» W om per oW'ic W^t/FL 11. aÙTSt fF 5t&tj m (uv it sec. m.) 

tS Ts D 11-12. tà 7i oaa WvVf(marg.) L 12. 8ióv Af 

trovati che si furono nel tempio ambedue, Arsace volle dapprima 
che Giustino con giuramento promettesse di non dire nulla di 
quanto udirebbe ad altri che a suo padre; ed avendo quegli 
giurato, prese a rimproverargli la sua fiacchezza, perchè egli si 
prossimo parente dell* imperatore ed ormai di tale età soppor- 
tasse che uomini plebei e triviali tenessero immeritamente le 
dignità dello Stato, ed il governo fosse in mano di gente pri- 
vata. Aggiungeva che non egli soltanto parea tenuto in non 
cale dall'imperatore, ma il padre suo altresì, benché uomo di 
tanta virtù, ed anche il fratello Giustiniano eran da colui sempre 
tenuti in condizione di privati ; e come neppur fosse egli entrato 
in possesso delle sostanze dello zio, delle quali per volontà di 
Boraide era erede, ed ingiustamente poi la più gran parte gliene 
venisse sottratta. E certamente anche più essi sarebbero messi 



GUERRA GOTICA, LIB. Ili, 32 403 

eJxò^ aòxfxa 87] [làXa, àTceiSò'; xàx^^oc BeXiaipio^ è^ 'lTaXfa<5 à(ffxY]xae. 
-fjYYéXXeto yàp fòv èv 'IXXuptoli ij&r) ttou |i£cjo^. xoaaOxa Ó7cei7C(bv 
'ApaàxYj; è^ TTjV 1^ poatXéa èictpooXijv tòv veav(av Sp|JLa, xà xé oJ 
aòx^ xal 'ApxapivTQ ^uyxefjxeva xal T<j) XovopàYT?) ^WP^ ^?^ ^PTV 
5 TOÙTCp dcTTOxocXótJ^a^. xaOxa 'loixrclvo^ àxoóao? &>vempàx^ "^^ ^ p 54° 
tXtYYtàaa^ dlvTixpu^ 7tpÒ€ TÒV 'ApaàxYjv àTcelice \vfjft' &v ci oòto) |ii^ b 412 
Fepjiav^ t(i) TcoTpl laOià iroxe icotTjxIa elvot. 

Kal 6 |ièv 'Apaàx7]€ xà ^^ATceaóvxa x^p 'Aptapàvig àn^^YyeXXev, 6 
8è 'loixrcTvo^ è^ xòv Tcaxépa xòv icàvxa Xóyov àvi^veY^v. xal 85 Mop- 
10 xéXXcp xo'.voXoYTjaàiievo^, 8^ xfiiv èv nxXoL-dif cpuXàxa>v ijpx^v, à|icpl x$ 
Tcpàyiiaxt 5y|ApouXi)v èTcotelxo, eTiiep ocpfat xoOxa è^ pootXéa è^eveyxeN 
5ó|icpopov eTr). ^Jv 5à o5xo^ 6 MàpxeXXo^ lliPpt-B-éoxató^ xe xb ^Jfl^ 
xal t5 auoTTfì xà TwXXà vé|i(ov, oBxe xpT'l|AÌ'w«>v ti ?vexa Tcpiaocov o5xe 
Xóywv ?) Tcpdc^ecov YeXoxroTCoUov àvex^l^^vo^ o5xe £XXa)^ àveijiivìQ StafxiQ 

e le edd. opjAa WvV ol om. D 4-$. tò ippv touto WvVL 5. lou- 
<TTt>»ia'«òc D 6. Xi-pftàffa? (WcJ ^ wpò;] Id «(W.; om. i coda, (JL agg. in 

tnarg.) ol om. D 8. àit^n^'yeXXi'»] le cdd. kirìif^ix'kt^ i codd, 9. à^^ii^t^xt 
WvV IO. xoivwXo')fiad(fxtvo< D xoivo')fy)adfxtvoc i^ lO-II. tò irpd'jfAa 

WvVf(marg.)L 11. 5«{*PoX^v jPFv K «mTxrf^ ^ 13. ffioic« fT 

in non cale, quando Belisario fosse tornato dall' Italia, del quale 
già dicevasi che si trovasse in mezzo ali* Illirico. Tali cose 
insinuando, Arsace spronò il giovane ad attentare contro V im- 
peratore, svelandogli quanto per questo avea egli combinato 
con Artabane e Chanarange. AH' udir tali cose Giustino si turbò, 
e come sbalordito pur dichiarò recisamente ad Arsace che né 
egli né suo padre Germano mai potrebbero operare un tal 
fatto. 

Arsace adunque riferi l'avvenuto ad Artabane, e Giustino di 
tutta la cosa informò il padre. Questi, confidatosi con Marcello, 
prefetto delle guardie palatine, si consigliò con lui se convenisse 
loro riferir la cosa all'imperatore. Era questo Marcello uomo 
d' indole sommamente seria e molto portato al silenzio ; nulla ci 
faceva per danaro, né amava le parole e le azioni ridicole, né il 
vivere dissoluto, ma menava sempre una vita austera, aliena dai 
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Xaf(xi)v, àXXà pfov oxXtjpóv t£ xiva ìq à&l xal -^v^ àXXóxpcov lx«v, 
xoO jiévxot 8cxa{ou iTitiieXYjxJjg dbcpt^f^ xal xoO àXtjOoO^ StocTCupcàtaiog 
èpoon^. 8; 8}) tóxe oàx eia xòv Xóyov è^ poatXfat ^épeod-oi. « 2è 
« jièv yàp toixoi) » 2qp») e jxrjvirrtjv ytvéadat d^ófifopov. ?)v y^ '^ 
« XàO^ èpe^ poatXeT po-iXao, Ó7Wxo7cf,aoua{ xe eòOt)^ o5 dc|iqpl 'Apto^ 5 
«pivTjv oòxò |ie|iT]v6a&at, xal ijv tou 'ApaàxYj^ 8ta«pirfi5iv Xo^N 
« 56vyjmt, àve^éXeYxxov tò 6YxX7)|ia jxevei: bfù} 8é u ji^ Xfacv àxpt- 
« PoXcrfyicri|i€vo€ ?) moxeuetv aòxò^ ?) paatXeT èaayYlXXecv oòSocfii} dEci>da. 
«PoóXojiott xo{vi)v ?) T©v Xóywv aWptoo^ Yevé<j8«i i) xwv (lot feroxi}- 
c 6e((i)V Ttvà ex icapooxeuf^ ó^ietépo^ dbcoOaai xoO àv^pc&icou Xiyovxfi; i 
axt ÓTrèp toótcov Sia^ovic». xaOxa 6 Tepiigevò^ dbtoóao^ 'lotxrcfvov 
B 413 TÒv TcalSa èxé).ei>e Tcpiaaeiv Sncog 1^ Mapx£>J.oi} èiifxa&c ^tciteX^ éEi]. 
6 Ss 'ApaàxT}^ ùrcèp toóxou eiiieN oùxétt efx^v, èicel dEvxtxpiig air^, 

I. TI om. D ic àti Jo/H) àXXÓTpw» WvVf(marg.), H (id.) 3. ^om- 

Xtii« I 3-4. i^ z^^- Za fU^ fFv Vf(marg.) L $. fouXoioi D e! oifi. D 

6. a&Tw D 7. &Xt(tXtxTOY f^ &Yt(iXfxroY t; ifxntka (\ soprascr. di m. 

ru,) W 9. TÒ^ Xó-yo^ D pwi] fFv T ol gli altri coda. (om. D) e h tdd. 
IO. ^f«.iTtpa; D II. ai per h D 12. t&v om. L ixiXiucif D ^apx^ou D 
13. àpaaxìj; fU^croi MCf (di sec. m.) àpaéxi) |avTM Dmf touto ìVvVL 
iiQiiH MCDmf (corr, in marg.), H (id.) 



piaceri, osservante accurato della giustizia e fervido amatore del 
vero. Egli non volle allora che la cosa fosse riferita ali* impe- 
ratore, «Poiché», diceva, «a te non conviene di fartene dela- 
« tore ; ed invero se tu vorrai dire qualche cosa all' imperatore 
a nascostamente, tosto Artabane sospetterà che tu ciò gli hai ri- 
« velato, e se mai Arsace riesca a fuggire e tenersi celato, il de- 
ce litto rimarrà senza prova; né poi io son solito credere né rife- 
«rire all'imperatore cosa che io non abbia bene appurata. Voglio 
« adunque o udir la cosa colle mie proprie orecchie, oppure che 
« voi mettiate alcuno de' miei famigliari in condizione di udir colui 
«dire alcunché apertamente intorno a ciò». Germano, dietro 
queste parole, ordinò a suo figlio Giustino di fare in modo che 
il comando di Marcello fosse eseguito. Arsace però che, come 
io dissi, avea ricevuto un'aperta repulsa, non poteva più essere 
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SaTcep |JLot èppififli], àiretiwbv Sxuxe. toO 6è XovapiYT^^ àveTcuvfl-àveTO 
ti 'Apxapivou YV(I)|iT() Svayxo^ 'Apaàxr); uap' aòxòv f/xot. « 'Eycl) fiàv 
« yàp oòx àv icoxe » 1^ « xGv v. iTcoppifjTtov èfl*àpo7jaa èir' èxsCvcp 
« xot^e 6vTt xaxaXtTcelV. àXX' el |iOt poóXotó tt oòtò^ tcSv TcpoQpyoo 
5 « eZiieTv, èrzl noivffi ^uXeuai(uvoc xàx» <5v v, xal àyatì^v icpdc^ai|iev ». H 303 
óròp ToÓTcov 6 XavopàYYl^ x^ 'Apxapàvig xotvoXoyTiailJLevo^ Siiavxa 
è^ tòv 'louoxTvov è^fjvrpcev, 5aa Sij npóxepov 'ApaàxYj^ oàr^ e^TCcbv 
Ixuxcv. 

^Entl 8è 'IouotTvo^ ocùxó^ te STWtvxa èTWTeXIaetv xal xòv Twciépa 
IO óiioXóyet 6|iOYva>|JiovoOvTa Tcapé^eaftoi, èSóxet T<j) repiAovw xòv Xccvot- 
pàyY^v è^ Xóyou^ ^|i|xT^ac, toxti^ te i^|iipa x^ StaXóyfp ^uvéxeixo. 
xocOxa 6 repiiovò^ MocpxiXXcp oTjiifjVa^ -fj^ou xG)V xtvà oJ iTWXJfjSewov 
7rapéxs<j8^ a^tatv, aòxi^oov xGv XocvapàYyou Xóywv èa6|ievov. 6 8è 
Aeóvxtov Tuapefx^xo, xòv 'Atì«vao£ou yaii^v, 2v6pa Xóyou xe xoD 

2. Svaxo; fTv aòrSv'D 5. xoivff MCmf, P xoivifc D 6. t«^ 

t5 àfTap. fFvr 7. 8i^ om. MCDmf (soprascr. di sec, m.) 9. ftirav 

WvV, Reg. iwiTiXtaai MCmf iirtrtXcuoai D uiroTtXtaitv fVv Vf (marg.), 
Reg, IO. èu.o')[vii;xo^oC^Ta] f co(fJ., B 6{AOiNtóaou>»Ta i/P t6 ^^r t? ÌV 

TÒN 'yipubavÒY D II. (u{Ap.i(ai CDWvVmJ toxtìI C 12, fAapxtXi* D 

5ijp.inva« AfC Dm/ firorr.J o{ om. D 13. t«^] m/ th^ WvV 'zoZ gli altri 

^(mW. « le edd. x*P*^^TT®^ ^ X^^ov fVv V 14. Xiovtwov / «^fa^pòv D 

indotto a parlar della cosa. Chiese quindi Giustino a Chana- 
range se Arsace fosse testé andato a lui per voler di Artabane, 
«Poiché», disse, «ad un uomo di tal fatta io mai una cosa se- 
« greta non confiderei; se però tu stesso volessi dirmi qualcosa 
« di ciò che ha da farsi, potremmo forse intenderci ed operare 
«insieme alcunché di buono». E Chanarange, intesosi intomo 
a ciò con Anabane, comunicò a Giustino tutto quanto già Arsace 
a lui aveva detto. 

Dopo che Giustino ebbe promesso ch'egli tutto farebbe ed 
otterrebbe anche T assenso del padre. Germano stabili di venire 
a colloquio con Chanarange, e si convenne del giorno in cui 
ciò fare. Informato di questo Marcello, Germano chiesegli di 
mandar loro qualcuno de' suoi famigliari perché fosse testimone 
auricolare delle parole di Chanarange. E colui mandò Leonzio, 
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icxjoiao |ieTaicou>'j{ievoy xal àXrfi(C&j9w, è^mati|ievov fideXtcrca. Sv 
S)] 6 Tepiiovòg ti Tfy cbday èoocYory&v iv 8(D|ixcf(p éxdedtaev, F^ 8)] 

V 161 à7cexpé|iax6 xt^ Tcoexelz atv&Sw TCOcpaTcéraaiia '^ oxtpàSoc o5aa, èy' ij^g 
i(ruJSa%w. eZdbftst. taixT]^ xe xf}^ atv84vo^ xiv (lèv Acóvr.ov ivtè^ 
lxpix}«v^ oÒTÒ^ 8è ^ loixrrfvcp X(T) icoiSl fecxò^ E|ievev. ivtDR>8<a xo*3 

^ ^** XovopàYYoy dqptxojiivou fffuooot aocpfi)^ 6 Aéovxw^ ébcovxa Jiyovx^ 
2icep oirc^ xe xal 'Apxa^iviQ xol x^ 'Apadbcig èv ^X'fj ìy^Y^^^- ^ 
xol; xal xóSe è^ xòv Xóyov ^X^, 6^, ?)v pooiXéa xxefvtiXTt, BcXtosE- 
p(ou Ixt è^ Bu^àvxiov 68^ Kvxo^ oò^v àv xffiv ^^Xeufiévcuv 'K/^rffù- 
pi^oeie a:p{atv, eTicep oikol^ (tev ^tXia Fepiiavòv xoxxon^ead^a ^jXo- 
liivoc^ elT], BeXiaipiov 8à 7cX5}^c oxpoxidl^ àd<paaetv e!xò^ ix xG^ bà 
6p4x7}€ y((ù^(ù^, o&xco xe a^atv èmévxa xòv àvdpowcov oò8e|xiac iitjxovj 
àiadS-efoS-at fxovol Saovtot. 8ei^t ycOv è^ jièv x}]V BeXtoopfou m- 
pouofov dbcod^dot xljv npfi^v, èicecSiv 8è 6 dvìjp xà^coxac ìq Bu^dfcy- 

I. JiriffTdfxivov MCDmf (corr, in marg.), HP 3. &irtxp^p,aroc Z? 8t- 

8«^ D 4. aiifdftifo; D "kàorritoH f (corr,) 6, ^avapà-jf^oi* ÌVvV 7-8. oic 

^«r iv Toi; W oUvV 8. ol< ^^ toT; L oU xai rónòt f (marg.) 8-9. ^cXi9af t^ 

WvVL 9. ióvTi WvVL t5^ 6è D 9-10. irpox»pi«i« ^v F 10. pa- 

aikiai f (corr.) 12. piTjxa^:^ Z^ 13. àiroStiaSoi DWvV elxavec ^ 

genero di Atanasio, uomo sommamente retto e veritiero. Ger- 
mano, introdottolo in casa, lo pose in una stanza ove era so- 
speso un grosso drappo che serviva di tenda allo stramazzo 
sul quale era solito fare i suoi pasti. Leonzio si nascose dietro 
quella tenda, ed egli rimase al di qua di quella con suo figlio 
Giustino. Giunto colà Chanarange, Leonzio lo udì dire tutto ciò 
che fra lui, Artabane ed Arsace era stato combinato. Fra le 
altre cose v'era anche questa: che se uccidessero l'imperatore 
pria che Belisario giungesse a Bizanzio, le cose meditate non 
procederebbero bene per loro; dacché essi voleano nominare Ger- 
mano imperatore, ma probabilmente Belisario avrebbe nei paesi 
di Tracia raccolto tal numero di truppe che sarebbe ad essi riu- 
scito impossibile resistere all' assalto eh' ei verrebbe a dar loro. 
Converrebbe quindi rimandare 1' azione al tempo in cui Belisario 
fosse colà. Appena arrivato egli a Bizanzio e recatosi alla reggia 
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icóv Te àcpfxYjToi xal icopà §aaiXéa èv mXadif elu], zfne S^, iaiiéfo^ 
Pafl^fo^ icou ouarj?, èy/eipSta cpépovxo^ à7cpoa5oxi^xa>^ èvia03« Yevéo8«t, 
xal MàpxeXXóv le xal BeXiaàpiov ^v ^(Xel xxelvot. o&co) yàp tò 
èvS^vSe àSeéoxepov -J ^uXavio xà 7cpàY|iaxa StotXT^aovTot. TaOxa Mdcp- 
5 xeXXo^ Tcpò^ Aeovxfoi) |xa8tS)v ou5' Sg èg poatXéa x6v Xóyov àveveYxelv 
Syv(o, àXX'Sit òxvT^aet izoXk^ ely^exo^ xoO jii) xòv 'Apxapóvrjv otcouSJ 
TcoXX^ xaiepY^<7aadiai dm&piaidTuziùq. 6 [iévxoi repiiovò^ firavra l^ 
xe Boó^Y)v xal Kctìvoxovxtavòv è^i^veYxe, Òdoo^, 57iep lYévexo, |iì^ xiva 
ex xf^ |JteXXf|as(0( Ó7Coc{^av Xà^c. 
IO ^H|Jiépottc Sa oO 7coXXar<; fkruepov, èTceiSi] rcapsbv BeXiaàpcoc Sr(y(iox& 
TZQ\} ^5y] f^YT^XXexo, MàpxeXXo^ (xèv è^ ^oatXéa xòv róvxa Xóyov 
àvT^veYxev, è 8è aòxfxa è^ xijv eEpx'rijv àicox-S^vat xob^ àjji^l 'Apxot- b 415 
pàv7)V èxéXeue, xtov xe àpxóvxaw xtal xJjv èTi'aòxo!!; èicéxpeice pàaavov. 
è7i;el 8è 1^ èTii^uXf] S6|iicaaa è^ 96^ xe i^Sv) è^sXifjXu^t xal Siocppi^5y]v 

I. 81^ om, Wv VL 2. irou om, MCDmf (soprascr. ài su, m,) àwpoa- 
SoxTHTOu; [Fv V 4. pouXo^Tai [Fv K rà wpà'jfAaTa om. [Fv K 4-$. fAOtp- 
xiXo; D 5. e^tvi'yxir^ D 6. fATf (m marg, {ayìxoc^ D 6-7. oipouÌi^^ 

iroXXi^v D 7. xarip'i^àaoaadai fF ìiriptaxiirro» f^v K 8. ti per Tii»a L 

9. piXi^ai«« MCDmf (corr.) uir. ti'»* XdP^ L Xà^ìj IVvV IO. oO om. 
ìVvV PiXiadpioif MC (corr.) mf(id,) 11. fji'iftXiTO fT 13. pdoavov 

imr^tict f (marg.) L 14. Iirtid^i fj D «e MCDmf, P IXrjXuSti i^v TI 

presso l'imperatore, allora a sera avanzata ivi improvvisamente 
andar coi pugnali ed uccidere Marcello e Belisario insieme al- 
l' imperatore. Poiché cosi più liberamente avrebber poscia ag- 
giustato le cose a lor piacimento. Marcello, informato di tutto 
ciò da Leonzio, neppur allora si decise a rivelare la cosa all' im- 
peratore, ma era tuttavia esitante, non volendo per troppa fretta 
imprudentemente rovinare Artabane. Germano però tutto riferi 
a Buze ed a Costanziano, temendo, come infatti avvenne, V in- 
dugiare non rendesse lui in qualche modo sospetto. 

Pochi giorni appresso, quando già si annunziava prossimo 
r arrivo di Belisario, Marcello tutta la cosa riferi all' imperatore. 
Subito questi ordinò che Artabane e gli altri fosser messi in car- 
cere, e commise ad alcuni magistrati di sottoporli alla tortura. 
Resa già pubblica la cospirazione e propalata anche per iscrìtto. 



^ ttOCOflO 3] CESASEA 

0^ -À È^^gu r^T». {m( s Tc^zki; Miprfiuaa -=e xk Acsv=3i 

9KI; Ti'fast St, fiCKz t^ <*t9)urK7r éayiJ MJ ^a a . £uLz '3r>as sìya 
jyjCjT/Vfvx. {sÉf ji'x l^éx^yi 5(5cf T^ac. sì p^ o» ìk rj;? ^./piU^ 
ri*^j; «■>;* vi me ■»> =a=^ óse^n^ssxvs It^tjt^ fcs cA3c* e; 
TÌ7/ -zùjrxxt ^luTTTxd-srr. è=c & »c* Txrx^ ht ^x^Jiàta^ tyÓCT C 
zy^ii; yst i^j ^jfu»$é; bas-^Ji i-^x / h f z a "s xk -ìscpTJd; is si 

j. !1«*>.«I W '.-M ftt ni; rf!V> V nTilim DB^r FI. j. ftA«7f«a 

Dmfdorr.) f. -n cm. L 6. ift S'.Dm} 7. ti m. IFr F £U« 
iri/if^rn D ^i itnm C S. kmf.>-U7Sn MCDmf, H kw^MfaimMam 

l'imperatore convocò tutto il Senato nel palagio. Ii dove so- 
gliono esser giudicare le liti. E coloro, dopo aver letto tutto 
quanto avean confessato i torturati, esteudevan nonditneno l'ac- 
cusa del delino anche a Germano ed a suo figlio Giustino, 
finchi Germano, chiamati a testimoni Marcello e Leonzio, potè 
purgarsi dal sospetto; poìchó coloro e Costanziano e Buze affer- 
marono con giuramento che nulla affatto di queste cose Ger- 
mano avea loro celato, ma tutto era andato nel modo come io 
testò narrai. Il Senato quindi unanime subito mandò assolto 
lui ed il figlio, come quelli che nìutia mancanza avean com- 
messo contro lo Stato, Quando però entrarono nell' aula im- 
periale, l'imperatore sdegnatìssìmo molto si mostrò malcontento 
e crucciato contro Germano, accagionandolo dell' indugio a ri- 
velargli la cosa; e due dei prefetti per adulazione si associa- 
vano alla sua idea ed affettavano di esser quanto lui irrìcati; 
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IXOVTS;. ci 8è iXXot )taxc7rcT]xóxe€ omiwtJJ eTxovto, x^ ftij àvitorocxelV p ^^^ 
& ^óXoiTo kyyiiòfo^Y^ aòt^ * MàpxeXXo^ 8è (lóvog òpd^atoiii^oe^ b 416 
Stotróaoadat xòv àvflpowcov fax^^^ '^^ Y*P «^"^^ ^t' éautòv iXxcov 
5 le xal ^iaCó|ievo^ Suvdc|iei rQ icdbiQ Fepiiavòv fiév oE èmxoipÓTocia S^t] 
xà 7cpaaaó|jieva l^eiTcelv, aòxòv 8à TcepilpY^ àxpc^XoYOufievov oxoXoió- 
xepov aikà |ie|JiT]'A}xévai. xal t9jv paatXI«)g òpyijv oQxo) xaxéiwwoe. 
(ilya xe àn' oòxoO xXéo^ o&xo^ 6 MàpxeXXo^ Tcepie^dcXXexo èg Tcàvro^ 
à'/d-payicoug, £xe àpex^ èv xoT<; àvorpcaioxxxoc^ |iexaicocoó|jievoc. ^- 
10 atXel)€ Sa 'louoxtvtovò^ uopéXuje x6v 'Apxapàvrjv ^ efx^v àpX^C» 4^^o 
8s aòxòv eipYoboxo oòSèv ix^pt, od {i^ oòSà xfi^v iXXcov oòSévo, tcXVJv 
ye 5}] Sxi dSicavxoec oò ^v àufiif iv (puXoncQ ^^9 ^ TCoXoxfcp (jìvxoc, 
oòx èv x^ ST]|ioa((p obcil^oexi. 

coàd. e le edà. 2. fluirvi D 3. pidpxcXo; W {aóvov D 4. i^' iaurf 
MCDmf, P i^iiiuTO^ altiav fF i^* iauròv acriav vVf (marg,), H (id.) 
7. aÙTÒv ^w* aÙTà mf (corr, in marg,), P aòtÒN Tt fAtj*. D 8. mpitpdXiro 

DIfvr II. aÒTwv D aÙT? ^Tv^I 12. aÒT« f*ià AfC aur^J uti 

Dm f (corr,) h prima di <puX. om. MCD 

di guisa che molto fecer crescere T ira dell' imperatore colla pre-. 
mura che davansi di essergli accetti con danno altrui. Gli altri, 
allibiti, stavansene in silenzio, non osando contraddirlo; solo 
Marcello, parlando con retta libertà, potè salvare colui. Poiché, 
prendendo su di sé la colpa, a tutto potere sostenne che Ger- 
mano aveva quei fatti immantinente a lui rivelati, ma egli, vo- 
lendo diligentemente accertarsene, aveva alquanto diflFerito la 
loro denunzia ; e cosi sedò V ira dell' imperatore. Da ciò venne 
a questo Marcello grande onore presso tutti pel coraggio ch'ei mo- 
strò in momenti supremi. U imperatore Giustiniano tolse Ar- 
tabane dalla dignità che occupava, ma altro male non gli fece, 
come neppure ad alcuno degli altri; solo tutti trattenendo pri- 
gioni, senza infamia però, e nella reggia, non già nel pubblico 
carcere. 



Procopio, Guerra Gotica, II. 26* 
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V 163 Xy\ Ticò 8è xòv xpivov xoO 7coXé|Jiou xoOSc xópcoi xfjc loicep&s 
o{ pàpPapot 8tapp//87)v èyévovro tiìot]^. toI; te T(0|iafoc^ 6 For^xò; 
TcóXejxoc? xo^Ttep xà icpfòxa xoxà xpàxo^ vevtxTptóatv, SoTcep (iot èv ioti 
8|A7ipoaS€V eTpTjxat, è^ to5xo àicexpf^, fiore oòx 8crov o^ot xp^iV^^^^ 
xal aci)|iaxa èie' oò8e|ii6c òW/oec Sc£q>d-àpd«i TCoXXà, àXXà xod 'ItocX^ov 5 
TCpoaaTwXéadat, xal 'IXXuptoó^ xe xal Bp&xa^ oxeSóv xt Sójiiwcvto; 
èTCtSelv Tcpòg xfi)V pappàpwv, 4xe 6|ióp(i)v IJSyj YeYevijuivwv, Sgou(iévoo; 
xe xal 8ta(p&eipo|iévou; obSevl xóoiiq). èyévexo Sa fiSe* FoeXX^ |jièv 

B 417 SXo^ xà^ acpfai xarrjxóou; xax' dbpxòc^ xoOSe xoO noXé[ioa Fepiiavo^ 
iSoaav F6xd<)i, oòx Sv otófievoc Tcpò^ éxoxépou^ àvxixà^oodat olof xe io 
efvat, fioTiep jiot èv xoTg 2|i7ipoatì« Xérfoi^ ippifjdii]. xoóxijv xe xìjv 
icp<x5tv oòx 87W05 oò 8tax(oXóetv Ta)|iaIot Soxov, àXXà xal poaiXtò; 
*Iouaxtvtavò^ èTcépptoae aipfat, xoO |ii^ x{ oE èvavx{(i)|ia xoóxcuv SJj x©v 
Pappàp(ov èx7ce7coXetJia)|iév(ov ÒTCoevxiàaai. oò yàp icoxe ^ovxo FocXXfbe; 

I. tón8i MCDmf (corr. in marg,), H(id.) laiwpac Df(corr. in marg,), P 
2. irdffTj mf(corr.) h om, WL pTSoucò? ^ 3. YivtxDxóoi D U toT; 

ow. fTv VL 4. àirtxpó»7j D (corr.) 6. ti om. MCDmf (soprascr, di su. tu.) 
7. Iwi6:^^ f^ imiBtXt f (marg.); om. MCDmf ìiòm om, WvVL dùbuut- 
vou; ^ SviVoupiifouc vV 8. ')[aXiac D 'y*^'^*« mf(corr.) IO. &NTtrà^adac 
»^t; F II. ifxirpoffSiv D »^v r/ (Vorr.; ippi5u MDf(corr.) 12. «po^i^ fF 
pcD^atoi; (^51^^ WvV 13. a^iaiv D 14. ixiriir(tfXtti.oujA(vwv D èxiroXf- 

fAw^^>(cDv i/j^ 67ra>(TiSadai MCDmf (corr, in marg,), H (id,) OiravTtSvat L 

XXXIII. Nel tempo di questa guerra i barbari si fecero 
apertamente padroni di tutto l'impero d'Occidente, e la guerra 
gotica, benché dapprima i Romani riuscissero splendidamente vit- 
toriosi, siccome narrai nei libri antecedenti, a questo ne venne 
per essi che non solo senza alcun frutto vi perderono assai da- 
naro e persone, ma per giunta anche 1* Italia ; e videro quasi 
tutto l'Illirico e la Tracia dai barbari, ch'eran già al confine, 
messe a sacco e bruttamente devastate. Già al principio della 
guerra i Goti tutta la Gallia ad essi soggetta avean ceduta ai 
Germani, pensando di non poter resistere ad un tempo contro 
due, come io già dissi nei libri antecedenti. Né i Romani po- 
terono impedire questo fatto, ma anzi Giustiniano imperatore 
dovette loro confermarlo, perché questi barbari, messisi in guerra, 
non gli procacciassero imbarazzi. Poiché i Franchi non pen- 
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^v xw àacpaXel luyLXfp^m Opàyyot, jii) toO oòxoxpàxopo^ xò Spyov 

èmacppaYbovxoc xoOxó ye. xal àn" aùxoO oE rep|iavfi)v àpxovxe^ Moa- 

aoXtav xe x^v Ooyxalwv àirocxtov xal ^u|X7i:avxa xà iTwftaXàaata x^^ 

Saxov, 9ukiaari(; xe x5j; kxelvQ èxpàxrjaav. xal vOv xà5if)vxat |ièv èv 

5 xfl 'ApeXàxfp xòv Ethkxòv ày^^* S«(I)|Jievot, vó|ica|ia 5è xP^^^^^v ex 

xtbv èv ràXXoi^ (uxxXXcov TceTiofrjvxott, oò xoO Twjxo^cov oòxoxpàxopog, p 543 

•Jiiep eltìtaxot, x^^^'^P^ èv&éjievot xcp oxaxfjpt xo6x(p, àXXà x?)V 

a^exépav ocòx(5v ebcóva. xafxoc v6|ua|JLa |ièv àpyupoOv 6 Ilepac&v ^ 

atXeb^ "5 po'iXotxo uoteTv ela)8«, x^P^^'^P* ^ '^^^^ èfirpaXéaS-at oxa- 

10 t?jpt XP^^? o5xe atkòv ^(u^ o3xe àXXov óvxtvooOv paatXéa x©v TCavxwv 

poppipwv, xal xoOxa (i^XXov 6vxa yipixjofi xóptov, èTiel oò8è xol^ 5^|i- 

^iXXouac Tcpoieadm xò vó{iU7|ia xoOxo olof xé eiotv, et xal ^^ópou^ zoh^ 

^[i^iXXovxa^ eCvai ^jì^t). xaDxa (tèv o5v rfjSe Op^YT^c^ èx(!>pT]aev. 

"ETcel 8è xà Tóx&cov xe xal TcoxfXa xadvicépxepa x$ icoXé[t(p 

2. T« Toi per TOUTÓ M e Dm f (coir.) 2-3. MavaaXiav] fAaaaXiav i tO(i<i. € 
/« edd. 3. Ti^v] fe'ftid. xa2 H^t i coda, rà ow. Wv V 4. vu-* ow. Wv VL 

6. Y^ot« D oGtoi fFv F 7. àXXà ti^v m CtSv 4i sec, m.) àXXà [tSu] tìÌn / 
9. ìp,PaXXcadai DlVvV IO. auTÒv dtpuc] WvVf (marg.) L tòv aòrcSv 

&pxovTa 3ip.ic ^/t a/^rt ^ot^. e le edd, o&tc] o&ti di t ^o^. « /^ edd, (B corr, in 
nota) 12. icpoViaSew D ilaì D %i om, ÌV ' 13. (ufA^atvciv ^v 5w|*- 

paivii rZ, Tjf W mf(corr.) 14. ToCrriXa i^ rourriXa v V 

savano poter ritenere con sicurezza il possesso della Gallia se 
r imperatore non vi avesse apposto il suo suggello. Dopo di 
che avvenne che i re germanici s' impadronirono di Marsiglia, 
colonia focese, e di tutti i paesi del littorale come pur di quel 
mare. Ed ora se ne stanno in Arles allo spettacolo delle corse 
del circo e battono moneta d' oro dalle miniere delle Gallie ; non 
già, com'era costume, coli' effigie dell'imperatore, ma sibbene 
colla loro. Eppure il re di Persia è solito bensì battere come a 
lui piaccia la moneta d'argento; quella d'oro però né egli né 
chiunque altro dei re barbari, sia pur che abbia l' oro ne' suoi 
domimi, può coniare colla propria effigie; poiché una moneta 
tale non potrebbe aver corso nei commerci neppur fra i barbari 
stessi. A tanto adunque ne erano i Franchi. 

Quando poi i Goti e Totila fìiron riusciti superiori nella 
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B 418 èY^veio, Opàffot Bevexfcov tà nkttaza ORpfat TCpooeiiot'/jaavTo oòSevl 
nóvq), oOts Ta)|iacci)v Suvatiivcov Sxi à|xóveadiai o5xe róxdtov otSciiv le 
Bvxtov xòv 7tóXe|A0V icpò^ éxatépous 5tevrpce!v. rif/rcottSeg 5è icfiXtv xe 
2{p|iiov xal ùkcadoQ ex toO ènl TcXeloxov àciziaoQ xaxoXoe^vxe^ ioxov. 
ènei 8è xix^c'^oL pooiXtò^ oòxà^ 'loucrcivwcvò^ à^eiXexo rdr&oug, è&jv- 5 
SpaTEÓSiadcv xe xohQ xoùtq T(0|jia(oug, Ext fiévroi èiifTCpcad^v àel 68^ 
2óvxec èXTjC^ovTO pia^ó|ievoi xìjv tG)v Tcofio^cov ^X^^* ^^^ ^ ^occXeu^ 
aiVcoli; xà^ ^vxà^ec^ oòx ixi èS(8ou, dbicep eldtoxo o^dc^ dbvéxa&ev Tcpò^ 
T(i)|iaf(ov xojuljeaflat. AayYoPipSo; 5à ^tXeb^ louoxtvwcvò^ 28(op//- 
aaxo Ncopuc^ xe TcóXet xal xot^ irà Tlawovfa^ òxop(t>|iAor{ xe xal SXkoi^ k 
Xcop^oc^ TToXXo^ xal xpif^iwcat [leYàXoc^ àyav. 5tà xot xoOxo à§ f^d^ 
xG)V Tcaxpfcov AaYYopipSoi è^avotaxàvxe^ tvO^vSe 7uoxa{ioO Tionpou 
(Spóoovxo, rTjTcatScov oO TcoXXfi) £7cod«v. xal aòxol [lévxoc AaX|idcxac 
xe xal 'IXXupiob^ I^^XP^ '^^^ 'EmS(£|ivou òpfcov X^jiaàiieva 'TjvSponcóSiaav, 

2. Xó-yy Z^^- wóvy fTi; F 3. ^TjiwSt? ^v 4. oupuie^ MCDmf 

5. lirttdiì fom. W^ Wv 5-6. •5ia'<8pairó6Tjffàv fFv 6-7. Le parole 'P»p». - rSt 
om. L 7. nli^ TI ^«pt. D t5v om. ^v 6ii om, Wv; fra parentesi f 8. ov»- 
Td5ti« L <pà? fjtV^ fF 9. Xa'jf'jfoPàpdou; MCmf(corr.),H(id.) Xo^Y^P^p- 
80UC D Xap^àpSac ^t; io. vcdpirixu D iravovia; [Fi/ il. {)3rvw<v fF 
12. Xo-ypP. D {(i^aoràvTi; fF ij. iTiirtfi»^ /if v Slk»7s%h f(corr,) fA^vret] 
fFv L ^ iR^f<; om, gli altri coda, e le edd. U SaX^baTiac MCDmf, H SaXfxaTuic 
Wvf (marg.) 14. ti] Wv \Uh gli altri codd. e le edd, lisi fidfivou / (corr,) 

guerra, i Franchi facilmente si presero la più gran parte della Venezia, 
non essendo i Romani più in grado di respingerli, né potendo 
i Goti far guerra contro gli uni e gli altri insieme. I Gepidi, che già 
aveano occupata la città di Sirmio e quasi tutte quelle della Dacia, 
tostochè r imperatore Giustiniano ebbe tolto queste ai Goti, presero 
schiavi i Romani che vi abitavano, e procedendo sempre innanzi 
andarono depredando e devastando T impero romano ; perlocchè 
r imperatore non pagò più loro gli stipendi che da tempo solevano 
ricevere dai Romani. E l'imperatore la città di Norico e le for- 
tezze della Pannonia donò ai Longobardi insieme ad altre loca- 
lità e molto danaro; onde costoro, lasciate le patrie sedi, sta- 
bilironsi dall'altra parte del Danubio non molto discosti dai 
Gepidi ; ed anch' essi andaron facendo preda e schiavi per la 
Dalmazia e per T Illirico fino al confine di Epidamno. E poiché 
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[lofot; EvoTtovSot fivreg, ^v i:va; tCiv àicoSpàvruv éTKfvotev lvT«5Sa, 
ffloiEsp àv5p«it6B(ov oixEi'wv SeSpaTtEXEuxiruv èTiEXa|tpivovTc, tùv ie 

otf'aiv àvTtoraTOOvTo;. xal di^Xa [i^vtoi Aanfx; x"^'* 56vto^ ^oJ^Éii>t B (io 
'EpouXoi io^ov àjKpl nóX'.v SiYYT,5óva, oij Sij vOv TSpuvtaL, 'IXXupwi; v ii^ 
te xa! tì ÈJtl 6pixT]c x*^"" Juitad-lovre; xotl XYjt^ifiEvot Ix toO èrf, 
tiXeQixov. Ttvfc; 5È aùtwv xa! 'Pfujiafwv o^paTiGiTai yt^ivrivzcu h toTi; 
IO ^oiStpàtot; xoXoujtÉvoi,; TarcinEvot. f|vfxa ffiv 'Epo'jXuv è; BuCàviiov 
Tcpia^Et; OToXEfcv, tojtwv 5ij tffiv òvSpfùv 0; toù^ 'Pwticcfwv xxnjxóou; 
Xijf^ovcan, TÓf ^uvrà^Ei; ànàoa; np6? ^ocXi(i>; x£xa|jLLO[Uvot t;6vi[> 
oùSevl sbucXXàocjoviac. 



vafU'iB''] Maltrelo -jivoipiiui (fv ■niiopsini'i MCm fiioiiiiui» DfL, H 
l«i«i Seul., H(marg.)PB tì. «fiai D 7. Ipoaio. .Mtfvmf 11^11- 
8o»a -VlCw/, H 7Ti!5vii D ovj-niSo'.Mi »' oi-niióvuv n, K(£. liTfMova P 
a* om. C rSpMTai lù» IVvf (marg.) L IWupiou; Wr 8. Spixin MC 

Dmf(corr.mmarg.) L(id.),H(Ìd.) 9. oifUTiutàv MCDmffcorr. in marg.}. 

H(id.} to. ifeùXXw. MfVvmf II. aii /iw Sif(morg.)L 12. «w- 

^1 «i^K V'tJL K<xgopa(uv«i 0* 

■tleì 



fialcuni dei fatti schiavi eran riusciti a fuggirsene e tornarsene a 
isa, questi barbari diedersi a scorrazzare per l' impero romano, 
•come quelli che coi Romani erano confederati, e se mai alcuni 
Idei fuggiaschi ivi riconoscessero, li catturavano quasi fossero 
Lscliiavi loro domestici fuggiti via, e strappatili ai genitori li ri- 
menavano seco alla propria casa, senza che alcuno loro si op- 
ponesse. Altri luoghi poi della Dacia per concessione dell' im- 
peratore tenevano gli Bruii presso la citci di Sìngedone, ove 
Ltuttora si stanno, facendo spesso incursioni e depredazioni neli'Il- 
Itlirico e nella Tracia, Alcuni di essi preser servizio anche nel- 
I l'esercito romano, ascritri fra i così detti Federati. E quando 
vengono spediti a Bizanzio legati degli Bruii, di questi uomini 
che spogliano 1 sudditi dei Romani, senza difficoltà ottengono 
! dall'imperatore luCli gli stipendi e sen tornano. 
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p i4* le". (Kvù )iàv o! ^if^opot SuSiaavto -^ *Pu(tac£ci>v ijjx' 
Xpjv^ 5È ^ÌTtEpcv IV,na:$É^ te xol A>n^>§ip5«, Ire Sì] tv ftnin 
ici] àxTijiéwt iXXiFp.s(;, Sdbpcpa yvflvijnat Iq xà [i^ÉXicniz. ncAxf 
oc'ovtÉ? TE i:pod-j|ux t^ tcìot; I^ ììI^jXetjj IxnEpot Sp^mv to5 i 
Xc|ifo^ 5ti t*^''K ^^^'^r XP^*°< "^ '^ &t^P^ti toKtòc &pi<JTO. Af 
yo^ip^n K odx Iv of£{iEVoc IV^munv d^[^(ia}((X xeni fiAvac; oò 

ÈvonovSa il ^-jvipwjihtt Ttd|ixfa>; toO iiffivot «òroli; Séov hfvuc 
5eT]9f,V3: xsl tòv i:ì>X|lov ^jvScevevxeN é^Jbaai, ìj ii|iqpOTépoic ixiraS 

'loumv-oviv np£a^ éxxcEpa x))v èxcl&ev èxxpoSóxcuv po/f&cu 

1. -pmlic IFv, Rtg. XtfjtfUiftta D lafoPiflu Wv, Reg. fitti- 
MCf ì. ■*i D wuiiuisi Rtg. ì-4. Li parole wsfiUisi - ti om. 

y IiafjpHi Reg. 4. -a om. IFv 4-}. -raìt «sli.u. - ù'tai om. Ifv, h 
S-6. l>-ns3«pe« StCmf(corr. w loar^.;, fffW.J )*7i»?. D iB^op. f 
6. fa ««i!i D -pinoit Wc, foj, ivoftaxii D 7. EinifiPouwi O g. 

rtùiif D 8-11. Le parole Vimiiif - itftt^iiStit om. Wv , Reg. io, 

oinCwi D II, 1**8' ÌTi>n C 12. Dopo Tfh^n agg. i«if t*i n&rAi » 
asuif eu; £ , Rtg. (secondo Siebubr) inlp mirui s&tsS itiwe{UHiK / {ÌiMr[ 
L (id.), HO^): Mallreto attritmsee questa U^. al Reg,, itma dubbio mot U 
Lt parole UsTipH - PonStiat om. Wv 



XXXIIIL Così i barbari eransi spartiti porzioni dell* impe 
romano. In appresso i Gepidi e i Longobardi, che eran fra Io 
confinanti, vennero a grandi dissenzionì. Gli uni e gli altri, 2 
cesi da forte desiderio di guerra, ardevano di venire a battagli 
e per questa fu d'accordo stabilito il tempo. I Longobardi pe 
che, sendo inferiori di numero ai nemici, non ritcnevansi capa 
di combatter da soli alla pari coi Gepidi, decisero di indurre 
Romani ad allearsi seco. Dall' altro lato, i Gepidì come conf 
deraii dei Romani, decisero dì chiedere a questi che o si associa 
sero ad essi nella guerra e con loro la combattessero, oppure 
tenesser lungi da ambedue, non favorendo né l'una nò l'alt 
nazione. .Mandaron quindi gli unì e gli altri legati a GiustiDiao 
imperatore e stettero in aspettativa dell' aiuto che ne venisse. F 
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^pXe 5è TÓxe r-yjTWcf&ov (lèv 6optalv 6vo|jLa, xfi)v 8è éxépwv Aò8ou£v. 
PaotXeu^ 8à 'louoxtvtavò^ Xóyo^^ l^^v xob^ Tcpò^ à|i<poiépa)v dbtoóetv 
gyvw, oòx Sjia (iévta S^vtóvxcov, àXXà xal x^^ ^^' aòiòv Ytvojiévwv. 
èv TouToc? Ttpffixot AayYoP^-pSat paacXel è^ 6t}^tv èXdóvre^ SXe^av 
5 xotà8e a 'H|aTv |iàv, (S poacXeO, xaxoTteTdflxS^ 'tJ TrpzoiSiùy àxcmlcc 
« ^iipofvet, ©r ye xoaattó xe xò wXfJ^o^ xal xowcOxa xò iiéyeS-o^ i^ 
«x})v ójiexépav TuapavevofArpcóxe^ àfX^ ^'■^ ^ '^^ |ie7<axY)v xfi)v 
«OPpewv ójiTv xo|ixoOvxe€ è(p'ó|jia^ ijxouacv. o5xa yip ^v jióvoc xà 
« fcjxaxa è; xoì>^ JzikoLQ ó^pf^otev, oE Xfov oòxob? eÒTcexel^ eJg xò è^aTWcxfi- 
10 « aS^x: o?ó|Jievot x5js xG)V '?)StxY]|iév(DV àTcoXaóaovxe^ eòrjMa^ irop' oòxob^ 
« f}xotev. 01155 8è 5taoxo7ce!a8m xoaoOxov odxoOjJiev, Btit) twxs Y^ftrj^ 
ft xà è^ fiXfav Fi^Tcatatv Sx^'.. o5x(o yàp Sv xà &)vo^aovxa óg dbcpa- 
«Xéaxaxa èpyàaotaS^ xfl Twjjuxfwv ipxHj èiiel zol; àel TcpoyeY^^- 

I. -yTi iraiSttN D '^•nmòtùH Wvf(marg.), Reg, Copiai D vaufioutv Af C 

ci>Y oy 

Dmf (corr, in tnarg.) 2, icpò« toù« Z) &a<poTtpouc D àxtuiiv m (corr. 

Ja m. ree.) 3. aòrw M aùrS^ CDWvmf (corr. in marg.) 4. toutoic 

irpwToi] Wv TOÓT. irpwT. oo>» f(^nai^g'), R^g» B toT; irpeStoic oui» MCDmL,HP 
Xo^pP. D Xa-yop. ^v PaotXcuc [F 5. TOiStdt D xaì xaTamnXyix'^an W 
xac xarairticX^x^at v 7. iifAiTépav D^ 8. ijfiuai; MCDWvmJ vixouoi D 
9. I; om. MCDmf(soprascr. di sec» m.) ol ^i; 1 2. «piXia Z) ipnictaw f(marg,), 
Reg. Ix**^ '^v 13» •pTf^ff'ioSi MC {p-^àaiaSt i) i(tp')fdo7)odi ^v ip'^é- 
otiadai m/ •Jtp'yaafA^va /?«^. i^iip^aafUMa if (tnarg,) tH - 4px^^ C^^VJ ^ 

dei Gepidi era allora Thorisino e dei Longobardi Auduino. 
U imperatore Giustiniano volle udire quel che ambedue dicessero, 
senza però farli trovar insieme, ma ricevendoli separatamente. 
E quindi i Longobardi, venuti pei primi al cospetto dell' impera- 
tore, parlarongli cosi : « La strana goffaggine dei Gepidi, o impe- 
«ratore, ci rende attoniti, che dopo tante e tali prevaricazioni 
« contro il vostro impero ora vengano anche qui da voi a farvi 
(( il massimo sfregio ; poiché coloro soltanto possono giungere al 
«sommo delle offese contro i vicini, che li considerano come 
(( assai facili ad essere tratti in inganno e recansi appo coloro a 
« cui fecer torto onde abusare della loro dabbenaggine. Or noi vi 
« preghiamo di considerare qual sorta di gente siano i Gepidi nel- 
« r amicizia; che cosi ben sicuramente provvederete al romano 
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« |Jiévot^ xex|i7]pio0adm za èa6{ieva ^v x$ àotpaXeT Sóvoevxau dEvd^peoicoL 
a ti (lèv o5v è^ éxépouc xtvà^ t)]v àYva>|ioa6vv]v èmSeSe^d^ec |ióvgv tò 
a Vyptoiitùy Sd-vo^ ^uvé^ive, noXXoO Xóyoo X8 iv i^|i?v xol xp^vou xod 
axfjC S^cod^v (lapxupfa^ èSéT]ae SieXéyX^^^ èfcepivoi^ xòv xi&v dv6p(av 
B421 «xpÓTCOv vOv 8è xò icopiSeiyiJLa èYY^ifl«v icap*ófi6)v aòxG}^ Xa^ìi 5 

aài^coy^v xà icpóxepa e^x^v, Ff^TcotSe^ Sa xoD lorpou iid ddroipa 
«xò 15 àpx^€ $>tT]Vxo fcovxe^, FóxO^v ftèv oOno xaxsTrajx^XEc xJjv 
P 545 « S6va|Jiiv Soxe xòv 7coxa|iòv SiaTCOpd^eueadm oòSè Saov dbixoiceipi- 
«aoadm iKÓicoxe Jaxuaov, SvoicovSoc Sa xal fcXoi Tcofiacoc^ xì (li- io 
« Xcoxa Svxe^ xal ÌG>pa iroXXà zip zf^ cpiXfa^ òvó|iocxt xo|ii^ó(ieva avi 
«Tc^cv ixo( Tcpó^ X8 x£dv S|iTCpoa9*ev ^^iXeux^xcov, xal Tcocpà aoO 
« |Ji£vxoc oòSév xc ^aov. i^Sico^ £v o5v 7iudo{|jied« xoÓ'rov 84] x£óv 

f. Iffóp-iva] MCDJVv , Reg., B iiróiiiva m/, HP t5 &ofaXi(c Z> 2. lU 
p«r i« CDf (corr.) ^aóhmn ^ 3. ^ìjwt^wv ^v, /^ij^. (uW^acvt^ MDmf 
4. j*ap rupia ISiijaa D 6. x«*P* ^ ^ópou m (corr. in mar g.) f (corr,) 7. yi- 
iTffii; f (tnarg.), Reg, 8. tò owi. Z,; m parentesi f xarairtirTinx^'^'C ''^v 

IO. rà />«r hi D IO- II. xaTapbdXXtora IV xarà iAdX(OT« /?ff. 12. tt] 

WvL; om. gli diri codd, e U edd. 13. ti] ìVv, Reg., B; om, MCD 

mf(agg. in marg.) &v ouv] fVv, Reg,, B o5^ &v MCDmf, HP icuaret- 
f4c3a] /d edd, iru5ó^i5a MDfVvmf(corr.), Reg. iruScóucda C tout«*v] /ÌP'tr, 
/?df., 5 ouT« MCDmf, HP 

«impero; poiché dal passato possono sempre gli uomini trarre 
« argomento del futuro. E se invero i Gepidi avessero dato prova 
«della loro ingratitudine verso di altri, noi avremmo bisogno 
« di molte parole, di molto tempo e di testimonianze esteme, 
« neir intento di mostrare qual sia V indole di costoro, ma ora si 
« può prenderne prossimo esempio da voi stessi. Ed infatti os- 
« servate: i Goti avean già la Dacia tributaria ed i Gepidi tene- 
« vansi tutti nella loro antica dimora al di là del Danubio, tanto 
« paventando la potenza dei Goti che non osaron mai neppur 
« tentare il passaggio del fiume ; ed essendo inoltre confederati 
« e grandi amici dei Romani, molti donativi a titolo di amicizia 
« annualmente ricevevano dai passati imperatori e da te non meno. 
«Or noi ben vorremmo chiedere a costoro qual bene mai ab- 
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« àvSp(ì)v -d Twxe óitóp xoótcov flc4io% è^ Tcojiorfou^ ày*^^ eTpYoaxat. 
« àXX' oòx £v Sxocev i) (xixpòv )) ^'^d e^TcelV. l(og [i^v o5v oòx efxov 
« è^' 5t(j) àv ójiiì^ àStxofev, où Y^(J)|iiQ xtvl, àXX' ànopta fjvorpcaaixévoi 
a i^x^ Ijievov. TOO jièv y^P ^aTpo^> èicéxeiva wpociTcotelSjSm ó|Jieli 
5 aoòSèv fi^ioOxe, xò Sé èv^vSe xò ex Fóxdtov aòxob^ àveaópet 8éo(. 
« x(€ 8' 5v eÙYva)|ioaóvT]v iwxè x^t àSuva|i{av xoXo^t] ; TCofa 8è ^tXfo^ 
e pepaf(!)at€ èv xj xoO è§a|iapxàv8tv à|Ji7]xav{a YevT^etat ; oòx loxiv, h ^06 
(HO ^acXeO, xoOxa, oòx Soxcv. Sóvaju^ yàp dvd^cbrcou 96017 i)xoi 
« Tcpoofpeacv mcouSofov ?) ^oùXtjv àvSetxvuxoi |ióvt], è^àyouGa Tcàvico? v 165 
IO « èv §y)|Jioa{(p x8 xoO Spftv è^ooo^qc xòv xpiwov. Bob yàp, èweiW) xix^(Tta 

« Fi^cSe^ eTSov Fixd^u; (ièv ex Aoexfo^ à7ceXy)Xa|xévou^ dnàoìjc, ò\i.dL^ b 422 
«Sé àayfiHcf, xQ icpò^ xob^ 7coXe(i/oo( èxo|iivou(, tcovxox^v x^ 

I. aÒToTc] DìVvmf autoòc gli altri codd. e le edd, à-yaSòv] ff^vL àya- 
d«Sv f/t oZ^rt fO(U. d le edd, 2. où f4ixp. MCDmf(corr,) &i per ttùi Wv 
f (marg.) 3. WixiTiv MCDmf 4. IjAutvov D 5. *5iowt*ì I^^ 

'Ji^iouTi Sto; jR«f. 6. &Ntu p»fi. D àduvaatiav D ipota; Wvf (marg,), 

Reg. 7. »ip.ux«^i« W (corr, di m, ree.) I^p,ìjxa^i<jt v lari D 8. Pa- 

oiXiSc D lati D fTv 8-9. Le parole ^toi - ^auXijv om, Wv, Reg. 9. i^- 
SiMVTiTtti D f&óvTi'v i(d']^ouaa>» irSoa^ ìFv, Reg. fMvnv, l(à']^ouoav 'nastra f (mar g.) 
irdvTWN MCDmf io. ivfipò? p«r ^pS^ MCDmf (corr. in marg), H (id.) 

11-12. &irdaDC upbftc 5i m rasura W 12. &oxoXiac fFv, Rag. "^i per rf 
DWv, Reg. ix^jiivouc om. D ira^raxóSi Wvf (marg,), Reg. 

«biano essi fatto ai Romani in ricambio di ciò. Certamente 
« non, potrebbero ricordarne alcuno né piccolo né grande. Finché 
« invero non vi fu nulla in cui potessero ledervi, si tenner quieti, 
« non per buon volere, ma per necessità, mancando loro il modo ; 
«poiché la parte al di là del Danubio non vi curavate di avere; 
(( dalla parte al di qua li tratteneva il timore dei Goti. E chi mai 
<K vorrebbe chiamar gratitudine l' impotenza, e qual mai prova 
(( di amicizia potrebbe scorgersi nella incapacità di far male ? 
«No, o imperatore, non é già cosi; che soltanto la potenza può 
« mostrare la natura dell' uomo e la sua inclinazione buona o 
«cattiva, mettendone del tutto in chiaro 1* indole colla libertà 
« dell' agire. Ed ecco che i Gepidi, tostoché videro i Goti espulsi 
«da tutta la Dacia, e voi occupati nella guerra, ardhrono scel- 

Pkocopio, Guerra Gotica, II. 27 
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a yf^ èTcì^oteOaai xfj^ ó|j£T£pa( oC |iiap([)TaTOf TeToX(i')^xaat. nG>i iv xt^ 
iil^yiadw. S'ivano Ttp Xiyv "^C '^o^ Tcpàyiiaxo^ àzoidocn où xa- 
« Te:ppóvT)aav x^; Tcofjuxfwv àpx^€ ; ^^ SXuaov orcovScov te xal 5^ 
« liàX^v S«a|ioÓ€ ; oòx D^caav et^ oO^ fjottor' èxp^v ; o4x èptàaavto 
a paatXeiav, ^^ SouXot àv eZ^oliyco efvat, fjV xt? ^oX^ ó|jt!v èie' ocòxoì; 5 
«Yév7]xai; Fi^TCOiSe^, & ^oaiXeO, 2(p|icov Sxouai xal 7(0{xa£ouc àv- 
« Spa7coS(^ouacv, SXtjv xe TcpooTcoieTad^c Aomfav aòxoOai. xfva 7cóXe|iOv 
«67C6p ó|i(ì)v Tcoxe f) ^v ó|ilv f) Tcpò^ ó|ia^ aòxob^ vevtxTpcirec ; ^ 
«x(vo^ à-ftùvCoQ àd'Xa x^v x^»>P«v xocóxrjv 7ce7iot7j|i£vot ; xod xocOxa 
« ?|A|ita9«t Tcpò^ ó|iU)v Y^ovóxe; TwXXàxt^ xal xà y^(prf^\iaxoLj SoTcsp io 
«elprjxat, xexo|jiia|jiivoc xp^vov oòx laiiev òiróaov S^Kù. ikjoìxoì t% 
« luapouoT]? aòxG)V Tipeapefoc^ où yéyove TipS^t; |iiap(oxépa ex xoO icocvxòg 
«Xpóvou. èiuetS^ Y^ ^l^ 7xoXe|iT]ae(ovxa$ èTi'aùxoì)^ elSov, 1^ Bu- 

l.'YTiclirtP. -pkTil; ff^v, Reg. iifxtWpa; fT papuTarot] Wvf(marg,), Reg, 
p.tapoi ^/t di/rt coda, e le edd, 2. à^ixiaSou ^t; t$ om. iìTt/, Reg. ^ 

per où L (marg.) 3. 5iau.S># ^^r aico^85v Reg. 3-4. awp.adx»>» /fi/, -R/^. 
4. -fixiaTa MCDmf, P 5. oU />«r ^c ^v noxo^-^ '^i R^g* 6. oup- 

[xiov CDmf 6-7. à>#8paico8iCouffi D 7. ti om. D mf (soprascr. di m, ree.) 
IO. {[xtaSoi D 12. 'Ytyovn D irpd^ic fF p.ixpwTtpa (fù;^ D 13. u|iftc 

fFvL iroXtfxinfftt 5^Ta; D 

«leratamente invadere da ogni parte il vostro dominio. E chi 
(X mai potrebbe esprimere con parola adeguata T indegnità di un 
« tal fatto ? Non ebbero essi a vile V impero romano ? Non 
«violarono essi i patti della federazione e dell'alleanza? Non 
« fecero essi sfregio a chi mai non avrebber dovuto ? Non furon 
« essi ribelli all' impero, di cui implorerebbero di esser servi, se 
« mai voi aveste agio di combattere contro di loro ? I Gepidi, 
« o imperatore, tengono Sirmio e menano schiavi i Romani e 
«si vantano di impossessarsi poi di tutta la Dacia, mentre qual 
« guerra mai hanno essi vinta per voi, o con voi, o contro di 
« voi ? O qual è il conflitto per cui essi abbiano ottenuto in 
« premio quella regione ? E ciò dopo che spesso essi furono 
« ai vostri stipendi, e si ebbero il vostro danaro, come già di- 
« cemmo, da non sappiam quanto tempo. Invero giammai si 
« vide atto più iniquo di questa loro ambascerìa, poiché dopo 
« aver veduto che noi muovevamo loro guerra, ardiscono venire 
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<K ^àvxcóv xe doepaoOaiv à^ì/9m xal poaiXel è^ loaóvSe 7C€pcu^U7|iév(p 
a è( &'>piv IXd«Tv. latùQ tcou xal àvacSe(a^ Tcepiouafa xal Tcepl ^- 
(((lax^o^ TiapaxotXéaouatv icp'^|iTi/ xoH; o&wo xaxe<J7rou8acr|Aévot€ ó|iTv. 
« xal lA^jv eJ àTcoSoxjeCovxe? fjxouatv òvuep èicepàxeixjav, obSèv acpfat 
5 « irpoo^ov, Aay yo^ipSa^ aJTtcDxàxou^ xfj? èvMvSe |iexa|xeXe{ac Xoytoxéov 
a Ta)|iatoi)g, &v7iep xo 8éet àvayxaaa-évxes xJjv dbtoóotov e(>Yva)|ioaóvT)v b 423 
« b^ì xoO xacpoO |iexa|i7rfaxovxat. x^) yàp xijv àvày^Tjv 7ieicoc7)|iév(p 
«xi)v x*P^^ e2x6x(05 6 x^^ eòepyecrfoc^ xux^v elaexac. eE Sé ye |AT]8è 
« vQv Ixoxfjvat x6)v oò lupooTixóvxcov pePoóXTjvxat, xf^ àv eTr] xaóxy)^ 89] 
IO c( x^ xoxoxpomoc^ ònep^X*/^ ; xoOxa |iàv o5v dc^eXe^qc ^^apcx'Q, Xóycov 

« aTMcvt^ouoTp, xffiv lupoYjiàxwv oò5a|i9} iTra^fa)^ eipi^aSti). ab 8è, fi p 546 
« PaatXeO, 5taaxoTcoó|ievo; 8aa èvSeeoxépci)^ ?) xaxà xJjv xP^^v i^N 
«eTprjxat, xà Ta)(ia(ot€ xe xal AayYopipSatg xoli; aoli; ^vo(aovxa 

I. à^ix^at ^v le TÒv ffóvSi D 2. ftxtiv p^ iXlSitv Wvf (marg,), Reg. 
i; />«r xai iripi Wvf (marg,), Reg, 3. icapixaX. D 4. ti om, Wv, Reg, 
&iroSo9iiovTtc CD ^xaot D ^xaatv MCmf, P 5. Xa^pPàpSouc AfC 

m/ (*« Xo'Y^opdpSouc J, Se, » in marg.), H Xo^^opàp^oo? D Xa^o^àp^ouc ^v 

Xa-yopàpJa; L &p.iXtiac ^t// (marg,) L 7. fxtTairiaxovTai m airaiciax. / 

IO. à^iXia Wv II. aica^iCouffi ^v 12. paatXtu; D 13. Xo^^oP. D 

« a Bizanzio e presentarsi al cospetto di un imperatore da essi tanto 
« offeso. E forse che avranno pur la somma sfacciataggine d* im- 
« plorare la vostra alleanza contro di noi che vi fummo tanto 
« affezionati. Che se mai essi vengano con intenzione di resti- 
« tuirvi quanto usurparono, i Romani dovran riflettere che cagion 
« precipua di questo lor pentimento furono i Longobardi, per 
« timore de' quali son costretti a questo tardo ed involontario 
« rinsavire. Poiché quei che gode di un benefizio deve esseme 
« riconoscente a colui che lo rese necessario. Se poi neppur ora 
« vogliono recedere da ciò che ad essi non ispetta, qual mai ec- 
a cesso di furfanteria sarà egli questo ? Tanto sia da noi detto 
« con semplicità barbarica, povera di parole, non proporzionata 
(( alla gravità della cosa. E tu, o imperatore, considera quanto 
« insufiìcientemente da noi si disse, e fa di compiere quanto sia 
« per convenire pei Romani e pei tuoi Longobardi, riflettendo 
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« wpSatJt, TOOìo npòc xol; Sìloii &iaxaiv inoGn, &i -^Bf (ifcv dfupt 

■ %aiwi, xol; SÉ Sì\ 'ApEucvoI^ oOoi xol Se' ookò tcOxo die* èvacvria; 

^ctoiXfa xol oi rijicofScov np&j^; EXe^ &Se « ACxcuov, <& foaiAEO, 
« xobc ini ^(ucx^ oIt/jOU uopi loù; néla( ii(p(xotiivou£ dvoScSi^ 

a -^fsiMaiM, o&tu xt Toùc X6you^ ùiviccp Evexa npEo^leóouat, notctzdn. 

« é( ^v o5v fjScx^iuflu Tipòc Adr)nroflafSffiv, aòródtv Sf]Xov. SfxiQ ^^ 

SucXiìeiv Tì Scàfopa iv OTtouS^ Ex^t^'^- Scx^c^eo^ 5è otc &v anouSd- 

B 414 ul^Tjxou pcJi^eo^ Gà5ix[iìJ npóoeoTtv. (^ Sé itoXuav&p(an£f t« x«d 

I. Toiìt9i( MCDmJ(coTT. in marg.), HCti.) i^aS* D h'ÓB* v 3. t« 
^er TÌ/fmarg.J £ mwmdt Wu 5u*"d5. /(^u"»t<R. ài stc. m.; Ivné^ 
in marg.) outtóE. L a-]. Sinai» ITvf (marg.), Rtg. j. M om. ^»L 
j. Xo-n»?- ^ ''"T'P- *'" 1«(M^»' fii'; ff^ (poiché in v ti Uggt; jii^uwj 
èr>é|iLivat Z f&fixÓFiiiai tu marg.) aWs^iifM £«f. SI om. D S-6. «ofi 

Pa«i>ÌK om. MC Dmf(agg. in marg.) 7. 5uw«xic" oWow Ì f^u.ufut^^ 

marg.), Reg. alinoi^ /(marg.) L (ii.) 8. Jmoapuiot] Wvf(marg.} L hia- 
iiWfutei gii a/lri coiU. « I« eia. 8-9. toù« SttfiiMix*o"''W« W'v, Rtg. 9. «pi- 
aa&un ^JifJ iV I O. l«iT<>P. D \ii.ft% Wv II. B<£f«ps i> 1 1 - 1 X. «mu- 
ììCutou] f(marg.) L (corr. -ndatJ.B oirmttdCiTat jli a/In codd., HP 13, £« 

parali pidCioSai - mlua-iSpwnia n om. Rig. irpjataii M 

« altresì a questo, che i Romani ben giustamente potraii met- 
tersi con noi, i quali intorno a Dìo dividemmo sempre le loro 
« idee ; e per questa stessa ragione dovran mettersi contro a co- 
« storo, che sono Ariani». 

Tanto dissero i Longobardi. Il giorno dipoi, venuti gli amba- 
sciatori Gepidi al cospetto dell'imperatore, parlarongli cosi: a Con- 

■ viene, o imperatore, che coloro Ì quali si recano presso altruj a 
« chiedere alleanza incomincino dallo spiegare com' essi vengano 
« a muover giuste domande ed utili a coloro che sian per farsi 
« loro alleati, e quindi parlare di ciò per cui vennero in amba- 
(1 sciata. Che i Longobardi ci faccian tono, è ben chiaro, dacché 
noi abbiamo a cuore, di risolvere la contesa con un giudizio; 
« e sottoporsi a giudizio non è da chi anenda a violenze. Che poi 
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« 5vTe5, -d iv Tt; tv EtSóai jiaxpoXoyoiT) ; li 5è ?)V toE; xaTa^ewrfpots 
« ÈS ttjv st^'iovwtv xa&iaTJ((ievov Ì5 wtxiv ti itpoùicrov Uvsk, TOtpòv t)jv 
a vfxT]v f jv tot; Suvattirtlpoi^ Tatrófievov àx£v5uvov Jx"^» ^^"^ *^ '^'^ 
I 5 « oìiiufrx Twv x«ì xatà ^x^ (Hi>Tf'ovo'JVT(iiv IXiotìm. fiore xctl O^lN 
« Jcp' ÉTÉpooj xivàs ìoOot ^vreTÓ^ovrai ti Xiiniv r^iHatSe;, X'^P'^ t^^v 
« tOv ne7;paYnÉv(iiv i^efl-ovies, Suvijietij; 5à nep'.ouofa 5"ttTtopt^ó[ievoi 
« -riiv i(òv noX£;iÌ(i)v, &i tt eixi?, Èmxp4rr)otv, xal [i^v x«i to'jto 
« Xoyf^eoaoi ft\i.&; 5v itpìno:, (bj Aai7opip5«t p;èv 4^ ùi»yu(ou T(i»- 

a xal ì".«i)pitioiis Y^TOvévoB ^|i^v£[. cfnXta 5è xpóvou n^f^xei ^ojiJtXs- 
« xotiÉvT] tJìv 8tàXuotv GÙx eùnE-ri) ix^'- '^'"^ ?u|i|iax°'Jt ^K^ "^ 
Buvaxoli; [lóvov, 4W.à x«l pt^ofoue Tipoofjxov xex-ri^oSoi, 5txa«I)j«rwt 



• 



1. XOYY'S' ^ X«T|o9. fFv Tu-fxiiouoi D i. iìSs'ti D 1-J. £t 

porok ti li - «BT, ìc OBI, D 1, TÒ1 iuffliB MCDmf(corr. in marg.), P xaSiaTti- 

fii'iou! (ff «TTOfuiot f (marg.) ■:^-na^iQ\% Reg, tivbì Wf, R(f. 5, sìii- 
(MS» (Vv 6. EuiTàlcTa. /fmars;, %. toXktiÌi MCDÌVmf 7. «Sv 
lÙ» MCDmf Sutdfituv MCDmf(coTr. in marg.J, P ri per ià MCDmf 
9. irpimi £> itpimov P lonsp. D Xa.ftifi. IVv ■Jlts^UBu MCDmf (corr.) 
II. lùniti* Kiii( om. IVvL ij. Jtpoojxoi om. ITft 



I 



11 i Gepidi per numero e per valore sian superiori ai Longobardi, 
chi mai spenderà molte parole per provarlo a chi ben lo sa ? E 
« noi crediamo niuno vi sia, anche mediocremente assennato, che, 
a mettendosi in un conflitto insieme ad inferiori, preferisca andar 
e incontro a facile mina, mentre mettendosi coi più potenti po- 
ti irebbe senza pericolo ottenere la vittoria, E quindi in avvenire, 
a quando voi contro altri andiate in guerra, i Gepidi saran dei 
vostri, per la riconoscenra che a voi ci legherà, e coli' abbondanza 
« delle loro forze naturalmente vi faciliteranno la vittoria sui nemici. 
« E questo convien pure sia da voi considerato che, cioè, i Longo- 
« bardi di recente divennero amici dei Romani, mentre coi Gepidi 
a voi avete antica società e famigliarità; e quell' amicìzia, che un 
« lungo tempo fece più stretta, non facilmente può essere sciolta; 
« ulché potrete voi avere in noi alleati, non solo potenti, ma 
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« |iàv o5v Tcpò^ ó|i«€ k x^v &>|A}iax((3Ey èTcoycoyà TaOxà èoxtv f^jiN. 

ad-eàaaad^ 8è &ico!òc AocYYO^ipSoa xo^ xpéicou^ ebjf. S^xy] uèv ti 

« Scàcpopa XOaai, xo^tcep TcoXXà 7cpoxaXoi)|iév(ov i^|Jtfòv, oòSaii^j Ey^vooov 

H 307 * *P*^^^ àXoYfox(p èxójievot • StoI 8è 6 itóXejiog f)8ìj tcou èv x^pol 

V 166 « yéy^vev, ol 5à ÒKiata x©v lupaYiiàxwv àvarwSf^ovxe^ x© 'rìjv oJxe^Gev 

®*'5 «àaOivetov ^uveirfoxaaOwt 7iap'ón5^ ijxouatv, à^toOvxc^ Tco|iarfou; 

«àveXéa9«t xòv ÓTcèp aòx©v oò 8éov ày^va. Tricvno^ 8è oE xXfiyice; 

« o&xoi té Te 2(piitov xal 2XXa èicl Aoncfo^ àrea y((ùfla ÓTcód^otv óuN 

«ToO icoXéjiOu Tcpotffxovxat elvoi. xafxot icéXec&v xe xal x^^^P^ xo- 

« ao5xov x-g a^ pxaikdT, TOpfeoxtv Soxe xal Stepeuvdta9»at x©v àvd^c&Twiv 

« xtvà?, ole 3h^ xal Sofrig lioljpàv xiva Tipò^ èvotxrjatv. Op^yy^ug à|iéXet 

« xal xò !EpO'jXa>v l%yo^ xal xoùxou^ AaYyopàpSa^ xoao'jxot^ l^6<ù&ffltù 

aitóXeàv xe xod X^*>W> ^ PaatXeO, liéxpoc^, ircóaa oix dEv xt^ Sta- 

« ptS^i'^aatxo. i^«% 8è x^ ^tXftjt x^ ofl x6 OopaeN ^o^ne^ xoOxo 

I. lari D fi|Ar^] ^v ofxT"» ^» a/(r« codd, e U edd. 2. dtdvao^oct MDm 
f(corr.) SiaSoi C SidotaSt /?<^. Xo-)f^oP. D Xo^oP. JFv 3. «eaXSww 

^v, /e<ff. òioLXùaai f (tnarg,) ófxS^ ^v 4. x'P^^^^ O $. fU^ per òi 

f(marg,) L 7. oùt«^ 6; ou m/ iró^ra M, Reg. ird^Ti; Wvf (nuwgA L 
8. uuty] [xèv ufuv fTv fjfxtv fK attri co(W. « U edd, 9. to3 om. L (agg, poi) 
irpotxe^To D iróXtwc Reg, 11. xal soprascr. di sec, m, in m ^pd^Kouc fF 
12. IpouXXttv MWvmf l^wikvi D Xo-y^oP. i> XapP. to9outovc ff^v i». ^. 
Xi«; MCDWvmfL, H 13-14. 8iapi»fi.inaaTo fTi; 

« anche sicuri. E tali sono le giuste ragioni che debbono indurci ad 
« essere vostri alleati. Or mirate qual sia T indole dei Longobardi. 
« Mai essi non vollero con un giudizio risolvere la nostra contesa 
<K quantunque molto noi di ciò li pregassimo, pieni com' essi sono 
« di baldanza irragionevole. Ora poi che già ne siamo alla guerra, 
«riluttanti a ciò per la coscienza della propria debolezza, ven- 
a gono a voi perchè i Romani intraprendano per essi una guerra 
«ingiusta. Ed a pretesto di tal guerra che voi dovreste fare, 
«questi ladroni ricordano Sirmio e taluni altri paesi della Dacia. 
« Eppure tante città e tanti paesi rimangono al tuo impero che tu 
« vai in cerca di uomini a cui dame una qualche parte ad abitare. 
« Ed invero ai Franchi, agli Eruli ed a quegli stessi Longobardi 
«tu concedesti in dono tante città e tanti paesi, o imperatore, 
e che annoverarli niuno potria. Noi, poi, fidenti nella tua ami- 
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« 8icep èpoóXou, Siaice7cpàY(ie8« • 6 8é xt 7upofeafl«t t6)V ÓTcotpxóvxcov p 547 
« ^e§ouX6U|jiivo( xpe^aoco icapà izdkh xoO Tcpòg aòxoO TeTux'y))^^^ '^C 
« x^pt'co^ 'còv lupotepTfjOovxà te %x\ x^\n "^^ &i>pov aiìxov6|ji(p éXó|uvov 
« olrcoc ervot, f)v |ii) i^ xòv Kext7)|iévov ópp(^a)v, iXXà x^ f{Xo^ o( i^ 
5 « là |iàXcaia efvat S«pa(bv, t})v toO TtpàYjiaxoi; i^cootv 7ce7C0tfja3«t 
« 8oxer, Sicep xal ri^atatv è^ Tcojiofou^ xexóxTixev efvat. 6v èvflv- 
«|iOu|iévouc ò|ia^ ixàXcaxa |ièv xoxà ^[loexixòv atxoOjiev ^v i^|jiN 
« èTil AoYYO^^^pSo^ ^voci Suvàfiei x{ idccrg * ti Sé |i^, ixTCoScbv àiifo- 
« xépa^ ox^vot. xaOxa yàp §ouX£ué|ievoi Sfxaià xe icoii^aexe xol X(oev 
IO « è7itxy)5e(co€ tJ Tcofioiwv àpxfl». 

Kal Fi^TcatSe? |ièv xoaocOxa efiuov. pouXeuaà|ievo^ Sé TcoXXà 'louaxt- b 426 
viovò^ PaacXeb^ oòxob^ |ièv àico7cé|it]^aadai àixpdbcxou^ Syvco, 6(1^x1^^^ 
Sé Tcpò^ Aocffo^ifSoQ St(!)|ioxov 7ce7cOLT)(iévo( tzkio"^ aòxoti; f) è( |iup(oi)g 
IkiUìì EiceiKpev, &v S^ Ecovoxoevxiavóc xe xal Boót^njc xal 'Apàxio^ 

I. ^uXou ^t; irpouCffSat D 2. irapairoXù CD 3. dttpov ff^ aÒT&v 
ofxuc ^t; auTÀY &|a«!>c /f^^. 4. ^ iX» / (tnarg.) (^iXoaaoi per ^ tXo; o2 JVv 

t^'iktù aot Reg. ol om, D 6. fh^aiòt corr. da fniratoi D 7. V^^ ^ 

CDmf aùv fFvL 8. X0770P. D Xa-yoP. fTv 9. PiPouXtuóiAf^oi D 

«oi^fftTt] Se ali g., PB mitXxt i coda,, H 13. X0770P. D Xapp. fTv 

aOroò? WvL 14. ti om. ^v 

«cizia, quello che a te piaceva, facemmo. Colui che vuol dar 
«via qualcosa di ciò che ha, preferisce di molto a chi sia da 
« lui stesso gratificato, chi, prevenendo il suo pensiero, da sé il 
a donativo si prenda ; purché ciò faccia senza sfregio del pos- 
«sessore, ma, confidando nella singolare amicizia eh' ei nutre 
« per lui, creda da ciò giustificato il suo agire ; siccome accadde 
« dei Gepidi verso i Romani. E dopo avervi tali cose ricordate, 
«noi vi preghiamo, per diritto di alleanza, di associarvi a noi 
« con tutte le vostre forze nella guerra contro i Longobardi o, 
(( se no, di tenervi almeno neutrali. Che se tanto decidiate, farete 
« cosa giusta, e per T impero romano del tutto conveniente. » 

Tanto dissero i Gepidi. Giustiniano imperatore, dopo molto 
deliberare, decise di rimandarli senza successo, e giurata alleanza 
coi Longobardi mandò a questi diecimila e più cavalli sotto il 
comando di Costanziauo, Buza ed Aratio. Ad essi si uni anche 
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^PX^- ^'^ ^ oAvo^ xod *Ifio£wT]c 6 BctaXtavoG dSeXqptSoOCf ^cpop- 
py}&èv oAv^ bc paoiXécDC, èicetSdcv tìx(<'^ t^apaxfyjor^iaa, jcpò^ xò 
Fv|joaE{S(0v E9voc ivMvSe oicouSQ le x^jv *IxdcX(ìxv ^ x6!^ Ì9co|i£voc( 
ilysK. itóyx^^^ T^ ^ IxoeX^ xsd aedtò^ ^pua^. ^6|&fiaxoc 8à aòtoli; 
"EpoiiXa JcsYVTOKéaid xe xod x^'^^ ermvto, fiv IXXa xt xod ^cXi|iorjl^ 5 
^pX^- ^ T^ ^^^^ ^icoe/vec HEipouXoi i^ xpcoxcXioug Bvce^ ^ tol; 
r^^Tcototv tcrdéxaio, iiccl T(0|ia{(dv dbcoorivxEe oò icoXX4> i[iicpo9dcv 
irux^v ^ oidoi 1} (la àv xoG; ifiicpoadev èppf/dr). |io1jpa 8à 7to|iaft0v 
x&v ica(>i AgcYyoP^^pSx; èid ^u|i(&ax^ ZAvrcov 'EpouXcov -oal ^tiv ' Aóp&p 
x^ xoO 2pxovxoc àSeXf^ è^aTava^cog èvniYX^^vo^^^'^ F''^''IC '^ xopxepft; io 
Yevo|iivy]( vtx&oi T(d|iatbc, xod x6v xe 'AopSov x&v xt 'Epo6Xc0v noXXòb^ 
ixxetvocv. Yvdvxe^ 8è TifiwtSei tffyrzi m] dVoc x^ Ta)|Aa{cdv oxporcòv, 
xà Seà^popa e&9^ Aa^yo^dépSoac StéXuoocv, i( xt oicovUbc o( ^àp^opa 

2. Stafiax^^^'^^^ DWvL 3. !« ^^ le div £ dkv tit parenUsi f 

4. Itu^omsy D 5. IpouXXfc MWvmf ^-6. Le parole ircvroutóstot - 

"EpoulLet Olii. MCDmf(agg, in marg.) 5. ^Xiooùs] Wvf(marg.) ^tXiiu.9Ò3 
^t oi/n coii. eUedd. 6. IpwXXot ^t;/ fmar^.; 8. ip^am D Ippi^tt JF 
9. Xa^^o^if^u; AfCm/ fXa^o^pdo^ m marg.) Xo-pfopdp8ouc D ^oPdpdac (VtV^ 
fFv ^ujAoaxta ^v IpouXXw^ MWvmf io. liciTu-yx^^wffi ^v, i?^^. xpa- 
TtpS; D II. IpouXXMv MWvmf ipoupu^ D 12. T»>f D 13. X07- 

fopdpSat D Xa'yoPdpdoie ^t/ 

Giovanni figlio di una sorella di Vitaliano, dopo che l' imperatore 
ebbegli detto che, appena compiuto il combattimento contro i 
Gepidi, sollecitamente andasse in Italia colla sua gente ; poiché 
dall' Italia egli era appunto venuto. Al loro seguito si misero 
millecinquecento alleati Eruli con a capo, fra gli altri, Filimuth; 
poiché tutti gli altri Eruli, in numero di tremila, eransi messi coi 
Gepidi per la defezione poco prima da essi fatta dai Romani, a 
causa di ciò che dissi già sopra. Una porzione dei Romani che 
andavano a prestar man forte ai Longobardi si avvenne improv- 
visamente in una turba di Eruli con Aordo, fratello del loro re. 
Impegnatasi aspra battaglia, i Romani riuscirono vincitori ed uc- 
cisero Aordo con molti Eruli. I Gepidi quando seppero che 
r esercito romano si approssimava, tosto accomodarono il dis- 
sidio coi Longobardi, e questi barbari, contro il voler dei Romani, 
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o5iot Suvipifjaav àXXi^Xotg, àxóvtwv Tcofwrfcov. xoDia ItoI 5 T(i)|jia((i)v 
orpaiò^ ifia^Vy 2v tcoXX'Q à{jit)xav(qc èy^vovto. o&xe yàjp Su èSóvocvxo 
Tcpóao) lévoc o&xe àvacrcpéfeiv Ò7c(o(o tTxov SecpA^vovreg o£ OTpoery]Yol 84*7 
|i7] F'/jTcaiSé^ le xal "^pouXoi ^uvf xoxadiovxe^ t))v 'IXXupc£l)v XT)(a&}VTea 
j X^P^* ocòxoO yoDv (Jiefvayxe^ è^ ^ooiXéa xà icopóvxa of^aiv ivi^vrfxav. 
xaDxa |iàv o&v èicpiaaexo xf Se. iyd) Sa Sd«v x)]v éx^oX^v xoO Xdyou 
iiioiT)aà(it)v iTcdéveiiii. 

Xe\ BeXioàpioc |ièv x))v èicl xò Bu^àvxtov oòSevl x6o|i(|) {ec, y^ p 548 

liàv x9J^ 'IxoX^l^v icevxoexèc oòòa^fi tm^^ oòSé in] 6S^ 2évoci èvxoOda 

IO ìayifyooLz, iXXà ^uyfl xexpu|i(iéviQ ixi|ievoc róvxa xoOxov xòv XP*^®^> 

£x xe òxup(i)|iaxo( àel imd'oXoaaiou xcvò^ ig àXXo £icl x^jg nocpoeX^oc 

òx^pcofia Sct)vexG>c vaimXXó|uvoc. xal àie' aòxoO àSeéaxepov xobg luo- 

I. &xt»yrt»v CnV^ ^ i om. WvL 2. I^ì^ìto Wvf(marg.), Reg. Wij 

^^r In D 3. 5ii|AaivovTi< D arpaTot^ol ^ 4. SpouXXoc MWv ^uvf 

om. WvL, Reg, « /orlasse ^o-yxaTasfo^iTi; » Dina or f SviXiqattVTQu MC,H 

ly{kh9Q^xaL\ D XY)Ì90VTai fFt/L 5. rà irapó^ra ow. D 8. tei CD, P 

iirt 
9. ictvTàtTic ^t; iirt^] C, HP àiro^àc Af aiiroPàc ^/i altri codi., B oM 

^àp Itti MC, H i 8è ^àp trìi D io. Tax^«8># AfCD Zax«M H xtxpu- 

l*^vY) ^ 12. SttYixic ^^xic ì» rasura) ÌV ^tivixi; v dcn^ixic L venirt- 

XóaiYOC DWv 

conchiusero pace fra loro. Quando V esercito romano ebbe no- 
tizia di ciò, ne venne in grande imbarazzo, poiché non potevano 
ormai più avanzare, né ardivano i capitani retrocedere temendo 
che i Gepidi e gii Eruli, messisi insieme a scorrazzar per l' Illirico, 
lo depredassero. Rimanendo quindi fermi colà, informarono l'im- 
peratore del loro caso. Tanto adunque ivi avveniva. Ed io 
torno col mio dire là donde mi dipartii. 

XXXV. Belisario riprendea senza alcun onore la via di Bi- 
zanzio, dopo non aver mai potuto in cinque anni calcare il suolo 
d' Italia, né percorrerne le vie, che in tutto quel tempo avea, 
quasi in coperta fuga, di continuo navigato da una ad un'altra 
fortezza marittima; perlocché più liberamente poterono i nemici 

Procopio, Guerra Gotica^ II. 27 
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Xiyloo^ xtviyiypu T(S>|it]v xe oMjv ivSponcoK^at xol xdEXXa &c e!?;^ 
fiicovxa. TÓxe 8è xol Ilepuofav tcóXiv, f) icpc&xi] iv To6oxoe^ (Aia 

V 167 ixÓYX^^ve, mxpéxaxa icoXiopxou(iévY]v dbcéXiicsVy f^icsp odrcoO Su 68^ 
ì&yxo^ xai'£xpac éiXo). èg Bui^àvttov Se dqpcx6(i6voc 8caipc^f]v tò 
XoiTcòv àvtoD&a e^x^? icXouiou |ièv èl^o'jdoc^ ic8pc^^7]|iévo( icoXX^, 5 
CÒTuxi^iliaai Sé xol; £|i7Cpoa^v aòt$ ^^Pvpcóotv àrcópXeTrco^ 3v, dEiiEp 
ol T^iepov f) l^ Ai^ÓTjv ècTXpàieuae ^li^óXcp icpo&Xeyé xtvt odx iqpaeve! 
xò Soci|x6viov. 6 Sé ^^Xo; àylvrco &Se. '^v n^ BeXcaopfcp xXf^ 
iv Bu^ovrfcdv x^ icpoaoxetcp, 8 S^ Uocnel-jKiO^ |iàv &votjde^exac, xsrnx 

jj ^g 8è èv xj àvuTcépo^ •Jjnefptp. èvxaO^a èXfytp E|i7cpoa-8«v ?) SficXXc io 
BeXtaàpto^ èirf xe FeWixepa xol AtptJTjv ISrjYTfiaeoftat x^ 7(tf|jia£tfv 
oxpax^p, èvSeXex^oxaxa 7cXif^fl«'.v ot xà^ àjiicéXoug ^vép*]. oCvou xe 8; 
ivdivSe Y^Y^^ ixuxe «fS^ov o£ ^pàTCOvxe^ è|iicXr]aà|xevoc \Urfa xt 
Xp^lia, xal aàx6i)V xà |jiàv ivepd'ev xoxopó^ovxec, xà 8è CTxepd^y Tcipl^l 
ic xò dbcpc^è; èm^'jaovxe;, èv x$ o{v£i)vi xaxéd«vro. (i7]al 8è òxxò 15 

I. aOri^v om. ^vL &v5pairoSi<rac D 2. irtpiSiav D 3. àinXtiirtv D 
4. xaxàpac J^Fv 4-5. toXoiicòv AfC^ 5. tlx«^ i^ 6. iOtux^^ JD 7. lx«Tpa- 
TiOaai MCD, H ksaxpaxviaai P 8. ^ua^aXo? D iXi^iro MCD, Hfcorr. 
in marg,) 9, irpoaaTÌ<(> L iravruxiov fFv iraYTÓxio>» /?e^. io. tfAf«.tXt D 

XI. 2irii ^v Xe^ifi-^pa D ^iXi^ipa mf (cor r, in marg.) Xu^tviv I> l^tt'pi- 
aaaSai ìVvL toSv D 13. iriSo^f fF Sipàiriuo^fTtc (Wc^ ^t; ^cpa^rtuovTtc 
j (marg.), Reg, 2irXv)aàui.ivoi D 15. olvwoiv Df (corr.) \k^ti D (corr.) 

sottomettere Roma stessa e pressoché tutto il resto. Allora lasciò 
egli anche cinta da stretto assedio Perugia, la prima città di To- 
scana, che presa fu messa a soqquadro mentr* egli era in via. 
Giunto quindi a Bizanzio, colà dimorò poi in grande abbondanza 
di ricchezze ed ammirato pei fatti già da lui felicemente compiuti. 
Dei quali non oscuro segno aveagli dato la divinità già prima 
eh* egli partisse per la spedizione africana; ed il segno fu questo. 
Avea Belisario certo possesso ereditato nel suburbio di Bizanzio che 
chiamasi Pantichio e trovasi sul continente opposto. Colà, poco 
prima che Belisario menasse Y esercito romano contro Gelimero in 
Africa, avvenne che le viti dessero frutto ad esuberanza. I servi 
empirono del vino ricavatone una grandissima quantità di orci e 
li deposero nella cantina piantandone in terra V estremità inferiore 
e chiudendone la parte superiore diligentemente con luto. Otto 
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Baxepov èv idd^iq ttalv àvappdc^wv 6 oTvo? Steorcàaaio |Jièv tòv tctjXòv 
^Tcep è7cl(fpaxto aòxG)V Sxacrco^, ÓTcep^Xóao^ 8à xal ^eóooe^ nókh^ ì^ 
ToaóvSe Y^v x^v èxo|iiv7]v èTcéxXuaev fiore xal TéX|jLa èv xoùxtf x^ 
èSàcpEi èpY<^tt<7^^ [iiya. Stcep licei oE d-epàTcovie^ eTSov, èv M\l^ 
j lieyàXq) Yev6|ievot rcoXXob^ |i6v èvSivSe àfi^opéa^ l\Ln'kipoKf9vaL lo^o^y 
aM-.^ 5è Touiou; SJj toI)^ irfd-ou^ "rtp injX^ ànoppà^ocvxe^ xà iwtpivxa 
èv atowr^ eTx^v. èicel 5è xoOxo TwXXàxt^ fmb xòv aòxòv xp^vov yeyovò^ 
elSov, auxol |ièv ini xòv xexxY](iévov x6 TcpSÉyiAa ^Y®^? ^ ^^ "^^ ^" 
XY)5e{a)v icoXXob^ èvxaOd^ àYe^pog ÒTcéSec^e xà icoio6|ieva' oTirep x^ 

IO ^|i^X(p xex|i7)pio6|ievoi xoùvq r{j oZxfa |ieY^^ Tcpo&XeYOv àr(a9à 
Saeadttc. 

ToOxa |ièv o3v rJjSe BeXiaopfcp Ixc^p^jae. EtY^Xw^ Sé, 6 x5)€ *P(&|iT]g 
àpxtepeb^, 5^v 'IxoXoIi xol; èvxocOda xrjvixiSe iwtpoOat, ttoXXoI; xe xal P 549 
XoYt|JMi>x4xot€ èc àY^ o5atv, oòxéxt àvfet, àXX' 5xpi()C« poatXéco^ 'IxoXfa^ 

ij |Aexa7coceraS«t Suvà|jie& xj TcàoiQ. |iàXiaxa 8è icdévxcov ocixòv FóS^y^ ^**5 

I. àvappà^wv] /?e^., 5 à^fa^pàaawv MCWvmf (corr, in marg.), HP à^a- 
Ppàau^f D 2. ÓYirtp ff^v 3. t&v aóvSt D «Sort om. D 5. lirXviaa- 

aSai D 6. irtilSouc i> 7. xpóvou ("^tc^ D 8-9. Le parole i Si - irotou- 
pj>#a om, D 9. lirtSii^t ^t/L IO. Taunj] 5 xal rauTij MCDmf, HP 
le TauTtj^ W tAv obcia^ Wvf (marg.) L, Reg. (om. òi\) olxuf D 14. àvinii 
^v IxP^^*^ -^ PtXiaofiov per ^aatXtuc MDmf (corr, in marg.), H (id,) 
Pa<Ti>i<i>c in rasura C 15. 8uvàp.t) i> aòrSv DfFv xai ^ólStYoc Af xal 
YÓ»iYo« CDmf, P 

mesi appresso il vino in alcuni degli orci ribollendo, ruppe il luto 
con cui ciascuno era chiuso e sboccando fuori in gran quantità, 
tanto inondò il suolo adiacente, da formar nel pavimento come 
un grande stagno. Visto ciò, i servi molto meravigliati ne riem- 
pirono molte anfore e turati con luto nuovamente quegli orci, 
della cosa nulla dissero. Ma visto che ciò più volte si ripeteva 
nello stesso tempo, ne avvertirono il padrone; e questi, raccolti 
colà molti de' suoi, mostrò loro ciò che avveniva. Essi, traen- 
done augurio, predicevano grandi beni per quella casa. 

A tanto ne erano le cose di Belisario. Vigilio, pontefice di 
Roma, insieme ai numerosi ed assai nobili Italiani, che allora 
colà trovavansi, non cessava intanto dal sollecitare V impera- 
tore perchè con tutte le sue forze attendesse all' Italia. Più di 
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Arf{c§a^Sf^ OUxrj/^ fgrfri, fy-é^ d ìmb^hòc Tf ar tf jaiyoc Svapa. in 
Vlr^ 6 vifkc^ èiceiSdb^ Oò&xr/^ TcXciT//9eey, £id x^ '^ycftovf» baìm. 



I. rAt ^«r t5i» fTi; t5i» per -zòn D 5. «p9V9««tt Z> $. t» oh. Il 

CDmf(agg, in marg.) Tt on». ^v 7. Persona imiroimcs prùma di Aw^^^ 
U nanu « lUigtSB; dietro ìui Diniorf in B *I1l2^; Maltrsio tm P *IX&«p(; 
U nome non è in alcun manoscritto né in H. XT^ofiifioQ ^">/P^Tr®P^?^^^ ■"^^/-^^ 
H (corr, in marg.) 1070^. Wv Xej^^^àpòo^ D 8. XyjpygP ép gwip /> Xsppu 

fVv ettaéx%i MCmf,H oOxdbctic D ci om.DIFvL jtiwiàXf^ D ^«ùoV 
foc IVv 9. Iirt^si &Y ^^ iicuòìn WvJ (marg.) L hctf^/tm. I«mt&àv H 

9Òaàxr.Q MCmf, H GÌfxdbi7,( D 9-10. Le parole O&éxiK-otr» cut. L /i 
^aroi^ TtlUuTT9iifv - Oùéxr^ om. D io. eòaéxnc MCmf, H riv immoK^ 
aÒTotf om. ^vL 11. ^Scoulifi* 2) I^ov] ^v Ix^ ^t oifrt coàd, e le edd^ 
^vyA D 12. I5tj5wi» D 

tutti a ciò Io incitava Gothigo, che già assai prima avea ot- 
tenuto il seggio consolare; che anch'agli per tal cagione erasi 
testé recato a Bizanzio. E V imperatore prometteva di provve- 
dere air Italia; ma intanto il più del tempo spendeva occupandosi 
del domma dei Cristiani, tutto dedito ed intento a conciliare le 
loro controversie. Mentre di ciò trattavasi a Bizanzio avvenne 
che un Longobardo si rifugiasse presso i Gepidi per la seguente 
ragione. Sendo re dei Longobardi Vace, v' era certo suo nipote 
di nome Rìsiulfo, il quale» secondo la legge, alla morte di Vace 
dovea succedergli nel regno. Vace, nell' intento di far che il 
regno andasse in mano del proprio figlio, accusato senza fonda- 
mento Risiulfo di un delitto, lo punì coli* esilio; e questi con 
alcuni pochi abbandonata la patria, si rifugiò tosto presso i Varni, 
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Oòàpvoi)^ aòrfxa (feÓYSi, tco^Scov d Ì7coXeXei|i|Jiiv(dv èvxaO&a BuoTv. 
Xpi^|i>aai 5à OòàxTjg xol)^ ^ocp^dépou^ toótou^ àvéiceioe xòv TtotoOXcpov 
xxetVat. t6)v 8è TtatoóXqpou icotScov 6 |ièv tl^ lxeXeÓTy)a£ vóacp, 6 5è 
Wj gxepo^, 'IX5tY>jC 6vo|ia, è^ SxXaprjvobg ^et^fet. oò TioXX^ji |ièv o5v 
5 BoTspov 6 |Aèv OùàxTjg vooi^aac è5 àvS-pciwwov 'Jj^àvtoro, èg 8è OòàXSocpov, 
xòv Oòàxou uEòv, ^ AoTfyopocp&Bv ^X^v àpxi^. i^ SJj tmciSI xo{ii85} b 430 
&VTI ènhpoTCO^ xatocotà^ AòSoulv xf)V ipx^v SccpxeTco. Suvà|iei xe 
iwXX'j ìti' aÒToO xP^^vo^ «òròg x^v ipx^v oòx è^ lioxpàv Saxe/^O 
TcatSò^ xo6xou vóa(p oòxfxa è§ dvd^Tccov àfaviadivxo(. i^v(xa xofvuv 
IO Tfflzaiol xe xal AoYYo^pSoi^ 6 7cóXe|iog xoxéoxr), fiorcep |ioi srpY]xaty 
TXKy>J€ tòd^ AflcyYopopSfiv xe xob^ ot èiuta7W[iivoi>^ xal 2xXa^vC5v 

I. oudpva; Wvf (marg.), Reg, oOpàva; L icai8»v ti MCDmf 8uiTv 
i^vL 2. xpT^P^««*^ MCmf(corr,) òi om. MCDmf ouoaxti; MDmf, H 
oOdx-nc C 2-3. I^ ^oro/e tòv *Pia. xrtTvai om, M (segno di lacuna) C (id.) 

D (id,) Wv(id.) m(id.)fL « Rasidulphum ut necareni » Persona. 3«^- 

atouX^a»^» MCmJ (corr,) ^(SiouXf«»>f D 4. Xi-yiavo; /)er 'iXSiiti; M Xi-yia^o^ 
Cmf(corr, in marg.), H Xt^iaroc D 'IX^ìo^o; P 5- f**^ «^^ Oò. ^v 

oùadx-nc MCDmf, H ^^àvtjaTO D OùàX8apov] fTt/Z. xòv Oò, ^K altri 

codd, e le edd, oùdXSaXov MCmf (corr, in marg.) oOdXSa^o^ D 6. ouadxou 

MCDmf ,H X0770P. D Xa-yoP. fFv 7. duSxtiro^ 6iwxitT0i; 8. aòri^ 

per aoTou fyicj ^ iaxtv D io. Xa-]f70pap$oic MCmf Xo^^o^pfiotc D Xa^o^. 

Wvf (marg.) p.01 om. L; m parentesi f 11. iXfito^o^ MCmf (corr, in 

n 

marf.;, i/P lX8i8io« D Xa^-yoPàpfiwv MCmf Xo^^oPàp^wt D Xa-yoP. fT 
Xappdpfiwv t; xi] W v f (marg.) H MCDmf; om,Uedd. ol om. D iici- 
ara^xivouc D oxXapivuv ^v 



lasciando colà due figli suoi. Vace però indusse con danaro quei 
barbari ad uccidere Risiulfo. Dei figli di Risiulfo uno mori di ma- 
lattìa, r altro, di nome Ildige, riparò presso gli Slavi. Poco dopo 
Vace ammalò e usci di vita, ed il regno dei Longobardi passò in 
mano al figlio di lui Valdaro, a nome del quale, tuttavia fanciullo, 
reggeva il governo Auduino nominato suo tutore. Costui, resosi 
molto potente, presto si ebbe il regno, essendo quel fanciullo su- 
bitamente morto di malattìa. Quando adunque vennero a guerra 
fira loro, come narrai, i Gepidi ed ì Longobardi, tosto Ildige, me- 
nando seco i Longobardi suoi seguaci e moltì Slavi, si recò presso 
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iroXXoì)^ èiiaYÓ|ievo^ è^ TipiatSa^ fjX^, xal aùxòv T'fyzouSeQ xorà^e^v 
ItiI t^v àpxV èXTufSa eTxov. Yevo|iéva)v 5è xSv èv x^ Tcopóvxt iipò^ 
Aoyyopif^ <j7rov5fi)v 6 fièv Aò8oulv xòv 'IXBIytjv tò9b^ Sxe rcpb^ ^{Xcov 
è^gxelxo rr]iuaf5a)v, oJ Sé xòv [lèv àvS-powrov è>t5oOvat oòSafxf} Ey^w^^^ocv, 
ixéXeuov Sé aòxòv Ivd^vSe ànoXXayévxa Sica ^ouXocxo Scaacó^ead«u 5 
xal 8^ iieXXi^oei |i7)Se|ixf ^v xe xoJi é7co(iévoi^ xal r7)7ca£S(oy xtalv 
i9^o\Kflov; h; SxXa^rjvol)^ oiìd't^ àcp^x£xo. Svd^v* xe dvocoxà^ Tcoepà 
TwxfXóev xe xal Fóx^^ug ^et, axpàxeu|ia oòx ^aov ?) èg i^axtaxsXtouc 
V 168 5}V oóxG^ 8x^^> ^ "^^ Bevexfo^ à-^xófievo? Tcofiofot^ xtalv ÓTxavx/^aoiv, 

&v Aà^opo; :^eTxo, è^ X^^P<^ ^Xfl«, xpe4>à|ievé€ xe ocòvcòq ndXXoò^ IO 
Ixxeivev. oò |iévxoc Fóxd^^ ^vé|uSev, àXX'laxpov TcoxofiÀv 8ia^ 
a5dt( èc SxXa^voi)^ à7cexci>(>Y)aev. 

1, iira'Ya'YÓp.tYdC P^'v auTw^ Wv L xaTatà^w fF xaraTà^tv vf(margj), 
Reg, xarà rà^w Z. 2. «ùtS^» p^r t5v fVvf (marg.) L 3. Xa-^'Y^oPdpdetK 

Af Cm/ Xo-y^oPàpSooc D Xa^oP. ìFv awo^85v Svtxa ^v/ (marg.) IXdio-f ov 

or 
MCfnf(corr, in marg.), P iXòioio^ D ^iXov W 4. ì^tjiìito m fcr ?a. lEij- 

TtiTO )> m marg. di sec, m.) 5. óim v $caa«SaaoSai fF^/L 6. p^Xióoti M 

CDìVvmf(corr.) ou8tp.iJ ^v, H(marg,) rt om. ^v tktI D 7. xXa- 

finvoù; D oxXaPivoo; ff^vf (marg.) L , Reg, i^:sMt D W%)f(marg,) L l^^i^% m 
8. TOttTTiXav fV TouTTiXa^ V 7ÓT»oi; MCDmf(corr,) ^ti] B ctt MCD 
mf, HP; om. Wv oufiè^ per oòx MCDmf(corr, in marg.), H (td,) le om, 
MCDmf (agg. in marg.) 9. aòrS MCDWvmf (corr.) tiai D uirav- 

Tiffaffiv D uiravTTaa; Wvf(marg.), Reg. io. ^X5o># /Fv il. txrtatv D 

12. ^axXaptvouc ^ oxXa^vou; vf (marg.) L 

i Gepidi; e questi speravano di sollevarlo al regno. Quando poi 
fu fatta la pace coi Longobardi, Auduino chiese Ildige ai Gepidi 
come ad amici, ma costoro non vollero consegnarglielo, piuttosto 
lo invitarono ad andarsene ponendosi in salvo ove volesse. Colui 
senza indugio insieme coi suoi ed alcuni volontari gepidi tornos- 
sene presso gli Slavi. Quindi, partitosi di là, andò presso Totila 
ed i Goti, avendo seco un esercito di non men che seimila uomini ; 
e giunto nella Venezia si scontrò e venne alle mani con una schiera 
di Romani, comandata da Lazzaro, e voltala in fuga, molti ne 
uccise. Ma coi Goti non si uni, ed invece ripassato il Danubio, 
si ridusse nuovamente presso gli Slavi. 
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» 

'Ev & 5è xoijxa èitpàaaexo rjSe ^Tcép |iot elprjTat, èv xoutcp t©v b 431 
xt^ BeXcaapfou Sopufópcov, 'IXoobf &vo|ia, ^^po^ Y^vo^» '8n>|xoecSi^^ 
Te xal Spacrrijpto^, 8^ W] èv 'IxoXfa Xet<pfl«lg Sxux^, ToyriXa xe xal 
róxS^t<; 7ipoaexti>piQaev où8evl Xóytp. xal aùxòv 6 TcoxfXocc 8Òi%g 5^v '^ 
j oxpax^ TioXX^ xal voualv S7C6|ji^ey è^ xà èiil AaX|i.ax(ag X^P^^* ^ 
&)j èv X^V Moutxo'jptp xaXoujiévcp Yev6|j£V0€, Siuep èn;tS«X^aatov 
àyX'^'^ ^ SoXàvtóv èoxl, xà |ièv npGna 5^vé|it$e xol^ xaóxig 4^8^7101^, 
&xt Ta){Jia?Óg xe &v xal BeXiaopfcp t^oi^xcov, Siceixa 8è aòxó^ xe xò 
^((po^ àpàjievo^ xal xoli; è7cc(nco|iévag èYxeXeixj4|ievog è^amvofcog Siwcvxog 
IO èxxetve. X7jtaà|uvó^ xe xà xp^^H-^'ca firoxvxa èvfl^vSe |ièv dbcubv (\yxtxOy 
ènioxrf^t Sé xal £XXq) èv x^ izapoùdct xec|iivq> X^V) ^^^P Aaup&ixTjv 
xaXoOat Ta)|ialoc. 06 8^ èni^ xob^ TWtpaTceircwxóxa^ àvijpet. Sirep 
èTcel KXauStavò^ SY^o), BaTcep xóxe 2aX(i)va)v ^ipx^, axpaxeujia èirl xffiv 

I. elirtp D fxoi in parentesi f; om, L 2. piXtaapì»^» D 3. te ^^r 
iv D >4t9»it;] CWvmf(corr, Xtj^-), Braun Xu^stì? ^/i a//rt cotid. e le; ^J. 
TOurriXa fl^v 4. irpoaixdSpYiot D al tòv D TOOTTiXac Wv 5. ■«aoal D 
6. fx.ouY)xoup^ Af (Ao^fnxoupu Ctnf(corr,inmarg.), H(id.) p.oYixoupov D 7. aa- 
Xóv(i>v £) ^uvip?»^ D ^u^ttiKT^i ìFvf(marg.), Reg, 8. ^uuiaioic W (corr, 

di m, ree.) 9. 2<ptirofxt>fotc CDmf (corr, in marg.), P òxeXtuaaano^ D 

IO. iràvra i^vL rà ^tca^TOL f(marg,) yÀn om. WvT.; in parentesi j àmc^v 
om. L II. Iiriaxt<|'t W (corr,) xal om. fFt;; in parentesi f ^poupi^ per 
X»p(» MCDmf; om. IV v 12. àiro^àc ^vL 13. uairtp D liri] fTi;, 
i?^^. 8ià ^/t a//n codii. le edd. 

Mentre avveniva quanto ho narrato, una delle lance spezzate 
di Belisario di nome Ilauf, barbaro di nazione, uomo coraggioso 
ed energico, che era stato lasciato in Italia, senza motivo passò 
a Totila ed ai Goti; e Totila subito con molte truppe e navi lo 
mandò in Dalmazia. Giunto egli in un luogo detto Muicuro, 
che giace sul mare presso Salona, dapprima si uni colla gente del 
luogo come Romano e addetto a Belisario, ma poscia, sguainata 
la spada e dato cenno ai suoi seguaci, subitamente ne fece strage. 
Dopo aver fatto bottino di tutte le ricchezze sen parti di là e si 
fece sopra ad un altro paese di quella spiaggia, chiamato dai Ro- 
mani Laureate; e messovi il piede, quanti gli vennero innanzi 
tolse di vita. Tosto che di tali fatti fu informato Claudiano, che 
suva allora al comando di Salona, spedi su navi dette dromoni 
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tfb^cmo, xa^ jcdXeyLloùi i^ ffi9^ f^dov. «api icoXó xk ^ooijMvis; 
tQ (idcx'O {fUT^ ^^ ixiatip Suvxdc Y^ovt, td^ SpófMovoEC èv t^ 
Xi|iévi dbcoXiicivie^ o& 59) xol xà dOAa iddfix EfiicXea oixou te xod 
Tfóv (SUUov èmxyjSeuDV &vxx tr>fxacyBv. fatp dbcocvca ^IXaoùtf tt xad 5 
r6i^. iXévxe; xxetvacvié^ xe xo^jg iv ico^ dbcanrcac xol xà xp^I^oeibi 
X7)eaà|Uvoc icopi Tcox^Xav ^Aov. xad 6 x<<P^ ^TIT^ ^^ T twpto » 



TonOx^ 



ÌYxa^£|ievo( l^ mktofndoy tulòOtzoxo. èt^yx^cve Sé BeXtadEptoc 'cpcoxi- 
>iou( dpiai(vS7]v dbcoXe^déiievo^ oDoicep èid 14^ T(&|it)( (puX£acTT]p£y xs- 
xoeoTy)adc|ievo( AtOYévTjV oòxol; ipx^^^^ '^^ Sopuqpópoyv xGyv aòxM Ivo, 
iicéoTTjacv, £v8pa ^veiiv xe Scoqpcpivxco^ «al dbyccdòv xà mXé\ìUL. Scò 

I. SpofAÓvwY D ipopi'voY ^ aOrw lVvf(marg,), Reg, liei D 2. ««• 
pairoXò MCDWm 3. ^t'io^tv D $póao>»ac MCDmf(corr.) 4. C«x« /) 

5. iirtiTudtiov ^ àxa^Tac ^ cXie6f D Mdòlif fFv 6. 70x^0^ W 

JtTtwo^Tt; fFv L iro«i D rà om. D 7. ruTcXa D TOwrriXa^ Wx' 8- «»- 

W'Ypa4'*^ ^ 9' TOOTTiXa^ W touttiXoc v ^w (5iVj V io. tee ff^vL 

XI. àpiffTttvfitj^ MCDmf (corr. in marg.), H (id.) àpim^viv IF" 12. t5» 

avanti Sopo^. om,f(agg. in marg,) 13. àirtamot^ D xh^ per rt Mmffcorr,) 
81 a^. Tt xai D 

truppe contro di lui; lequali, appena giunte a Laureate, impegnaron 
battaglia coi nemici. Riusciti però di gran lunga perditori nella 
pugna, fuggiron via dove ciascun potesse, lasciando i dronioni nel 
porto, laddove trovavansi anche le altre navi cariche di frumento 
e di altre vettovaglie. Impadronitisi di tutte queste, Ilauf ed i Goti, 
uccisi quanti incontrassero, fecer bottino del danaro e tomaronsene 
presso Totila. E V inverno era al termine ed il decimoquano 
anno si compieva di questa guerra di cui Procopio scrisse la storia. 

XXXVI. Poscia Totila menò tutto V esercito contro Roma 
ed accampatosi, si pose all'assedio. Belisario avea già fatto una 
scelta di tremila uomini che aveva messi a custodia di Roma 
dando loro per capo Diogene, sua lancia spezzata, uomo di senno 
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5^ XP^^^^ V-^^ '^ 7^oae5pe(qt vtùvq èxpfpexo. ot xe yàp TioXtop- 
xoó|ievoi dpex^ì^ icepcouafqc Tcpò^ ^Tcavxa xòv Fóx^tov arpaxòv de^cóiia^oc 
Ivzeq ècpofvovxo, xal AtOYlvTf)^ 2<; xe xò àxpipè^ ^XP^ '^ «puXox^ <&€ 
|iif/ x:<; xoxoupYifjawv èTil x6 xelxo^ tot xal iwcvxoj^óSt xfj^ tióXso)^ alxov 
5 àvxò^ xoO Tcepi^Xou OTce^po^ èvSeTv a^pfai xà àTctxi^Seca (b( fjxcaxa knolei. 
TcoXXàxt^ Sé o( ^^poi x£ixo|Jiocxelv èYxe^p^ocvxe^ xal xoO Tcepi^Xou 
&7C0TC£ipdcaaadm &7cexpo6ad7)aoev, &peT{j a^dtg &7ni)aa{iév(ov èvd-év5e 
Ta>|jLOtf(ov. xoO [iévxoi IIópxou xpoxì^aovxe^ Ta)|Wf)v xoxà xpàxo^ èiw- 
Xcópxouv. xoOxa [lèv o5v àcpépexo r{jSe. ^iXeu^ 8è 'louoxiviovò^ p 551 

IO èmiÒ^ BeXcaipiov è^ Bu^àvxtov ■fjxovxa dSev, àpxovxa 7cé|i7cetv 5>v 
oxpoxq) 2XX0V àTcl Fóxd^ug xe Sievoelio xal T(i>x{Xav. xal ti {lèv èmxeXf} 
xauxyjv 3i] èTcenovfpiti x^v Ewocav, 0^1101 Sv, T(&|nf)5 |iàv 5xt órc' aòx$ 
o5a7]^, aea(i)a|iévo>v Sé oE xa)V ivxoOd^ crxpoxuoxGyv xal xoli; ex Bu- 
^ovxfou èmpepOT]Sif)x6atv àva|ifYVWj8«t 8uva|iiva)v, TTceptéaeoSm x©v b 433 

15 èvavx{a>v oc&uòv x$ 7ioXéii(p. vOv Sa xà |ièv npG/ta Ai^piov &7CoXe- 

I. -rpoaiSpia ^v 3, 7» p^r t» JD rfj ^uXaxfl IxP^fO Wvf(fnarg.) L 

4. Toi] 5 ?ii MCDtnf, HP ijic (5iV; W ^mv 5. lictUc ^ 6. 8i om. D 
IO. liTfidfl W &pxo^Ta in parentesi f ictfAini D 11. 8i /)^r ts D tout- 
TiXa^ fFv 12. tfiHoxwi (sic) Wv fièv om. MCDf (agg. in tnarg,) 13. -rt^ 
per Totc fF 14. imPePoDSvixóai D 

e capace in guerra; onde T assedio durò assai lungamente; poiché 
il valore degli assediati li rendeva eguali a tutto T esercito goto; 
e Diogene poi faceva guardia diligente perchè ninno si appressasse 
insidiosamente alle mura, e seminato frumento per ogni dove nel- 
r in temo di quelle, procacciò che loro non mancassero vettovaglie. 
E più volte i barbari avendo cercato di dar Y assalto alle mura e 
di prenderle, furon respinti valorosamente dai Romani. Coloro 
però impadronitisi di Porto stringevan T assedio di Roma a tutta 
possa. A tanto adunque ne eran colà le cose. L' imperatore Giu- 
stiniano, tosto che vide Belisario tornato a Bizanzio, pensò a 
mandar con un esercito un altro capitano contro i Goti e Totila. 
E se egli avesse messo in atto questo suo pensiero, io credo che, 
sendo allora Roma tuttavia in suo potere e sendo pure incolumi 
i soldati che vi tenea ed in grado di riunirsi a quelli che da Bi- 
zanzio venissero in loro aiuto, egli avrebbe vinto i nemici. Ma 

Pkocopio, Guerra Gotica, II. 28 
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^ipcvs^ dMpx ifinr 2x Tép:^^ xarqpaéunfy Iv icoEfosnue^ ixIXeue ^e- 

xfoS^jp&xv xarrgacBPjqe. 

Xfévco 2e t5 Tépiiy m kzof n é'x ipegévTOC xolXoO, x3v Trvcglaorjpwv, 

icpiTspa rérdo;, xExqt^jfiévou^ hi (leydiXDav tcvQv xpJPotuv ByTcp, 
TtarOjx ìjx^fuz&wcm, è; Xé^o^jg BlWvic; à{ioX6p]osv -rijv icdXiv èvS&jEtv, 
todct/^ X8 S'JvéxgtTO ^pipa xj zipi^ xad ènei icoqp?^ ^J xupfgy TwxfXflt; IO 
jiT^yx/iiat xazSe. è^ :wia|i^ Tf^cpcv èv xj lopc^ng xQv vuxxfiW ^uXoDc^j 
8Ó0 (ux^ idloBc xa^ijxcv, ivSpa; èvtac>fta XP^/id« vià^ aiXmrffy^ hcLotatr 
yJt^j^ èv^fievo;. di 5)) bcérceXXs Sci |ièv to3 TipIpcSo^ èpéoooyco; 

i. h per U (ne) Wv 2. érjfxol^ D ol ow. O xfvèc mì. Dm 

/ r<»^- »« ''wrf J ^ o^ T^ per r% Wvf (marg.) L (in marg. qutw k%) 

«oXXoc MCDmf (corr.) 5. al oin. /FvL .«oXt«^ fn'f^ JD 6. ftfi« 

W (corr,) 7. ir«f«8o%Ti« f(corr.) 8. »t»«^iu^%ow« D 9. ToGrrtXs fF 

TOOTTiXx V rrWfftt^ D IO. TOorriXa? ^v li. retadt /> rocdl^ v 

oicoTafi.è'» (om, U) W -z^ om. MCDWvmf (agg, in marg,) 12. «Xotc 

p.axpà ^r irXota fuxpà L £^ ^aro2« U «orofi^ TiPcftv ^r. //^ dopo leXoCa 
ripeU D 

dopo aver dapprima eletto Liberio, patrizio romano, e ordinatogli 
di tenersi pronto, poscia, distratto forse da qualche altra occupa- 
zione, trattenne la sua buona volontà. 

V assedio di Roma andava assai in lungo, quando alctini Isauri 
che stavano a guardia della porta denominata da Paolo apostolo, 
un po' crucciati perchè da molti anni nulla avean ricevuto dal!* im- 
peratore, un po' vedendo come gì' Isauri che la prima volta avean 
per tradimento dato Roma ai Goti si pavoneggiassero per gran 
massa di ricchezze, in gran segretezza venuti a colloquio con 
Totila gli promisero di dargli in mano la città, e fu designato fra 
loro il giorno in cui ciò fare. Giunto che fu il giorno stabilito, 
Totila ordì il seguente inganno. Nella prima ora della notte calò 
nel Tevere due piccoli battelli con sopra degli uomini capaci nel 
suonare la tromba. A costoro ordinò che si avanzassero remi- 
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è7rf7tpoaO«v Jlvac, èiiEtSàv 5è toO iteptpóXou ^YX^ora ?x(ovxoet, xali aàX- 
T^ty^tv èviaOSa fj^elv Suvi|i£i fj Tcàoig. oòxò^ 5è xòv FóxAtav orpatòv 
àyx^axa róXrj^ x^ eZpYjjilvTf)^, i^) XIoóXoo xo5 iicooxóXou è7C(!)vu(ió^ loxt, 
Xav54v(ov xoi)^ TioXejifoi)^ èv Tcapocoxeu'^j c^xc Xoytaàiuvó^ xe (àg |ii^ 
5 xtve^ xoO TcojiofcDV oxpaxoO, 4xe èv oxóxq), SwtXaWvxe^ ex xf^$ nóXeco^ 
ScocSpavac oloi xe dikjtv è^ KevxouxéXXo^, èicel òxtjp(0(ia gxe()ov x65v TQSe h 310 
Xwpfwv oòSafif) otffatv èXIXcwxro, àvSpGv |jiocx(|ì(ov èvéSpai^ xtal Tipo- b 434 
Xoxf^etv Syvw x9)v èvxaOSa 68èv cp I pouaotv, olg 5i) èTcì^etXe xoì)^ ^óyovxa^ 
5taxpT^aaafl«t. oE (ièv o5v èv xoT^ nXoioi^ 6vx6^, èTcel xfj^ TCÓXeco^ àyX^O 
IO èylvovxo, èxp^vxo fjSr) xocxà xà ocpfatv è7njyYeX|i£va xal; aàXTOy^t. Tw- 
[laToc Sé YjxxarÙJxyéviEi è^ piya xe Séo; xal d^u^v xaxaoxàvxe^ 
è^aTcìvo^o)^ &7CoXc7cóvxe; oòSevl Xóyq) xà cr^xepa Sxoaxoi ^uXoncxi^pia 
èpoì^S^uv èvxa08« Spójwp, xijv èwpouXijv è^ xò èxefviQ xel^^ ^vat 



I. fxo^rai MDmffHP ^»»9t U^vL txtùai f (marg.), H (id,) 4. Xav- 
Sràvov D «Ixo^ ^v 8i ^er t» D 4-5. iiv nva? per ^tyi tiv»« fF tjv uva? 

vf(marg.) 5. StaXa^sóvric D 6. 8ia8pàNai fFi» ic K»vt. om. ^vL 

Xf^TOuxtXa; MCDmf 7. ouSaui^ D a^iai D Ttial D 7-8. irpoXo- 

7t^«t^ DWv iFpoXoyx*^»'^ mf(corr,) 8. 8iò ^«' ole Wvf (inarg\), Reg. 

iirri^^tX! MCDmf (corr,) lirnyytXXi ^t/Z. 9. irXiiotc Df (corr.) iyn 

fVv k^x^tnoL f (marg.) L io. lictyyfXiuSa ^ adlXtrcif^iv ^v II. So- 
pito v D 12. ifxaaTot om. WvL; in parentesi f 



gando attraverso al Tevere, e tostochè fossero giunti in prossimità 
della cinta desser colà fiato alle trombe. Egli poi di nascosto 
dei nemici mise in pronto V esercito in prossimità della detta 
porta denominata da Paolo apostolo. Provvedendo inoltre perchè 
qualche parte dell' esercito romano non potesse, nascosta dalle 
tenebre, fuggirsene dalla città a Centocelle (poiché non altro ca- 
stello rimaneva loro in quei pressi), volle che fosser disposti in 
certi agguati per la via che colà menava degli uomini gagliardi, 
ai quali ordinò che i fuggiaschi uccidessero. Cosi adunque quei 
eh' eran nei battelli tosto che giunsero presso la città dieder fiato 
alle trombe secondo l'ordine ricevuto; ed i Romani attoniti e messi 
in gran paura e confusione, abbandonarono tutti sbadatamente 
la guardia ove stavano e corsero colà in aiuto, pensando che il 
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oi6(Leva. |i£va le d icpoSiSivie^ laocupa èid xfj oc&cS^v qpuXoexf |ic£voEytt( 
xdc^ TE itjXo; xoet' ègoua{ocy idtfrfo^ xol T^j icóXet xob^ icoXe|i£ouc èSé- 
^oyco. xod :coXl>; (lèv èvta&^ x^^v icoepa7ceirai>x6xcov y^^vvjtok ffivo;, 
icoXXol Se <pcÌY0Vt£€ &' tdpm icuX^y ^x^^^^? ^ 8è x9jv èid Kevtoo- 
xlXXo; 26vxeg &]c6 le xo!;; èveSpeóouot Yev6(&eva 8(cqpd^ép7]aaev. òXfYci 5 
l&évxot oùxiov Stéfurov 116X1^9 Iv ol; xal AtoYévi]v TcXijYévra ^pouA Sco- 

^v Sé n^ èv 1$ T(0|ia£a>y axporc^ HocOXo^ |iàv 5vo(ia, KOi^ Sé 
Yévo^ 3^ tìi (&èv icpóyca i^f&avfyut x^ Bekiaxploo obdfXy Oorepov Sé 
p ssa xaxoXÓYOo ?inaxo5 Su^fHN 1^ "^ 'IxoXfov èaxpàxeuae xal ©iv xd> Aio- ro 
Y^ve: ha x^i T6|it]; cpuXacxxv]pf(p èxéxaxxo. oiiro^ 6 IlacOXog, àXtoxo- 
jiévr)^ x6x8 x^ icóXeco^ g>v (incei3ai xexpoxoofot^ 1^ xe xòv *A8pcavoD 
xàcpov àvéSpa|ie xal x)jv Y^^popav 5axe xJjv è^ Iléxpou xoO dbcoaxóXai 
xòv vecbv ^poooov. xoO Sé Fóxdtijv axpxxoO, Spd'pou xe 8vxo^ xod 
|iéXXovx6( XI àicofacivety i^iUpo^, xouxa^ S)] xoli; àvSpdeatv ig X^^^ ^5 

I. rij? - ^uXfltx^« WvL 3. t5^ «apair. Irpo^Sa WvLf(marg,) ««pa- 
mirToxÓTMY D ^v«»; D 4-5. m^toujUXok MCDWvmf 6. to?^ ^#r o{c 
MCDmf(corr, in marg,), P xal om. MCDmf(agg, in marg.), P 6-7. 6i«- 
aSaSou fFv IO- II. òio-yi%t» MCmf (corr,) 12. àvdpia^Q ^ i^. 4^1'. 

ftpttfav D 14. TÒ^ om. L 15. àvdpàot D 

muro fosse da quella parte attaccato. Soli ì traditori Isaurì rima- 
sero alla lor guardia e poterono liberamente aprire le porte e lasciar 
entrare i nemici nella città. E grande fii la strage che colà si 
fece di quanti vi capitarono. Molti fuggiron via da altre porte. 
Quelli però che preser la via di Centocelle, colti negli agguati, 
furono uccisi. Appena alcuni pochi riuscirono quindi a scampare, 
fra i quali dicono che anche Diogene ferito si mettesse in salvo. 
V era nell' esercito romano certo Paolo, di nazione cilice, che 
già dapprima era stato maggiordomo di Belisario, poscia coman- 
dando truppe di cavallerìa segui la spedizione in Italia e fii in- 
sieme con Diogene messo a capo del presidio di Roma. Questo 
Paolo, presa che fu la città, con quattrocento cavalli corse al mo- 
numento di Adriano ed occupò il ponte che conduce al tempio 
di Pietro apostolo. La mattina presto, verso T alba, V esercito 
dei Goti venne alle prese con costoro, ed i Romani tenendo fronte 
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èX^VTO^, èvxa&dtt T(j)|iaTot hy(\}f(naza toI; icoXe|ibc^ S^taiàiiEVOt xò b 435 
TcXéov So^ov * t£[)V xe ^p^dcpcov, £xe TcXirjd^u^ te ixe^àXoD xal oxevo- 
Xcopfo^ iv oòxol^ o&oY)^, TcoXXob<; Exxecvoev. Snep èicel 6 T(i)x{Xa^ d^Se, 
xaxliwcuae jilv oòxJxa t^jv (t^x^^? rórfl^o^ 5è xoTq TioXeji/oi^ àvxtxa- 
5 d't^oiiévou^ 'ip\3y(iZti)f èxéXeuev, o26|ievo( XiiiUo xob^ £vSpac cd^ptv^. 
TauTTjv |ièv o3v t^jv i^|iipav IIoOXó^ ts xol o£ xexpaxóatot ànòaizoi 
StaYEYÓvaot, xt^v xe vóxxa oBxco^ YjòXfaavxo • xg Sé ÌTOYevo{iévT(] ipou- 
Xeuaovxo [lèv atx£^e(j9«t x©v &c7«i>v xtalv, Sxvrjat^ & ocòxob^ x^i x^€ 
àS(i)SfJ( oO ^vstd^ia|iév(|> Siexpoóaaxo {lÀyjpi i^ SefXifjV ò^av, xo^Tcep 

IO 7Cce^o|i£vouc x^p Xi(i(}) è^ xà (làXiaxa. x6xe Se icoXXà Xoytaàixevoi àv 
ocpfacv aòxol^, xal iXXi^Xou^ è(eìkoX|i(av TCopoxscXéaovxe^, è^uXeòaocvto 
2(iecvov ocpfacv eTvac eònpeTceT dvevdcxcp oeòxixa S^ |iàXa xocxoXOaoc xòv 
^ov. ópiifjaoc (lèv yàp SY^cdaoev ini xob^ 7coXfi|i(ou^ ix xoD al^i&ooy 
xxeTvoi Sé ocòxG)v &aoi>^ 3b/ éxdcaxq) Suvoxì elir], o&xco xe ivSpetcog x9}( 

15 xeXeuxfj^ xuxe?v ^tcocvxo^. àXXi^ou^ xo(vuv è^aTcìvofco^ icepcicXoxévxe^ 

I. toóvTtc fFvf (corr.) 'Pv^baìoi om, WvL lox^pttTaTa JD fi^iora- 
jASvot; ^v 3. (xTt^aY JD touttìXoi^ W touttiXok v 4-5. à^StxaSi- 

Cop.t%6u; D àvTixas»^op.tvo«< fFvL 7. o5t» MCDmf, P 8. noi D 

9. difxpouaa^TO Af C^t/m/ dtaxpouffa^TO JD io. maiCofavoiK Af irooiadfAtvoi 
^er Xo^ia. f(fnarg,), Reg, U om. CDmfL 11. «apaxtXtuaavnc Dtnf, P 
12. ofiot D tòirpim?; fF^t; xaTaXuaai MCDWmf 14. à^ptta^ fF^ 

gagliardamente ai nemici» ebbero il disopra; e dei barbari che, 
tanto numerosi, trovavansi pigiati in luogo angusto, fecero strage. 
Totila, visto ciò, fece subito cessare la pugna ed ordinò ai Goti 
che si tenesser fermi stando di faccia ai nemici, pensando che 
coloro avrebb' egli preso colla fame. Per quel giorno adunque 
Paolo e i suoi quattrocento rimasero digiuni, e cosi passaron pure 
la notte. Il giorno appresso pensavano già ad uccider qualche 
cavallo per cibarsene, ma non risolvendosi a tal cibo inusitato 
arrivarono, esitando, fino a sera tarda, quantunque la fame gra- 
vemente li tormentasse. Allora però, dopo essersi lungamente 
fra di loro consigliati ed esortatisi T un 1' altro ad osare, delibe- 
rarono che meglio conveniva finir subito la vita decorosamente. 
Decisero infatti di piombare repentinamente sui nemici, ucciderne 
quanti ciascun potesse e cosi andar tutti valorosamente incontro 
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xo! TiSóv npO9(Snai0v JUXxaefùApxf^»^ tip ita > a> f lj y l/jjLx ^ifrs. ^ 
àmkc/jyjtiCA ràd'j^ Jbcxyxic. &:ccp xaRixv9^paB; 6 T«ti£3bE; Ben |d^ 
fhc^ocilbrui iv8f(Mca xol ownjpuiEC xÉpc èÀscSs oìSqtfixv xò a9es» 
SX^vre^ i//jXtTCx i^a 2^ Fórfrouc Spiami. icÉfiì^ac o3v «sqp* aSrsùi 
hyJ:i itfcùidnzo oùvc^ ofpe^cv, Sioog 1^ xoO^ te Enccuc d Lytvv*» hrafite 5 

B 436 xol tìi irida yuxxabi]/JEiOL, dsKOfi&oopfdi te fiipcéii fad Fór^oig oTp»> 
xtfjotofha^ yuaaJèN ànaStJi è^ But^ivnov àitgXìAj qw yia t , ^ xà oi^ra^ 
o&t^óv ix^ytig iid Tf l(Tg xol 6|io{x rótftoc^ xò Xocjcàv ^>9ipacrrj9ttaL 
xakaj^ Tob( Xóyouc Tcofialoc db}ievoi ^^xouaoev. xod xà |i«y :qpfifci 
xljy 2)il xò B'jt^ivxioy efXovxo dbcovic^ licetxa 8è tce^òI |&àv iooetSj>« io 

V 170 xol ivoTcXot x)[v iyax:&pi)acv OEZaxuvófieya, SrtiOLvoyxs^ Sa |i^ xlocv 
èviSpoi^ iv xf Ì7Coicope£a iccpc;ceirtx0x6xe^ ScsqpSoEpeBsv, d^ia 8è xad 
|ie|jifé|icvot, 8x1 5)) affai XP^^^ '^ ^uvxi^ icoXXoO x6 *P«|iflàiv 

I. ^9irACetYT0 D 2. TOvrnXac fFt; 3. nifi D rè Xm«^ om. MC 

Dmf (agg, in tnarg.) 4. U om. WvL o5^] WvL òk gU altri coiL i 

U edd, 5. 8uiN Wv TI ow. fFv 6. &«o(M»9aYttc MCDmf(corr^ 

8. ToXotir^ MCD Wmf ^uvrpaTtuwvcv m (corr.) ^vi»t9TpaT«v«wotv / (corr.) 

9. ^w^Tot To6« Xó'iotK IV vf (tnarg.) L 11. 8«{a%o^T»c ^ 'niot^ Dfcorr^ 
12. àiro^ita MCDmf(corr.) àicopi» Reg., H kn^m^'vi H (marg. ) P ij. «^ 
ffit MCDmf x?^yiùH MCDmf(corr),HP <nwTd5tc« fFv «oXXm ATCD 
mf (corr, in tnarg.), HP t»^ ^^r rè L 

alla morte. Quindi, abbracciatisi tosto 1' un T altro e baciatisi 
in viso, diedersi T ultimo vale come destinati a morte immediata. 
Totila, accortosi di ciò, prese a temere che questi uomini disperati, 
cercando la morte, potessero far grande strage de* Goti. Mandati 
quindi a quelli dei messi propose loro due partiti : o lasciati colà i 
cavalli e deposte le armi tornarsene a Bizanzio incolumi dopo 
aver giurato di mai più combattere contro i Goti; oppure, rite- 
nendo i loro averi, mettersi d' allora innanzi coi Goti militando 
con essi alla pari. I Romani assai di buon grado udirono queste 
parole, ed alla prima tutti scelsero il ritorno a Bizanzio; ma poscia 
vergognandosi di far ritorno a piedi e disarmati, temendo inoltre 
che colti per via in qualche agguato fosser trucidati, ed insieme 
malcontenti perchè da molto tempo T erario romano doveva loro 
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Srjjióatov fiKpetXev, ànoprzeq èO«Xo'jatot x(p Ffrc^v orpocx^ àvenZyvuvto, 
TiXifjV ye W) 8xt IIocOXó^ xe xal x(bv xt^ 'laoòpwv, MfvSrj^ 6vo{ia, T(dx{Xqe 
1^ CcJ^tv iXSivxe; I5 Bu^àvxtov atpfi^ èSéovxo oxelXot. TzaXSó^ xe yàp xal 
yuvalxo^ oqjfatv èv y? ^8 iwcxpcpqt S^aoxov el^vat, (bvrcep X^^€ Ptoxeóetv 

5 obx olo( X8 efvat. oBoirep 6 TwxfXo^, 4xe àX^jAt^ofiévou^, iitoSe^àjievo^, 
ècpoSfoi^ xe 5(ùfrpi\Lzyo^ xal Tcapa7CO(iTcob( ^|iTCé|i^a^ à^fjxe. xal iXXoe p 553 
[lévxot xoO T(i>|iaf(ov oxpaxaO, 5aot xoxoKpuY^''^? ^? '^^ "^^ TCÓXea)^ Jepà 
Izoypy, ìq xptoxocrfou^ 6^/ie^, xà mordt Xa^óvxe^ x^i TeoxO^a Tcpoaexwp^- 
aav. Tc{)|AT]v 8e oiixe xa8«Xelv oBxe ànoXimt^ xò XotTcòv TeoxiXa^ f^^ h 311 

IO Xev, àXXà FóxS^u^ xe xal Ta>|ia(ou5 xoó^ xc ex xf)<; ouyxXi^ou ^ouX^ 
xal xob( £XXoi>^ iTcavxa^ ^voixf^eiv ivxotVdia Syvco à^ aixfa^ xoiSaSe. 

Ag'. TeoxfXo^ oò 7ioXX<j^ Tcpóxepov iwcpà xffiv OpàYY^^ '^'^ Spxovxa b 437 
TcéjicJ^a^, xijv TcaTSà oE pvalxa èSelco Ya|Jtex9]v 5oOvat. 6 5à x^jv aTxrjotv 

I. «a^iiXt D 2. xal om, Wv fxi^n? D TouxTiXa Wv 3. atit- 

Xac D 4. PittTtufiv MCDmf PtomuitY ^ 5. rouTTtXac fFt; àXii^Ti- 
{^o^tvouc ^ 6. 5«|Air«<('oi; ^ à^ifxi^ D 8. Tpiaxoatouc] ^v, Reg., B (la- 
sciando però 9 quadringenti » nella tradu:^ione I) TiTpoxoaìoiK MCDmf (in marg. 
TpiCLx.), HP r» om. fVvL TOurriXa ^v 9. toXoiwòv Af C toXiicòv ^; 
om, D TourrtXac fFv 9- io. 4i»iXt D io. ti rfofo toù< om. ^vL 

II. acTiìac fF 12. TOurriXac ^t; 13. o< om, D 

gli Stipendi, tutti volontariamente si unirono all' esercito goto, ad 
eccezione di Paolo e di uno degli Isaurì chiamato Minde, i quali 
presentatisi a Totila pregaronlo di mandarli a Bizanzio, poiché 
dicevano avere in patria figli e moglie, senza di cui non avrebber 
potuto vivere. E Totila, riconoscendo che dicean vero, li lasciò 
andare, regalandoli di provvigioni pel viaggio e dando loro scorte 
per la via. Anche trecento altri soldati romani che eransi ri- 
fuggiati nei templi della città si arresero a Totila sulla di lui pa- 
rola. Del resto, Totila non volle né distruggere Roma, né più 
abbandonarla; ma stabili che i Goti ed i Romani, cosi quei del 
Senato come tutti gli altri, colà insieme abitassero, e ciò per la 
ragione che ora vengo a dire. 

XXXVII. Totila poco prima avea spedito messi presso il 
re dei Franchi per domandargli la sua figlia in moglie, ma colui 
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8( -jfE Ttt|»jv éìàv ixe99flK piv tariffi ^jSa^% !9}riioc, |id^pgey & oEud^ 
xodEAdiv xs!^ iic3Le}i£ag ped-^jccv aùètQ, Scò 59) x£ te èxrc/jScxa iv ti^ 
xapGvn 2^ ortcì^v Ì9X0|if^da: Sex oicojfif^ ^e xai dhroexoSoiieSi^ 
^ vk/vrcoL nxfcaL txeAFJCv, oca xacdeXi^y xb xfld lajpKQJbF^oa^ oòiò; j 
hvjyvéj ff/MOL Ttt|iijy xò np& gf ov cSie * x&y xs *P«|ia£uv xou^ te ix 
xf^ SuyxXi^xou pySkffi noi toù( ìàXojc ìsxìtibbc, o&ncEp èid Kafucoh 
^2( è^XoDOPoe, |ircE;ce(iicexo. èvixOdì te dtffim lèv baceacòv Ooni- 

d^ SI x» nXo^ |uxpx xrcpxxj&Tia ó( l( ¥KJ|iax£oiEy iv icapa3xeu{ io 
incufzOj noi oriùsr* vefiyy iuyxXuv te xod xoXX&v 2t«v, dEcncep ex 

fokrzTL TOCrrsv xòv XP^^^ ^^^ Sr^x^ Sxéqpocyiv te dbSpa 7(tf|ia&w 
Iti . _ 

I. àvttfttffaTO D oiirt sNoa ohi. D 2. Tt per j% D |&. ae&H W 

%Mi V a&dl^ /("MTg.) L W amie fFL 3. rt om. IF'v ; w paremtai f 

j. «w'Xiu» D a&Tou MCDmf(corr.), H (id.) 6. wcpoTtpo^ MCDWmf 
T» io^o To6« Olii. fFvL 7. a»7»>.iBTW DWvL 8. I^Xa«t IPtf uitc- 
irt^«tT9 D t5^ IxnnxS^ ^vL 8-9. ^totvoc fFvf(marg,) L 9. or?*- 

Ttài» DìVv IO. Tà [u»pà «Xeia Wf(marg.) L rà (uuipà irXoia (^LooK^k corr, 
da pxpi^ V poxfà CDmf 11. otóXmy you5^ D 12. oumc Z> ars- 
X»cac D 

respinse la domanda, dicendo che non era egli re d* Italia, né 
mai lo sarebbe ; egli che avendo preso Roma non riuscì poi a te- 
nerla, e distruttala in parte la rilasciò poi ai nemici. Per questa 
ragione Totila davasi allora premura di far introdurre vettovaglie 
nella città ; e ordinò di ricostruire al più presto tutto quanto avea 
egli rovesciato ed incendiato quando prese Roma la prima volta ; 
richiamò anche i Romani, cosi quei del Senato come tutti gli altri, 
quanti ne custodiva nella Campania. E dopo aver colà assistito 
allo spettacolo del circo, mise in pronto tutto V esercito con in- 
tenzione di muover contro la Sicilia. Nello stesso tempo tenne 
preparate quattrocento minori navi come per una battaglia navale, 
ed anche una flotta di navi grandi numerosa assai che, spedite 
d' Oriente colà dall' imperatore, era egli in tutto quel tempo ve- 
nuto catturando colla ciurma e col carico. Spedi inoltre il romano 
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Tuopà ^tXéa 7cpea^ui:f)v l7ce|i(];$, tòv (làv 7cóXe|iov xóvSe xotaXdeiV 
aJxfi)V, èvcnc6v5oi)^ 8è róxfl^u^ 7COtefo3«t, èf ' (|) S^ aàxtj) ^(i|Jiaxi^coaiv 
èiil Tob^ 7coXe|i(ou^ xob^ SXXoo^ Jóvxt. poatXebi; 8è 'loixmvtavb^ o?ixe 
TÒV Tcpeopeun^v o[ à^ &J>tv èXfl«lv §uvcxcipTjaev o&xe xtvà xGv X6ro{iiv(i)v b 438 
5 èvxpoTrìjv xò TcopàTcov icnro(T]xoci. dlicep èicel T(ox(Xa^ i^xouaev, a5dtg 
xa è^ xòv 7cóXe|iov àv ico&poaxeuf ircotelxo. ^{ifopov 8é o( ISo^v eTvai, 
Kevxoux£XX65v &7C07ceipaaa(iév(p Tcpóxepov oOxo) S^ èid SixeXfov levai. 
Iip^t 5è x6xe xoO èvxoD&a fuXaxxy)p(ou AioyévTj^, 6 BsXcaopfou Sopu- 
(pópo^, 86va|iiv à^ióxpecov ^v oc6x^ Sx^^* ^ ^ 1^^ Fdxdtdv oxpoxòc, 
IO èicecS^ è^ KevxouxéXXo^ àqpfxovxo, iyx^^*^ '^ Tcepc^Xou èvaxpocxo- 

TceS6uaà|ievoi à^ 7coXcop)c(av xad^oxocvxo. Tzpia^iQ Sé 7cé[i()>a^ Tcoepà p 554 
AtoyévTiv 6 Ta)x{Xa€, oòxóv xe TcpoòxoXelxo xal xob^ à|i<p' oòxbv axpa- 
xc(!)xa(, ?/v |iàv ocpfat pouXo^téva^ "^ |iàxX) ^^P^ ràxol>^ 8ioocp(veadiott, 

2. Tt/>^r 8i MCDtnf, HP «Orò D Sufi'fAaxiQaouaw MCDWvm $u{A{Aa- 
Xviaouoi L 3. Toùc innani^i iroXijx. om. l^i;L 3-4. o&n - o&Tt] ^ o{»2i~oiidi t 

codd,, HP 4. o{ om. D auv^x^^pino*^ ^ 5* TOirapdirav MCìV iriiroitro Z. 
5-6. L^ parole &iPip - Iipoiiito ow. L 5. ToSrriXa; fT rovrriXa? v 6. xà] 
fFt;; om. gli altri codd. e U edd. oi om, D 7. xivtouxsXSv MCDWv 

mf(corr,) IixiXiav] ìVvf(fnarg.) L otxtXiac ^/i oZ/ri coiJ. e le edd, 8. ilpu» 
per i^px* ^v fóri ow. WvL 9. auT$ MCDWvmf (corr.) io. xt^- 

TouxfXa^ MCD xiNToux^XXav mf (corr. in tnarg,), H (id,) ktftxo'txoi (sic) W 
aTpatoirf^ou />^ iripiPoXeu ^v fcorr. in tnarg.) 1 1. ti />^ 8è WvL 12. tout- 
TiXa; ^v 13. *^ fièv] H^vf (tnarg.) L, H (id.) xaì it {iVi MCDtnf, H 

xai ^v (At^ /^ eiJ. ilt» />«r ^ WvL, H 

Stefano in ambasciata presso T imperatore, chiedendo che facesse 
cessjir questa guerra e si unisse in alleanza ai Goti, i quali pro- 
mettevano di combatter con lui quando andasse contro altri ne- 
mici. Ma r imperatore Giustiniano non ammise T ambasciatore 
al suo cospetto, né fece alcuna attenzione a quanto questi diceva. 
All' udir ciò Totila di nuovo si apprestò alla guerra e pafvegli 
conveniente tentar la presa di Centocelle prima di muovere per 
la Sicilia. Stava allora al comando di quel forte Diogene, lancia 
spezzata di Belisario, con forze sufficienti. V esercito goto, giunto 
a Centocelle, accampatosi in prossimità delle mura, si mise al- 
l' assedio. Totila mandò messi a Diogene a sfidar lui ed i suoi 
soldati, se volessero misurarsi con loro in battaglia, si mettessero 

Paocono, Guerra GfMea, II. 28* 
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fVs^ooL aùrbuoL S)) iidULa. èv fibcGBc te wx^r^^fo, fiffief^ lffst^ 
èiEfflev -avi ex paaùJknQ offocv <fa| /&ad tt L . à òu nfOLU N ^ 
rvòfv xò Xaràv dvoEi ic6ìc|icv xpòc róxdouc ttvSk ÒLe)Kpt£S$ 
tcx|ii]pcó(j«9to li firci XP^^^^ 



icpo&ietvaio éXéoOot 6icóiepa ov aimi pouXonao, i^ £id t{ ung xsd 
&|iaa r:^ róxdttfy oxpan^) dbvsqifYVUT^ot, f^ tuoSn dbacMocv lifdéySe 
db:aXXaaao|iivoc^ hi BuCa/t£ou xofii^ecrdai. Toofiofix 8è xod Atofé/i]; 
o&ie [tix'g Scoxpfvea^ ^Xo|i£voc^ o^pfacv ae&xois E^poDVxov e&«a o(hs 
(iévra àva|i£YViKr^ x^ Fórdtiyv oxpot^, iicel icafBuiy xe xffiv < yffet £pw io 
xal Ywaixii^ X^"^ ^loieóetv oiìx iv Suvonrto. iciXcv Sà^ 'J^oicsp qpuXfloc^ 
Ex<>^^<''-v, èv (lèv xcp naepóvu X6y(|) tcvl eòicpeneT è^oQ^voa oòSoiil] €xe:v, 
iicel où5é ti( oxf^ oùiol^ iXXcog te xol icspi ^xoiXéa oxéXXeofts 

I. T» om, D 2. 0^ D 3. ToXoiwò^ MCDWmf (corr.) 4. xnpi- 
ptwaai ^vL Tà om. MC (agg, di m. tu.) Dmf (soprascr. di sec, m,) jjfrm 
C (corr. di m, ree.) WmfL « XP»^*^* *^- towSto^ tò (&f«»oc » / (marg.) t»- 
ffouTou ^t/I W a^xo< Dm/, H; om. WvL 5. tì|« ùm, D -Pérr« 

om. (i^^no di lacuna dopo ^uo-j MC(agg. di m. r^.^ Dmf (id,) Le parùU 
ti 8* - latit om, Wv; in parentesi / aFpion» o5^ ^v, P 6. le^mmv^rei W 
irpoÒTttYtTO t// (marg,), Reg. iicortpa^ l^v/ (marg.) L 9. e6 ^^r ti seamòo 
o6ti ^v II. T»^ ofiTipttv (r. io) dopo ^^got5^ fFvL 3(MTtu«(Y MCD 
^; irtpt ^ ^« in'pi vf(marg.)L 13. L« ^aro2« lirti - oeAtoTc om. IFi; 



subito air opera. Li esortava poi a deporre ogni speranza di 
altre forze che potesser loro venire dall' imperatore, poiché ormai 
era Giustiniano nell' impossibilità di mandare innanzi questa 
guerra coi Goti, e chiara prova ne era quel che dopo tanto tempo 
trascorso era avvenuto a Roma. Se poi ciò ad essi non piacesse, 
egli dava loro la sceka o di passare alla pari nell'esercito dei 
Goti o di andarsene di là senza danno patire. Ma i Romani 
e Diogene dissero che non volevano venir con loro a battaglia 
e neppur passare nell' esercito goto, poiché non avrebbero po- 
tuto viver separati dai loro figli e dalle loro mogli. La città poi 
che teneano in custodia non poter essi presentemente con qual- 
che decente ragione arrendere, non avendo per ciò scusa di sorta, 
tanto più che volean poi recarsi presso l' imperatore. Quindi 
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pouXG|i£vot$, xavOv T^eativ k^ XP^®^ ^ àvapàXXeafl«( uva xJjv 
npót^tv èSéovxo, ècp' ({) poatXe! [lèv èv xoóxtp ti o^fat Twcpóvxa a7]|ia£v(oai, 
oòSsiiiS^ Se (leToe^ ponjMo^ ex ^iXéa)^ èviaOd^ ZoóaTj^ o&xcd Sf) 
àTioXXàaaovxat, Fórfl^t^ |ièv x^v itóXtv èvSóvxe^, oòx àTipo^àotorov 5è 

5 ocùxol T^v àvaxa)pT]atv 7coc7)aà(ievot. ToQxa èicel TcixrfXqc ijpeoxe, xoxx}) 
|isv i^|jipa ^uvéxeiTO, ivSpe^ Se xpcdbcovxa ixaxéptod'ev Iv 6{ii^p(i)V Xòytf 
ènl Tj 6|ioXoY(a SéSovxat xoùxTg xal róxS-ot xijv irpoaeSpefav StaXóaovtc^ 
èicl StxeXfov èxwpTjaov. ItoI 5à àcpfxovxo è^ xò Ti^tov, oò lupóxcpov 
Stépyjaav xòv x^e Tcopfl^bv, ?(i)^ cppoupiou xoO èv TrjYfq) àiceTO'.pàaocvxo. 

IO ^px°^ 5^ '^^^ èvxat>8« ^uXoxxTjpfou OoptiioóS* xe xal *I[i£pto^, oDontep 
BeXcaàpco^ èvxoDdw Yaxaavrpi\uyoQ Sxuxev. otnep àicel TcoXXoóg xe tlAÌ 
àpfoxoui; ^v a&xo!i e^xw, xetxo|Aax^^€ t^ àreexpoóaovxo xol>€ icoXe- 
|i{ou^ xal èTce^eXdivxe^ xò lùicDf èv ^|i^X{ Ectxov. Qoxepov [livxoc x^^ 

I. iFdptoTi D àva^XiaSat Wvf(marg,), Reg, 2. ofiai rà MCDtn 

f (corr.) atjutÌNwan ^v otifA^vwai /(Vwarf.^, /?e^, 4. àiraXXaaasvrat] W^v 
f (marg.) L àiraXXdaaotvro ^/t oJ/rt codd, e le edd. • 5. irotTioàfAcvoi om. D 
TouTTtXa^ fVv 6. fUv om. ^v L ^ ^a^pa / (marg,) ti xal Z^»* 8è D 

Tt / (in marg. Bi) TpiàxovTa] H^vf (marg.) L xarà rp. ^K a/<ri coii. « le 
edd. ò^^pu JD 7. imi D irpoatSpéav D 8. luctXiav] atxtXiac i coii. 
Cma vedi sopra p. 441, r. y) e le edd, fVi')fivov fF 9. àwoiMcpàaaaoSrai fF 
àiroirftpdoaadai vf(marg.), Reg. IO. Soupi^AOÙ» MCDWvmf <j|upio; fFv 
12. afirou; MCDWvmf (corr.) T«xofAaxo3vTt? D 14. tm om. MCDW 

vmf (soprascr. di su. m.) 

pregavano di rimandar la cosa per qualche tempo, perchè frat- 
tanto potessero segnalare il loro caso ali' imperatore, e se niun 
soccorso intanto ne venisse, essi arrenderebbero la città ai Goti 
ed effettuerebbero il ritomo, non senza prima averlo annunziato. 
Avendo Totila acconsentito, fu d* accordo determinato il giorno; 
e scambiatisi da ambo le parti trenta ostaggi per questa conven- 
zione, i Goti tolsero T assedio e partirono per la Sicilia. Giunti 
che furono a Reggio, non vollero passare lo stretto prima di aver 
tentato la presa di quel castello. Al comando di quel presidio 
trovavansi Thorimuth ed Imerio, postivi già da Belisario. Avendo 
questi seco molti e valorosi uomini, respinsero V assalto dei ne- 
mici e sortiti allo scontro ebbero il disopra nel conflitto. Poscia 
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xocxXetaOivxe^ ffTjypi^CN. Twdkix^ Se fiolpxv (lèv toO FórStìiiv orponoO 
B 440 odxoO daat (ppou()9( Svexo, x&v èiaTV]8e{c0V xfj Ì7cop£oc XP^^ GoxEpov 
H 313 i^oipf^oECV xopoSox^dv xoò^ xaeAxf TcAfiofoog, è^ Sé Tocpavi£vou^ trcpir 
Teu(ia icéfi^o^ xb èxcfviQ (ppoópiov Ttoepcox' /^ o ai Q oòSevl icfvtp, xad Fòrda 5 
8èy oSoTCEp èXficrco iv ncxTjvG^ xf X^^^P?9 ^''^^ Ap{|uvov xijvixiSe 
icpoSoa(a ^Xov. 

TocOia àxou9a( louanvtavbc pootXtòc Fepiiavòv tòv dfcvejitòv xòv 
OEÒToO oc&ioxpdtxopa I^Xeuoe ico>i[iou xoO icpòg FirAouc xe %ai To»- 
xfXav xxcooxf^aadat, xof a èv icapocaxeuf èicécixeXXev elvoct * èiof xs io 
6 Tcspl xo6xou Xóyo^ è^ IxoXfov ^^ Fòx^ (làv èv 9povx£St lieyaX^ 
p 555 tféyano. Sdgià y&p xiq ii à|Kpl repftav^ Só^a 2^ icdévxo^ àvOpamou^ 
o5oa Sx&jfx^cvev. eòéXmSe^ 5è T(i)|jia!b{ xe y^y^^^^II^v^^ e&du^ Sjzacru^ 

I. Iva^iM^ ^ ire>j(i.M»Y WvJ(marg,), Reg. iropaireXò M C D ff^tn/ (cotr,) 

2, TOurrtXac ^v («i^ />«r Si D t5v ^«' rou JD t5^ ^ÓT^ttn toS /" (fnarg,) L 

3. àiropfta D 6aTfp^ Wvf(marg.), Reg. 4. raparm^oùc MCWvmf, HP 
raparn^sò; JD 4-5. orpaTtufiara Wvf(marg.) L 6. IXttvtxo Dui/ 
•< ictj'Yxt»^»^ MCDmf (corr. in marg.) Dwxxtj^fiv i/ ntxiQii«Év P -rib x** 
pav D ApifuvoY] àp^fUYov D àpopiii^o^ ^1; &pipiDV0Y ^/t aJtri codd. e le edd. 
7. irpoao^ta D ic^oòoM't f (corr,) 9. aurou MCDWvmf 9-10. t^- 
TtXa D TooTTtXav ÌV TtTTiXa-» v IO. xaTOwnflotoSai M(corr,) CDm (id,) 
ol om. D IX. (a^dX^ MC (corr.) Dtnf(id.) 12. 7»ppia>»i^ fC^^^fg-)» 
H(id.)P(id,) «yip.uavw» L 13. iTÓ-jfx*^» ^ f* o^« ^v; in parentesi f 

però, di troppo superati in numero dai nemici, ritiraronsi tenen- 
dosi chiusi nella cinta. Totila però lasciò colà una parte del- 
l' esercito goto in guardia, nell' aspettazione di soggiogare più 
tardi quei Romani col venir meno dei viveri. Mandate quindi 
truppe anche a Taranto, senza difficoltà s' impadronì di quel ca- 
stello; i Goti poi che aveva lasciati nel Piceno vennero allora 
per tradimento in possesso di Rimini. 

A tali notizie Giustiniano imperatore stabili di nominare il suo 
nipote Germano comandante generale nella guerra contro i Goti 
e Totila, e ordinogli di tenersi pronto. Giunto in Italia T annunzio 
di tal cosa, i Goti molto se ne impensierirono, poiché Germano 
godeva buona fama universale, ed i Romani ripresero speranza 
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xal o( ToO ^tXi(ù^ oTpoexoO x^ xe xivSóvcp xal tQ xaXaimopfa izoXk(p 
In (i^cXXov àvxelxov. àXXà ^oiXeb^ oiìx olSa i xi (lexaii^d'àv Ai- 
péptov àv8pa Tci)|ialov, oOicep èv xoli; 2[iiipoafl«v Xóyot^ IjiVT^fryjv, I5 
tì) ?pY^ xaxaaxi^aaflfltt àvxl TeptiovoD Iyvo). xal 6 [tèv 7iocpeax£uo&- 
5 a\>À'vo^ &Q xàxtoxa, 8xt 5^ ocòxfxa ^v oxpax^ àicoTcXeóaet, èTrfSo^o^ fy. 
àXX' èTcel poacXe? |jiexé|i€Xev aOdt^, ^X^ ^ aòxò^ S|xeve. xóxe S)) 
Bfjpo^ ?>v àvSpàotv, oii^ dbye^po^ |JLoexi|A(t>xàxouc à[i<p' o&x^ 8xux6> Téx^^t^ 
xo!i; èv ntxTf)v<j) o6atv è^ X^^^ èXSAv icóXeo)^ TapévvT)^ oò tcoXX^ 
Ì7co&ev, xG)V xe é7C0|jiv(i>v tcoXXou^ dbco^dcXXet xal ocàxò^ dvi^oxec, àvf]p b 441 
IO àyatì^i; èv x$ 7ióv(|) xoóxcp Yevójievo^. 

A^. Ttiò xoOxov xòv xp^vov oxpàxeu|ia SxXaprjvGv oò tcXIov ?) 
è^ xptoxtXfou^ àYTjyepiiévov, iroxofióv xc ^oxpov, oò8evò$ ocpfatv àvxt- 
oxaxoOvxo^, Sié^ov, xal nóvcp oòSevl icoxa|Jtòv E5pov eòd^ Sca^vxe^ 

I. TI per ol D taXiitopta D 2. Sic»; per ti Wvf(marg.) L 4-5. ira- 
paoxiuaaàp^vo; Wvf(marg.), Reg. 5. àiroirXiuattv ^vZ. 6. fA»Tt|4.t////X» Af 
7. à^Spa? /)«r 5ùv àvdpàaiv 00; Wvf(marg,) L aOrS MCDmf (corr.) aOrò^ 
Wvf(marg.) L 8. wi-pctivS MCmf, H «1771^*5 D Ilix^^fp P #apt%ti? D 
II. Tou I to3to^ ìV xXol^'uh&h D axXctf^iHtùH fVv Vf (marg,) 12. J^rj^tp- 

{Atvttv D à']fii7ipjaNoi WvV a^iai D 13. ESpov] V, P iSpo^ v fPpo^ 

L (di sec. tn,) tZ^on gli altri codd., HB t&3ù / (marg.) L 

tosto tutti, come pure i soldati imperiali più volenterosi aflSronta- 
vano i pericoli ed i travagli. L' imperatore però non so per qual 
pentimento decise di porre a capo dell' impresa, invece di Germano, 
il romano Liberio di cui già fu menzione nei libri antecedenti ; e 
costui, prestamente apparecchiatosi, pareva fosse subito per partire 
coir esercito; ma sopraggiunto un altro pentimento dell* impera- 
tore, anch* egli sen rimase colà. Nel frattempo Vero coi fortissimi 
guerrieri che aveva raccolti attorno a sé venne alle prese coi Goti 
eh' eran nel Piceno, affrontandoli poco lungi da Ravenna, e vi perde 
gran numero dei suoi e vi rimase morto egli stesso, dopo essersi 
in quel fatto condotto da prode. 

XXXVIII. Circa questo tempo un'armata di Slavi di non più 
che tremila uomini passò senza opposizione veruna il Danubio, 
e poscia senz' alcuna difficoltà passato l' Ebro si divise in due, una 
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Kxa ìy^vovio. e^x^ Sé ocòrUby ixépa |iàv ^u|i|iop(a òxxaxoofou^ te xdd 
XÙloo^j 1^ 8è SI) ixépa xob^ xotoXodcou^. éxocxlpot^ |Aèv oQv xad icoep' 

Ta)|JLaf(i)v orpaxoO ip^ovre^ 2v te 'IXXuptol; xal Opqe^v, :^ocrf^9i]aiv 
xe Ix TOO infoaÌo%i(Wo xal o( |iàv oòxoO Ìi£xp9ép7pec^, ci 8è xéopi)» 5 
oòSevl Sta^Y^^^^ èac&dTjaov. èi^l Sa o( axpomfjYol Tcdevxec oOtu» lup' 
ixaxépcdv x£i^v §ap§apix(bv crcpaxOTcéSoiv, xoiTcep iXoaoóvciiv TCiOEpà icolli 
fivxtov, àirfjXXo^ocv, 'Ao^àSìQ 1^ ixépa xl>v icoXfi|j/(i)v ^u|Ji(iop^ ^uvé|U^. 
V 172 ^Jv Sé OJTO^ dWjp §xaiXé(i)^ [lèv 'louaxtvwcvoO Sopufópo^, ènei i^ xobg 
KavStSàxou^ xoXoupivou^ xeXGìy Srjxe, tG>v Sé (Tnaxfòv xoxocXìyuv io 
f^pX^v, 0? èv T^oupouX^ x^) èv Op^x'Q fpoupfq) ex TCoeXotoO rSpiivnoo, 
TcoXXoC xe xal ipcaxoi Svxe^. xal adxol)^ of SxXo^vjvol xpe^pifieva 
oòSevI 7cóv(p nkeloxao^ |ièv oc2axpéxaxa fe^jyovxac Exxeivocv, *Aa^à8i]v 
Sé xorcoXa^vxe^ iv [lév x^^ nofotx/dxo^ è^c^ypi^crav, Oorspov 8è ocMf^ 

I. Itipa ^ Iripa vVf(marg,), Reg. (jM^ko^ia L 2. x*^^^^ ^ 

3. àiroXtXti^Sou; W woinp ippin^ om. WvVL; in parentesi f 4. ftpa^N IT 
6. lutila o{ D 7. arparoiraidtfY ^ irapairoXò MCWmf 8. &apa8a3r IF 

kof^ctiiii^^ (sic) f(fnarg.), Reg. àa^àd^ 5* f) Iripa | àa^oS»»* 4j fyiV^ v 1 1. 3pé- 

xt»« MCDmf 12. aÙTÒi MCDmf (corr, in marg.), H (id,) «xXa^vM 

^v F 13. iaPaSo"* ^ &aPa8ov vF 14. iiiif^-noa^ D {corr.) 

schiera di milleottocento, e V altra dei rimanenti. Comunque fos- 
sero, come abbiam detto, separati, cogli uni e cogli altri vennero 
alle mani i duci dell* esercito romano, nell* Illirico e nella Tracia, 
e contro V aspettazione furon vinti, quali colà rimanendo uccisi, 
quali ponendosi in salvo con fuga disordinata. Dopo che i ca- 
pitani tutti furono spacciati cosi da ambedue le schiere barbariche, 
quantunque di molto inferiori in numero, una delle schiere ne- 
miche si azzuffò con Asbade. Costui era lancia spezzata dell' im- 
peratore Giustiniano e propriamente ascritto fra i cosidetti Candi- 
dati, e comandava la cavalleria regolare numerosa e valente che da 
tempo stazionava in Tzurulo castello di Tracia. Gli Slavi volsero 
facilmente in fuga vergognosa anche questi e molti dei fuggenti 
trucidarono; preso anche Asbade, pel momento lo tennero vivo, ma 
poscia lo gittaron nelle fiamme e lo arsero, dopo aver prima tagliato 
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è^ Tcupi^ l|i^^if]{iévov (pXóya Sxauaov, 1\lìvzolq Tcpóiepov ex xoO vc&tou 
xoO àvd^icoii àxSefpavxe^. xaOxa StaTceTcpoYiiévoi xà x<>^ ^[xnavxa, b 443 
xi, X8 Opaxfav xal 'IXXupc6l^v, à5eéaxe()ov èXnjfi^ovxo, xal cppoópta icoXXà p 556 
7coXiopx(qc ixàxepot elXov, oò 'ztiy^pyuoc^'fpop^xBQ Tcpóxepov, oò8è i^ xò 
5 TieKov xaxapfjvat xoX|ii^aavxe^, èiwl où8è y^v xJjv Tci>|i,a£(i)v xaxafl^IV 
è'fxeytiftlfluxai icomoxe ot ^^opoi o5xoc. oò (i^v oòSè orpax^) ico- 
xajiòv ^oxpov ^vovxatt Sta^epifpcixe^ tx xoO tmcvxò^ XP^^'^» '^''i^ Y* 
S^ è^ 5xou {101 !|X7cpoad«v elp7]xat. 

06xot 5è ot xòv *Aapà8rjv vevtx7]xix8^ I^^XP^ ^ fl'àXoaaov Xrf,air 
IO (ievoc è(fe^( iTcovia xal icóXtv è7Ccd«Xaaa(av X£txo|jiaxi^avxe^ elXov, 
Tudrxf axpaxta)x6l^v ^poopov Sx^uaov, TÓTcepov &vo(ia* f) icpc&XY] (lèv 
6pqcxG)v xG)V icapa)io)v ècrd, xoO 8à Bu!^avx(oD Scéxet 6Sòv i^|iep(I>v 
SuoxofSexa. elXov Sé aM]v xpÓTccp xoccpSe. oE lièv TcXelbxoi èv Suoxco- 
p(aig Tcpò xoO Tcepi^Xou af£c oòxob^ bcpu^^ov, òXCyoc Sé xtve^ àii^l xà( 

I. l;AP«PXT)|4.t<«o( ^vF irpuTtpo^ D 2. kfti^paYTtc MCDWvVmf(corr,) 
3. &dt^oTipo^] ^(àStiaTtpov^ t; F àdiu; uortpov ^/i oJ/n ro(/tf. ^ U edd, 4. ilx^v ^ 
ou8i per oò WvVf(marg,) L 5. icaifiio^ MDtn (corr,) 6. l-yxfx»»?. 0' 

PàpPapoi oStoc iPttiroTt Wv Vf (marg,) L 7. fttaPt^XTixÓTtc D 9. t$ 

àa^dd^ ^trL (1iaPadtt>^ t$ ho^ih^ V II. TÓirttpov MCDmf, H TÓirvi- 

poN ÌVvVL 12. 68f WvVf (marg.)L ij. Wo xai fiixa D Wo xac- 

6ixa W 13-14. ^^vfjiù^\9,^ f (corr,) 14. Jxp^av D 

coreggìe dalla pelle del suo dorso. Dopo tali fatti con maggior 
licenza diedersi a saccheggiare tutti i paesi della Tracia e dell' Illi- 
rico, e molti castelli presero gli uni e gli altri d' assedio, essi che 
mai non avean dato un assalto a mura né aveano ardito scendere in 
campo ; poiché invero neppur mai questi barbari avean preso ad in- 
vadere il territorio romano, che anzi neppur sembra che giammai 
passassero con esercito il Danubio, se non da quel tempo che io dissi. 
Quelli che avevano vinto Asbade, spingendo la depredazione 
fino al mare, di tutto andarono impadronendosi e preser pure 
d' assalto la città marittima chiamata Topero, quantunque vi fosser 
soldati a custodirla. É questa la prima città della costa di Tracia 
e dista dodici giorni di cammino da Bizanzio. Se ne impadroni- 
rono nel modo seguente. Gran numero di essi si nascosero in 
certe an&attuosità di contro alle mura, ed alcuni pochi, accostatisi 
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H 3f3 ^^T» i^ TÌ^ XSA9 ^oerr hcàbyrn. haavfgBÌfBBnki te sai sE 





Mic»i'»fdr;« vT ntO^^^r*^ mf (corr.) 4. si?óu OH. MCDmf(aQ. M 

iU. m.) Ì99mi D 6. 'P. ik D«/, P 7. ixwarzmmwc D ^ U 

per rt fTv Ff (marg,), H (id.) si om. D la kau^tfimXM^^ D 11. w^ 

tif^A^] WvVL 9^f^UuB^ ffi altri a>àL i U idi. 15-14. V^^rMvr« D 
14. irp^rrs] fVvF, Rig., B «p^w» MCDmf(c4ìrr. im marg.), HP 

alle porte dalla parte di levante, presero a molestare i Romani che 
erano sui merlL I soldati ch'eran coli di presidio, supponendo 
eh' essi non fossero più di quanti vedevano, prese tosto le armi, 
uscirono tutti contro di loro; ma i barbari davano indietro facendo 
credere agli assalitori che ritiravansi atterriti da loro; e i Romani, 
inseguendoli, allontanaronsi parecchio dalla cinta; balzati su allora 
quei eh' erano in agguato, e presi alle spalle gì* inseguitori, reser 
loro impossibile il ritorno in città. Fatto poi voltafaccia anche 
coloro che fingevan fuggire, i Romani trovaronsi in mezzo. I 
barbari, trucidatili tutti, mossero verso la cinta. Gli abitanti della 
città mancanti dell* appoggio dei soldati trovaronsi in grande im- 
barazzo; pur tuttavia resistettero agli invasori come poterono, e 
dapprima messa a scaldare gran quantità di olio e di pece ne ver- 
sarono sugli assalitori, e tutti quanti datisi a scagliar pietre contro 
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Xpàjisvot toO àTueGaS-at tòv x(v8uvov oò [iiaxpiv noo iyévovTo. Intixa 
5c oÒTob^ TcXf^^c ^X£l)v oE ^ip^apoi piaaà{jievoi IxXtTcelv te xà^ èicdcX^ec^ 
fjvàYxocaov xal xX(|iaxa( t^ Tcepe^X(|> èpefaovie^ xatà xpàto^ t^jv tcóXiv 
elXov. ivSpa^ |xèv o5v 2^ TcsvxoxiaxcXfoug xe xoel |xup(oi>g eòd^ jtcocvtocc 
j Sxxetvav xal Ttdcvia tà xp^^|J^'Coe èXrjfaocvTO, TualSo^ 8è xal y^vabco^ èv 
àvSpa:cóS(ov TCSTco^Tjviat Xóytp. xaCtoi tà Tcpótepa oò8e|u^ '^Xixfa^ 
ècpefaovxo, àXX*aòtof te xal o£ ^|i|Jiop{a^ t^ ixépo^, è^ 8tou Wj tJ 
T(0|ia(a)v è7céaxT)tj>ocv x^*>P?? 'cob^ 7Mcpa7cÌ7rcovta^ ^Twcvta^ -^PtiBòv Sxxetvov. 
Soie Y^^v fiTWKjav, fjTuep 'IXXupttov te xal 9paxfi)V èon, vexpG)V SfiicXecov 
IO iicl TcXe!oxov àxi^wv yevlaSw. Sxtetvov 8è tol>i TMcpoufTcrovro^ o5te 
^(pe: o&xe Sópatt o&ue t^ iXXcp eZcod^xi xpóicq), àXXà crxóXonoc^ èicl 
x5j€ Y^^ 7n)^à|ievoi Joxupóxaxa, è^ell; te aàxol)^ è^ ti |iiXtata Tiotrjaà^ b 444 
|xevoi, ènl xoóxcov ^v ^qc tcoXX'Q xob^ SeiXa(ou^ ixàdt^ov, x/jV xe crxo- 

I. àirtéSaiSrt fV oO om. L tou ^^ irou D imi L 2, Le paróle 

u.aìL^à'i 7C0U J^Evovro fr. 7^ ripetono dopo piXoiv ^v T Dopo P«XSv t» L I^sXiicoy 
di sec. m. ol òi L 3. t5> irtpi^óXuv D xaraxpàro; MCWmf (corr,) 

4. «Ix®^ -^ 6- rXuxia; ^ 7. f. ai>{X[Aopia r itipa ^v ^f(^^^i) L I^ótou 
f(corr.) Tiftv />^r rfl /Fv TI 8. x«pa^ DWv VL ^Miv fiiravra; ff^fì.^-n- 
òùìh) V (id, corr.) Ff (marg.) L IxTtiMov] Wv V Utiimsm gli altri codd, e le 
edd, 9. {;aicXi(i> \I Cmf(corr.), P IirXtu D il. iio!S(ÓTt D orxwXoirac D 
12. Til; om, MCDmf(agg. in marg.) iciJàpiiMoi D auToù; om. f (agg. in 
marg.) Tt ^^r tà JF 13. 8'nXaiouc W ti] /m/Iì i cotld.; om, le edd. 

di essi, poco mancò che non si tolser di perìglio; ma poscia i bar- 
bari con un nembo di fireccie li obbligarono a ritirarsi dai merli, 
ed appoggiate scale alle mura, presero a forza la città. Gli uomini, 
in numero di quindicimila, trucidarono subito tutti e fecer bottino 
di tutte le ricchezze menando schiavi i fanciulli e le donne. In- 
vero fin' allora non avean risparmiato alcuna età, ma cosi essi 
come quelli dell' altra schiera, da quando aveano messo il piede 
sul suolo romano, uccidevano, senza distinzione tutti quei che in- 
contravano, talché tutto il terreno nell' Illirico e nella Tracia ne 
fii pieno di cadaveri, per lo più insepolti. Uccidevano essi coloro 
che incontravano non già colla spada, né colla lancia, né in altro 
modo consueto, ma piantando in terra dei pali acutissimi, su di 
quelli con gran violenza li facean sedere introducendo la cuspide 

Puocono, Guerra Gotica, IL 29 



450 PROCOPIO DI CESAREA 



P 557 n&v iy9pcl»7cuv ti &pcaia, o&nd 5fj oùtou^ ScoxP^/Joa&st f^ouv. xad 
^6Xa !è icoExéa xlriQcpa è;d tcJxBjxgv I^ iffjV Tuxzofu^pons^ d [Vipjfarpoc 
o&ca, èic'adr&v te x^^ÌP^ '^ ^^ ic6Sa( -d&v f^Lcmcfixcov Seo|ie*jovce^ 

)j Sqpet^ ^ dSLXo u 97]péoy Seé^p&etfov. déXXoug Se ^jv te ^cuol xod 
icpo^dcTOc^ Soa S)] kK&xnaòm, Iq xk idbipia fj^ &i fpuLcrxa e^ov, iv 
T0% Ìfù\ìaTÌoiQ xx9«(p^/TE^ oò86|ust fetSoT èv6m|ii:paeo«y. c^nxù pèv 
SxXoprjvol TO^j^ IvTJxivtas àel àv^pouv. àXXà vOv oùnof xe xal o£ xf^g 
V 173 éx£pa^ ^(iop^oe^ fionep xq> xwv aE|iJrcu>v iiedrìoviE^ tcX/j^et, s^^YP^^ 'A io 
Iv&évSe fj^touv T^ loacpgnceTrndxóxuyv uvà^xal dbc^ORÌxoii |ii>pcdé8ae^ ^^^Cl^^ 
Xc&xcov àicoqf Àfieva àpc&jioO xpe£aaou( èie' oExou à7cexo|i{adi]oav dcrcxvTE^ 

« 

X^'. "ToTEpov 8è rétdoi x^ Tijy^vwv «pooipoXXov òxupc^iom, 
o( 8è icoXtopxo6|Jieva xopxEpc&tata a^pdé^ à|iuv6|vevoi àicexpoóovto, ^a 

I. TÒ OHI. WvV; in parentesi f àvtiporrtc D 5. Sé am. MCDm 

/(soprascr, di su. m.) xarMpu^avrM D 4. x- fi] fFv F; ti om. ^* al/r£ ^(kidL 
e le edd. f.XtxÓTMV D 5. pMirdXocc D xópi}( D x&^ac V 8. Se^xarietc D 
Iviairiirpaaav W 9. aiOia^ifOi IFv Vf(marg,) io. ouaoop. fPv K£ 1 1. «a- 
paictirrox. D I}. fu^toi per ti MCDmf(corr. in niarg.), H (id.) ^irpiv^t 
ìFvF irpoot^aXo^ DWvVL ix^pópa-n W (corr,) v 14. &jAttYÓf&<voc D 

dei pali fra le natiche e spingendola fino alle viscere, e cosi li facean 
morire. Ed anche questi barbari conficcavano nel suolo quattro 
grossi legni e a quelli legavano i prigionieri per le mani e pei 
piedi, e quindi con delle mazze dando loro senza posa sulla testa 
li uccidevano come cani o serpenti o altra bestia qualsiasi. Altri 
chiudevano dentro stanze insieme ai buoi ed alle pecore che non 
potevano essi portarsene alla loro patria, ed ivi senza pietà li bru- 
ciavano. Cosi gli Slavi solevano ammazzare quanti trovavano. 
Allora però questi e quelli dell'altra schiera, quasi fossero sa- 
tolli per la troppa quantità di sangue, vollero serbar vivi taluni di 
quelli che avean colti, e quindi tomaronsene in patria menando 
seco schiavi a miriadi. 

XXXVIIII. Poscia i Goti attaccarono il castello di Reggio, ma 
gli assediati si difesero valorosamente e Thorimuth operò prodezze 
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Te 6 9op:|iob* èTceSefxvuxo àel è^ aàxob^ àpct^J^ à^ta. T^còq 5è 6 
Ta)'CiXoc<; èv5eTv xól^ 7coXiopxoi)|iévotc xà èmif^Seta, |ioIjpav (làv xoO 
axpaxoO aùxoO elaae cpuXoxfJ^ Svexa, &7C(og S)) of 7coXé|itoi |iy]Sèv [làv 
xoO Xo:7coO èaxo|i(^(ovxai, dbcopfa 8è xG)v àvoqpcotcov ocpS^ xe oikob^ b 445 
5 xal xò cppo'jptov róxfl^t^ èv&iaouotv • oòxò^ Sé x$ fiXXcp crxpax^j) è^ 
2txeX(av StaTtopO-iieuaàiievo^ x^ Meaorjvfòv wpoaipoXXe xefxst. xof oJ 
Ao|ivevx{oXo5 6 Boó^ou àSeX^tSoO^, Sorcep x©v x^ Ta){ia{(i)v ^jpxev, 
ÓTWcvxiàaoc^ xe Ttpò xoO 7teptp6Xoi> xal è^ X®^P*€ èX9Av oòx IXaaaov 
Saxev. oM-c^ 5è èv tJ TcóXet yevóiievog <puXocxfj^ xe xfjg Ivxa5fl« èret- 
10 |ieXo6jjievog ipxy/px^ -^ye. Fóxdot 5à, |iT)8evò^ o^fatv èTce^tóvxo^, èX^jf- 
aovxo StxeXfav o^eSóv xt SX^jv. T(0|iala 8è oE èv TTfiYfcp TroXtopxoó- 
jAevot, (!)v 6i] 9opt|io6fl' xe otal ìfilpto^ ^ÌPX^> Sareep |j.ot elprjxat, xà 
yàp àvayxalbc 0^5^ TWcvxàTWcatv iTceXeXofiret, aóxou^ xe xal xò <ppoupiov 
6|ioXoY^f xo7( icoXe(i/oic èvéSoaov. 

I. 5oupi^oò5 MCDWvVmf (corr* da 5op-J, H 2. touTTiXa; ^t/F 

lirtTin6ia ^t; p^oipa mf (corr.) 3. fxiJi 8i ^v D 4. Xiiro3 ^ loxoui- 
^ovTai ^t/F 5. ivSwoouoi D 6. |A«<njvSv DWvVmf, HP irpoot^aXi 

WvVL irpopaXXt m 6-7. é i8op.tvivTÌoXo( MCDmf(corr.) 7. So^vitioXoc 

/?^^. SopbivTioXoc H oirtp [F 9. lox» D IO. 70x501; W iisaliÓH- 

To; JF 12. 4jfi.tpioc WvV pioi om. L; m parentesi f 13. àiriXoiirii D 

àiroXtXoiicii WvVL auTOÙc MCpWmf(corr.) 

per sempre gloriose. Totila però, sapendo che gli assediati erano 
scarsi a vettovaglia, lasciò colà a guardia una parte delF esercito 
perchè i nemici non potessero più nulla introdurre e quindi per 
mancanza di vitto si arrendessero col castello ai Goti. Egli col 
resto dell* esercito, passato lo stretto, recossi in Sicilia ad assaltare 
le mura di Messina. Domnentiolo figlio di una sorella di Buzo, 
il quale avea il comando dei Romani che là erano, fattoglisi in- 
contro dinanzi alle mura e venuto alle mani, non ebbe il disotto, 
ma ritiratosi poi in città ivi si tenne fermo occupandosi di cu- 
stodir quella. • I Goti però, dacché ninno usciva contro di essi, 
misero a sacco quasi tutta la Sicilia. I Romani assediati a Reggio, 
dei quali, come ho detto, Thorimuth e Imerio aveano il comando, 
rimasti affatto sprovvisti di viveri, capitolando si arresero col ca- 
stello ai nemici. 
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"Aiup bzt\ paotXel)^ f/xouoe, otóXov xe àrfelpoLQ vjjfflv xad <r:p4- 
xeu|ia Xóyou SJ^ioy ex xaxttXÌY<ov iceC^v Iv x^ oróXcp Toùxip èvH|ievo^ 
ifyiQwi xe Ai^ptov oòxoll; èmoxfjooc^ nk&'N xocxà xdexoc ^ S cxe X fg; 

p 558 èxéXeuae, xal x^v vfjaov Scoodbaoa^ Suvà|iee xjj idéog. iXXi d 
àfyiovza xoO crxóXou xaxaaxy)aa|jiv(|> At^pcov aùrixa 5J] [ioXa (ìtcé- 5 
(ieXev. -^v Y^P èoxaxoyépcov xe 6 ivijp |i&Xioxix xal à|ieXéxT]xog :»- 
Xe|Ji{(i)v EpY^v* 'Apxa^viQ xe d^ftù; xà è^ oc^òv èyxX'/jiaxsc tcjyxx xà 
oxpaxTjYÒv xoxoXóycov xwv liti Opdcxrj^ xocxaaxT]aà|ievog è^ SwteXiiv 
eòd^ £ue|i^, cjxpixeu|jia (lèv oò TcoXb icoepaax6|ievo^, feiaaxc£Xa( oè 

B 446 xòv ^v x^ At^p{(|> TCopoXa^lv axóXov, èicel Ac^lptov è^ Bi^dcvnov io 
|iexe7cé|iTcexo. oòxoxpixopa Sé xoO nfò^ TcoxfXaev xe xal FóxO^x 
7coXé|xoi> Tepiiovòv xaxecm^aaxo xòv ocòxoO iveipcóv. ^ S^ axpixrj|is 

H 314 (lèv oò TcoXb £Sa)xe, xP^iP^'^^ ^ Xóyou £^ia iiapaax6{JLevo^ oxporin^ 
èiiéaxeXXev Ix 0pax6l)v xe xal 'IXXupcG)V à^XoY(i>xÌTY]v &Ye£(yevta o&cu 

2. xaraXó^b»!] ^t/ FL xaraXó^ou ^/t a//n coi(i. e le edd, 4. «uXivatn IT 
ol om. D J. iroitiaàfxivoc M xaraaTtiaduivoc CDmf(corr,) yuBLXXoi W(corr. 
da ikdLXkos) 6. ^v fT (oxaroc «ytpwv ^v F 7. aurS^» Z> 8. «wu- 

Xiav D 9. tÒ5«i« ^ TToXXò ^ IO. Jiri W (corr.) tc< 9cCdr«Tt9v fF 

II. Le parole irpòc - TótSouc ow. MCDmf(agg, inmarg.) rotlrriXacv IF towt- 
TiXav t/F iót5ou JF 12. TÒv àvi^'iòv tòv auTOU WvVf(marg.) L auroo 
MCDWvVmf(corr,) ij. iroXXò [F isol^ixì^u f (marg.) iraptxó^<«o< i?f^. 
14. lirtatiXiv [Fi; F Jx t« 5pax5v xal Wv Vf (marg,) L àyttporvrt Wv VL 

Tostochè r imperatore ebbe notizia di ciò, raccolta una flotta 
e fattovi montare un esercito considerevole di truppe di fanteria, 
ne diede il comando a Liberio ordinandogli di recarsi sollecita- 
mente in Sicilia e salvar T isola ad ogni costo. Ma appena avea 
nominato Liberio comandante della flotta, subito se ne pentì, poi- 
ché era colui vecchio decrepito e affatto inesperto di cose di guerra; 
e mandò tosto in Sicilia Artabane cui, perdonatigli i trascorsi contro 
di lui, avea nominato capitano delle truppe di Tracia. Di molti 
soldati invero non lo forni, ma ordinogli di prender seco la flotta 
eh* era con Liberio, al quale ingiunse di tornare a Bizanzio. Co- 
mandante generale poi della guerra contro Totila e i Goti no- 
minò il proprio nipote Germano. A questi non diede grande 
esercito, ma gli consegnò una considerevole somma di danaro 
perchè levasse una poderosa armata di Traci ed lUirii e quindi 
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Wj oxlXXeoSw (j7rou&5 1^ xJiv 'ImXfov tioXX^. xal OtXtiiobS* xe xòv 
*EpoóXa)v (Spxovra 5^v ioli; ìtcoiiìvoi^ xal 'IcoàwTjv xòv aòxoO jiàv Fep- 
|xavoO XTjSeoxJjv BtxoXtavoO Sé àSeX^tSoOv (oxpaxrjYÒ^ Y^ ^^ "^^ ^^ 
'IXXuptoli xaxoXóycov Swtxptpijv èvxaOtì« c^x^) 5>v aiVtìj) èq xJjv IxoXfav 

Tóxe Wj Tepiiovòv (ptXoxi|ifa izoXk'fi xìq ioyt^ FfrcStov xJjv èwtxpi- 
XTjatv àvoSi^aaafl^t, Stwi)^ o5 AiPuTf)v xe xal 'IxocXfov àvaaaKjaaS«t ne- 
ptéaxott x^ T(i)|JLaf(ov àpxH* Sxóx^a yàp xexupawrjxóxo^ Iv ye AtpÓTQ 
xà Tcpóxepa xal xò At^ónj^ xpàxo^ pefatóxaxa ^8t) Sx^vxo^ oòxò^ ex 
IO paatXéo)^ axaXel^ xal iiàx*?) 'to^ oxaacayxa^ icopà Só^av vtxf^aa^ x/jV 
xe xupawfSa xaxéiwcuae xal Atpórjv aiSS-t^ àveaowaxo rj T(0|iaf(i)v àpxH» 
Sonep {lot èv xoìQ S|i7cpoadev Xóyot^ ^PP^^^- ^ ^v 8è xffiv 'IxoX^ag 

I. oTtXiaSai ^ iroXX^ ic UaX. f (marg,) L iroXXi^ D xal o( fFv 
*iXi|Aoù5] MCWv VmfL ^iXtiaoòs D, I« eid. 2. ipoóXXwv Mmf JpouXov fFL 
IpouXXov V V &pxovTa owi. fFv F 5ùv toi« iico^. om. D 2-3. ^ipp-avòv ^ 
4. Xupioi; D tlx*v -D 5. àira-jfsaSai W «ira-ya^saSai v F 6. iroXXVj 

om, L; in parentesi f ti; soprascr. di pr. m, V rwc per ti; v 7. àvaXó- 
GaaSai/?^ &va8. t/a» Herwerden male ed a torto, o( om. D 8. tAv ^w^. 
àpxT^ (sic) W t^H f. &f x^^ "^ *?X^ ^ TiTupavv////ixÓTo« C (corr, -vi- Ja -v>i-J 
TiTupavvvixoTwc ^ 9. Jx®^'f*C ^v V IO. irapa5ó^b>c toòc orTaorieSTa; vixVioac 
Mmf (corr. in marg.), HP irapa^ó^w; toùc arpariSra; Mix-naac C irapaSó^ttc 
Toùc ffTa8i»Ta« vixiioac D irapaSó^av fTv il. àvieSaaro fitc) ffivV kpxh D 
Dopo &PX? in m sono ripetute e poi cancellate le parole woirtp ptoi &&ov C^. ^^2, 
r. 2) - AiP«piov (r. 5^ coìT aggiunta U BuJàvTWv fr. io), 12. ipin^tj D 

si recasse con grande sollecitudine in Italia. E gli ingiunse pure 
di menar seco in Italia Filimuth, duce degli Bruii» colla sua gente 
e Giovanni, genero di lui Germano e figlio di una sorella di Vi- 
taliano, dacché questi, come capitano delle truppe dell' Illirico, ivi 
trovavasi. 

Germano prese allora ad ambir fortemente la gloria di superare 
i Goti talché di lui poscia rimanesse 1* aver ricuperato ali* impero 
romano e Y Africa e V Italia. Infatti, già prima quando Stozza 
s' era fatto tiranno in Africa ed ivi già con gran fermezza teneva 
il potere, egli, spedito dall' imperatore, avea vinto inopinatamente 
in battaglia i faziosi e rovesciata la tirannide, ricuperando T Africa 
per r inipero romano, siccome io narrai nei libri antecedenti. Ed 
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7cpaY|iixc0v èg toOxo xfjyiyf; 2XT)Xax6xuv, le 8 |iot Jvarjfxoc SéSt/^ fn aL , 

^ ''^ ^xotXer àvoaóaoadai. xal it^&fia |ièv (ktrcEXeur^l^xet yàp oS xoUb^ 
icpdxepov 1^ Y^ Ilaaadlpa 5vo|ia) MorcoaoOvdav èv yo^iirrli^ iiia//j 8 iUi 
XdyVj t)jv 'A|taXaao6v^f]e xfj^ OeuSep^x^ ^uyoxpòg icod'Sa, OàrcrrsSoc j 
ij5y) è^ àvftp<i)ica)v dbpovta^vroe. {^Ta^e Y^9 ^ ^ oc^^ èv n^ oips- 
toTCsScp 1^ Y^vij 1*5, oioxóveaSm, óg xò ebt^, Fórdoug bizXjx hz acitìpr 
àveXéadoi, àva|ivy]ad^ytae Tffi OeuSep^x^ '^ ^^ 'AxocXapiX^^ ^^PX^ 
Ituvzgc 5è xP^il^Larx fie^^^ 'c^ (iiàv ex pootX&dc? xà Sa icXet» oExo^ 
oòSe|ua (peiSoT icpocl|Jievog atpaxtàv ix xoO dbicpooSox'/jXOu tcoXX^ dfcvSp&y io 
|jiaxc|Ki>xÌTU>v iyeljpai Si' òXxyou eòicex^ bx^os. 7(0|iaB9{ xc y^ 
£vSpee àYadol x& 7coXé|ua, xG)V àfytmxa^ icoXXo^ Av Ò^ Sopufópa is 
xol ÓTcooiciaxal fpoc^j h HXi^ftùpla TceicaTgiévoc, rep|iavb> e&covro, Ex n 

I. Tou per TouTo ^f^ iXuXaxórMv D o fAot om. D (segno di ìocmmul) tì« 
(va^xo^ CD 2. mpiPaXXtoSat MCDmf (corr.) 3. PaotXtiaY v F fct- 
XtuTTiMt ìVv o( om. D 4. aaTTttvouvaav Mmf, H fLaTTsvauSratv C fiarm- 

aóifSa D p.a7aareuif:iav vV ,P fUTaoouv:iav f(marg.), Reg. 5. ttb^ ^«r tì« i) 
7aTpòc ÌV (^M soprascr. di m. ree.) ^arpè^ v oScrrì'xiio; IP"!; V 7. ih 

fFv r tffx«^««5au fF 8. xai om. [Fv 9. icX9'w(sic) W lo-i i. « à^iu. 
à"»6p. it-^K^. y^ f (tnarg,) L 1 1. à^ttpoc IFvK 12. W ow. MCDmf (agg, 
in marg.) 13. ^aav soUoscr. di m. rer. a 8opufópM in ÌF «•«M<«|fttvac iV^ 



anche ora che le cose in Italia eran cadute al punto da me testé 
descritto, grande onore egli volea farsi colà come colui che fosse 
riuscito a rendere anche quella ali* imperatore. E in primo luogo, 
essendogli già assai prima morta la moglie Passara, erasi egli rima- 
ritato con Matasunta, figlia della figlia di Teodorico Amalasunta, 
dopo la mone di Vitige; poiché cosi sperava che se avesse seco 
sua moglie nel campo, i Goti dovrebbero naturalmente sentir trat- 
tenersi per rispetto dal prender le armi contro di lei, memori del 
regno di Teodorico e di Atakrico. E poscia gran danaro ricevuto 
dair imperatore, e più ancora di suo egli profuse senza alcun ri- 
sparmio, raccogliendo facilmente una grande armata improvvisata 
in poco tempo di uomini valorosissimi. Poiché i più valenti 
guerrieri romani, mettendo in non cale molti duci, de* quaU erano 
lance spezzate e scudieri, recaronsi al seguito di Germano cosi da 
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Bu^avif ou otal tSv Ini Opfxrj^ x^^^ ^ TXXupt(Bv oò8év xt ^oov, 
'loixrcJvou xe xal *IouaxtvwcvoO, x©v aòxoO 7taf8tì)v, tuoXXìjv èvSet^ajiévwv p 559 
icepl xaOxa a7ioi)8i)V, èizel xal aòxob^ èTweyoyóiievo^ àTwbv Sxexo. xivà^ 
8è xal ex xaxaXóywv fTnaxGv, 0? èicl x^ Op^xr^^ !5puvxo, Sóvxo^ ^oatXéco^ 
5 5^véXe^e. xal pipPocpot icoXXol, oficep àft^l iroxa|iòv Tlaxpov Staxptpijv 
efxov, xaxà xXéo; xoO FspiiocvoO fjxovxe^ otal y(jfrfi<\iona noXkà xexo- 
|ita|iévot àveii^Y^vxo xéo T(i)|ia((ov oxpax^. àXXoi xe ^p^ot ex niar^^ 
àYecpi|i6voi ^uvéppeov y^C* xal 6 xfòv AayyopapSfiv '^yo'ilJi'evo^ ércXtxag 
XiXiou^ èv Tcapaoxeuf 7ceicot7)|Jiévo( aòxfxa Sf) |xàXa ÓTceoxexo Tcéfi^ficv. 
IO Touxtov 5)j xal nXecoxépcov è; x9)v 'IxaXfav àYyeXXonivcDV, ola Wj b 448 
è^pyà^eadm elco^v è^ xà àv8*p(!>7ceta TipotbOaa 1^ <p/^(i7), Fóxd-oi £|jia 
xe SSeiaav, £|Jia xe xal èv àTcópcp èyévovxo, e2 aq;(aiv è^ y^^^ '^^ ^^^ 
Sep^XOu 7coXe|i7]xéa elT). oxpaxt(tyxai Sa T(0|ia((i)v, Saa FóxO^i^ èxÓYx^^^v 

I. pi^avTiou ^ 2. oOiartivou JFv oòiorivou F 3. AÙròc W (corr,) 

auToT; m (corr,) 4. ot om. D oi JF; om. D 5. (uviXt|at m (corr.) 

6-7. xtxoofit|AtvMi W (corr,) 8. Xo-if^op. D Xa'|o^p8£v WvV 9. Jv 

Of». fFv irtiroifisvoc W iAil^ik D; om, WvVL icìil^uh in parent, f 
IO. ic>jió(>»wv i)WpMv van Herwerden 11. xà^ per xà (sic) W 11-12. 4p.a 
ti] 8è fiuta Tt Wv Vf(marg,) L ti &p.a f/i a//n co^W. « U edd. 12. ti xai] 

Wv V TI S(marg.) L, B 8» xai ^t a//ri coid., HP «e <np. -D «e ^uaiv fF 
13. iroXtp.tTta D 

BizanziOy come dalla Tracia e anche dall' Illìrico, seguendo lo zelo 
che per ciò spiegavano i figli di lui Giustino e Giustiniano, che 
partendo avea egli menato seco. Col permesso dell' imperatore 
raccolse pure taluni delle truppe di cavalleria che stavano in Tracia. 
Anche molti barbari dimoranti sulle rive del Danubio, allettati dalla 
fama di Germano e dal molto danaro che riceveano, vennero ad 
unirsi all'esercito romano. Cosi pure altri barbari accorsero da 
ogni paese ed anche il re dei Longobardi, apprestati mille ca- 
valli, promise di spedirli al più presto. 

Giunte tali notizie in Italia esagerate anche come suol fare la 
fama delle cose umane, i Goti ne furono insieme atterriti e messi 
pure in perplessità dal dover essi andare in guerra contro la pro- 
genie di Teodorico. E tutti i soldati romani quanti volontaria- 
mente involontariamente trovavansi nell' esercito dei Goti spe- 
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aygio^vetv ix£Xeuov d)g, èicetSdcv xkfyrzx hi ^-zeùbt yev6|ìC¥9v »iiv 
ISotev, ivatpaT07ceSeuo|iévv]v te t)]v o&coO atpoxdcv, xoi adxo^ oòSév u 

oE xoO ^wjìkiUai axparoO Ev te Ta^éwig xsd eT icoi> dEXXi] icShi o^oev 5 
Xe)^^pdat xrrjx'''P^*^? eòéXm5e$ ioxup6^«w ycycvjmévot, xà x^'^P^ P*" 
aiXe? i^ xò dxpt^ ^Xiaaetv f/^ouv. àXXà xsd Soa ^jv Tb> Bi^^ ti 
Tipóxepa ?) d&.Xot^ xtal xolg 7coXe|t(a( è; V^^^ èXdévxs^ li^oorjiifyoc te 
tC)V èvovT&ov Iv Tj ^uiipaX-g StéipoY^v xe otal axeSaewj|ievot nspci^eoav, 
&7n) Éxàaxcj) xcriX^T^cv, èneiW] 65^ ?£vat Fepiiavòv f^xowjov, à&póot io 
Iv 'loxpfa yeYevr)|ilva, èvxaO^à xe xò (7xpixeu|Jia xoOxo icpooSex^lievot, 
ifjoux^i 6|ievov. xóxe W] 6 TorcfXo^, ^iliépa yàp 1^ ^^/yxetjiévYj aàv^ xt 
xol Acoy^vet àfifl KevxoincéXXai^ ebx/jxet, 7c£|jupa( icoep' ocikòv èxéXeuév 

I. ^ ISiXouaioi om. WvV; in parentesi f Suvorpat. WvVmf ^tppacv&K 
/ (corr,) 2. ati|xaw«i D li«6àv fT 2; lTa>iaM / (marg.), Reg. aórèv] 

WvVf (marg,) L -ytpp.ai»òi» ^/j a//ri coJrf. e le edd. 4. f*.tXTffa>»Tt5 MCDfF 
V Vmf (corr.) 5. ^aPév^ DIF iróXic om. ^v VL «(pici fTt' F 6. wx»- 
piÓTXTa ^z/K 7. tiEiou W 8. .ToT« om, MCDmf (soprascr. di sec, m.) 

Ite W 9. iwpiiaav fFvr IO. àirii 6è fVv V I2. fjouxin -D touttìjX- 
Xac [f ('om. -Xa; fpipa - Kimtouxs- rr. 12- 1)) TOUTTiXa; v V |Uv per ipàp D 
13. Sto^iiftì MCDV (corr, di pr, m.) mf ip-f ì] Fv i>» j^/t a/H ì:oìi{. e le edd, 
xivTOUxsXaitc MCD xcvTOuxiXXa; vV xivroxsXXaic m 

direno un messo a Germano a dichiarargli che non si tosto avesser 
lui veduto giunto in Italia ed accampato il suo esercito, anch' essi, 
senza il menomo indugio, sarebbero tutti passati a militare in 
quello. Preso animo per tutto ciò, quelli dell' esercito imperiale 
che rimanevano in Ravenna e in qualche altra città, se pur ve 
n' era che loro restasse, con fermissima speranza custodivano dili- 
gentemente la piazza per V imperatore. Che anzi anche quelli che 
andavano errando fuggiaschi e sbandati dopo essere stati sotto la 
condotta di Vero o di altri capitani vinti in battaglia dai nemici, 
tosto che udirono che Germano era in marcia si raccolsero tutti 
neir Istria e colà si tennero ad aspettare quell* esercito. Intanto 
Totila, essendo giunto il giorno convenuto fra lui e Diogene per 
Centocelle, spedi messi a questo, invitandolo ad arrendergli la 
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o£ xoià tà 5^Y^f|ieva x^v TcóXtv IvSoOvat. Atoylvrj^ 5è toótou 8)] xópto^ 
Iqpaaxev oòxò^ oùxér. efvat. dbctjxoévou y^P atìxoxpàTopa xo58e xoO 
icoXéiiou TÒv FepiJLavòv xorocoTfjVo^ te xal ^v to orpato oix (JtcoS^v 
elvott.' x6)v 8è òfii^pcov pouXo|iéva) aótfii ervotc xob^ |Aèv atpexlpou^ àiio- b 449 
S XoL^V^^ xob^ 8è Ttpò^ rÓT-Sttìv acp:at 5eSo|iévou^ àTCOttvvjvaj. oDico xob^ 
oxaXivTO^ à7COTce|i^i(i£V05 xo5 xfj^ nóXeo)^ cpuXaxxyjpfou è7ce[ieXèTxo, H 315 
Pepiiovóv xe xal xò 5?>v aòx^ oxpiTeujia xapa5ox6)v. xaOxa [ièv oSv 
èTtpàaaexo x^e, xal 6 x£t{wi)v SXrjye, xal xò 7cl|i7rcov xal 5£xaxov 5x0^ 
èxeXeóxa xfi) Tz6ki\i,(f xto8e, 8v IIpoxÓTcto^ ^^viyp^^e- 

IO fi. FepiiavoO 8è xò oxpàxeufia Iv Sap8txfl, xfl 'IXXuptfiiv toXci, y'' ° 
àyfi-P^vxós xe xal BtéTcovro^, ^Tcavxà xe Zoxopóxaxa è^ap^ofiévou xà 
i^ x)]V xoQ 7coX£|iou 7rapaaxsi)))v, SxXapiQVcSv 8|icXo^ Bao? oOtoo icpó- 
xepov à(p£xexo è$ TwjJLafwv x))v y^v. 'laxpov xe iTOxa|iòv Stapàvxe^ 

I. ol om. D Ju^xiiui^a Wv p.èv ^^r 6è JVv VL ^^ om. WvV 
4. ^uXoai\a> auTb)] t/aff Herwerien (tLxt-ztù) ^\jX%m6\l%s9h auTÒ Z) PouXiuo- 
fUMuv ot auTÙ ^1/ K pouXiuo\u.svo>f o2 auTw i?// a//n codd, t le edd, 5. òtÒ(ù- 
f&iMouc D àffoxTtivóvai ^ àwoxTtivvu'^ai v K outw om. IV v V] (t^gg' in marg, 
in parentesi) L tou; t« [Fv Vf (in marg,) L 7. Eù-* «uri xapaSoxuv arpà- 
Ttu;xa W Vi'^ aoTOxapa5ox5'< oTpexTSuaa v V xapaS. arp. f(marg.) L 9. au- 
Wypatjn D II. Tà om, ÌV 12. axXaPivcùv WvV 12-13. icpóripwv C^ic^ ^ 
13. Tt] f coda, 8i 2^ edd, 

città secondo i patti, ma Diogene rispose non esser più ormai in 
lui il ciò fare, poiché correva voce che T imperatore avea nominato 
Germano comandante generale di questa guerra, il quale già si 
appressava coli' esercito ; quanto agli ostaggi, esser egli disposto a 
riprendere i propri ed a restituire quelli dati dai Goti. E cosi ri- 
mandati i messi, badò alla custodia della città nell'aspettativa di 
Germano col suo esercito. Tanto avveniva colà; e 1* inverno 
venne al termine ed il decimoquinto anno si compieva di questa 
guerra, di cui Procopio scrisse la storia. 

XXXX. Mentre Germano raccoglieva e ordinava T esercito in 
Sardica, città dell' Illirico, e tutto quanto l' apparato della guerra 
poneva in forte assetto, una turba di Slavi, quanti mai prima non 
se n'eran veduti, invase il territorio romano; e passato il Danubio 

pRocoPio, Guerra Gotica, II. 2^ 
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à|iqpl Noloòy f/.dcv. in Si; ULiyoui; ir/à^ db:caxeSao9€vxocc {isv tgO 
atpaxoicéccuy icXavcofiévcu^ Se xal xocxa iiévo^ icspuéym^xà àxs£yg x^àf^ 
xéóv uvee Ta)|iaicdv xoroXa^óvre^ xe xol ^uvS/jOocvie^ dvenuvOdévoviD 
&XOU o)] Evexa o&ro^ &)) 6 x&v ZxXa^jVc!^ orpociò^ xol S xt xarepyx- 
o£{i£va Scipr^ov nGtofiòv lorpov. oi 5è ^up^Gocvxo cb^ OeaaaJLmxijv 5 
te aóMff xal icóXei^ xà^ à|if ' aòi)]v icoXiopxif è^atpr^aovre^ f^xccev. 
dbcEp èicel ^aaùj^j^ fpcouosv, dcYov te ^uvrcapx)^^ xsel Tcpò^ repiiovcv 
eòdò^ lypoRlcv, 66ÒV (lèv èv x^ icopoeuxixa x^ èrcl 'IxoXfav àvopaXIads^ 
6eaaaXov(x'{) Ss xol nóXeoi XKlg dEXXocc ^Ovoci, xol xfjv SxXaPviVufv 
SfoSov Soì] S*j'/a|u^ àiCoxpoóaoad^c. xol Fepiiavò^ fièv àiJi^l xoeOia io 
B 450 Swrcptp)jv elxe- SxXotprjvol Se Y^vtt^ Zwuf^piji npò^ x&v alyijfak&fVbBN 
rep(La*/òv Iv ZapScx'9 elvot è^ Séc^ f^X^v. (liYa y^ &vc|ia ìq xo*> 
xouc S?] xol>( pop^ipou^ 6 Fepiiavò; etxev è^ anzo^ xadéaSe. f^Jxa 
louoxtvcovò^ 6 rept^LovoO ^Ibg x9]v paatXe^av efxev, 'Avxoc, o2 ZxXat» 

I. àa^hf «tao'v JF ifato#ii v K ^afroi» f(marg,)L &iro9xi2avuodi\Ta; D 
2. iripióvTac ^ 4. oxXaPt^wv [Fv K ó om, MCDmf (agg, in marg,), P 
4-5. xaTtp'yaadfuvsi ^v F 6. l^aipr.aioSat axoitv MCDmf(corr. in marg,), 
H (id.) ©rxois^ JF rxowv V F 7. Iiri »^ 8. «apà aoTtxa D ft^a^zX- 
XJoSai MCmf k^af^iWiatHoLi D 9. SiooaXovtxTi'v MCDmf(corr.) Àui}- 

vat D IO. àiroxpouoKoSac MCDmf II. tt^fv D oxXaPivot WvV 

12. aapS'nviS L ^X:!rt WvVL 13. TtSo8i D 14. 'louaTiviaii&«] 2^ eii. 

louoTiifo; I coda. &>»t« [F 01 v [^14-1 fp. i^j9^. axXapivwv WvV 

si recarono presso Naiso. Alcuni pochi di costoro sbandatisi dall' e- 
sercito e vaganti da soli attorno per quei paesi, furono colti da taluni 
Romani, i quali legatili chieser loro per qual ragion mai e per che 
fare quell'esercito di Slavi avesse passato il Danubio; e coloro as- 
serivano esser venuti per prender d'assedio Tessalonica e le città 
circonvicine. A tale annunzio l' imperatore molto rimase turbato 
e subito scrisse a Germano che, pel momento messa da parte la 
spedizione d' Italia, andasse alla difesa di Tessalonica e delle altre 
città, e a tutta possa respingesse V invasione degli Slavi. Mentre 
Germano per tal ragione si tratteneva, gli Slavi avuta certa notizia 
dai prigionieri del suo trovarsi in Sardica, ne preser timore; poiché 
era il nome di Germano celebre presso quei biirbari per la seguente 
ragione. Quando lo zio di Germano, Giustiniano, sali al trono. 
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pTjVfòv Srfjfyrza (TwtTj^/rat, Tlorpov Twxoqtòv Stapà^/re^ orpaifii [ley^Xci) 
èoépoXXov i^ T(i)|jLafcov tJjv y^jV. ix(r(yicc^z oè repjjiavòv paotXeb; Opàxr)? 
8Xt)€ oTpoDfjYÒv xoxacmfjaàiJLevo; oh uoXkG^ Ttpóxepov. 8? 8i) I? X^^P*^ 
iXdtbv T({i tG)V icoXe(jif(]>v oxpatffl xoxi xpixo^ xe (lix*?) vtxi^a^ ox^SAv 
5 Tt fiTcoevxa^ Sxxetve, xXéog xc (ilya ex xoO Spyou xotixou 6 Fepjiavòc 
è^ icàvxo^ ivd^Tiou^ xal Stacpepóvxto^ è^ xoóxou^ 8ij xob^ Poppàpoo^ 
nepiepiXXexo. Setjjuxfvovxe^ o5v ocùxòv, fianep |iot erpTjxat, SxXa^yjvol, 
fi|ia 8è xal 86va|itv à^coXoYCOxàxifjv oòxòv inisrfta^w. oZófievot, 5xe Tupig 
PooiXéeo^ oxeXXófievov èwl TorriXav xe xal Fóxa-oti^, 680O |ièv eò8^ 
IO xfj^ èicl OeoaoXovfxTjv dbclaxovxo, 1^ 8à xò weKov xaxa^fjvai oOxéxt 

ètóXixcov, àXXà 5ó|i7tavxa xà 6pT) xà 'IXXupttov 8caiJiec^avxec èv AoXjiaxfa p 56» 
èYÉvovxo, 6v 8ij 6 Tepiiavò^ dbppovxtoxT^a^ Tciot] èici^yeXXe xfl crxpaxt^ 
^ooxsixi^eadm, ó^ i^tjipa:v SuoTv 5axepov 680O ivfl*év8€ xf)^ btì xi)V 
IxoXfov ip^ófjtevo^. àXXà xt; aòxw ^uvlTisae xóxt) vocn^aovxt è^aTctvafo)^ 



2. «oipaXov ÌVvVL t; soprascr, di su. m, f 4. xaTaxpàtoc MClVv 
mf(corr.) ^àx^J^» (ii'O ^ )• t*"?»'^»^ -D 6. xal om, D 7. icipu- 

PàXtTO fTi/ TL aiiaai^jo^ra; fjjc^ D tjxkofiX^oi Wv V 8. à^ioXof 0- 

TàTTJj'» D 9. TOUTTiXav WvV iù5ò ^vT II. Tà opti Tà] fV(Q^'n)vy 
il primo Tà aw. ^/( fl//rt codrf. « le edd, 12. i ifi parentesi /; ow. L tJ ow/. 
MCDmf(soprascr. di sec. m,) 13. 6uitv ^vF 14. ào^ajAiMoc WvVL 



gli Anti che dimorano in prossimità degli Slavi, passato il Danubio 
con grande esercito aveano invaso il suolo romano. Poco prima avea 
r imperatore nominato Germano comandante di tutte le truppe di 
Tracia; or questi venuto a battaglia coli' esercito nemico e debellatolo 
ne fece strage pressoché totale ; e da tal fatto gran gloria erasi pro- 
cacciata Germano presso tutti e singolarmente presso quei barbari. 
Impauriti quindi, come già dissi, gli Slavi ed anche convinti eh' egli 
avesse seco un esercito poderoso, come colui che dall'imperatore era 
spedito contro Totila ed i Goti, subito interrotta la marcia su Tessa- 
ionica, né osando più scendere al piano, valicati tutti i monti del- 
l' Illirico recaronsi in Dalmazia. Non istando allora più in pensiero 
per loro. Germano diede ordine a tutto T esercito di apprestarsi 
come se fra due giorni dovesse mettersi in marcia, movendo di 
li per r Italia. Ma per mala ventura egli, ammalatosi, subitamente 



4^0 PROCOPIO DI CESAREA 

tòv ^'a; Sia(iexp//7aa^. eòdixopóv xe 6 Fepiiavò^ è^ àv&pÓ7cit)v f^fi- 
B 451 vtoTO, ivfjp àvSpeló^ xe xal Spoor/^pto^ i^ xà iidéXcoxa èv (lèv t^ icoXémi 
oxpaxTjYi^ xe àptcrxog xal oòxoupYÒ^ 8e&ò^, èv 8è eip/^vj xol àyado^ 
TcpxYiioai xà xe yó{ii|xa xol xòv x^ izóhxdoLi x6a|iov ^e^oióxacxa qpuXdb- 
aecv i^eic:axà|ievo^, Scxxooc^ |xàv òpd^xoxa tcxvxcov iìóXxoxo, xp'j^^^^™ 5 
8à xol^ 8eo|iéva^ £7caai SeSaveixà)^ (ley^Xa xal xóxov oò8* 5aov Xà^ff 
x£xo|iia|iivo^ Tipò^ oòxcov TccÓTCoxe, Iv TcoXordcp i&àv xal x^ àrfopa ifi^pc- 
^oxoxó; xe xal ao^opò^ i^ov, éoxdexcop Sé xad*' f^ilpxv o&ca i^jg 
xe xal èXeud^piog xal kidyijxpLi, oiÒi xt èv izoiXxdtp ditopxdcveadai icxpi 
xà eJoyftóxa 5<n] Sóvoju^ ^^jyX^*^^? ®'^ axaawlrcoc:; xo?; èv Bu^oevx£(p xf^ io 
^uXipeu^ f) xf}^ 6|itXia; (lexoXoxcbv Toóicoxe, xacicep xal x6)v èv Suvifiet 
noXXtLv è^ xoOxo àioidoiQ IXyjXoxóxcov. xai3xa |Jiev c^ t{jS6 xe^^l^pipte. 
V 176 BaatXeù^ 5è xolg ^(iTceaoOot Tcepic&Su'/o^ y^^'^ 'Ici)dévvv]v biéXeue, 



I. ttouMpéif] f (marg.) L(corr. -óv ia -of^, 5 tù:iuwpec M, HP 
po'c CDmf lùstwpóc [F tudu«»póc vF 2. tu acv tw iro>ifM] WvVL; 

om. gli nitri coda, e U tàà, 3. ti soprascr. di m. ree. D 4. i^àjk- 

Ikoai Wv VL (corr, in marg.) pt^ioTaTO'v fV Pt^aióraTov v V 5. òp3i»- 

rara fFv 6. StSaYtixw; D 7. xtxo9uiT.;&t\o< D 8. Tt om. SiCDm 

/ (soprascr. di uc. m.) iw.à':^ (sic) Wv 9. i; iraXaTt» (sic) D rà «ofè 
WvV IO. «oiA 5ói»a<«^ D aToSiMTouc D araaiwTas WvV 11. 

1COT1] WvVf (marg.), Reg. itoti ^/t a//n cìhW. e 2^ «/(f. 13. \it% tok 

90U91 D irtptt^TiVoc Wv tjcslLiutv D 



usci di vita. E cosi venne improvvisamente a morte Germano, uomo 
valoroso e di grande energia, il quale ottimo capitano ed abile con- 
dottiero in guerra, in tempo di pace e di prospere cose ben sapea 
fermamente serbar rispettate le leggi e le istituzioni civili, giudice 
sopra ogni altro di grande equità, liberale di grandi somme a quanti 
ne lo richiedessero senza mai fare pur parola di prender da essi 
usura; e cosi nella reggia come nel foro sommamente grave e serio, 
ed in casa ogni giorno verso i convitati dolce, gentile, affabile; a 
tutta possa, poi, si opponeva perchè nella reggia contro il consueto 
non si peccasse; né mai erasi puranco inteso né mescolato colle 
fazioni del circo in Bizanzio, quantunque molti anche fra i grandi 
dignitari dessero in quelle assurdità. Ma tanto di dò sia detto. 
xMolto addolorato per tali fatti T imperatore ordinò che Gio- 
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TÒv BtxoXtovoO |iàv àSeXfcSoOv, FepiiavoO Sé y^P^^v, ^v 'louauviav^ 
doeiépcp xclv repi&ovou TwefSotv t$ axpox^ zoùxtf è^ xJjv 'IxocXfav "fj^ 
(jouj%m. xol oE |ièv xijv èicl AaX|iaita^ '(jeaav, (b^ èv 2SdéX(oai Sio^et- 
|iìoovxec, Ì7cel dSóvam of (aiv ^ovxo erva& xyjvtxàSe xoO xaipoO TceptioOot 
5 tJjv To5 xóXttou icep(o8ov è^ 'IxotWov xopi{^ea8«t, StacTcopS^eùea^ xc 
vy)fiyv aq;{atv oò icopouo^v à|xi^x^^^ ^v- Ai^pco^ Sé, ounco xi Tceiru- 
a|iivo( AvT^ep poacXeT d|i(pl xcp oxóXcp xouxcp (jiexé|ieXe, SuponcoóaoK^ 
npoaéaxe TCoXtopxou{iéyacc Tcp&( x£&v noXeii^cov. ^adcfievic xe xob^ 
xo^rg poppàpoug 2; xe xòv Xt|iéva xax9)pe xal twcvxI xrp oxóX(|> èvxò^ h^\\ 
IO xoO icepi^Xou èY^^^*^^' ^ 'Apxa^ivYj^ Se oò icoXX^ Oaxepov èv Ke- 
foXciivfa Y6v6|ievog, èTueiSr) xob^ d|i<pl Ai^pcov ^Syj èvdivSe os^aydivzoi/^ 
kià 2SixeX(oe( xex^opTjxévai tfmj ipoQ èvd'évSe tdXar^o^ aàxlyjx xò 'ASpca- 
xtxòv xaXoó{ievov Sié^. imi Sé KoXa^paìv ^yx^O Iy^^^'^^j xu\ì,(jìv6q 
d è^oiafou èTcìTceaivxo^ xal xoO icv&u|jiocxoc oxXrjpoO xe ÓTcepdcYav Svxog 

2. nftv ^^r Toiv D/F 3-4. StaxTiadoovTai D 4. irtpioSoi MCDm 

f(corr.) 5. Yàp per ti lVvVf(marg.) L 6. à^tixa^o^ MCDmf, HP 

6-7. iriirttofuvo; Dmf(corr.) 7. airt^iXXt MCDmf (corr,) 8. icpò« 

otvxt ^ 9. pappàpac D io- II. KccpaXttvtx] WvV, Reg., B xi^aXtiMta 
^^i al/ri fadJ., HP 12-13. &v6piavTi)cóv D 13. xaXaiiPpóSvD xai XaPpcSv 
^vF 14. 0! om. D ictaói»TOC MCDmf (corr.), P 



vanni, figlio di una sorella di Vitaliano e genero di Germano, in- 
sieme con Giustiniano, secondo figlio di questo, menassero quel- 
la esercito in Italia. Questi mosser verso la Dalmazia, proponen- 
dosi di svernare in Salona, dacché ritenevano impossibile in quella 
stagione recarsi in Italia girando lungo il golfo, ed effettuarne il 
passaggio non poteano per mancanza di navi. Liberio poi, che 
non aveva ancora appreso il contrordine dato dall' imperatore 
circa ,quella flotta, approdò a Siracusa che trovavasi assediata dai 
nemici; e sbaragliati i barbari che v'erano si ormeggiò nel porto 
e con tutta la flotta entrò dentro la cinta della città. Poco dopo 
Artabane giunto a Corfù e saputo che Liberio già aveva salpato 
di là per la Sicilia, tosto sciolte le vele passò il mare che ha il 
nome di Adriatico. Giunto che fii in prossimità della Calabria, tale 
una fiera tempesta si levò ed un vento impetuoso spirò loro contro 



4^2 PROCOPIO DI CESAREA 

xod itC ivavxfa; a^btv ìimo^^ obuù^ ìtltxsouz SiaaxeSiyyja&st xàig voeO^ 
^y7|v£x^, 6^ Ìc(X£v* &xt Si] oct icoXXoel è^ x)]v KoXa^pcoy i$eyex^cS3ai 
uno xoc^ icoXejiioc^ èy^vovro. oòx ^ 8è oGtii)^, d^XXà Tcpò^ xoO icve> 

xal ocì^ iv neXo;covvi^ai|) èyéTOvio. xol viXi^ dQJlaic Se, Stci] icapo- 5 
'^^% ^ Sietpddcpdm ?) Scoosacoadoi xexóxTpce. vqrjc 8è 5}] |i^ èv { iicXft 

p 562 'Apxa^iyy]^ oÒTÒg, xoO bxoO ot èv t^ aiX<p tounp i reo xoicévTO^y i; 
xoaóvSe xivSóyou iXdoOaa, TCpó^ te xoO ^od{ou 9epo|iivv) xod xw xXóScsvt 
à7aaico|iiv7) MeX^rg Tcpodéo^e t) vi^. o&oo (làv ^Apm^ievy|v osooc- 
aójad'oc ex toO dbcpoaSoxVjXOu ^véiceoe. io 

Ac^épco^ Sé oiVce xo!^ 7CoXiopxo*jaiv àrcE^voR, fj li^Xi ^^P^ OEàxoòg 
ocó^ xe S>v Scocxp{v8adiai, xol xiSsi hmvrpéjfff^ o^otv, £cs tcoXXo^ oSonr, 
i^ icXeici) xp^v oòSofif) ScopxoOvxxdv dEpo^ ivdivSe ^ xo?^ ìido{ìIvoc^ 

B 453 xol xobg itoXe|ji{ou^ Xa^v è^ Ilivopiiov dciv^ù^rtpt, TcoiOla^ S& xsl 

2. ^uvDvtx^ttv D ià^ SoMiv om. Wv VL xaXauPpìav t^t^tx^r^ou D 
3-4. ir»tu^aToc a^^. in marg, f 4. (u^ju^ta D 8iw:iouatvai (p agg. di m. 

r^J D 5. «fXoifo^ina» DWvV 6. 8*] WvVL; om. gli aUri codi, e 

le edd. lirXti fFv F 7. IcrroS CDf (corr,) ol am. D 8. TdaouroY 

MCDmf(corr.), P 9. li«<MP«i*^vt» D»^t; Fwi/, HP 11. uirt&t\at ITifF 
f (marg.), Reg, 12. apiari D o5ai D 13. fiiapjwvrwv MCDmf (corr.) 

14. &irtx»pDat WvVf(marg,), Reg, rourriXac ^vT 

che tutte le navi ne andaron disperse. Ed era da credere che le 
più di queste, gittate sulla Calabria, dovessero esser prese da ne- 
mici. Ma non fu cosi, che invece spinte violentemente dal vento, 
furono con gran forza gittate indietro e di nuovo tornarono al 
Peloponneso. Di esse, come volle la sorte, quali andarono a picco, 
quali a salvamento; una però delle navi, sulla quale trovavasi lo stesso 
Artabane, ebbe V albero spezzato dalla procella, venendone cosi in 
grande periglio, e tratta in balla del corso impetuoso dei flutti 
approdò all' isola di Malta. E cosi inopinatamente Artabane ri- 
mase salvo. 

Liberio, non essendo in grado di fare impeto contro gli asse- 
dianti, né di dare ad essi battaglia, oltreché le vettovaglie non 
poteano a loro, che molti erano, più lungamente bastare, salpò coi 
suoi di là e di nascosto de' nemici si recò a Palermo. Totila al- 
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rÓT&oc axeSóv v, dbcovia X7)ca£|i8vci xà tizi SixeXfo^ yijiàpia Tictccdv |ièv 
iTCOPfóiuva xal ^({)(i)v iXXcov [iéya xt XP^l^j ^^^^ '^ ^ '^^ £XXouc 
xapicol)^ fircavxoc^ ex t9Jc v/^aou ixeTeveyxóvre^ xal Tcàvia xà xp^/t^Lora, 
xo(uS^ licyàXa Svia, èv xoft TcXofotg èvd^|ievot, n^v xe vfjaov è§am- 
5 va&o( è^éXtTcov xal è^ xf)V 'IxaXfav àvéoxpsfov, xpÓTccp 6p{i(&|ieyot xa(&Se. 
T<av xiva T(i>(ia&a)v, StcIvov Svo|jia, ix StcoXyjxcou 6p(jui){iev6v o( oùx^ 
icàpeSpov oò icoXX^ Tcpóxepov xaxa(rry]aà|ievo^ TcoxfXo^ Stuxev. o5xo( 
4v9jp èv TCÓXct Koxdévg, àxetxfoxtp oOotq, Staxptpijv e^x». 'cóxt) xé xt^ 
oùx^ ^vé^ arcò xo^i; TcoXeixCoc^ ivxaOda yevéad'ai. 8v S^ ^uea^i 6 
IO TcoxOLa^ èiceiyóiievo^ xfòv xtva im^avfi^v y^val^a, a^xitiXcDxov o5aav, 
àfftl^oa, T(0|jLa{oi^ ivx'aòxoO fJ&eXe. yuvabca Sé T(d|jLaTo& oòSafLfJ 
iScxaCouv àyxoXXó^aadw àvSpò^ x))v xoO xaXot>{j[ivou xocofcrxcopo^ ^^X^^ 
ixovxog. Se(aoc( o5v 6 àv)]p |i^ ^ropà xo!^ 7coXe|iioi^ Sia^d^pety), (S>|iO- 

I. 7ÓT»oi; (sic) W axtSóv 71 ow. MCDmf (agg, in marg,) là liei om, m 
f(agg. in marg.) 2. iXko per &XXwv M CD mf fxi^a ti xP'Jp-*] ^^ ^fO"arg.) L 

f^ XP'Jl** P*T* ^^' ^''''^ ^^^^* ^ ^^ ^^» ^* Z'^'' f • ^^ ^ f • soprascr, f 4. «xi- 
-ydlXa XOU16ÌH ìVvV [Ac^àXa ó^xa xou.iÒ^ f (marg,) L 5. torpi^o^ WvV 

6. amò-* MCDmf (corr, in marg,), H IitoXt.t^ou] PB airoXiTWu i coda,, H 
et om, MCDmf (agg, in marg,) ot WvV lauTw />«r ol aOr? van Her- 
werdcn 7. TouTTiXac IV rouTTÌXac vF 8. ipoXt. D iTUXTiffTw D 

IO. TouTTiXa; WvV luvaixai (jiV^ mf(corr,) 11. ^u^dixai mf(corr.) 

12. xuaiaTops; D xotataropoc /T'' 

lora ed i Goti, dopo avere depredati quasi tutti i paesi di Sicilia 
portandosene gran quantità di cavalli ed altri animali, posero sulle 
navi il frumento e le altre messi tutte dell* isola e tutte le ric- 
chezze, che erano assai grandi, e quella improvvisamente abbando- 
narono, tornandosene in Italia; al che furono spinti nel modo 
seguente. Totila avea poco prima nominato suo questore un Ro- 
mano, di nome Spino, nativo di Spoleto. Costui tenevasi nella 
città di Catania, che era sprovvista di mura; e per caso avvenne 
che colà ei cadesse in mano dei nemici. Totila, bramoso di ri- 
scattarlo, voleva rilasciare in sua vece ai Romani una prigioniera 
di nobile lignaggio. I Romani però non trovavan giusto di rice- 
vere una donna in cambio di un uomo che copriva la carica cosi 
intitolata di questore. Temendo quindi quel tale d' essere ucciso 
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Xirfrpt Ta)|ia{o(^ oòibca TttnfXov dvocTce^oety 2kx6>ia; (lèv à7can^<na- 
adoi, Tco^rtì Sé x^) rérdt^y axpax^ è^ lxa)iav 8concopd]ie6a90daL 
xol oC |ièy &(>xoc^ a&xòv of^atv i|ift xa'jr^ xQ h^\o>(i% xzxaXTjTftévcsc 
rót^tg icjdÒoox^j àvx' oÒToO tJjv y^ivabca x£xo|ua|Ji£voc. 6 8è TtauXq. 
li &];ty f/xov oòx èTcl x^) crpexepq) ^i>|i9Óp(p Fót^j^ hpaaxt, ZtxeXtaev 5 
Xrjiaa|iivou( oxeSév xt 8Xt)v òXfycov xiWSv 9poi>pca>v Sc^xpc^^ èvxat)fta 

B 454 lx«tv. 6vocYXog yàp Eaxup(s«'W àxTjxoévai, i^xa Tcapà xo!; icoX£(uoc( 
irJYXor/ev &v, rep(jior/òv (lèv xòv ^aatXécoc ìv&]kòv à^ àvd^c&iccdv d^po- 
viaft^at, *I(i)iwTjv 5è xòv oriixoO xr)5eax)]v xal 'louaxtvtavòv x&v oùxoD 
icalSa Tcocvxl x^ Tcpò^ FepiiavoO ouXXeyévxt oxpox^ dyoa, (làv f^5i] iv io 

V 177 AoXiioxff, sò^ Sé Aiyoup^oe^ aòi^xa S)] |iàXa ^uaxeuxsOiJiévou; àvMvSc 
y((ùfrfjjf3iv^^ èf' ({) S)) FóxOttfv 1? imSpo{i9j; 7ca?Si^ xe xal yvf^abuLQ àv- 
SponcoS^acooi xal xpi^/P^o^a Xyj^ocovxat icivxa, « oloicep f^|idtg óicovxiiS^av 

I . TOUTTtXa'v fFt; F àvairtaci^ D 2. iTsXia /) 3. o^iat D 4. &in- 
dttva^ D iv TauTOU H^ xcxoafAT);Atvoi D TwWXa'v D 4-5. revrrtXac 

(om, li) fV TourriXacc v rourriXa ì^ V 5. fx»** ^v 6. Xcnasfii^ouc W 
X^ipi^ t'vcxa iróSw altro di simile crede manchi dopo ^poupÌM^ van Her^ 
wcrdcn 7. Ix»*^ om. D 8. Iru-yx»^» D Itux«^«^ ^ f*i^ oiii. fT 

à^KJ^tw^ m (corr.) f fid,) io. no irpè; - arparw] /Fv Vf(marg,) L (i%^\t.v*^^) 
t5 orp, t5 irpò« ^tpex, 5oXX. MCD tw arp. irpi; "]ftpu.. 5uXX. m tf U edd, ^611 
soprascr. f 11. Xu^oupio^ D 12-13. &'»2p*ifo^i»ouai MCD mf (corr, in 

marg.), HP 13. XtjiawvTat] Reg., B Xifjiaoì»Tai f/ì a//r» codd, (f corr. in 

marg.), HP 

dai nemici promise ai Romani di tosto indurre Totila ad abbando- 
nare la Sicilia ed a passare con tutto V esercito in Italia. E co- 
loro, dopo avergli ciò fatto solennemente giurare, lo restituirono 
ai Goti accettando la donna in sua vece. Colui, venuto al co- 
spetto di Totila, dissegli non esser conveniente pei Goti dopo 
aver depredato quasi tutta la Sicilia trattenersi colà per alcuni pochi 
castelli, poiché asseriva aver egli testé udito mentre trovavasi presso 
i nemici come Germano, nipote dell* imperatore, fosse morto e 
Giovanni suo genero e Giustiniano suo figlio con tutto l'eser- 
cito che Germano avea raccolto eran già in Dalmazia, e ben pre- 
sto, fatto bagaglio, di là si recherebbero in Liguria per sorpren- 
dere i Goti, farne schiavi i figli e le mogli e saccheggiarne tutti 
gli averi. «Val meglio», aggiungeva, «che noi ci apprestiamo 
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« 2|uivov 5v elt] iv 'rtp ào^oXel pjv Tolfe oExecot^ 8taxet|ià^ovTa^. ?)v 
« Y^ ixefvcov ic6ptea(&|ie^, StxeXfo^ a5^C (S|ia ^pi àpx^l^^ Tcopécrxat 
« i^Tv iSeéotepov ij^i^tadw, 7CoXé|iiov oòSèv èv vcp ly(p\j<ji » . tootiq 6 
T(an£ko^ Tj ótcoSt^iq àvaTietafl^l^ cppoupob^ jiev iv òxi>pt&|iaat xéxpaatv p 5^3 
j eloeaev, oàiò^ Sa ^tcooocv t}]v Xe^ov èTcoyótievog iwnl x(p dEXXcp atpax^ 
ic 'iToXfov SieTCop^óaoexo. xoOxa |iàv o5v èicpdcaaexo i^e. 

Icoiwy)^ 5& xal 6 ^aocXIco^ orpaxò^ àfixóixevoi i( AoXixaifav èv 

SdéXcoac 8iaxet|jià^eiv Ey^ùxiav, ivd'évSe [xeià xf)v xoO x^^l^^^ ^^^ 

tò&b Ta^vvy]^ 6S^ 2évai Siavoou|xevoi. SxXa^rjvol Sé, 0? xe xi Tcpóxepa 

IO iv yH "cj PaaiXéci)^ y^^I^^^^j fiaTcep |JLOt Svoyxo^ SeSt'/jY^Q'^at, xal àXXot 

od icoXX^) Oaxepov ^<Jxpov xe 7coxa{iòv Stapivxe^ xal xoBs Ttpoxépot^ h 317 
àm^ynyfbivze^j xaxéS-EOV èv itoXX'J i^ouafa x^v To)|ia((ov ipx'^^v. xal b 455 
uvic |ièv iv ÓTco^/a e^x^v &i TcoxfXo^ xo6xou; S^ xob^ ^p^pou^ XP^ 

2. iwpitaófi.i»a lìTv ^ 3. i />^r v5 D 4. towttìXoic fFv T ^p9upà« ^ 

vVf(marg,), Reg, 6. ouv om,f(agg, in marg,) 7. 491x0^.1^0; MCDm 

f(corr. in marg,), H(id,) i^ 6aXuiaTÌa Wv VL 7-8. il? &Xtt>^a; fT tic adiXwva; 

V VL 9. IÙ5ÒC ^«Pi^tj; D ouXPa^ifcv o{ hi D axXa^r^ot Wv V irpórif ov D 

IO, 1% 1% m , H P II. TI om, WvV 13. TOUTTiXa; ÌV touttìXo; vV 



« a far loro fronte svernando al sicuro insieme coi nostri ; poiché 
« se riusciremo a vincerli ci sarà ben facile subito al principio di 
« primavera rìoccupar la Sicilia, non avendo da pensare ad alcun 
«nemico». Totìla, persuaso da queste osservazioni, lasciò pre- 
sidio in quattro luoghi dei più forti e, portandosi via tutto il bot- 
tino, col resto dell* esercito passò in Italia. E tanto avvenne colà. 

Giovanni coli' esercito imperiale giunto in Dalmazia stabili di 
svernare in Salona, di dove, passato che fosse T inverno, propone- 
vasi andar per terra direttamente a Ravenna. Gli Slavi però, cosi 
quelli che già prima erano venuti sul territorio imperiale, secondo 
10 testé narrai, come pure altri che poco dopo, passato il Da- 
nubio, vennero a raggiungere i primi, scorrazzavano impunemente 
per r impero romano. E v* erano alcuni che sospettavano averli 
Totila indotti con molto danaro a venir sopra ai Romani di quei 

Procopio, Guerra Gotica, II. 3^ 
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^cXei dSóvaxa elT] tòv Tcpb^ Fóxdoug 7cóXe|jLov àay^cSd^ tQ èg xo6xou( 
5f] xoì>( ^^poi)^ eQ Stocxi^aaadiocc. elxe Sé Tt&dka x^p^C^evoc d^Te 
ixXyjxoc SxXa^vol èvxaOdia ^Xd^v oòx Sxcid dmty. i^ xfia |i£vxa 
xéXif] crpdcg aihob^ SieXóvxe^ oE ^ip^opoc o&xoi dv/pceaxa èv Eòpcbiqg rfj 5 
&XiQ Spya e2pY^^°^^^9 ^^^ ^^ èm8po|jL^^ XY]t^ó|i£VOt xà èxefv^ X^'^P^ 
àXX' ScTTCsp èv X^P? ohdof, S:axei|jià^ovxes oòSév xe SeStóxe^ icoXé(itov. 
CkTxepov Sa ^cXeb^ 'louoxivcovòc axpomiv à^coXoYtDxàxvjv èic'adxoi>( 
S7ce|icj«v, ^^ àXXoc xe xal K(ovox«vxiavò^ xod 'Apixio^ xal No^àpijc 
i^oOvxo xal 'louoxTvog 6 Fspt&ovoO twcI; xal 'Ici>àwnf)^, Svreep èic(xX7]oiv io 
èxàXouv Oayav. è7Cic7xàx7)y Sa Sx^^^^^'^^^ 29'(Sicaat inaxtov tfl ax O j 
x(5v &v TcoXoxfcp eòvoux(i>v Eva. oiko^ ó crxpaxò^ fiolfav xi&v ^ap^dépcioy 
xaiaXaii^àvouGiv à|if l 'ASpcavoO tióXcv, f^p èicl Bp^xiQ^ èv yLsacrfdùHQ 
xelxai, lUvxe %i6p(ov óSòv B\JQxrdo\j -Stéx^^* "^ icpóoco |iàv x^a^t^ 

2. tu &<rxoXia D 3. rouTTiXa fFv F 4. (rxXapTvoc fTv F 7. o6dc D 
Ti t« parentesi f 8. louarivtav&c paffiXtòc ^v F/ (marg,) L U per ìic MC 
Dfttf(corr. in marg,), P aOti^v fF 9. xai *ApdTto; om, MCDmf (agg, in 
marg,) ir. ox^XaaTtxiov MCmf (corr, in marg.), H (id,) wxfiXaarnxto^ D 

12. fi.oupav auT^t D 13. à^Spioivou D^ àdptavouiroXi^ v lUau^gio^ W 

14. Ó8S^ W Sie'xouaav D, /?«^. 



paesi, perchè all' imperatore, inquietato da quei barbari, fosse im- 
possibile mandar bene innanzi la guerra contro i Goti. Se in- 
vero per far piacere a Totila o senza esser chiamati colà venis- 
sero gli Slavi, non sono in grado di dire. Divisi però in tre 
gruppi questi barbari fecero gravissimi danni a tutta l' Europa, 
non già depredando quei paesi con incursioni, ma svernandovi 
come in casa propria senza alcun timore di nemici. Poscia l' im- 
peratore Giustiniano spedi contro di loro un ragguardevole eser- 
cito, a capo del quale trovavansi Costanziano ed Aratio e Nazare 
e Giustino figlio di Germano e Giovanni soprannominato Fagas 
(mangione). Comandante generale sopra tutti ei nominò Sco- 
lastico, uno degli eunuchi del palazzo. Questo esercito s' incontrò 
con una parte dei barbari presso Adrianopoli, che giace nell' in- 
terno della Tracia a distanza di cinque giorni da Bizanzio. Ed 
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ci pip^ocpoi odxétt efxov. Xsfov yàp ìtci^ovxo àv6^7nov xe xal ^({kov 
diXXoyv xal Tcàvxcov xp^ll^'ccdv àpt^oO xp&faaova. (jivcvre^ Sa oòxoO 
1ltK['>(cmo xo% 7coXe|Ji(ot( è^ X^^^ U^mi, xofrcot^ Sé oòroT^ ala^atv 
A( 4}xtoTa icopex^evoi. xal ol (i&v SxXa^Tjvol èaTpaxorceSeuovxo è$ 
5 lò 8po^, 8 xafixfl dvéx^> TtójiaTa Sé oò tcoXX^ àiwS^v èv x^ iceSfq). b 456 
Xp6vou Sé Of^oiv èv xaóxiQ xQ TcpcaeSpefqe xpi^iiévou auxvoO fpypOìkòi 
xe 0! Grcpaxt(&xat )(al Setvà èTCOcoOvxo, xoT(; (7xpax7)YO% èTCcxaXoOvxe^, 
Bxc S^ aòxol xà èmxi^Seia ^Tcavxa e&7copa Ix^vxe^, Sxe xou T(d(ia((dv 
oxpoxoO dEpx^vxt^, xob^ oxpaxubxo^ 7cepcop(tk7i x(ì)v àvaYxaf(i)v xQ àicopfa 

IO icte^ofiivoug xal od ^6Xovxai xoT^ 7coX8|ifot^ é^ X^^t^ ^^^^* ^^^ ^ 
o£ crcpoxjfjYol àvoYxooS^vxci xoli èvo^/xfot^ ^uvé|ii^av. xal yJvexat |ièv 
xopxepi |J^X'')9 '^<^vxat Sé xaxà xpàxog TcD|iaIbi. Sv^ S)] oxpa- 
Tcfi^xai {lèv iroXXof xe xal àptoxot fl^^oxouaiv, o£ Sé oxpaxrjyol iiap' 
àUyov IXdivxec ónò xol; TzoXt\doL(; yevéa^ ^v xol^ xoxaXofTcoi^ {ióXtc 

15 Sto^puY^vxt^ èa(&*T]aav, &^ tckj éxàaxcp Suvoxà ftfoyE. xal K(ovaxav- 

2. xpttoauva C 4. axXapt^oi fVv V 5. tv Tb> ircSiu ou iroXX'o &iroStv 
IFv Vf(marg.) I|Càiro»tv; 6. irpoat5pia MCDmf, HP tioxaXèv D riax»- 
Xw fF 9. irtpiipo9iv ^v irtptop«Sotv V iv tw àva^xatu» ^v V io. irtai- 
(•(u\ou« MCmf(corr.) tU per U W 12. xpaTtpà D ^avcovroit JF xaT*- 
jifàTOC MCtnf(corr,) xpdTwc (iic) D 13. Srviflaxouai Dm/ 15. irfì D 

i barbari non avean già più modo di avanzarsi, poiché portavan 
seco innumerevol preda di uomini, di animali e di ricchezze di 
ogni specie. Tenendosi però fermi colà, apprestavansi ad azzuf- 
farsi coi nemici, senza tuttavia dare a questi di ciò alcun sentore. 
E gli Slavi aveano posto il campo sul monte che colà si eleva; 
i Romani non molto lungi di là, nella pianura. Rimasti lunga- 
mente cosi inoperosi, i soldati s'impazientivano e si adiravano, 
accusando i capitani, perchè essi che, come duci dell' esercito, ab- 
bondavano di ogni vettovaglia non si curassero dei soldati cui 
la penuria del vitto travagliava, e non volessero venire alle mani 
coi nemici. Quindi i capitani si vider costretti ad impegnar coi 
nemici la pugna. Ne avvenne aspra battaglia, ed i Romani su- 
birono grave disfatta. Ben molti e de' più valorosi soldati vi peri- 
rono e i capitani, per poco non caduti in mano dei nemici, a 
mala pena riuscirono a porsi in salvo coi rimanenti, fuggendo dove 
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xtovoO 5è xò o7)|jLeTov o£ pipPopot elXov, xoO te Tci)jiaf(ov axporcoO Iq 
P 564 6XtY(i)p(av xpa7c6|ievoc Tcpiato ixt&pouv. xal x^ii>P«v "^ 'Aonx^jv xa- 
Xou|JLévr]V IXyiC^ovto xox' è^ouofov, iSi^aycov Ix twXoioO oSaov, xol in* 
aÒToO Xefov aòiob^ noìliiy xtva èviaOfta eópeN ^^vrjvéx^* ^^^^ ^ 
Xc&pav TCoXXijv XY)t!^6|ievot iyjpi è^ xà Moxpà xefx^ à(ptxovxo, iirep òXJyv 5 
V 178 idéov ?) i^jiépa^ 68ÒV Bu^ovxfou Siéxei. où TCoXXto Sé Ooxepov 6 Tco- 
tia((i)v oxpoxò^ xoóxoc^ S)] è7C(a7c6|ievoi xol; Poppópot^, |io{pf xe ocùx&v 
iviuxivxe^ xivl xal H^aniyoitù^ èq x^^^ èXS^vxe^ èxpé^J«vxo. xol x©v 
(lèv 7coXe|jL(a)y noXkohQ Sxxeivav, T(0|Jia{(ov 8è xG)V a^xiiLoXc&xcuv iiéya 
B 457 xt StecK&aovxo XP^iH-*» '^ '^ KcovoxocvxtavoO OTjjielov eòpóvxe^ àvriXovxo, io 
oC Sa XoiTcol pip^opoi ^v xf ìXX'iq Xe(f ìtc' g?xou dbcexo|Ji{adnf]aav. 

5. x*^P«^ or», IV V V f(agfi, in marg, in parentesi) L XiYi^ófAtvot IV rttxn D 
iXviTt D 6. 68y lifupac MCDmf(corr, in marg,), P 7. Iicioicttfw^oi Dm 
J (corr,) (Mipa D fxóTpav (sic) f (corr,) 9. IxTitai» D io. òctaw^a^Ti D 
II. iirfxojAÌodvioav D Do^o &m»9;ttaSY)oav sono aggiunte affatto fuori di luogo in 
tutti i coda, (anche in L) ed in H le seguenti parole, che compendiano quanto V autore 
ha già detto a pp, 4p, r, 11 - 4^), r. j : '^t^ii.atb^ òi tìv &vt<|ft&v pomXtiK (1P«- 
ffiXtò; CDm TÒv «Otou per PotviXittC WvVf (marg,) L) Wpa mtTpixiot iicì 
TttT^av CrourriXav Wv VL) Tt xai 'yórlìrouc ^òv orparS SirijA<|fCif, &XXou< tc &pxoYTac 
lacodat (TircoSat WvVf (marg,) L) ol (bm, DW soprascr, di m. ree) JuXiuaa^ 
xai T&v PiraXtavoS (l^rraXtavotl W) &dtXfi8otl^ xai aòrou xm^ivri^t IwàM^itt: «, 

ciascuno potesse. I barbari impadronironsi del vessillo di Costan- 
ziano e, non facendo più caso dell' esercito romano, procedettero 
oltre. Ed il paese chiamato Astica depredarono a loro talento, il 
quale era sempre rimasto fin 11 intatto, ragion per cui grande bot- 
tino trovaronvi da fare. E cosi saccheggiando gran tratto di quella 
regione giunsero fino ai Muri lunghi, distanti da Bizanzio poco più 
che un giorno di cammino. Poco dopo però l'esercito romano inse- 
guendo questi barbari e scontratosi con una parte di loro, improvvi- 
samente attaccatala, la volse in fuga. E molti dei nemici truci- 
darono, e ripresero una grande quantità dei prigionieri romani, 
ritrovando anche il vessillo di Costanziano, che riportaronsi via. I 
rimanenti barbari col resto della preda tomaronsene al loro paese. 
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